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ELÖL-JÁRÓ BESZÉD
A ’

K E G Y E S  O L V A S Ó H O Z .

N-L'ints leg-kif?ebb fzüksége-is, meg
vallom, az érdemes KözönsÉGnek, 
hogy én, az én Prédikátzióimat, av 
nyomtató sajtó alávetvén ; elejbe bo- 
tsáfsam: örök ditsöfség légyen az Is
tennek! fzaporodnakmár ennyihány 
efztendőktiil fogva, Haza nyelvűn- 
könis a’Prédikátziós könyvek. Zeng
nek Fő Tifztelendö Somogyi Úrnak 
buzgó P rédikátzióival, mind a’ két 
M a g y a r  Hazában a ’ Templomok: 
Feddetnek T. P. Alexovicsnak ki
adott Prédikátzioibúl, a’ fel - derült e- 
fzű, fzabad gondolkodású, femmi 
hitu tudóskák: Oktattatnak fzentsé- 
ges Hitünknek titkaira T. P. Zosimus 
Kerefztény Tanéitásibúl, és T. P. E- 
gyed Oktató Befzidibűl a ’ tudatlanok: 
öfztönöztetnek alkalmatofsan, és al
kalmatlanul -minden békefséges tu- 
réfsel mindenütt a ’ Hivek a Kerefa-*
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tényi Igazságra  T. Hajas István Ur
nák E gyházi Befzédeibúl, ésT.P. S t a N- 
k o v á t s i  LEOPOLDnak, n é g y  efzten- 
dőkre el-rendelt, és ki-adott fontos 
PrécLikátzioibúl} hogy a ’ mint Sz. Pál  
Apostol fzóll: (i) Meg-tagadván min
den Istent elenséget, és világi kívánsá
gokat , józanon , és igazán , és ajtatos- 
san éIlyenek e* világon.

Ezekkel a ’nagy érdemi! Tanéttók- 
kal én magamat egybe nem vetem; 
meg-v állom, vélek egy nyomban nem 
járhatok ; tsak utánnak ballagok , 
reménylvén: h o g y , bátor későbben 
jövök-is azo k n ál; utánnak mind az 
által valami kis fegétségekre én-is 
lehetek, az új lelki Tanéttóknak leg- 
aláb : k ik , alig végezvén Iskoláso
k at  ̂ a ’ lelkek terhes Tzolgálattyá- 
nak igája alá tétetvén; egyéb fogla- 
latofságokmiátt, az idegen nyelven 
írt Prédikátziós könyveknek hofz- 
fzasb olvasásár a,’s jóki rázagatására 
(a ’ mi minden lelki Tánéttónak fzük- 
séges) mindenkor nem érkeznek. Az  
illyeneknek kedvekért teh át, ( né- 
mellyeknek fzorgalmaztatásin meg
indulván) Elől-Járóimnak engedel- 
m ével, a ‘ nyomtató sajtó alá vetet
tem, ezen ünnepi Prédikáízióimat, 
hogy világosságra jönnének.

E l ö l - j á r ó

Sem-
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Semmi újságot fém írok, a’ mint 
Nemzetek Doktora intette Timothe- 
u st: ( i ) M eg - maradtam azokban, a 
miket tanúit am, és a mik re ám bízat- 
tattak : tudván kitíil tanúltam. Á ’ mik 
az én Prédikátzióimban vannak,  
azok a’ fellyebb e mié tett nagy érde
mli Tanéttóknak ki-adott Írásaikban 
is töbnyire fel-találtatnak: mert va
lamint azok, úgy én-is az Isten köny- 
veibúl, és az Anyafzentegyház régi 
Tanéttóinak Iráfsaikbul vettem, v a 
lamit itt a' papirosra tettem vagy  
nyelvemmel a ’ hivek gyülekezetében 
hirdettem. A ’ Tudomány tehát, mel- 
lyet ezen Prédikátziókban elöl adok, 
az Anyafzentegyházé; tsak az ófzve 
fzedésnek, fzerzésnek, és el-rendelés- 
nek munkája az enyim. Noha bizo
nyos értelemben: azt-is magaménak 
tarthatom, a ’ mit másoknak közre 
botsátott írásiban jónak találván a ’ 
magaméhozrendefsenfoglalok: Nem 
eyim e’ , a ’ mit a ’ közönséges kútbúl 
meréttek? Sokat tettek a ’ régiek, kik 
előttünk éltek, de mindeneket tekél- 
letefségre nem vittek, u. m. B. Sene- 
ca. (2) Azért, u. m. tovább ezen Bölts: 
A ’ Régieknek írásaikhoz-is fzabad  
az utóbbiaknak ( világoséttás ked- 
viért) valamit adni, de el-venni-is.

, Már
(1) 1. Tim . 3, v . 14. (a) Seneca Epift. 33«

•i.
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Már pedig- a ’ Régiek sok írásinak 
tengerébül valamit egybe fzedni, ér
telmeiben meg - válagatni , rendbe 
hozni, helyefsen ki-mondani: új do
log u. m. Seneca (i) És ez egyedül 
az enyim ebben a ’ munkában.

A ’ S z e n t e k  D i t  s é r e t  é n e k ,  és kö
vetésének Tzimje alatt adtam - ki 
munkámat: mert úgy tefzem elől e- 
zen Prédikátziókban a’ fzenteknek 
diíséretét, hogy egyfzer’smind azokv 
ditséretes erköltseiknek követésére- 
is öfztönt adgyak a’ Halgatóknak. 
A z erköltsre való intés nélkül, nem 
egyéb a ’ ízentek ditséretére intézett 
Beí'zed, hanem a'levegőnek verése. 
( ¿) Nints (u. m. Arany fzáju fz. János) 
Nints a ki nem tudgya , hogy Isteni 
tandtsbúi azért gyakorollya az Isten  
népe a' M drtyrok ditsöjségét, hogy, ók 
is méltó tifztelettel illettejsenek, és né- 
künk-is a K rifztu s ke gyeimé b ili, a’ jó 
ságos tselekedetekre példa mutattajsék: 
hogy midőn Ezeknek ünneplését láttyuk, 
ejzünkben vegyük, melly nagy ditsos- 
ségek vagyok menyben, a kiknek fzü -  
letését igy üllük a' földön i  hogy mi - is 
hasonló példákkal izgattafsunk hasonló 

jó  tselekedetekre. —  Hogy a K rifztu s  
jcgétségével hartzolhafsunk, és az elle
nünk törekedő lelki ellenségeket meg-

gyÖZ-
( i )  Epift, ö l. (2) S. C hrjs. fér. I. de Marty. Tóm. 3.



győzvén, Tstenünkhez mutatott hivsé
miinkért , á  /zeniekkel egygyiltt mi-is  
Mennyekben meg-dits'ö itt ej síink.

Azt-is még jelentem kegyes Olva
só! Hogy, a'Szentek jó erköltseinek 
követésére gerjefztö intésben, néhutt 
néhutt élesbb befzéddel éltem: Jere
miás Prófétának példáját követtem 
ebben ; ki, majd minden Proíéták kö
zül leg-keményebb intéfsel feddődött 
a’Zsidók ellen; kétségkívülazürnak  
parantsolattyábúl, ki Ötét: (i) Erős 
f^árajsá, és vas cfzloppá, és réz fa llá  
tette á’ Juda K irályinak , és az egéfz 
népnek. Ezen kivül: magam-is tapasz
taltam, hogy, a’ köz nép akarattyá- 
nak fel - indéttására ; majd minden
kor foganatosbb a’ kemény intés, 
mint a' lágy édesgetés. Nem olly fin
nyás gyömrú (a’ M a g y a r  Község ki
váltképpen) hogy az ö lelki Tanét- 
tójának élesbb intésiért fel-háborod- 
n a : El-fzenvedi a’ M a g y a r , akár 
melly keménnyen feddögyön-is leiki 
Tanéttója a'bűnök ellen, tsak, a’ 
mint példában fzoktuk mondani; 
Sajtott-is tegyen a kenyér mellé.

Másképpen fzóllanék, ha többen 
volnának a’ Prédikátzión a’ Tanul
tak: de mindenkor több az egügyii 
nép a ’ Prédikátzión, mint a ’ tanúit: a’

ta- '
<0 Jer. ?, ig.

B  E S Z É D,



tanúit ember érthet abbúl, a ’ mibül az 
együgyű tanúi; de nem vifzont az 
egyűgyü abbúl, a ’ mi tsak a Tanúl- 
taknak intésére rendeltetik. A ’ lelki 
Tanéttónak tehát mindenkor jobban  
kell az egyűgyü Sokaságnak lelki 
hafznára nézni, mint az ennyihány 
tanultaknak kedvére. Azom ban: ha 
ki hafznosbnak itéli magában a’ lágy  
befzédet, az élesbb intésnél, nem bá
nom : Bóvelkedgyen maga értelmé
vel: tegye félre az élefsebb intést, 
(h a  néki ez jelentetett) adgya lágy  
befzéddel halgatui elejbe a' Szüksé
ges igazságokat.

Ezek azok Kegyes O lvasó! mel- 
lyekrűl előre jegyzést kellet tennem. 
Ha tapafztalni fogom , hogy ezen 
ünnepi Prédikátzióimmal kedvet ta
láltam kegyes Olvasóim előtt (Isten 
ő fz. Felsége életemnek kedvezvén) 
ennyihány efztendőre való Vasárna
pi Prédikátziókkal-is fogok az érde
mes Közönségnek fzolgálni. Légy jó 
egéfségben, és ezen Prédikátzioim- 
búl, Halgatóid előtt: (i) D itsérd az 
Urat az Ö Üzenteiben.

( i)  P s l 150.

E l ő l -j á r ó  B e s z é d .
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B. ASZSZONY FOGANTA
T Á S A  N A P JÁ N .

E L S Ő  P R É D I K Á T Z I Ó .

Tota pulchra es amica mea, & ma* 
eula non eít in te.

Minde?iestül fzép  vagy én fzerelmemy 
és mahula nints benned. (i)

A -z o n  okok, és öfztönök között, mellyek az 
emberek fziveit igaz valóságos fzeretetre gerjetet
hetik , és indéthattják; nem hibázok, ha mon
dom, h o gy: első a’ makula nélkül való tifztaságos 
fzépség. A’ fzép formák , ékes fzinü artzák, 
annyira meg-hódéttyák , még a’ Fejedelmeket-is, 
hogy azokért, még orfzágló hatalaiokbúl ki adott 

A  hogy
<i) C&Blt, 4, 7,



hogy parantsolatokat-is meg-változtattyák, sött: 
azok miatt fokfzor halált-is akoznak magoknak.

Ester könyvében olvasom: Asverus Király 
ezt a’ végezést tette : Minyájan a király fzo l« 
g á i , és az o birodalma alatt vaiő minden tarto
mányok tudgyák , bogy akár firfiü, akár afzpzony, 
ha hivat lan a Király belső pitvarában mégyen» 
minden balladik nélkül azonnal meg ölettessék,{\) 
Efter Királyné pedig Mardokeusnak öfzönözésé- 
r e , Királyi ruhában öltözvén, bé ment a’ Ki
rályi palotának belső pitvarában , s' vallyon meg 
Siettetett é a’ Királynak ki adott végzése Szerént ? 
A zt mondja az irás: Mikor látta volna Asverus 
Ester Királynét állanit tetzék fzemeinek,  és reá 
íiyújtá az arany vejkfzöt, mellyet kezében tart 
vala. (2) S ö tt: a’ mint a’ í-^dik réfzben olvasom: 
Másodfzor is bé ment hivatlan hozzája, s’ mi
dőn félelmében el ájulván , Szolgálóinak vállaira 
esett volna Efter, nem tsak ki nem mondá Kirá
lyi végzése ízerént ellene a’ halálos fententziát, 
hanem gyorsan fel ugrék Királyi fzékébül, s* 
meg ölelvén ötét, és karjain tartván, még ma
gához térne, igy hizelkedék n éki: Mi lelt Ester ? 
én vagyok az Atyádfia, ne fé l ly ; Nem haljz meg * 
Mert nem te éretted rendeltetett e’ törvény, hanem 
pünden egyebekért. (3)

Hogy pedig a Szépség miátt sokSzor ha
lált is okoznak magoknak az emberek, ki nem 
tudgya ? Mi volt Nabugodonozor tábori Fejedel
mének Holofernes halálának oka? Judit ASzízony-

nak

(1) Efter. 4, ír* (a) Efter, 5. s , (3) v. 1». 1*.

t B. ASZSZ0NY FŐGAUTATASA HAPjXff.
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jiak tsndálkozásra méltó fzépsége. Alég méné 
Holofernes eleibe Judit Afzfzony; azonnal meg 
fogattaték az 6 fzemeiben Holofernes. Sött: 
minden vitézi-is o véle egyetemben, tsak aztkiál- 
tyák vala: ki utálni meg a* Zsidók népét, kiknél 
itly fzép afzfzony ok vannak? hogy méltán ezekért 
ne kellessék hadakoznunk? M i vefztegette meg 
Salamon Királynak fzivét? az idegen afzfzony 
állatoknak fzépsége. Mi vifz fok moltani ifja
kat leánzókat utolsó vefzedelemre ? ha nem a’ 
formáknak fzépsége? de

Halgafsunk moít a’ tsupa emberekről, fzól- 
lyunk az Idén emberrül, az örök Atyának meg 
teítesült Igíjérül a’ Krifztus Jesusrul. Mi vitte 
ötét a’ ki magyarázhatatlan nagy kinoknak, sött 
a’ kerefzt gyalázatos halálának fzenvedésére is?  
nem más, hanem a’ makula nélkül való tifztasá- 
gos fzépségnek fzeretete, hogy t. i. a’ mint Sz. 
Pál bizonyéttya: Ditsöfségefsé tenné o" magának 
az Anya-fzentegybázat,  nem lévén makulája,  
vagy sömörgözése, vagy egyéb a' féle (2) Ezért 
nem tartotta ragadománynak, hogy Iftenhez ha
sonló lévén magát ki üreséttené, és a’ teremtett 
embernek teliét magára venné, de minden fzeny, 
motsok, és makula nélkül. És kivolt Adámnak 
minden leányi közül olly tifzta, és fzép , kitül 
óhajtozó kivánsága fzerént minden fzen y, mo- 
tsok, és fzeplö nélkül való teltet vehetne magá
ra ? Tetzbetik e tifztának, a ki afzfzonytúl f i ú 
ié tét? (3) Nem más volt az A. H. hanem D. Sz.

A 2 Anna

(1) Judit. tó. 18. (a) Kf«. j.  *7. (?) *5» 4»
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Anna Afzfzony méhének gylimöltse, a’ B. Szűz 
M ária , kinek íz ént fogantatását, a V . R. Kató- 
lika Anyaízentegyháznak rendeléséből, e’ mái ör
vendetes napon tillyül, fzentellyük. Ez Adám- 
nak minden leányi közül egyedül tetzett tifztának, 
és tifzta is voit mindeneitől, m ert: ezt fém az 
eredeti, fém a’ tselekedet béli bűnnek fzenye fo- 
ha meg nem motskolta.

Az eredeti bűnnek fzenyétül t. i. a’ meg 
előző Ifteni kegyelmeknek ereje meg oltatmazta: 
a’ tselekedet - bélieknek motskátúl pedig: azon 
tennen fzeméllyes fzorgalmatofsága meg tartotta» 
mellyel a’ néki adatott malafztokkal való élésben 
fényeskedett. E ’ kettő tette a’ Sz.. Szüzet min“ 
deneftül Széppé, tifztává, makulátlanná.

A ’ néki adatot meg előző Ifteni malafztok. 
nak ereje, és ez e/só. A ’ malafztokkal buzgó 
elésnek tökélletefsége , és ez második réjze 
az 6 mái tiízteletének.

E L S Ő  R É S Z .

Ig a z , meg vallom : az egélz Sz. írásban 
nem találhatni olly Igét, melly nyilván való ér
telemmel bizonyéttaná a’ B. Szűz Mariának, ma- 
kula nélkül való fogantatását. Azért mind az 
á lta l, nem lehet azt vitatnunk; főtt: mivel az 
írás nem bizonétya ró la , hogy bűnben foganta- 
to tt, ájtatos hittel méltán hihetyük felölé, hogy 
minden büntül kegyelmefsen meg tartatott. A ’ hol 
az irás az Ö áilapotyárűl femmit világofsat nem

emlctt
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emlett, azt kell ki keresnünk u. m. Sz. Agoílon 
D. mi volt hozzá illendő? ( 1 )  A’ mint pedig Sz. 
Anselmus Püspök tanétt bennünket: (2) Illendő 
volt, hogy olly fzépséggel fénylene, s' tündökle- 
ne azon Szűz (kinek az örök Atya, az Ó egyetlen 
egy Fiat fiúi adni rendelte) a’ mellynél Iften után 
nagyobbat tsak gondolni fém lehet: Iften után 
pedig nagyobb ízépség nem lehet az eredeti fzép- 
ségnél, és tifzíafágnál, az az : a' makula nélkül 
való fogantatásnál: következendő képpen tehát 
ezzel fel-ékeséttetett a boldogságos Szűz.

Az eredeti igazságban , és tilztaságban te
remtette Iften 0 Sz. Felsége az Angyalokat, íbtt: 
Ádámat is az 6 társával Éva Afzízonnyal egy- 
gyütt. Már A. H. ha az Angyaloknak , ha Adám- 
n ak , Évának meg adta a’ végtelen irgalmu Iften 
az eredeti fzépségnek, és makulátlan tifztaságnak 
kegyelm ét; vallyon nem adta e’ meg azt a B* 
Szűz Mariának? (3) A’ mi kegyelem , és ma- 
lafzt másoknak adatott, az a’ B. Szűz Mariátúl 
meg nem tagadtatott u. in. Sz. Bernárd Apátul'. 
Meg tartattak az Angyalok minden vétektül; an
nál inkább tehát meg tartatott, az Angyaloknak 
Királyné Afzfzonya Maria. Ha nagy az Angyal
nak, hogy az egek Urának fzolgája le tt: (4) Sok
kal nagyobb , és felségesbb Mariának, hogy az 
egek Urának Annya lett u. m. Sz. Agofton D. 
Annyival űgyan is érdemesbb lett a’ B. Szűz Ma.

A  3 ria

(1) S. Aug. de AÍTumpt. Virg. (2) S. Anfelm. 1. de 
Conccp. Virg. c. ig. (3) S. Bern. Epiít. 175, (4) 
S. Aug. lib- is . de Civ. cap. 9,



ria az Angyaloknál, mennyivel méltóságosbb, é* 
felségesbb az Anyai név, a’ fzolgainál.

Igaz ugyan nem tagadhatom, Sz. Pál Apó
itól tanétya: mivel Ádámban minyájan vitkeztek 
minyájan az eredeti bűnnek motskában kevered
tek , valakik Ö tőle ízármaztak. De ki mond- 
hattya azt, hogy ezen fulyos törvény alúl ki nem 
vette volna a’ végtelen irgalmu Isten a B. Szűz 
M áriát? (1)  Nem mondhatni azt, igy fzollBellar- 
ininus Kardinál; Nem mondhatni azt, hogy az 
Ifteni Felség, ezen törvénynek kötele alúl hinem 
vehette volna M ariát, m ert: az Iftennél femmi 
lehetetlenség fints. Hitünk fzerént vallyuk, hogy 
a’ bünnökkel meg fertöztetett lelket az Illeni 
Felség meg tifztéthattya, igazéthattya, vallyon 
tehát nem tarthattya e’ meg a’ büntül a kit akar ? 
ezt káromkodás volna mondani. Hogy pedig 
tellyes akarattya volt Iften o Sz. Felségének, 
Mariát a’ közönséges vefzélnek törvénye alul 
ki venni, tellyes büzgósággal tartyuk. Ki vette 
Mariát Klen o Sz. Felsége azon törvény alul, a 
mellyre Évát minden leányaival kötelezte mond
ván: (2) Fájdalommal Jzü/fz fiá kat, mert: ha 
fzent Bernárd fzavainak hitelt adunk; Mariamin
den lég kifsebb fájdalom nélkül fzülte az Ö Sz. 
Fiát. Nehézség nélkül nehezkes volt u. m. a’ 
boldog Szűz M aria, és fájdalom nélkül fztilo : 
annál inkább tehát ki vette az eredeti bűnnek 
törvénnyé alul, m ert: ez difztelenebbé tette vol

na

(1) Bellarm. lib. 4. de flatu peccati. (2) Gén, 3. vt

P B. ASZSZOKY FOGANTATÁSA KAPJAK
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na a’ B. Szüzet, mint fém a’ fájdalmas fzülésnek 
törvénnyé.

Gondollyuk meg fzerelmefim! kit fzült Ma« 
ria? (1) E gy Fiat fzült öröktül fogva az örök 
Atya, és ugyan azt fzülte üdövel e’ földön Ma* 
ria. Azért fogantatott e mái napon Sz. Anna 
Afzfzony áldott méhében, hogy Annya lenne üdö« 
vei az Iften Fiának. Ki hidgye tehát, hogy ezen 
Ifteni F iú , ki nem vette volna az ö Annyát a* 
bűnös Ádám maradékinak közönséges veízedel- 
mébül, és az Ö malafztinak ereje által, az ere« 
deti bűnnek dögleletes Ízenyétíil meg nem tartotta 
volna ?

A ’ terméfzet törvénnyének tette nemde literi 
6 Sz. F elsége, hogy tellyes hajlandósággal vi- 
feltefsünk a’ mi fzíileinkhez, hogy igaz hivség- 
gel fzerefsük, betsüllyük, és tehetségünk fzerént, 
minden némü fzükségekben fegétsük őket ? Már 
A. H. ha minket embereket illy buzgóságra ger, 
jefzt fzüléinkhez a’ terméfzet; nem gerjefztette 
e’ nagyobb buzgóságra az örök Igét (ki ezenter- 
méfzetnek fzerzöje, és alkotója) az o Annyá- 
hoz? hogy nagyobb fzeretettel nem viseltetett 
volna a’ meg teftesült örök Ig e , az Ő Sz. An. 
nyához M ariához, mint mi a’ mi fzüléinkhez, 
nem kételkedhetünk, következés képpen arrúl 
fém kételkedhetünk, sött meg kell vallanunk, 
hogy akár mi némü fz ü k s é g v a g y .  vefzedelem 
érhette Sz. Annyát, az o Illeni malafztinak ereje 
által mindenkor fegétette. Már pedig mitsoda 

A 4 nagyobb
( i )  S. Anselm, de Excell. Virg<



nagyobb vefzedelem érhette volna M ariát, mint 
az emberi nemzetnek közönséges vefzedelme, az 
eredeti bűnnek otsmány fzenye? meg fegétette te
llát Ifteni malafztinak ereje által az ellen, és 
kegyelmefsen meg oltalmazta, és tartotta attul.

Vélik e’ az k iv e k , mi légyen az eredeti vi* 
tek ? ez olly gonofz, a’ mellynél femini gonoízbb 
jiem lehet. Ez a halhatatlan lelket meg rutéttya, 
©tsmánnyá , fertöztetetté te fz i; az lftennek fzen- 
fséges képét rajta bé mázallya, pokolbéli fene 
vadnak biliegét reá nyomja, az Iften, és Angya
lok előtt gyülöletefsé tévén , a* pokol-béli ördög
nek rabjai, az örök halálnak, és kárhozatnak 
Zsoldofi közé viízi. ( i )  Dum in peccato concipi- 
viur ,* a diabolo jugulamur. Mikor a’ bűnben fo
gan tatunk; az ördögül lég ottan torkon fogatta
tunk. u. m. Sz. Agofton. Ugyan ezt tanéttya a’ 
Tridentomi közenséges Sz, Gyülekezet is, E z  
igy  lévén, vélik e’, hogy az Iftcn Fia az o Sz. 
Annyát M ariát, engedte volna az ördög hatalma 
alá esni ? az ördög által fojtogattatni ? femmi kép- 
pen bizonnyára, hanem: az Ö örök végzése íze
ként , menyei malafztinak ereje által (a mint 
ájtatofsan hifzfzük) meg őrizte attul.

Ha még tovább viggálom a’ dolgot, azt ta* 
lá lom , hogy az eredeti vétek az lftennek átká
bul fzárm ozott; a’ mint ugyan is Moyses elsS 
könyvének harmadik réfzében olvasom; midőn 
az Ifteni Felség első fzüleinket, az ö nyakas en
gedetlenségekért meg büntette; meg átkozta, és

m
0 )  S* Ai’g* lib« J. de Genes.

|  * .  ASZSZOKY F0»AÍ7TATÁSA NAPJAK,



$

jgy Ó vétek mind azokat is, kik az 6 bűnökben 
réfzesülvén, eredeti bűnben fogantainak. Már
A. H. ebbül igy efzmélkedem: Ha a B. Szűz Ma- 
ria eredeti bűnben fogantatott, 6 is az Iftentül 
átkoztatott v o lt : ezt pedig fenki lém mondhattya; 
következendő képpen azt fém álléthattya, hogy 
bűnben fogantatott. Ugyan is a’ meg teftesűlt 
I g e , igaz Iíien lévén , meg átkozta e az ö Sz. 
Annyát: Nem de a’ Krifztus Jesus fzavai ezek : 
( í )  A  ki az A tty á t , vagy A nnyit átkozza, ha•>- 
lállal halljon meg? Már a’ Krifztus Jesus igaz 
tökélletes fzentségű Fia a’ B. Szűz Mariának, 
nem tartotta e’ meg ezen törvényes fiúi buzgó- 
ságot, a’ kimondott átok a lu l, nem vette e* 
ki az 6 Sz. Annyát? nem tartotta e’ m ega? ere« 
deti bűnnek motskátul?

M Á S O D I K  R É S Z .

A' befzéd fommájának ofztállyában mondám 
másodfzor: A ’ tselekedett béli bűnöknek fzenyé-- 
tül tennen fzeméllyes fzorgalmatofsága (mellyel 
t. i. a néki adatott malafztokkal való élésben tün- 
döklött a’ B. Szűz Maria) tartotta meg : és 
ez a’ dolognak veleje. A z igazán fzép u. m, 
Alekszandriai Kelemen, kit a’ tökélletes erköltsök 
ékeséttenek. (2) Jól is mondgya. Nem volt e’ min-* 
deneftül fzép az ember az 0 teremtetésekor, ha 
a' néki adatott Illeni kegyelmeknek erejét tekin

tjük ?
(1) Math. 15. 4. (2) Clcraen« Alex. t, 2. Psedag. 

eap, iá.
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tytík? Szép volt bizonnyára, és femmi makula 
benne nem v o lt , mert az eredeti igazságban te
remtetett. Ezért mind az által nem ditsérheted, 
sött méltán fedheted, m ert: az Iíteni kegyelmek
hez magát nem alkalmaztatta, a kegyelmek ere’  
je  által vett fzépségét, nem tsak nem nagyob- 
hétotta, hanem, nyakas engedetlensége által égé. 
fzen bé mázolta , meg rutétotta. Bezzeg nem 
igy  a’ B. Szűz M aria, hanem, tudván, hogy az 
embernek minden fzépsége, a’ tekélletes erköl- 
tsöknek ékerségében vagyon mindeneket feliül 
haliadott a’ tökélletes erköltsökre való igyekezet
ben, fzorgalmatofságával. (1)  Sz. Lörintzrül 
neveztetett B. Rikárdnak fzava: Valami némíi 
fzépség a több fzentekben réfzenként találtatott, 
az, az Iften Fiának Sz. Annyában Mariában tellyes 
bövséggel volt.

Igaz ugyan, h o g y , a’ ditsöült fzentek kö
zött egyfem találtatik, kit ez életben a’ tökélle
tes erköltsök nem ékisétettek volna. Kiben egy 
kiben más féle erkölts tündüklött. Ékesétett né- 
mellyeket az alázatosság, némellyeket az igaz 
Jángadozó ízeretet, másokat a’ h it, másokat a* 
békefséges tűrés , másokat más erkölts. í g y ; 
fénylett régenten Ábelben az ártatlanságnak fejér 
liliom a, Henokban az ájtatos imádságnak gya
korlása, Noéban az igazság, Ábrahámban a’ hit, 
Isaákban ez engedehnefség, Jófefben a’ tifztaság» 
Moysesben a’ fzelédség, Jobban a’ békefsége* 
tűrés. Hires volt Dávid az o ellenségének igaz

fze-
( i )  Richar. aS . Laur. fcr, y. de Laude M ari».
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fzeretéfiért, Rut az alázatofs ágért, Jáhel az erős
ségért , Abigail Afzfzony a1 nagy okofságért. Di- 
tséretes volt Sz. Péter Apoftol a’ lelkek fzorgal- 
matofságáért, Sz. Pál a’ Jesus nevének ditsöitté- 
fiért, János az eretnekfégek meg tzáfolyásáért: 
De bezzeg a’ fzeplötelen fzüzet nem tsak egy, 
vagy két erköltsök ékesétették, hanem (úgy fzó 1* 
ván) egéfz ferege a’ tökélletes erköltsöknek. (1 )  
Erre nézve énekli felöle az Anyafzentegyház a’ mái 
folosmákban : Nints fejérség, nints ékefség, nints 
e rő , nints eröfség, melly nem fénylene a ditsös- 
séges fzüzben. Szentebb a fzent fz ü z , és tö* 
kélletefsebb mindeneknél, s’ ugyan el annyira* 
h o g y , ha az Ö tifztaságos fzépségét tekéntyük, 
az üdvöfséges fzent élet eleven példájának kell 
ismérnünk.

Erre nézve igy fzóll Sz. Ambrus Püspök 
minden kerefztény hiveknek e’ Sz. Szűz felül:
(2) Rajzolva légyen előttetek a’ fzeplötelen Szűz 
Mariának é lete: fel talállyátok abban a' tökélle* 
tefségnek példáját. Szűz volt 6 u, m. nem tsak 
teltében, de lelkében i s , az ördögi keleptzék 
néki foha nem árthattak: fzivében alázatos, be- 
fzédében fzeinérmetes, más egyéb tselekedetében 
okos volt; mindenekben az Iíient, és nem az 
embert tekintette. Ő foha fenkit meg nem fér- 
te tt, mindenekkel jót te tt: az együgyüket nem 
gyűlölte, az erőtleneket ki nem nevette, af fze- 
gényeket meg nem vetette: irigy haragos fzemek- 
kel foha fenkire fém nézett, fzemtelen befzédet

fenki

(1) Antiph. lá d a . vesp. (a) Ambr. lib. 2. de Virg.
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fenki előtt fém tett, fe femmi illetlen dolgot netn 
tselekedett, ízó val: annyira a’ tökélletefségben 
foglalta magát, hogy a’ tökélletefségnek egéfz 
tüköré lett. Eddig Sz. Ambrus. M eg volt Ma
riában (igy fzóll Sz. Bernárd is a’ Sz. Szüzrül) 
(1)  mind a’ Pátriárkáknak hite , mind a’ Prófé
táknak reménysége, mind az Apoftoloknak fze- 
retete, mind a Martyroknak álhatatofsága, mind 
a’ Konfeíforoknak józansága, mind a’ Szüzeknek, 
sött az Angyaloknak tifztasága is. Szép tehát 
mindeneftül M aria, és femmi makula nintsen 6 
benne. Mert az eredeti bűnnek fzenyétiil, a’ meg 
elözó Illeni kegyelmeknek ereje meg oltalmazta í 
a tselekedet-bélieknek motskátul pedig tennen 
fzeméllyes fzorgalmatofsága, mellyel t. i. a’ néki 
adatott malafztokkal való élésben fényeskedett, 
meg tartotta.

De bezzeg te K. A. mitsodás vagy ? az ere
deti fzépséget, mellyel az Illeni malafztoknak 
ereje által Maria az o fogantatásában tündüklütt; 
nálad nem is keresem, m ert: ha a’ te eredeted
nek , és fogantatásodnak boldogtalanságát meg te- 
kénted, könnyen meg átkozhatod még azon ejtza- 
kát i s , a’ mellyben fogantattál; könnyen mond
hatod felöle Jób Pariárkával: (2) Vefzfzen el az 
az éjtza ka , mellyen mondották-, ember foganta- 
tott. Nem tagadhatod, meg kell vallanod K. Pró
fétává 1, h o gy: téged is a’ te anyád bűnben fogada.

A ’ Krifztus Jézusnak érdemiért ugyan ezen 
eredeti undokságodbul a Sz. Kerefztségnek fürdő

jében

(1) S. Bern. fcr. in Sig. mag. (3)  Job. 3,v»a.
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jében ki tifztultál, az Ifteni malafztoknak í^ép» 
ségével fel ékeséttettél, egéfzlen tifztává lettél: 
de ezt a’ fzépséget nem magad fzerzetted, fzor- 
galmatofságod által ezt magadnak nem érdemlet
ted ; a’ Krifztus Jézusnak érdemébül ingyen vet
ted ; ezt azért nem Keresem nálad. Azt a’ fzép* 
ségedet mutasd-meg, mellyet tennen fzorgalma- 
tofságod által fzerzettél. Erköltsidre nézve mond
hatod e’ igazán, hogy Szép vagy? Szép vagy, de 
miben áll fzépséged ? nem abban e ? a’ miben a* 
világ hivságihoz hasonléttatott emberek leányi- 
nak fzépsége áll? Kikrül imigyen panafzolkodik 
K. Próféta : A z ó leányok f e l  ékeséttettek: fe l tsi• 
noséttattak körös körül a Templom bafonlatofsi- 
gárti. ( i )  Nem a’ te fzépséged tsak kivül vagyon 
a’ tsalogató fzinezésben ? eleget törülöd, kenyed, 
dörgölöd artzádat, tzifrázod kivül ruhádat? de 
miért ? nem azért e’ , hogy az emberek fiainak 
tefsél? az illyenSzépséggel bizony el maradhatz, 
az illyen ízépség, ha jól meg visgálod, teltedet- 
is tsak tündérefsen, és nem valósággal ékesétti, 
lelkedet pedig felette igen feketétti; az Ifteni malafz
toknak ízentséges képét rajtasbé mázolván, a’pokol- 
béli fene vadnak kárhozatos biliegét nyomja helyet
te reá. Nem így K. A. Nem. A' makula nélkül fogan- 
tatait ízeplötelen Szűz Mariának fzépsége nem il
lyen külső tündéres fzépség, hanem a mint irva va
gyon : (2) Omnis glot iafihce Regis ab intus.PC men
nyei Király leányának a’ fzeplötelen Szűz Mariának 
minden ditsöfsége, ízépsége, ékeí'sége, kedvefsége

beiül
(0  Fii* 143. v. t2. (a) Fsl, 44. v, 14.



14 *• ASZSZONY FOGANTATÁSA NAPJÁN.

belül vagyon. T e  is azért, ha a’ menyei Király előtt 
kedvet akarfz találni, nem a’ külső, hanem a bel
ső ízépségnek meg fzerzésére igyekezz a’ tökél
letes ízorgalmatoíság által*

Ezekbül A ’ H. világofsan ki tetzik fel tett 
tzéllyomnak igazsága. Ha tehát (a’ mint befzé- 
dem kezdetén emlétettem) azon okok, és öfztö- 
nök között, mellyek az ember fzivét igaz, tifzte- 
letes fzereretetre indéthattyák, első a’ makula 
nélkül való tifztaságos fzepség; vallyon nem in- 
dithattya e’ fel Mariának fzépsége a’ mi fzivün- 
k e t, hogy ő benne bizzunk? Obfecrare pojjiwiuí 
Mariamt Jicut Abram obfecravit Saram, ( i )  Kér- 
bettyük Mariát (u. m. Sz. Boriaventura). A ’ mint 
Ábrám kérte Sárát. Tudgyák e’ az hivek, miért 
kérte Abrahám a’ feleségét Sárát ? azért, hogy 
annak kedviért Ó is jól élhetne az Egyptziusok 
között. A ’ mint t. i. az irás elönkben adgya, 
midőn Abram az éhség miattEgyptusba ment volna; 
félt azon , hogy Sárait az Ő feleségét az ö fzép- 
ségéért meg fzeretik az Egyptziusok, és a Király 
«lejbe v ifz ik , és Őtet meg ölik. Ezért kéré igy 
Sarait a’ feleségét: (2) Dic obfecro, quod foror 
mea fis. Mondgyad azért, kérlek, hogy búgom 
vagy: hogy jó l  legyek miattad, és éIlyen lelkem 
kedvedért. T e is oh Maria Iftennek Sz. Annya ; 
tudom hogy fzép Afzfzony vagy, és ugyan Adám- 
nak minden leányi felett fzép, m ert: fém az ere
deti , fém a’ tselekedet béli bűnnek motska téged 
meg nem fzepiösétett foha. Moít azért ezen a’

te

(1) S. Bona^, in fpecul, virg. c, 6. (2) Gén, la. v. 1$.
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te tifztaságos fogantatásodnak örvendetes ünne
pén , a’ te méltó tifzteletedre egyben gyűlt ájta- 
tos halgatóimmal egygyetemben, mély alázatos» 
sággal kérlek: mondgyad a’ menyei Királynak, 
hogy vérünk, és nénénk, sött Anyánk vagy, hogy 
jól legyünk előtte éretted; meg ne vefsen ben
nünket undokságunkért, hanem élhefsen lelkünk 
a1 te kedvedért, itt a’ tökélletes erköltsökben* 
vigre veled egygyütt az örök ditsöfségben. Ámen.

AZON NAPON MÁSODIK
P R É D IK Á T Z IÓ .

De qua natus eíl Jesus, qui vocatur 
Chriftus. M ath. i. 16.

K itü l fzillettetett a Jézus, k i K rifztus• 
nak hivattatik.

Í Í  a nem mondyák is, jól tudom, hogy a’ B. Szü2 
Mariának tifzteletére jöttek ide az hivek, hogy t. i* 
az 6 felséges méltóságának hirdetésében gyönyör- 
ködtefsék fziveket. Szent az igyekezetek, mert : 
a’ méltóságot a’ tifztelet illeti. De mit mond» 
hatok ditsöfségére ? még ma tsak az 6 foganta
tásának emlékezetét üilyUk j mibül magafztalha«

t c m



tóm tehát ? Krifztus Urunknak, lég nagyobb di- 
tsöfsége abban á ll, hogy, az Atya Iílennek ter- 
méfzete fzerént való igaz Fia í A. B. Szűz Ma* 
riának is tehát az lég nagyobb ditsérete, és di- 
tsöfsége , hogy az Iften Fiának, a’ Krifztus Je* 
zusnak igaz Annya volt. Nagy méltóság ez A . 
H. és olly méltóság, melly minden teremtett ál* 
latoknak méltóságát feliül halladgya. Innét: Sz. 
Máté Evangyelifta is , a’ B„ Szűznek minden méL 
tóságát, e’ kevés igékben rekefztette bé: Maria» 
K it ül fzületett a Jézus*

Hogy Abrahámnak , Dávidnak, Salamonnak 
és több fzent vagy hatalmas, Úri embereknek 
unokája volt M aria, abban más Zsidó leányok 
i s , társak lehettek hozzája, de hogy firfiú nél
kül , és tifztaságának sérelme nélkül, egyedül az 
Illeni hatalomnak erejével fogadta méhében, és 
fzülte e’ világra az Iften F iá t: ( i )  Maria pri
vilégium éji, non dabitur alteri. E’ dologban fe 
párja nem találkozott foha, fe nem találkozik 
örökkén.

Ebbül az Ifteni Anyaságnak különös privi- 
legiomábul vefzik eredeteket azok a’ fok ajándé
ko k, mellyekkel az lilén fel ékesétette Mariát, 
minden Angyalok, és emberek felett. Valamit 
iigyan is Krifztus Urunknak emberi terméfzete, 
meg gazdagéttatott minden féle jóságokkal, mellyek 
ahoz illettek, és méltóvá tehették azt az Ifteni 
fzeméllyel való egy gyesülésre; Azon képpen a’
B. Szűz Mariának i s , meg adta Iften, 'mind azo*

kát

( i)  S, Bsrn, ferm. is . dle AÍTump,

l6 8. AS2S05Y FOBANTATASA KAPÍÁN.
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kát az ékeségeket, és malaíztokat, mellyek a’ 
(zent Lélek mátkájához , és a’ Fiú Iíten Annyá- 
Jioz illendők voltak. Innét: a' B. Szilz Maria, 
mint Iíten Annya, fzebbí tiíztább, és fzentebb 
minden egyéb fzenteknél. Ah bizony fzebb, tifz- 
tább , és fzentebb! m ert: nem tsak élete folytá
ban , de már fogantatásában is ment volt a’ bűn
nek fzenyétül: és ezen eredeti tifztaságának tifz- 
teletére iiJli, és fzenteli a’ V . Anyafzentegy-ház 
e’ mái örvendetes napot; hogy t. i. ezen eredeti 
fzépségnek, és mákul a nélkül való tiíztaságnak 
ditsöíséges vo ltát, meg ismértetvén h íveivel; 
őket a minden fzeny, m otsok, és makula nél
kül fogantatott B. Szűz méltó tifzteletének meg 
adására gerjefzfze. Innét: én is a’ Sz. Szűznek 
makulátlan tifztaságárúl fogom fólytatni mái be- 
fzédemet. De kérdi talám valaki, mint muta
tom meg ?

A ’ B. Szűz Mariának makulátlan tifztaságát, 
elöfzör némelly fzent példákból; mífodfzor a’ Sz. 
irás tzikkelyeibül való okoskodáfsal állatyák, s’ 
bizonétyák a’ Sz. Atyák. Én is azért e’ kettö- 
bül mutatom meg.

Elöfzör némelly fzent példákból. Máfodfzor 
a’ fzent irás tzikkelyeibül való józan okoskodás* 
bul. Mind a' kettőt úgy intézem, h o g y , réfz 
fzerént a’ fzeplötelen Sz. Szűznek tiízteletére; 
réfz fzerént a’ Sz. Szüzet igazán tifztelö hívek 
lelki örömöknek öregbedésére izolgállyan.

B E L S Ő
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Nem tsak e gy , hanem fzámos példák van« 
n ak , mellyekbül a B. Szűz Mariának eredeti ár
tatlanságát, és minden makula nélkül való tifzta 
fogantatását magyarázzák az Anyafzentegy- háznak 
Sz. Doktori ,* és tanéttói.

Példázta azt elöfzör (Sz. Bernárd tanítása 
fzerént, a Paraditsom, mellyben Iften az embert 
helyheztette , minek előtte el vefztette volna, az 
eredeti igazságot, a’ mellyben teremtetett. (1 )  
A ' Paraditsom (igy fzóll mézzel folyó Sz. Ber
nárd) Mariának méhe, mellyben rakta az Ur a’ 
minden gyönyörűségek gyönyörűségét: Kinek gyö- 
nyörüségérül tsudálkozó befzéddel emlékezik a’ 
S z. lélek Énekek Énekében mondván : (2) K it so
ri a ez , a ki f e l  jó  a pufztábúl, gyönyörűségekkel 
bővelkedvén? vallyon az Angyalokban vagyon e 
gyönyörűsége az Iftennek, kikben gonofzságot ta
lált ? (3) vallyon a tsillagok gyülekezetében, vagy 
tündöklésében e' ? mellyek közül valahára né- 
mellyek mint egy vérré változnak, ntmellyek az 
égbül le esnek, némellyek meg homályosodnak, 
és meg feketednek ? vallyon a’ levegő égben e’, 
vagy a’ tűzben, ‘vagy a* fzelekben ? (4) Nints 
az Úr tűzben, fém , a* rendülésben, fém a'fűéi
ben j  a mint a’ tüzes fzekérben el ragadtatott Il
lyés P. monda: Vallyon a4 földben e melly az 
Adám átkában tövift terem, és bojtorjánt í  nints

más

(1) S, Bevo fér. 2. de Natív« (a) Cant. §, 5. (3) Job.
4. 18- (4) 3 Reg, 19.11.
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más helye a’ gyönyörűségnek, hanem a’ Szfiz 
méhe. Eddig fzent Bernárd.

M it vélnek az h ivek, miért mondotta S z. 
Bernárd a’ gyönyörűség helyének Mariát ? azért, 
mert femmi ollyas nem találtatott benne , a’ mi 
az Iítennek nem tetzett volna, mint a’ több elö| 
fzámlált dolgokban. M eg győzte az Angyalokat, 
mert femmi gonofzság o benne nem találtatott. 
M eg előzte a’ tsillagokat, mert femmi makula & 
reá nem ragadott, az Ö tündöklő világofságát 
femmi meg nem homályoséthatta. A’ levegő egetf 
tüzet, és a’ fzeleket feliül haladta, mert Ő benne 
találtatott az Úr. A ’ földnél fellebb való volt, 
mert Ő benne femmi átok helyet nem talált. Vé
g re: Azért volt Maria minden gyönyörűségnek 
h e lye , és igaz paraditsom, mert az liteni Fel
ség mindeneket ízeretett Ő benne.

Tovább megy még Sz. Bernárd a’ B. Szíiz 
Maria méltóságának, s' makulátlan tifztaságának 
magafztalásában, s’ a Nóe bárkájához hafonléttya 
M ariát, (1 )  és az Ifteni malafztok bárkájának 
mondgya. Mert valamint amaz által minyájan 
meg menekedtek a* viz özöntül: Azon képpen ez 
által a’ bűnnek hajó törésétül. Amazt Nóe épé- 
tette, hogy általa a viz özöntül meg fzabadul- 
n a : eztet a’ Krifztüs, ki a’ mi békefségünk, hogy 
az emberi nemzetet meg váltaná, magának kéízé- 
tette. Amaz által tsak nyoltz lelkek fzabadultak 
m eg: Ez által az egéfz emberi Nemzetnek lett 
tidvöfsége. Illyen fzép fzokkal állattya Sz. Ber- 

B % nárd
(i)  Serm. 2, de Nativ,



nárd a’ B. Szűz Mariának méltóságát, s’ fogan, 
tatásának tilztaságát. Malafzt bárkájának neve. 
z i : mert mindenkor bővelkedett a' malafztal, a’ 
meg előző kegyelmeknek ereje által még az ere
deti bűn őzönének habjain is feliül járván.

Moyses- 2dik könyvének 3dik réfzében ol
vasom : hogy midőn Moyses legeltetvén az Ö Ip á_ 
nak a Madiáni Papnak juhait, a’ pufztának bel
sőbb réfzeire hajtotta volna azokat: láta egy égj» 
és meg nem égő tsipke bokrot. Tsudálatos látás 
volt e z , m ert: ez által az Úr Iften jelenté meg 
néki magát, az égő tsipke bokornak lángjában. 
E z az égő , és meg nem eméízthetendő tsipke 
bokor a’ B. Szűz Mariának tifztaságos fogantatá
sát is példázta, a mint boldog emlékezetű Teo- 
dórns Aneyrai Püspök irja. (1)  Ha u. m. azt az 
alá való fátskát az Iften Ő maga úgy el foglalta» 
hogy fenyeiseget, ditáöfséget, és tsudálatos ép
séget engedne n éki: vallyon mi módon foglalta 
el magának a Sz. Szüzet? mitsoda fzépséget, 
tifztaságot, világofságot adott néki? midőn min
den bűnnek indulat yátul fzabadofsá tette?

Ide illik A. H. a’ mit Plinius ir a’ tsipke 
bokorral. (2) Azt irja ezen bölts í r ó , hogy a’ 
tsipke bokornak igen nagy ereje vagyon akár mi
tsoda kígyónak mérge ellen ; nevezeteiben pedig: 
a’ virágja, és gyümőltse ellenkezik két gonofz 
kigyó nemmel: az egygyiket Ht'morhúsnak, a’ 
másikát Preftertiek nevezik. Az első k ig y ó ; ha-

ra-

( l )  Homil, ad Ephv. Synodum habita. (2) Plinius 
iib. 24. c. 13.
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vápásával az embernek minden vérét ki fz ija ; a’ 
másik minden nedvefségét el fzárafztya: de mind 
a kettő meg fofztya életétül az embert. Mert 
amaz a’ vérrel egygyütt az embernek minden ere
jét el fogyaíztya': emez pedig a' fzárazság miatt 
annyira fzomjúhoztattya, hogy a’ fok ital mi át, 
fel dagad az ember, és meg fokai. Hasonló két 
nyavalyákot ízerez embernek váz eredeti bűn: 
meg erötlenétti Ótet, és a gonofz kívánságot, mint 
a’ fzomjuságot fel gerjefzti benne. De a’ mi tsip* 
ke bokrunk mind a kettőiül fzabados v o lt, ki a’ 
mennyei virágot hozta, és az Illeni gyiimöltsöt, 
melly a" pokol-béli kígyónak tellyefséggel ellen
sége. Sem az erőtlenséget, fém a gonofz kí
vánságot nem érzette. Ha tehát a’ bűnnek kárát 
nem érzette, hogy érzette volna a’ bűnt?

Példázza tovább Salamonnak fzép alkotmá- 
nyu Királyi fzéke i s , a B. Szűz Mariának ma- 
kula nélkül való fogantatását, a" mint Damiani 
Sz. Péter fzóll. Salamon Királyi fzékérül az 
vagyon irva , hogy Elefánt tetémbül volt. (1)  
Tsak Elefánt tetém alkalmatos erre az alkotmány, 
ra (így fzóll az emlétett fzent Atya (2) és abbtil 
épéttetik, hogy minden egyéb épületnél fellyebb 
betsültefsék. Mert az Elefánt tetém tsudálatos 
fehérségével tündöklik, és felette igen erős , és 
hideg terméfzetü. Mitsoda fejérebb a Szüzefség- 
nél, melly az Ő kedves fzépségével, a mennyei 
udvart is nézésére édesgeti? mi lehet erősbb azon 
eröfségnél, melly által az Úr eröfsége, el ra

gadta

. ( )  3* Reg. i f .  1?. (2) fcr. r. de Nat. Yirg.
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gadta az erősnek fegyverét ? Mi lehet hidegebb 
annál, kit meg árnyékozott a’ Magafság-bélinek 
ereje, és a’ bűnnek hévségétül meg oltalmazott 
a’ reája jövő léleknek tellyefsége?

Az okáért: mindenkor hideg volt a' mi Ki
rályi fzékünk, mindenkor fejér, mindenkor e rő s: 
mert mindenkor az Iften Királyi fzéke v o lt: melly- 
ben elöfzör az Iítsnség (üt a’ malafzt által; az 
után az emberség a terméfzet által. Mint hogy 
tehát mindenkor Királyi fzék vo lt, mellyet az 
igaz Salamon Elefánt tetémbül nagygyá tsinált, 
foha nem tudta a’ bűnnek hévségét, feketeségét, 
erőtlenségét. Salamon fzékérül tovább aztmond- 
gya az irás: Nem tsmáltalott ollyan alkotmány 

femmi orfzágban, ( i )  A’ fzeplötelen Szűz Máriá
hoz fém volt hasonló az egéíz világon.

Moyses könyvébűl tudgyuk , midőn az Izra
el fia i, a pufztában vándorlanának, egy felhő 
ofzlop jár vala elöttök, és az vezeti vala őket» 
a' mint ezt Sz. Dávid is jelenti mondván : (2) 
Nappal a felhő által hordozta őket, és egéfz éjtza- 
ha a tűz világoséttáfa által. Ez is A. H. Sz. 
Epifaniusnak magyarázattya a’ fzerént a B. Szűz 
Mariát példázta. (3) Hasonló felhő vagy (igyfzól- 
léttá lelki buzgóságában ezen Sz.Atya a’Sz. Szüzet) 
hasonló felhő vagy amaz ofzlophoz, mellyben az 
Iften vagyon, melly a népet vezette a pufztában.

Azt a felhőt, mellyrül Sz. Dávid emlékezik, 
nem vethettyük egy fontba a közönséges felhők

kel,
(1) 3 Reg. 10. v. 23. (2) Psl. 77. v. 14. (3) Ser- 

nioa, de Laud. Virg.
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jíe l, noha valóságos felhő volt térméfzetében: 
A  B. Szűz Mariát fém hasonléthatyuk tehát. a’ 
közönséges emberekhez mindenben, noha termé- 
jzetében valóságos ember volt. M ert: Mikép
pen az emlétett felhő ofzlop, sok jeles tulajdonsá
gival a’ több felhőket feliül halladta * Úgy a’ B. 
Szűz Mariában is ,  az Iftennek kivált képpen va
ló ajándéki voltak, mellyekkel a’ több embereket 
feliül halladta. A ’ felhő ofzlop mindenkor az 
Úr fzekrénnye felett levegett; fenem növekedett, 
fe nem kifsebbedett; mindenkor egy módot tar
tott a’ nyugovásban, indulásban, járásban, meg
állásban , mindenkor világos v o lt , és igen fzép. 
És ezekbül könnyen kiki meg értheti, hogy, no
ha olly terméfzetü volt i s , mint egyéb felhők, 
m indaz által; az Iften új ékefséggel meg aján
dékozta, mellyet egyéb felhőkkel nem tselekedett: 
Hasonló képpen a mindenható Iften, minden egye
bek felett fel ékesétette a’ B. Szűz M ariát, még 
az eredeti bűnnek fzenyétül is (mellyet a’ több 
emberek el nem kerülhetnek) kegyelmefsen meg 
őrizvén. Erre nézve mondgya az Anyafzegy-ház 
á’ folosmákban: hogy a’ Szűz Mariának fogan
tatása örömöt hozott az egéfz világnak; azért, 
hogy Ő tőle fzármozott az igazság napja Krifztus, 
a’ mi Iítenünk. De mitsoda örömöt hozhatott 
volna a’ B. Afzfzony fogantatása a világnak, ha 
a' bűnnek fetétségében fogantatott volna, és az 
Iíteni malafztoknak fenyelségével fogantatásakor 
környal nem vétetett volna? De elég ez a’ pél
dákról, már a’ Sz. irás tzikkeleibül eröséttem fel 
tett tzéllyómat. • M Á-



M Á S O D I K  R É S Z .

Nem tsak a’ példákból, de még az írásnak né- 
melly tzikkelyeibül is magyarázzák a Sz. Atyák 
a’ B. Szűz Mariának makulátlan tifzta foganta
tását ; különöfsen pedig erre magyarázzak K. 
Prófétának Sz. Dávidnak ama mondását , mellyet 
írva hagyott : (1)  A z  öfundamentomi a Sz. hegye' 
ken: ditsöfséges dolgok mondattak felőled IJlen va
rasa. Mondgya Sión: ember és ember Született 
o benne : és maga fundálta azt a’ Felséges.

Betű fzerént az' Iften Várafsa Jerusálem volt, 
mellyben kiváltképpen lakott; mert az o Népe 
főképpen abban tifztelte, és imádta Ötét, ott kö- 
nyörgött néki, ott vett feleletet tő le; mind az ál
tal példázat béli értelemben, ezt az egéfz tzik- 
kelyt a’ B. Szűz Mariára magyarázzák a' Sz. A- 
tyák , mivel hogy Jerusálem fok képpen példáz
ta a’ B. Szűz M ariát, kirül a’ mennyei vőlegény 
így íz ó ll: (2) Szép vagy én fzeretöm ; gyönyörű
séges , és ékes mint Jerusálem. Errül mondgya 
D ávid: (3) Szereti az Úr a' Sión kapuit, Jákob
nak minden hajié ki felett. K  kapun értsd a’ fo, 
gantatást; mellyen mint kapun jött a’ Szűz Ma- 
ria e világra: és azt inkább fzereti az Iften, a’ 
Jákob hajlékánál, az a z : minden fzentek fogan
tatásánál : mert az egyedül volt bűn nélkül.

Nem ok nélkül mondgya Dávid, hogy : Sze. 
réti az Úr a’ Sión kapuit, Jákobnak minden ka
pui felett. Mert a’ Szűz Maria malalztya, mel

lyel
(1) Psl. §6. 1. 2, 5. (2) Cant. 6..v. 3. Psl, 86.
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lyel Iften ötét meg ajándékozta : ollyan a’ több 
fzentek malafztyához képeft, mint az erős, és 
meg mozdulhatatlan váras az ingadozó, és egy- 
gyik helyről a’ másikra által vitethető sátorhoz 
képeit. Mert a* Szűz Maria azon malafztot, mel
lyel fogantatásában az Iftentől fel ékeséttetett* 
fólia el nem veíztette: A’ több fzentek az első 
malafzt után, akár mikor vették a z t, meg tánto- 
rodtak: és ha máskép nem-is, lég aiább botsá- 
nandó bűnnel vétkeztek, és meg eftek.

Ha még jobban visgállyuk a’ dolgot: Dávid 
nem kapurúl, hanem kapukrúl emlekezik az em- 
létett Zsoltárban, és azokat fzereti az Űr. Min
den embernek két kapuja vagyon: egygyik a’ 
mellyen e’ világra bé jő, a fogantatás; a’ másik, 
a mellyen e’ világbúi ki mégyen , az halál. De 
fenkinek #fe fzerette Iften mind a’ két kapuját» 
a’ pufzta emberek kö zü l, hanem tsak a’ B. Szűz 
M ariáét: némellyeknek mind a' két kapuját gyű
löli ; azoknak t. i. a’ kik bűnben fogantainak , és 
bűnben halnak meg: némellyeknek pedig tsak 
a’ ki menetelek kapuját fzereti, m ert: Drága- 
Iá tos az Úr előtt az o fzenteinek halálok. ( i )  Bé 
jöveteleknek kapuját pedig gyűlöli, mert, minnyá- 
jan azt mondgyák Dáviddal: (2) íme haunfság- 
lan fogantattam ; és bűnökben fogadott engem az 
én anyám. De a’ Szűz Mariának mint a’ két ka
puját fzerette , mind az elsüt, mellyen e’ világra 
jött, bűn nélkül fogahtatván; mind a’ másodikát, 
mellyen e világbul ki ment bűn nélkül, egyenef- 
fen az örök boldogságra jutván.

(0  PsL 115, y. í j .  (s)‘Psl. 50. v. 7.



Közonségefsen tartyák t. i. a’ Sz. Atyák, 
hogy a’ B. S züz M ária, foha femmi vétekkel, 
fzennyel, vagy billeggel meg nem motskoltatott. 
És ezt ugyan a’ irásbul is ki nyomozhat tyuk. 
M ert ha Gábriel Angyalnak bizonysága fzerént: 
válafztás nélkül mondatik malafztal tellyesnek, ha 
az afzfzonyi állatok között áldotnak, ha az Úr 
kivált képpen vé le , hogy lehetett volna valami 
véteknek helye Ő benne? illet e’ a’ meg Váltó
hoz , ahoz a’ makula nélkül való bárányhoz, a’ 
ki el vefzi vala a’ világ bűneit, az Iften Fiához, 
a ’ ki minket meg békéltetett az A tyával, hogy 
olly Annya lenne, és olly teltet venne belüle 
magára, a’ melly valaha az ördög nyűgében , vi- 
tekben lett volna? ( 1 )  A g m cfz akaró lélekbe bé 

nem mégyen a böltsefség, fe  nem lakik a' bninök-aiá 
vettetett teftben. Jánosnak, hogy K î íz tusnak 
elöl járójává lenne, meg kellett még annya mé- 
hében ízenteltetni. A ’ jó A ngyalok, hogy az 6 
fzolgái lennének, minden büntül meg olíalmaz- 
tattak. Miképpen hagyta tehát az Iften, hogy 
az Ö Fiának Annya bűnös lenne ? Krifztus nem 
más Anyát kíván t, hanem fzü zet: hogy válafz- 
tott volna tehát bünölt?

Illett (igy fzól Sz. Fái Apóitól a’ Krifztus- 
rúl) (2 ) Illett, hogy ollyanFö Papunk lenne, fzent, 
ártatlan , fzeplő nélkül, ö ’ bunösöktül el válafz- 
tatott. Hogy váláfztatott pedig el a’ bünösok- 
tü l, ha az ő Annya, a’ kinek teííét fel vévé , a’ 
kitül tápláltatott, és fel neveltetett, bűnös lett

volna ?

(1) Sáp. 1. v. 4, (a)Hebr,7. r.26.

% 6  B . ASZSZONY FOGANTATÁSA NAPJÁN.



MÁSODIK PRÉDIKÁTZIÓ.

volna? (1)  Valaki az IJientül fzületett, bűnt nem 
tselekejzik, mert annak magva vagyon abban, 
és nem vétkezik , mert az Iftentül fziiletett, Ha 
bűnt nem tselekízik az Iftennek barátya, és fo
gadott fia, még ollyan marad a’ malaízt által, an
nál inkább nem keveredhetik bűnbe az Iftennek 
A nnya, a malafztnak minden tellyefségével bő
velkedvén. Erre nézve igy fzóll a’ Sz. Szüzrül 
Sz. Anfelmus Püspök: (2) Senki fém kételkedhe
tek , hogy az Ő tifztaságos telte, és fzentséges lel
ke, mindeneftül meg oltalinaztatott a* vétek mots- 
kátú l, úgy mint az a’ palota, mellyben az Ö, és 
mindenek alkotó Iftene, teft fzerént vala lakozan
dó , és a’ mellybül az ő fzeméllyével való egy- 
gyesülésre az embert fel vala veendő ki magya
rázhatatlan munkálkodás által, eddig a’ Sz. Atyá
nak fzavai.

Végére jutottam már befzédemnek A. H, 
A zt minnyájan tudják; a’ méltóság tifzteletet kí
ván; nagyobb méltóság pedig nem lehet egygy 
tsupa emberben, mint az eredeti épség, tifztaság, 
makula nélkül való fogantatás, és az Ifteni Anya
sá g , mellyel a végtelen irgalmu Iften fél ékesé- 
tette a B. Szűz Mariát. Jól fzemeink előtt vifellyük 
tehát ezen méltóságát a’ Sz. Szűznek. Ne küvefsük 
azokat az el fajult Atyafiakat, kik ezt a' Sz. Szüzet, 
fe tifztefségesbb ítéletben nemtartyák, fe betsüle- 
tesbb fzájjal nem emléttik, mit a’ bűnös Évának más 
akár mellyik leányát. Mi K. hivatalyunk fzerént,

adgyuk

( l)  1 Joan, 3. v. 9. (2) S. Anfelm. lib. de Excel. Virg. 
cap- 3-
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adgyuk meg üdvözétönk Sz, Annyának méltó tisz
teletét , mindenkor leérnünk előtt hordozván mél
tóságát; és bizonnyal reánk ára íztya anyai ir- 
galmafságát. Ámen.

K A R Á T S O N  NAPJÁN
E L S Ó  P R É D I K Á T U Ó .  

Transearnus usque Betlehem, & vi- 
dea nus Verbum hoc , quod fa- 
ctum eíl. Luc. v. 15.

Mennyünk el Betlehemig , és lásfukm eg 
e’ lőtt dolgot,

E l  jöttetek látom A. H. fzép fereggel, s’ le is
ü ltetek; de tsak kellyetek fe l, mennünk kell, s’
ugyan egéfz Betlehemig; hogy a’ pásztorokkal
egygyütt mi is meg láthafsuk a’ lőtt dolgot, mel-
lyet az Ur meg mutatott nékünk. Nagy dolog
ez fzerelmefim, meg érdemli hogy meg nézzük.

A ’ meg foghatatlan, és femrni változáft nem
fzenvedhetö örök Iften , kit, fe az é g , fe a’ föld
meg nem foghat; minden Felségét, és véghetet-
lenségét, egy Szűz leánynak méhében, mint egy
rejtekes burokban el rejtette. Méltó hogy meg
láfsuk. Mert bizonnyal (ha bölts Guerricus Apá-

tur
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túr fz avarnak hitelt adunk) A ’ több jótétemények 
között, mellyeket az Ifteni Felség, az Ö hozzánk 
való nagy fzeretetének bizonyítására , vélünk 
közleni méltóztatott: Válamint lég elsőbb, úgy 
lég tsudálatosbb titok e z , melly e’ mái napon ki 
jelentetett. Hogy tudni illik az Ige tejlé lötti 
és : úgy találtatott mint ember.

Ha panafzolkodtak a’ régiek, és firánkozva 
kerefték az Iftent Dáviddal mondván: Könybúb 
látásim voltak kenyerem éjjel, és nappal j  midőn 
mondgyák náponként nékem : hol vagyon a te 
Ifi éned ? Mi könnyen fel találjuk a polákban, 
helyheztetve a’ jáfzolyban. Ha azt mondották 
a’ régiek: Sulyofsak rajtok az Iftennek kezei, 
és azért kérték: venné távúi tölök az o kezeit; 
íme moft kötve vannak az Ö kezei! Ha a’ régiek
nek keményen fzóllott az Úr, és arra nézve mon
dották az Izraeliták: Ne Jzőllyon nékünk az Ú r: 
l>ogy ne talán meg ne hallyunk; ime moft nem 
fzóll h arago fsán , hanem, mint ártatlan kisded 
firánkozik a’ jáfzolyban. Miért tselekedett igy ?  
meg felel erre Krysologus Sz. Péter: S e  nafei 
voluit; quia amari voluit, non ti meri. íg y  akart 
fzülettetni, mert fzerettetni kivánt tólünk , nem 
féletni. Ezt bizonéttya bölts Guerricüs Apátur 
i s , imigyen fzólván a meg teftesült Igérül: 
( 1 )  Teftben öltözvén, kisded gyermekké lőtt; 
inkább fzerelmetes, mintsem rettenetes akart kö
zöttünk meg jelenni, mert mivel Üdvözétteni jött 
és nem Ítélni: ízületedével kezdette fzerelmetes-

ségét,
( i)  Guer. Abbas apud Man[i Disc, 10. de Natív.
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ségét, az utolsó ítéletre hallafztván rettenetefsé- 
gét. Ezt kellene A. H. visgálni mennünk Betle
hemben. De hafzontalan^ mert látom nem értek 
az utazásra; azért tsak maradgyatok m eg, itt is 
elötökben tefzem az Illeni iráfok fzerént ezt a’ 
S z. titkot.

A z örök Ige meg teílesülésének imádándó 
titkában: Kettőre kell kiváltképpen vigyáznunk* 
Elöfzör t. i. mitsoda fzeretetet mutatott a meg 
teftesülés által hozzánk? Máfodfzor: Mitsoda íze. 
retetet mutattunk mi eddig azért Ö hozzá ?

Mitsoda fzeretetet mutatott hozzánk a’ meg 
íeftesülés által a’ mi üdvözéttó Jézusunk, meg 
gy  arázom az élsó réfzben. Mitsoda fzeretetet mu
tattunk mi eddig o h o zzá , le feliem a’ második 
véfzlen. A z első a’ fzületett Jézusnak nagy ír- 
galmafságát ajánlja* a'második a’ mi háláadatlan. 
fágunkat korpázza. El kezdem, halgafsák figyel- 
tnetefsen»

i, > * ** 

E L S Ó  R É S Z .

M elly nagy fzeretetet mutatott hozzánk a mi 
üdvözéttö Jesusunk* az Ö meg teítesülése, és üdö 
fzerént való ízületése által, abbul könnyen ki ta- 
nulhattyuk, ha efzünkben juttattyuk honnét fzál- 
lott le ? ( 1 )  Meg hajtotta t. i. az egeket, és alá 

fzáilott) és ugyan minden ditsöfségével, el anyi- 
ra, h o gy: a’ földet mint egy hasonlóvá tette men
nyekhez. Ugyan isi ha a' hol a’ K irály , ott

vagyon

( l )  Psl. 17. V, 10;
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vagyon a’ Királyi udvar is , vallyon a’ hol az litert 
vagyon, nints e’ ott a’ menny orfzág is? az Iften 
pedig: meg hajtotta az ebeket, és alá ízállott 
a ’ főidre, nem fzállott e’ le tehát az 6 mennyei 
javaival egygyiitt ?

Ha valami földi K irá ly , az 6 lakását, egy 
várasbúl a’ máfikban v e fz i, által vifzi abban ma
gával az 6 királyi udvarát i s , é s : az által kül- 
lönös nagy javára léfzen azon várasnak. Neve- 
kedik az által a’ Várasnak gazdagsága, öregbe- 
dik h íre, n e v e , méltósága, nagyobbodikprivíle* 
gioma, vagy is kegyelmes fzabadsága. M ajdílly 
formán tselekedett fzületése által az Iítennék meg- 
teílestilt örök Igéje az Ő Anyafz egy-ház ávaí. M eg 
nagyobbétotta annak privilegiomit, meg fokasé- 
totta benne a’ mennyei kegyelmeknek, folyam it$ 
A z Angyaloknak társaságában, az igaz idvöíséges 
tudományban réfzesétette ; hatalmat adott néki a’ 
bűnöknek meg botsáttására; tsudákkal diisoitette* 
Ez fzerelmefim! bizony minden hasonlatofságon 
feliül való nagy jó ság , meg foghaíatlan fzerélíne- 
tes édesgetés, és meg magyarázhatatlan kégyef- 
ség. íme az örök Iften (igy fzóll ismét B. Guei’- 
ricus Apátur) a’ ki téged teremtett, hogy ötét íze- 
meiddel láthafsad, teremtett kisded gyermekké 
le tt: és a’ ditsölségnek Iftene, nem tsak hasonló 
hozzánk a teltnek valóságában, hanem még fo
gyatkozás is fzenved; nyomorult, magával jóte- 
hetetlen, kisded gyermeki üdöben, és állapotból 
lévén, emberi fegétségnélkül fzükölködiks’ ugyan 
egyedül mi érettünk.

A’
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A' mint Királyok könyvében olvasom: (1 )  
Okoziás K irá ly , ama gonofz Akábnak gonoíz 
f ia , az Ö betegségének üdéjén, hivatta m agihoz 
Illyés Prófétát, hogy (a mint az Abulai Bölts 
Toflatus magyarázza) gyógyéttaná meg ötét. De 
b ezzeg : Király létére fém talált annyi kegyelme1 
a’ Prófétánál, hogy alá menne hozzája, sött: 
Két izben az o ötvenes Hadnagygyát ötven, ötven 
vitézekkel, kik vélek valának, az égbiil alá fzál- 
lott tűzzel meg eméíztette. Midőn pedig már az 
harmadik Ötvenes Hadnagyot 50 vitizekkel egy- 
gyütt hozzá küldötte volna (mivel ez magát ineg- 
alázá) meg-nem eméíztette a’ tűz által; alá ment 
hozzája, de nem gyógyuláft, hanem: halált jö
vendölt néki*

Beteg volt A. H. az egéíz emberi nemzet, 
s’ ugyan nagy lelki beteg, az első ember vétké
nek mirigygye m iátt: a' Prófétáknál orvofságot 
nem talált; egyedül tsak az egek ura gyógyét- 
hatta meg. Ugyan ezért a’ Próféták által könyör- 
gött mondván : (2) Ébrefzd f e l  IJlen hat a lm afSá
godat , jö j  e l , fzabadéts meg minket, Küld (3) 
el a bárányt a fö ld  urát.r De mivel még akkor 
bé nem tölt az el rendelt üdö, el hallaíztotía Iften 
kéréseket ; de meg nem keményétette magát, 
mint Illyés P. Okoziás Királynak akarattyára; 
hanem, az el rendelt iidöben : meg hajtotta4 az 
egeket, és el küldé az Ő egygyetlen egy Fiát e’ 
világnak. Nem hogy halált jövendöllyön néki, 
mint Illyés Próféta Okoziásnak, hanem inkább:

h°gy
(0  4« R Ag* 1. (*) Psl. 79= r . 3, (3,) Isa. 16. v. 1.
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hogy a’ halált érdemlő pártosoknak életekre len* 
ne. Mitsoda nagy fzeretet ez ájtatos hívek ?

A z o ditsöfségének, és Illeni Felségének 
fzü k, fzoros , kitsin , és keskeny az égnek > és 
földnek minden tágaísága i s ; ime még is i az 6 
mindenhatóságát, örökké valóságát, változhatat- 
lanságát, fzóval : minden tökélletefségét, egy 
kisded teliben foglalta, lég kiísebbé lőtt. M ár 
A. H. fzóllok B e villa nova neveztetett Sz. Ta
másnak fzavaival: Adparvulum accedere quis fór- 
midet? (1)  jfzerelmetes, kegyes, és kellemetes 
fzokott a’ gyermetske lenni; ki féllyen tehát, ki 
irtózzon elejbe menni? néki fzóllani? véle nyá- 
jaskodni? Magok az hivek jól tudgyák, a’ tse- 
tsemös kisdedeknek fzokáfit. A ’ kisded, ha va
lamiben ineg-bántódik, kefereg, firáfsal tölti bo* 
fzujat; egy kevés vártatva ismét nevet; ártatlan 
könyhullatáüval magát meg engeízteli; séreímé- 
rtll meg-nem emlékezik; fenkit meg-nem utál» 
meg-nem v é t ; és ha az , a’ ki meg bántotta ma
gához h ijja , ölében venni kivánnya; el-mosolyo- 
d ik , és nagy örömmel oda engedi, és adgya ma
gát, sött: mint egy repesve mégyen karjaira» 
Már pedig : hitünk ágazattya tártya, hogy az 
Iftennek örök Igéje a’ mi kedvünkért, és ízerei- 
műnkért; illyen kegyes kisded gyermeki állapot
ban fzüíetett: Mutathatott volna e’ tehát valaki 
valaha illy nagy fzeretetet az Ö fzerelmeséhez ?

Igaz fzeretetet mutatott régenten Jonatás D á
vidhoz , m ert: azon fzivefségiért, mellyel Dá*

C vidhoé

fi S. Tköina Conc. 4 dé Natív* Diani,
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vidhoz vifeltetett, fok dorgálásokat, és bofzúsá- 
gokat fzenvedett az Attyátúl Saul Királytól. De 
ezt nem tsudálhatom, mert: igen jó baráttya 
Volt Dávid Jonatásnak: femmi hasonléttáít fém 
tehetünk azért itt azon Szeretet között, mellyel 
az Iíten meg teftelult Fia minket fzeretett, és a* 
meilyet Jonatás Dávidhoz mutatott. Nagyobb fze, 
retet volt a z , meilyet egykor Sámson az o fele
ségéhez mutatott. A’ mint olvasom: Sámsont 
az Ó felesége felette igen meg bofzontotta, ki je
lentvén azon titkot a’ Filifteusoknak, meilyet 
Sámson tsak egyedül Ö néki jelentett k i , mivel 
hogy igen untatta könyörgésével. Azért Sámfon: 
( l )  Igen meg nem haragítván reá , f e l  méné az 
A tty a  házához. De nem foká tartott ezen ha
ragja Sámsonnak , hanem negyed napra, ismét 
vifzfza méné hozzája : egy gödöllyét vévén néki 
ajándékul a’ ketskék közül.

Ihon! Sámsont a’ Felesége bofzontotta meg, 
még is Sámson kerefi kedvét feleségének! Meg- 
nem emlékezik Sámson u. m. az Abulai Bölts, 

„a’ néki tett bofzuságrúl * hanem azon feliül aján
dékokkal kerefi a bofzontó afzfzonynak kedvét, 
m ert: az igaz fzeretet nem engedte, hogy meg 
ne kegyelmezne néki. Valóságos figurája Sámfon 
e dologban a’ Krifztus Jézusnak, és ez Ó válafz- 
tott Jegyéfséntík , az ember lelkének. M egbán
totta Sz. Felségét az emberi nemzet, ki mond- 
hatatlan nagy bofzuságot tévén n éki: De vala
mint Sámson az Ö feleségén; úgy Kri/ztus fém

akart

(i)  Judic, 14. v. 39.
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akart bofzút állani az o válafztott jegyesén, ha
nem : a’ bofzúságot ajándékkal akarta el-törlení, 
m agát adván érettünk az örök Atyával való meg 
egygyeztetésünknek alkujában» midőn még ellen- 
íégi volnánk. Már tehát fzerelmeíím! fzóllok 
Sz. Bernárdnak fzavaival: (1) Evvel a’ nékünk 
ízületett, és nékünk adatott gyermetskével azt 
tselekedgyük, a’ miért nékünk ízületett, és ada
tott. Ö azért ízületett nékünk , mert fzeretett 
minket: fzerefsük tehát mi is Ötét. De bezzeg :• 
mint fzerettük eddig ? ezennel meg értyük a’ má
sodik réfzbüi.

M Á S O D I K  R É S Z .

Hogy volta képpen meg tudgyuk , mitsoda 
fzeretettel voltunk eddigien a mi ödvözéttő jé 
zusunkhoz ; az 6 parantsolatirúl vegyünk jól fzá- 
mat magunktul. Ha az Illeni parantsolatoknak 
által hágásárúl, nem dorgál bennünket lelkünk 
ismérete; remélyhettyük hogy meg feleltünk tar
tozó kötelefségünknek : Krifztus maga mondgya : 
A ’ kinél vannak az Ó parantsolati, és meg tartya 
azokat; az, az, a’ ki ötét fzereti. Ha tehát meg 
tartottuk az 6 parantsolatit, az o fzerelmiért ne
hézségeket fzenvedtünk: hozzá igaz fzeretettel 
voltunk. Akkor fzereted igaz fzivbül a* te Ifte- 
nedet u. m* Sz. Bernárd, midőn az o kedviért 
a’ jóságos tselekedetekben foglalatoskodol. Ha

C z a’
(i) S. Bem. férm. 4, fuper MiíTus,
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a’ parantsolt jóságos tselekedetekei refteled, igat  
izivbül nem fzereted.

Tekénts K . A. Énekek Énekében, fel-talá- 
lod ott a’ harmadik réfzben, minémü fáradságot 
tett az igaz fzeretettel gerjedező ájtatos Jegyes 
az Ó mennyei vőlegényének fzerelmiért. Nem 
sajnálta bezzeg íémmi fáradságát. Hallyad tu
lajdon fzavait: (1)  A z  én ágyamban éjjenként ke- 
rejtem u. m. a kit fzeret az én lelkem. Bér ejteni 
ötét, és nem találtam', fel-kelék, és meg kerültem 
a váraji j a fzorosokon; és az utzákon kerejtem 
a kit fzeret az én lelkem j  és nem találtam. Még 
is ,  mind ennyi fáratságit fém unta e l ,  még to
vább is folytatta fáratságos keresését; é s , mivel 
álhatatos volt, végre meg-is találta, (a) Meg

fogtam ö té t■ u. m. el fém botsáttam.
Ha mézzel folyó Sz. Bernárd Szavainak hi

telt adunk, jól érthettytik A. H. a’ mi lelkünk 
fzeretöjének ágyán a’ jáfzolyt, mellyben érettünk 
a’ B. Szűz Maria által helyheztetett; mellyben 
mint tsetsemös kisded gyermek fir , alufzik, mo- 
solog, nyugízik az íítennek meg teftesült Fia* 
És ugyan méltán magunkénak mondhattyuk ezt 
az ágyat (igy folytattya tovább befzédét a’ Sz. 
Atya) mert úgymond: valami az ágyat, vagy is 
nyugodalom helyét (melly a' bádgyatságot, és fá- 
ratságot fzokta követni) ille ti, vagy is : valamen
nyi bádgyatság, fogyatkozás, fáratság, és erőt
lenség vagyon az Iíten meg-teftesült Fiában mint 
emberben; nem az övé , hanem a’ mienk* m ert:

(i) Cant g. !, (a) v, 4«
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a’ mlenkbtíl, vagy is inkább mi tölünk vette. Mea 
efl mortalitás 7iati, mea ejl infirmitas parvuli. 
( 1 )  Én tőlem vette, a’ mit én érettem fzenved: 
az én terméízetem az Ö benne, hogy tefté légyen 
fzülettefsék, emlőkkel fzoptattafsék, ideig éllyen, 
meg-hallyon , és el temettefsék. Az én halandó
ságom, erőtlenségem, az 6 halandósága, erőt" 
lensége, enyim végre a’ meg fefzültnek lelke k i 
adása*

Kereíted e’ tehát K. A. a’ Jegyesnek pél
dájára ebben a te ágyadban, vagy is a’ te ter- 
méfzetednek fogvatkozáíiban, a kit fzeret a’ te 
lelked? az emberi teftben öltözött Iften F iát, a 
fzeplötelen Szűz Maria makulátlan méhének drá
ga magzattyát, kinek látogatására annyit őfztö- 
n űzték magokat az literit félő páíztorok ? tudom, 
fok éjjeken, fok utzákon, és fzorosokon kere- 
fted, a kit fzerettél; fokfzor meg-kerülted kedviért 
a’ Váraft, fok fzük, és fzoros helyeken jártál, 
keltél, fáradoztál érette; de b ezzeg: az őrzőket 
nem kérdezted, hanem inkább bujkáltál elüttök, 
úgy kereíted fzeretödet. De nem azt az igaz 
fzeretöjét lelkednek, ki annak üdvüfségiért, mi
dőn Iften formájában volna; ki üresétette magát; 
hozzád hasonló terméfzetben öltözött; és e‘ mái 
ditsöfséges napon, a’ fzeplötelen fzüznek méhé- 
bül e' világra fzületett, hanem: azokkal fáradoz
tál a'fzeretök után, kik, a’ mint Böltsefség köny* 
ve mondgya felölök, tsak azon vannak, hogy 
a’ bújaságbán gyönyörködtethefsék magokat: Ke-

C 3 refted
( i )  S. Bem, ferm, 75-
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reíted teltednek fzeretöit, azokat a' félre rugó 
fzem éllyeket, kik méltán neveztethetnek; az ör
dögök tsábéttó efzközeinek.

Szeretni tartozunk tellyes fzivünkbül , és 
tellyes lelkünkbül a’ mi üdvözéttönket már tsak 
azért i s , hogy hozzánk hafonló emberré le tt , s’ 
ugyan olly hasonlóvá, hogy mi közöttünk , és az 
o embersége között« egyéb kíilömbség nem volt* 
hanem, hogy 6 bűnt nem tselekedhetet : Meg- 
késértetett mindenekben hasonló képpen, a bűnön 
hívül, (i)Term éfzetünkel egygyütt minden erőtlen
ségünket is fel-vette. Olly nyomorult emberré 
lett mint m i; hatalom alá vettetett mint mi * fzen- 
vedó, halandó, ékezö fzomjuhozó faradozó vala 
mint mi. Minden ember terméfzetfzerént hajlik* 
és vonattatik annak fzeretetére, a’ ki o hozzá 
hasonló állapotban vagyon. A ’ nemes ember a’ 
jiemefset; a’ Polgár a’ Polgárt^ a mefter ember 
a’ mefterségben lévöt; a’ Katona a’ Katonát; és 
minden egyéb ember az egyenlő forsu, hajlandó
ságú, és terméfzetü embert inkább fzereti, és 
kedveli, mint más egyebet; és bűnnek tartatik, 
ha ki a’ maga félét meg-vetvén, máshoz ragafz- 
kodik : mitsoda bűnnek tulajdonéttatik tehát az 
nékünk, ha mi, az értünk tefté, és hozzánk min
denekben hasonlóvá lett Iften Fiának háíot for
dítván , az Ő fzörnyü bofzuságára, a teremtett 
állatokhoz ragafztyuk ízivünket?

Ha pedig tökélletes fzeretettel tartozunk fze- 
retni azé rt, hogy hozzánk hasonló emberré lett,

men-
( i)  Hebr. 4. v. 15.
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m ennyivel inkább azért, hogy megváltónk, estid- 
vözéttönk lett? a’ fzenvedés által, melly alá az 
Ó Sz. embersége vettetett; váltott meg-bennün- 
ket, Éhre fz íz ük fel ízivünket A. H. az Ö vélünk 
tett jó téteményeinek emlékezetére. 0  magát 
meg alázván , bennünket az egéfz terméfzet fö
lében fel-magafztalt. Ő az 6 fok fáratsági által, 
bennünket a bűnnek terhe alul fel fzabadétoít; 
adófságunkat magára vévén azoktúl bennünket 
;neg könnyebbétett, és minden javaiban réfzesé- 
tett. Nem méltán kivan e’ tehát ezekért vifzont 
való fzeretetet tölünk ? ’s ugyan olly fzeretetet, 
a’ mellybül nyilván ki tefsék, hogy mindenekben 
egyedül néki kívánunk tetzeni ?

De bezzeg ki fzereti igy az o Jézusát? ( í )  
az egyedül u. m. Sz. Ambrus, a’ ki annak tekén- 
tetiért meg-tagadgya a’ maga akarattyát. Pél
dánk ebben Sz. Pál Apóitól. Meg-tagadta bez
zeg ez Krifztusért a’ maga akarattyát, ’s ugyan 
el annyira, hogy : o néki élni annyi volt, mint 
a ’ Krifztust fzeretni. Nékem életem a Krifztus 
úgy mond (2) mint ha mondaná: Én ugyan élek, 
de nem magamért, nem a’ magam kedviért, ha
nem a Krifztusért: és úgy élek, mint ha én nem 
is élnék; hanem tsak a Krifztus élne én bennem. 
Annyira égett benne ez a Krifztushoz való nagy 
ízeretet, hogy nem tudná, élnié kellene ev in
kább , hogy a’ Krifztus kedve fzerént, a’ teftben 
munkáikodgyon az hívek hafznára, vagy meg
halnia , hogy véle egygyesüllyön. Krifztus az 

C 4 én
(l) S. Atnbr, in Psl. n8. (2) Philip. 1. v. a-I,
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én teflemben a. m. akár az é le t, akár az fyalál 
állal —- hogy ha a’ teflben élnem nékem, nyere
ség a' munkának gyitmöltse, nem is tudom mit 
Váláfzfzak : f,orongattatom pedig e kettő kö
z ö tt , kívánván elválni, és a' Krifztufsal lenni —  
tueg^maradnom pedig a' teflben fzükséges ti éret
tetek, (1) Egéfz élete tehát ennek a’ nagyApoftol- 
u a k , minden munkája, és tselekedete a’ Krifz- 
tusért v a la ; halálát is nem azért kivánnya vala» 
jiogy e világi nyomorúságoktúl meg-fzabadullyon, 
lianem hogy a Krifztufsal egygyesüllyön. És 
honnét volt Sz. Pálban ez a’ nagy fzeretet ? on
nét , mert ö a Kriíztusban nyilván meg ismérte 
azokat az okokat, mellyekbül ötét az Ö embersé
ge olly eröfsen hozzánk kaptsolta. Ezeket az ; 
okokat pedig, az o malafztya által mi-is meg-is- 
mértük; vallyon tehát még ennek utánna is olly 
hideg ízivei lefztink e’ a’ mi üdvözétto literiünk- 
hez mint eddig?

Ah fzerelmefim ! törödgyünk meg-fzivünk- 
ben, kerefsük meg bántódott üdvözéttönknek fzi- 
3iét. Ne fellyünk azért hozzá m enni, hogy ed
dig igen hideg ízivei viseltettünk hozzá. Lát- 
lyuk kisded gyermekké lett, nem tud haragudni 
vagy ha haragfzik i s , hamar el feletkezik sérel-. 
rnérül; igen könyen meg-engeízteltetik. Nem is 
másért alázta meg annyira magát, hanem a’ mi 
fel magaíztaltatásunkért. (2) Idcirco parvus in 
nojlris fieri dignatus ejl, ut in fiás nos magnós

effi-

(1) v. 22. 23.24. (2) S. Petrus Damian de Nat» 
Pamini.
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efficeret♦ Annyátúl fzülettetvén, azért méltózta- 
tott a mi emberi természetünknek fogyatkozáfiban 
illy kitsinnyé lenni, hogy minket az Ő Ifteni di. 
tsöfségében rélzesétvén mennyei Sz. Attya élött 
nagyokká tenne. Nagyokká is tefz bizonnyára 
benünket, tsak valamint o egy lett mi vélünk, 
magára vévén teftünket; úgy mi egygyek legyünk 
Ö véle , az igaz tökélletes Ízeretet által Ámen.

AZON NAPON MÁSODIK
P R É D 1K Á T Z IÓ .

Transeamus usque Betlehem, & vi- 
deamns verbum hoc, quod factum 
eít, Luc. 2. v. 15.

Mennyünk el Betlehem ig, és Ufsuk meg 
é  lett dolgot,

¿M in ek  útánna az Illeni végezésnek rendi, és 
a Prófétáknak jövendőiéit fzerént, az örök Atyá
nak Igéje, a’ fzeplótelen Szűz Mariának méhé’  
ben meg-teftesülvén, a Betlehemi iftálóban e vil
iágra fzületett; ’s azon Tartománynak páfztori 
(kik vigyázták vala az éjjeli vigyázásokat az Ö 
nyájaik m ellett: )  az Angyalnak fzavaibú.l meg»

ér-»

L
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értették a' lett dolgot; lég ottan öfztönözni kez- 
dék egymáít a’ dolognak látására: Mennyünk el 
Betlehemig (igy ízóllanak vala egymásnak) és láf- 

fuk meg e lett dolgot. Bizony fzentül, és ha e' 
dolognak visgálását el mulatták volna, vétkefsek 
lettek volna, minek utánna már arrúl az Angyali 
jelentés által bizonyofsakká tétettek.

Egyben gyűlt A. H! valamint a’ páfztorok- 
nak tudtokra adta a’ mennyei Atya az Ö örök Igé
jének üdö ízerént való fzületését, úgy nékünk is 
ki nyilathoztatta. Azoknak ugyan Angyali állal, 
íiékünk pedig, az Evangyeliom által. Mi is tehát 
jzerelmeíim : Mennyünk el Betlehemig, és láfsuk 
meg e' lett dolgot, mellyet az TJr mutatott ne
künk. Mennyünk el fzivbéli indulattal ízentsé- 
ges hitünknek világánál: meg-talállrk ott Mariát, 
Józsefet, és a’ jáfzolyban fektetett Iíteni kisde
det. Meg-láttyuk o tt, h o g y : valamint Ezekiás 
üdejében; ezen Sz. Királynak kérésére , tiz grá. 
ditsal hátra tért a nap: ü gy a mi napunk is, az 
Atya Iftennek egy fzülött Fia; a’ nagy nyomo
rúságok között nyavalgó emberi nemzetnek firal- 
mas kérésére: a kilentz Angyali karokon alá 
fzálván , a’ tizedikre lépett, t. i. az emberi t é r  
m éfzetre, melly kifsebb az Angyalinál.

Mennyünk tehát A. H. és láfsuk meg e’ lett 
dolgot, ’s látván tsudállyuk , és tsudálván imad- 
gyuk. Ugyan-is: nem imádandó nagy tsuda e ez, 
hogy: a’ teremtő Iften emberré le tt, iítállóban 
fzületett? ki ne tsudállya? hogy az Atya Iften- 
nek terméfzettel, hatalommal, böltsefséggel egyen

lő
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lő Fia ; az örökkén v a ló , véghetetlen, változha- 
íatlan,’ fzenvedhetetlen, jálzolyban tétetett? ha
landó, romlandó teltben öltözötté Ki hallottavá- 
Jaha, hogy azon egy Fiú kétfzer fzületteísék ? 
Egyfzer öröktül fogva Atyátúl Anya nélkül, má. 
sodfzor : Anyátul Atya nélkül ? ki látta hogy Attyát 
maga leánya fzülle? hogy az Anyánál előbb va
ló légyen a’ fzülött ? hogy a’ ki ma fzületett, ré- 
giebb légyen minden üdöknél? hová lehet már 
annál tsudálatosbb dolog, mint hogy az Iítennek 
mindenhatósága pólyában kötöztetik? az Angya
lok kenyere téjjel tápláltatik? a ki mindeneket 
kezében tart, ölben hordoztatik ? a’ ki az ege
ket fundálta, iftálóban helyheztetik ? ’s ime illy 
alá való állapotban jelent meg-nálunk az Iften- 
nek Fia. Vallyon miért illy meg vettetett álla
potban ?

Meg-mondgya Sz. Pál Apoftol: (1) M egje
lent u. m. a mi üdvó'zét'Ö Ifténünknek kegyelme, 
erudiens nos, oktatván, hogy meg tagadván az 
jjlentelenséget, és a' világi kívánságokat, jó za 
non , és igazán, és ájtatofsan éllyünk e' világon. 
Ezt jövendölte már előre Isaiás Próféta is, 
midőn igy fzóllott a’ meg-teftesülendo Igérül a 
Zsidó népnek : (2) A ' fzemeid látni fogják d  te 
oktatódat• Erre nézve mondgya Sz. Agoíton D.
(3) In Cbrifto venit hominibus &  magiftevium, 
&  adjutorium, Krifztus az Ö ízületéfe által fe- 
gétett is bennünket, oktatott is. Mire oktatott?

elli-

Ci) Tit. a. v . 1 1 . 1 2 . ( 2 )  Isa. 30. v. 20. ( 3)  S .  A u -

guft. Epift. 137.
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elöfzTar: az iftentelenségnek, és világi kívánsá
goknak meg tagadására; másodfzor*. az ig a z , jó" 
z a n , és ájtatos életnek gyakorlására.

Hafznosbb tanéttáít én fém adhatok annál, 
mellyet az Iften meg teítesült Igéje, az o Sz. fzü- 
letése által hozott e’ világra. Hogy azért ezen 
mennyei kisdednek Sz fzületését méltó képpen 
tifztelvén ; S z. fzületésének hafznát magatokban 
érezhefsétek: mái predikátziómban a’ fzületett 
Jesusnak már fellebb emlétett kettős tanéttásárúl 
fzóllok.

A z ekörül, az-az : az iftentelenségeknek ki 
irtásárul, az első réfzben. A ’ tnásodikrúl, az-az: 
az iga z , józan, és ájtatos életnek gyakorlásáról 
a’ máfodik réfzben,

E L S Ő  R É S Z .

Hogy a’ kisded Jézus az Ö Sz. fzületését, 
lég elöfzör az iftentelenségeknek, és világi kí
vánságoknak ki irtáfsára tanúságul rendelte lé
gyen ; könnyen ki ki el h ifz i, ha ötét üdvözét- 
tönek ismérvén, azon üdönek állapotyát lelki izé
méi elejben te fz i., Abban az üdöben, mellyben 
t . i. Krifztus fzületett; annyira el pártoltak az 
emberek az Iftennek törvénnyétül, annyira a’ vi
lág után indultak, annyira meg vakultak (ki vé- 
vén enyihányat i kik a’ Próféták írásinak hittek) 
hogy hasonlóvá lettek az oktalan állatokhoz, sött 
a? Ő módjok fzerént, még azoknál is alább va

lókká.
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lókká. Mert Izaiás Prófétának panafzfza fze
rént: (1) Meg-ismérte az ökör az ö Urát, és a 

fzitmár az ö Ura jájzo/yát, Izrael pedig: meg. 
nem ismérte az Ő Urát, Iítenét. Születvén az 
Ur Jézus: Tulajdoniban jőve  u. m. Sz. János :
(2) és az övéi bé nemfogadák ötét. Ez  a’ ízör- 
nyü vakság pedig, nem tsak a köz népben, ha
nem még a Papi Fejedelmekben is vala. Ez ab- 
bul ki tetfzik , h o gy, midőn a’ mágusoknak He- 

- rodes előtt ; meg akarták bizonyéttani Mikeeás 
Prófétának iráfibul: hogy a’ Mefiásnak Betlehem
ben kellene fzületnie: Mikfeás Prófétának igéjét, 
melly Betlehemet kisdednek mondá, az írás tu
dók nem lég kifsebnek nevezték. (3) A’ Zsinagógán 
kivül járó népeknek tanéttói pedig olly tudatla
nok valának, hogy el hagyván az egy igaz Iftent: 
bálványokat imádának. Majd nem találkozott, 
a ki jót tselekedne.

Az Kennek örök Igéje tehát, látván ezen 
firalmas áliapottyát e’ világnak, könyörületefség- 
re induí:.t: a’ meg igért üdö fzerént teftben öl- 

. tözött. És , mivel az Atya Iítennek örök igaz
sága: Bizonyságul adta ötét a’ népeknek, vezé
rül, és tanéttóul a pogányoknak (4) mindgyárt fzü- 
letését olly tsudálatofsan rendelé, hogy az által 
tanéttáít adna az embereknek , az iítentelen* 
ségeknek, és világi kívánságoknak ki irtására.

ím e! nem a’ ízemnek kevélysége, fém a4 
kényes tettnek tetlzéfe fzerént nem rendelte ízü

lete*

( j )  I * a .  1 . v .  3 - ( 2 )  J o a a ,  J, 1 1 « ( 3) M a t h ,  2 , r * . 6 *

(4) Isa* 55* y> 4.

M á s o d i k  P r í d i k á t z i ó .  4 £
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letésének helyét, hanem; ezeknek ellenkezésére. 
Midőn mindeneknek Ura volna, a’ várason kívül, 
egy rongyos iftálóban fzületett: a barmok elejbe 
tétetett, hogy azoknak meleg leheletekkel, a’ hi
deg miát remegő gyengeteítetskéje melegéttetnék. 
Oh nagy alázatofság! mi oka lehet ennek, hogy 
ízintén a’ barmoknak jászoláig, meg alázta ma
gát az Iftennek örök Igéje? meg felel helyettem 
(1 )  Sz. Viclorrul neveztetett Hugó Kardinál: A z 
ök ör, és fzamár közé helyheztetik u. m. az Ille
ni Böltsefség, hogy az oktalant oktatná, a’ tunyát 
indéttaná, a’ lelki vakokat meg-világoséttaná, a' 
relleket gyorfakká tenné, a’ meg rögzett bűnö
söket fel-ébrefztené, az a z : hogy az iftentelen- 
séget az emberek fziveibül ki irtaná.

Ah melly nagy fzerentsére kapott a’ világ 
A . H! A z ó Teftamentomban a maga példájával 
az Ur Iften nem oktatta a’ népet az iílentelen- 
ségeknek ki irtására, hanem: v a g y a ’ Pátriárkák 
á lta l, mint a’ Zsidókkal tselekedett; vagy fzin- 
tén a’ barmokhoz, és oktalan állatokhoz küldöt
te őket a’ fzent lélek. A’ reít, túnya, ’s az 6 
lidvöfségekkel keveset gondoló embereket a’ han
gyához küldötte a’ Sz. lé lek : Menny a hangyá
hoz u. m. ó rejt, (a) és a’ te lelki üdvöfségednek 
meg fzerzésére, annak utaibul, tanály böltsefsé- 
g e t , és fzorgalmatofságöt, é s , ne reftellyed ma
gadat az örökké valósághoz kéfzétteni. Kérdezd 
tneg a barmokat, és meg tanéttanak téged', és 
az égi madarakat, és megjelentik néked, (3) úgy

mond
(1) Hugó Victoriű* (2) Prov. 6> v,6. (3) Job, 12. v,7*
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mond Jóbnál a’ Sz. lé lek , melly alázatosnak, és 
háláadónak kell lenned a’ te teremtő Uradhoz» 
Iftenedhez : tanuly békéi séges türéft a’ földi fér- 
gektül, k ikn él, gonofz iítentelen tselekedetid ál
tal , a’ te mennyei Urad előtt utalatofsabbá lettél» 
sö tt: fz ó  Ily a földnek, és meg fe le l néked. (1)  hogy 
meg kell törnöd fel fuvalkodott kemény nya* 
kadat.

Illyen példákat tett A, H. a’ régi üdöbert 
jíten 6 Sz. Felsége az emberek elejbe, hogy 
ezeknek tulajdonságibúl tanulnák meg mint kel- 
lefsék a’ terméízet jó Őíztőnére figyelmezniek, a’ 
józan ökoskodáfsal ellenkező iftentelenséget meg 
vetniek. De íme már nem a Próféták, vagy 
oktalan állatoknak példája á lta l, hanem Sz. Fia 
által tanéit benünket. M ég ugyan rebegő nyel- 
vetskéje nem ízólhat, de a’ mint Bernárd el* 
mélkedik fe lőle: (2) Qitcecunque de eo fant cla- 
mant. Valamik tőle, vagy körülötte Vannak, ki
áltanak, predikállanak. Kiált az iftáló a’ pompás 
paloták ellen, kiált a’ jáfzöl a’ teltet kényeztető pu
ha vágyok ellen , kiált a poíztó a’ fors felett való 
izifra ruhák ellen, kiáltanak keserves könyhulla- 
tási a’ mértékletlen vigafságok e llen , kiáltanak 
kisded tagjai, és példa adáfokkal predikállanak, 
a’ világnak minden iítentelen fzokáfi , és ki- 
vánsági ellen el annyira, hogy Krysologus Sz. 
Péternek fzavai fzerént: A’ Kisded Jézusnak fzü- 
letése, a’ vítkeknek el törléfe lőtt. (3)

Ah

0)  v. 8. ( i)  S. Bem. ícr. 3, de Natiy. (3) S, Chry- 
fol. ferm, de Nativ.
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Ah bizonnyal a' vétkeknek el törlésére lőtt 
Krifztus Urunknak Sz. íztíletése, ha az Ö tzél- 
lyára tekéntünk; de ha az el fajult világ fiainak 
fzemtelen tselekedeteket tekéntyük; talán a vét
kek eredetének mondhattyuk. Ugyan i s : hány art 
vannak, nem mondom a’ Zsidók, Törökök, ’s más 
vad pogány nemzetek között, de a’ Kerefztények 
között i s , kik, azon üdvöfséges tudományt, mel- 
lyet Krifztus az Ö Sz. ízületé se által adott e’ vi
lágnak , hé nem vefzik ? nyomdokit nem köve
tik? kik Sz. Pál Apoítolnak bizonysága fzerént: 
fzájjal vallyák hogy ismérik, és ízeretik ezen 
mennyei kisdedet, de tselekedetekkel tagadgyák ? 
hányan vannak ollyanok, kikrül inkább mond
hattyuk Sz. Jánofsal, hogy: az ördög iskolájá- 
bul jöttek, mint fém a’ Betlehemi kisded Jézus
nak tanéttásátul ?

Jelül tétettek a’ kisded Jézusnak pofztóts- 
k á i, hogy minket az együgyü alázatofságra, és 
a' világ hivságos pompáinak meg vetésére indét- 
tanának , de bezzeg a’ mint Sz. Bernárd fzóll 
ezekrül, már majd mindenek ellenek mondanak 
ezeknek, ( i )  Jelnek tétettek Uram Jézus a’ te 
po ízt óid (igy fokázkodott Sz, Bernárd) jelnek 
tétettek, de olly jelnek, a’ mellynek máj napon 
fokán ellene mondanak: tanétottad ugyan e’ vilá
got fzületéseddel; ’ hogy meg tagadnák az emberek 
az iítentelenségeket, és világi kívánságokat; de 
talán fzámtalanok vannak, kik inkább a’ gyönyö
rűségre néznek, hogy feni a’ te tanéttásodra. Má-

fok
( l )  S, Bemard, fe jm  4» de Hatift
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fo k V  tékozló fiúval el hagygyák mennyei mellé
jekét : tsak az álom , az eízem , ifzom , tzintzo- 
g á s , tobzódás, hejja, hujja, forog elöttök: má- 
fok a’ réfzegségnek adván m agokat; tsak akkor 
józanok mikor a’ pénzek el fogyott: máfok az 
irgalmatlan Dus-gazdagnak módgyára, vigadnak, 
ugyan társaikkal, de a’ fzükölködonek kiáltására 
tsak fülüket fém billentik: máfok harag tartók: 
máfok bofzú állók ; máfok buják, fajtalanok; 
m4fok ragadozók.

Áh pokolra vetendő gonofzság ? (1)  Ut qnid 
Deui faélus eft homo, f i  non corrigitur homo i  
tsudalkozván igy kiált fel Sz. Ágofton D. Miért 
lett az Iften emberré, ha meg nem jobbúl az 
ember? mit hafznál a’ világnak a’ Krifztus fzü- 
letése, ha az o tanéttása fzerént nem rendeli éle. 
tét? Egyben gyűlt ájtatos hivek! A ’ Krifztus Jé
zus érdeme által adatott nékünk a’ kegyelem; 
meg emlékezzünk azért Sz. Pál Apoftolnak fza- 
várúl, mellyek fzerént: a' pogányok menthetet
lenek , és az örök kárhozatra kötelefsek azon 
okbul: mert midőn (a' terméfzetes okoskodás ál
tal) (2) meg ismérték volna az lftent, úgy mint 
Iftent nem ditsőitették: Ha a’ pogányok az emlé- 
tett okbúi el vefztek ? hová léíznek a’ kerefzté- 
n yek , kik nem tsak a’ termélzetnek öfztönébül; 
hanem: a’ -meg teftesült Igének üdvöfséges pél- 
dájábul is meg ismérték az Illennek törvénnyét ? 
% még is az iílentelenségeknek, és világi kiván* 
Ságoknak adták magokat, a’ teftnek meg fertőz?

D te-
f l )  Auguft, Epiftola 137. (i)  Rom. 1, v, a i.  r }
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tetett uttyán jártak? illy módon meg fertöztetik a' 
kisded Jézusnak Izent fzületését, azért: annak ér
demét fém vehetik. Eddig fzerelmefim az első réfz, 
által lépek már a’ beízéd második réfzére.

M Á S O D I K  R É S Z .

Ha a’ kisded Jézusnak fzületését tovább vís. 
gálluk, éfzre veízfzük annak tulajdonságibul; hogy, 
az iftentelenségnek, és világi kívánságoknak ki 
irtásán k ivü l, a tökélletes, józan, jámbor, ájta- 
tos életre is tanétotta az embereket; éfzre vefz* 
fz ü k , hogy, a’ mint Sz. Lukáts mondgya: A d  
da?idamfcientiamfalut is. (1) Azért fzületett, hogy, 
példájával üdvöfséges tudományt adna e’ világ" 
nak. Ugyan i s : miért alázta meg annyira ma
gát ? hanem, hogy : tekélletes példájával; meg
törvén a világnak kevélységét: alázatofságra ta_ 
níttaná az embereket ? miért fzületett olly fzegény 
módón ? hanem, h o g y : meg törné példájával a’ 
kintshez ragafzkodó fösvény íziveket; bennün. 
két az örökké valóknak kívánására gerjefztene ? 
Miért adta magát az emberi nyomorúságoknak 
fzenvedésére ? hanem, hogy : meg tanéttana be. 
nünket a' békefséges tűrésre ? miért f ir , miérti 
Zokog a’ jáfzolyban? hanem, hogy: benünket 
el követett bűneinknek Aratására indéttana? bá
tran mondom fzerelmefim, ha tsak hasonlók nem 
lefzünk ezen ma fzületett kisdedhez; ha tsak az 
is tanéttását bé nem veízfzük; az Ő tekélletes pél

dáit
(O Luc, r. v. 77»
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¿Iáit nem követtyük: bé nem megyünk mennyek
n e k  orfzágában.

Jöjjetek tehát ízerelmefim, az ájtatos páfz« 
torokkal: mennyünk fzentséges hitünknek világa 
mellet fzivünk indulattyával Betlehembe, és láf- 
fuk meg az Iítennek meg teílesült Igéjét* Jöj
jenek a' fzegények, és vigadozzanak; láfsák a’ 
jáfzolyban tétetett líten F iát, láfsák, és örven
dezzenek, hogy az Ö ízegénységekben, az líten 

-Fiának társaságában jutottak. Jöjjenek az aláza- 
tofsak, és örvendezzenek; láfsák mennyire meg
alázta magát az Iftennek Igéje ; láfsák az Ángya“ 
lóknak Királlyát fzolgai ábrázatban , a' hideg já
fzolyban a' barmok között* Jöjjenek a’ ízüzek» 
fzánakodó fzemmel nézzék az Ő mennyei vőle- 
génnyékét, *s iparkodgyanak a tifzta feüzefség 
által az ö Jegye lseknek kedvében meg maradni. 
Jöjjenek a* fel fuvalkodott kevély fzivüek, láfsák 
a* meg teftesült Iíteni Felségnek mély alázatofsá- 
g át, és fzégyenüllyenek meg kevélységekben; ez 
után fen ne eízeskedgyenek, fe reménységeket a' 
bizonytalan gazdagságokban ne Vefsék, hanem 
az élő Iftenben —  gazdagok legyenek a’ jó tsele, 
kedetekben, könnyen adakozzanak, jövendőre 
gyűjtsenek kintset magoknak, hogy el nyerjéká2 
örök életet. Jöjjenek a* gyönyörűségekben uíz- 
kálók, nézzék a* jáfzolyban tétetett kis Jezuít* 
és láfsák, mint fir , mint zokog, nyivákol, mint 
remegnek a hideg miátt tagotskái ? midőn Ök, 
az Ő Sz* fztiietésének ünnépét, tetteknek ki á̂fl-* 
sága fzerént a’ réfzegségbeii, és tobzódásban töl* 

fa a tik,,



tik. Jöjjenek a’ meg engesztelhetetlen kemény 
ízivü bofzú állók; láfsák az Iften Fiának kegyef- 
ségét: hogy ugyan azon üdöben , mellyben még 
ellenségi valánk, meg békéltetett bennünket men
nyei Sz. A tyával, é s : tanullyák meg az ücívö- 
zéttönek példájábul, inelly kegyefséggel kellyen 
ez után lenniek felebarátyokhoz ?

Áh K. A. visgáld meg jól állapotodat! hi
ted fzerént meg kell vallanod; örökre meg hal
tál volna, ha tsak az Iftennek fia üdöben néked 
nem fzületett volna : foha a’ büntül meg nem fza- 
badultál volna, ha tsak: a’ te bűnös teltednek 
hafonlatofságát az örök Ige magára nem vette 
volna: Az örök nyomorúságban kellett volna ma
radnod , ha tsak az Iftennek meg teítesült Igéje, 
hozzád való nagy fzeretetébül nyomorúságodat 
magára nem vette volna. Ismérd meg tehát, ah 
ismérd meg méltóságodat (int nagy Sz. Leó Pá
pa) (1) és mivel már (a meg teftesülésnek titka ' 
által) az Iíteni terméízettel egygyestiltél; gonoíz 1 
tselekedetid által vifzfza ne térj előbbi fertelmeí- 
ségedre. De ugyan ki is lehetne már olly gonoíz, 
ki látván hitének ízemeivel az Iftennek Fiát a’ mi 
ízeretetünkért a’ jáízolyban sénlödni, még is : 
annak fzerelmiért meg nem vetné a’ világi kíván
ságokat, józanon, jámborul, és ájtatofsan nem 
élne?

Olly kedves voltál K. A. az örök Igének 
fzemei előtt, hogy 6 a’ te üdvöfségedért nem 
átollott a’ fzöznek méhében, mint valami fogol*

kilentz . :
Ci) S. Leó ferm. i. de Natív. Dmni,

¿ á  K a r á t s o n  n a p j á n .
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kilenfz egéfz holnapokig mulatozni; a’ mi több : 
noha az egéfz világnak örökös Ura volna, nem 
királyi házban, nem valami pompás Úri palotá
ban , hanem egy hitván iítálóban méltóztatott fzü- 
lettetni: femmit nem tartván a levegőnek zúrr 
zavarjátul, hozzánk jött mint békéltető, és hathat 
tós közben-járó. Mint békéltető : mert az Ö vé* 
re által meg engefztelte mennyei fzent Attyának 
ellenünk fel gerjedett méltó haragját, juft adván 

-a z  örök boldogsághoz. Oh ember! az Iítentiil 
nagyra betsültettél, felséges méltóságra emeltet
té l, és magad' magadat beftelenétted ? (1 )  Az 
Iften Fia te éretted embernek Fia lett, hogy meg 
tanéttana tégedet, miképpen lehetnél Iften fiává» 
és te bé nem akarod venni az Ő tanéttását, mel- 
lyet Sz. fzületéfe által adott e’ világnak ? az Ő 
példájára nem fojtod e’ meg ízivedben az iíten- 
telenségeket, és világi kívánságokat? nem fogfz 
e’ már ez után: józanon, jámborul, és ájtatofsan. 
élni ? ezen tekilletefségekben, inellyeket a' Szü
letett kis Jézus tőled kivan, nem fogfz e' elő
meneteleket tenni?

Ah Jézus! ki mi érettünk Szegénnyé lettél; 
hogy minket mennyei gazdagságodban réízesét- 
tenél: ki mi érettünk önnön rokonságodtól meg
vettettél , hogy minket Sz. orfzágodban bévezet- 
n él: ki érettünk firtál, hogy könnyeid által min* 
két az örök firalomtúl meg oltalmaznál : ki 
nékünk a' te fzent fzületéfed által meftevünk let
tél , fzentséges példa adáfoddal tanétván bennün- 

D 3 két;
(i) S. Chrys. ferm. 14S.



k ét; az iítentelenségeknck, és világi kívánságok
nak ki irtására, az Iften fzerént való józan, aj- 
tatoe életnek követésére ! moft térdet hajtván, 
előtted, alázatos ízivei hönyörgünk: tanéts meg 
arra is bennünket, miképpen köfzönnytik meg hoz
zánk mutatott drága fzerelmedet? tanéttásodat, 
vakságunkért fzánt fáradságodat a jáfzolytúl fog
va egéfz a’ kerefzt fáig, mit adgyunk ezekért 
Jiálá adás fejében Sz. Felségednek ? De hallom 
tő le , fzivünket k é r i: ( i )  A dd nékem u vi- fiam 

Jzivedet: és. #' te fzemeid áz én utciimat őrizzék 
vieg. Ezt ugyan meg tehettyük, de oh! hogy 
pyujthattyuk fzentséges jáfzolyodhoz a’ fzüzek 
közé olly fok rofzfz gondolatokkal meg fertőz
tetek íziveinket ? (2) Utálatojsak az Urnái a go~ 
liofz gondolatok. A h ! tifztétsd ki fzivünket fzent. 
séges könyhullatásiddal: Ígérjük, hogy ez után 
9.’ te fzent malafztoddal; meg győzzük magunk- 

azokat az indulatokat \ mellyeknek eddig a’ 
te bofzuságodra engedtünk: gondunk léfzen ez 
után íz ivünk tisztaságára: ez után már józanon, 
jámborul, és. ájtatofsan fogunk élni, Azt egye
dül kérjük tőled: hogy, valamint e’ világon öröm
mel üllük fzent fzületésedet, úgy az örökké va
lóságban is ,  minden fzenteiddel egygyetemben 
tiíztelhefsük, áldhafsuk, magafztalhafsuk kegyeld 
jnefségedet Ámen.

¿4 K a k á t s o n  n a p j á n . II* P r í d i k á t .

s z ,

(f)  Prov, 33. 96, (2) Prqy. i§, 36,



SZ. ISTVÁN ELSŐ MAR-
TYR NAPJÁN

E L S Ő  P R É  D 1 K Á T I I Ó .

Stephanus plenus gratia &  fortitudi
né. A ct. 6. v. 8-

I J tv d n  t e l l y e s  m a l a f z t a l , é s  e r ő v e l.

IV la la fz ta l, és erővel tellyesnek hirdeti (a'mint 
hallották) az emlétett Ige Sz. litván t: lflván tel
lyes m alajziai, és erővel. Mitsoda erővel? mert 
az Iíteni Írásoknak bizonysága fzerént: két féle 
erő találtatik az emberekben. A z egygyik ter- 
m éfzet fzerént v a ló , és nem egyéb ; hanem a 
terméfzetnek azon hathatófsága, mellyel némel" 
lyek  ; akár m elly n a g y , és terkes dolgokat* 
is véghez v ifz n e k ; nem kevés tsudalkozásokra 
másoknak.

Illyen erő volt az Óriásokban: mert a’ mint 
az irás bizonéttya: Midőn Káleb intette volna a 
népet; hogy mennének f e l , és eröfsen hartzolná’  
nak Kánaán földének lakofi ellen ; mert kezekben 
adná azokat az Iílen ; nem akarának néki enged
n i , hanem egyenlő képpen kiáltyák vala: (1) 
Sefíuui képpen e' néphez fe l  nem mehetünk, mert 

D 4 eröf-

(i) Num. 13. v. 3*.
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eröfiebi nálunknál. Láttunk ott némelly tsudá- 
hat is , az Enák fiait az Óriások neméiül: kikben 
iasonléttatván, mint a''fáskák láttatunk vala. ( i )  
Illyen erővel birt ama Filifteusok táborábúl való 
Cíóliát. Ennek magafsága, a’ mint az irás bi- 
zonéttya: hat könyöknyi, és egy arafztnyi vala. 
Réz fisak vala a fején , és hal héjju pántzélyban 
öltözik vala. A ’ pántzéllya nehézsége öt ezer, 
siklusnyi v a la ; és réz farruk valának a’ fzárain* 
és réz paizs fódözi vala bé vállait; a’ dárdája 
vasa pedig hat fzáz fiklusnyi való vasbul vala. 
Ugyan ezért bizakodván erejében: naponként öfz- 
tönözé az Izraelitákat mondván: (2) Adgyatok 
firfiat nékem, és vijjon bajt velem. M elly fza- 
vát midőn hallották volna az Izraeliták, felette 
igen meg félemiének.

A ’ máfik erő , mellyben az írásnak bizony
sága fzerént, réízesülhetnek az emberek; tér. 
méfzet felett való. Ez olly belénk Öntetett er- 
külts, és hathatófság, melly bennünket (az okof" 
ságnak rendi, és regulái fzerént) indétt, öfztő- 
nöz, bátorétt: hogy akár minémü világi nyomo
rúságokat , kínokat, fzorongatásokat, inkább el- 
fzenvedgyünk, mint fém az Iftennek parantsola- 
ti ellen teftünknek kedvezzünk*

Illyen terméfzet felett való erővel vala fel 
ékesétve ama tifztaság fzeretö ZsuzsannaAfzfzony, 
ki midőn a’ tifztátalan vénektül a’ telti vétekrein_ 
gereltetnék, a’ mint írja Dániel Próféta, zokog, 
va kiálta fel mondván: fzorongatáfim vannak min

den
(1) Num. 13. r. 34. (a) 1. Reg. 17, v. 10,
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<3en fe lü l! m ert, ha ezt tselekfzem: halálom ez 
nékem, ha pedig nem tselekfzem : ki nem me- 
nekedem a’ te kezeitekből, ’s ime hallyuk az 
erős Aízfzonynak válafztását: (1) Jobb nékem 
ti. m. tsekkedet nélkül kezetekben esnem y hogy 

Jeni vétkeznem az Úr fzine előtt. Hlyen erővel 
bírtak ama három ifjak : Ananiás, A za riá s , és 
M isáéi, k ik , inkább kötözött kezekkel, és lá
bokkal a’ tüzes kementzében akartak vettetni, 
mint fém Nabugodonozornak gonofz parantsolat- 
tya fzerént: a bálvány képet Iften gyanánt imád
ni. És hogy többeket el halgafsak.

Illyern terméfzet felett való erővel volt tel- 
tyes ditsöfséges Sz. litván első M artyr, kinek 
méltó tifzteletére A. V. R. Katólika Anyafzentegy- 
háznak rendeléséből, é  mái örvendetes napot ül- 
lü k , és fzentellytik, ’s ugyan olly tellyes volt, 
h o g y : azzal mind az égen, mind a’ földön ditsőí- 
ségefsen gyözödelmeskedett.

Ditsöíségeífen gyözödelmeskedett Sz. Iftván 
Martyr a’ földön: mert el feletkezvén vér fzopó 
kóhérinak bofzúság tételeirül, azoknak fzivébül 
meg botsátott. Ez léfzen az Ö mái ditséretének 
els'Ö réfze. Gyözödelmeskedett az égen : mert az 
ég y az Ö erős bajvivásának tsudájára meg nyilt^ 
és: az örök Atyának jobján álló Jezuft néki meg 
mutatta. Ez léfzen az o mái ditséretének máfo- 
dik réfze. Mind a’ kettőt úgy intézem, hogy D. Sz. 
litván Martyrnak méltó tiíztelete mellett, minket 
is tartozó kötelefségünkre meg intsen. El kez
dem , halgafsák figyelmetefsen.

( i )  Dán, 13. 33.



e l s ő  RÉSZ.
Ha ki tudni kivánnya, D. Sz. litván Martyr 

első v o lt , azon hét jó hirö, nevű, fz. lélekkel, 
és böltsefséggel tellyes firfiak közül, kiket Kriíz- 
tus Urunknak tsudálatos mennybe menetele után, 
az Anyaíz entegy-házban lévő minden napi fzolgá- 
latra, rendeltek az Apoítolok, midőn már a’ ta- 
nétványok fzáma nevekedvén; zúgolodni kezde
nek a Görögök a Zzidók ellen , hogy az Ö Öz
vegygyeik meg vettetnének a’ minden napi fzol- 
gálatban. M ivel pedig litván : tellyes lévén ma* 
lafztal, és erővel, és: nagy tsudákat, és jele
ket tselekedvén a’ népben: meg nem fzünnék a’ 
Jézus bizonyság tételének hirdetésétül; azt irja 
Sz. Lukáts: (1) Támadónak némellyek a stnagó. 
gábíil, melly neveztetik a Libertinusokénak, és 
Czyreneiekének, és azokénak, kik Czilicziábul, és 
slsiábul valónak, vetekedvén Iftvánnal. És mi 
történt ? M ivel nem álhattak litván böltsefségé- 
nek ellene, azt mondgya az irás : (z) A latt óm
ban küldenek férfiakat, kik mondanák, hogy hal
lották volna ötét, hogy károtnlő igéket fzóllott 
volna Moyses, V az Ifién ellen,

Fel indétták tehát ellene a’ köíséget, és a’ 
véneket, ’s öízve futván ragadák, és a’ gyüle
kezetben vivék. Mit tselekedett ezen dühös em
berek között a’ íz. ifiu Iftvan ? talán meg ijedet ? 
talán vifzfza tzáfolyta azon fzavait, mellyeket 
az előtt a’ Krifztus bizony iftenségének állatására

a’
0) Aet. 6. t. 9. (2) v. ír.

¿ 8  Sz. István E lső M artyr napján.
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a’ vélekedésben elöl hozott ? éppen nem. Hanem 
elöfzízör nagy kegyességgel kezdé őket fzóllétta- 
ni mondván : Atyámfiai férfiák ! emlékezzetek, 
meg az Iítennek igéretirül. Bé töltek mar a’ jö
vendölt idők: e ljö tt a’ ki jövendő vala, hogy 
meg váltaná az Ö népét az Ő bünökbül. De lát
ván, hogy kegyes intésivei, femmit véghez nem 
vihetne (tellyes lévén malafztál, és erővel) ke
ményen kezdé őket dorgálni mondván: (1 )  kemény 
nyaknak, és környülmetéletlen fzivüek, és fülűek, 
ti mindenkor ellene állótok a* Sz. léleknek, mint 
az Atyát ók, úgy ti is. De valamint kegyes in- 
téíi, fzintéii úgy dorgáló fzavai is hafzontalanok 
voltak, Dúlnak, fúlván vala ellene, fogókat tsi„ 
korgatván reá.

Versük itt A. H. lelki fzemeinket ditsöfsé- 
ges Sz. litvánnak állapottyára, és nézzük, mint 
hartzol ellenségivei? mitsoda fegyver által gyö- 
zödelmeskedik rajtok? ingyen fe gondollya va
la k i, hogy valamint Ábelnek v é re , úgy litván is 
bofzú álláft kért volna hókéri ellen az égbül: V agy 
mint hajdant Jakab, és János Samaria várasát, 
a’ lakosok háláadatlanságokért, úgy fzent litván, 
a’ Zsidóknak ellene támadott gyülekezetét, az 
égbül alá botsáttandó tűzzel kivánta volna meg 
eméfztetni: e1 féléket éppen nem akart. Hanem, 
mivel Dávid Királynak üdvöfséges példája fze- 
rént: mindenkor az Urat nézte vala : mindenkor 
az Ő meg váltó Krisztusának példáját elméjében 
forgatta: fzivében fzállott, minden haragos bo-

fzulló
( i)  Act, 7, v. 5i.
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ízulló indulatit meg zabolyázta. Miért békefsé- 
ges türéfsel nem fzenvednék én (igy fzólléttá ma
gát) annak kedviért, a’ ki én érettem fzámtalan 
fok ellenkezéseket fzenvedett? miért nem járnék 
én azon az utón, mellyet az én vezérem Krifz- 
tus nékem mutatott ? miért távoznám én el azon 
tidvöfséges fzent tudományiul, mellyet az én meg 
váltó Jézusom mind fzavával tanétott, mind pe
dig példájával a’ kerefztnek oltárán meg erösétett ?

Ah Uram Jézus! nem fizetek rofzfzal a’ go- 
nofzért; meg botsáttok üldözőimnek fzivembül. 
Tudom ugyan fzerelmesr Jézusom! hogy: (1)  A '  
Juda bűne f e l  irattatott vas pennával gyémánt 
körmön, de kérlek ki ontatott drágalátos fz. vé
redért, ne tulajdonétsd nékik e’ bűnt, hanem: a’ 
kerefzt fán fügvén, kérted mennyei fzent Atyá. 
dat, hogy engedné meg, meg fefzéttöidnek bűnöket, 
ágy én ma könyörgök néked: botsásd meg nagy 
irgalmafságod fzerént az én gyilkofimnak bűnö" 
két is, Láfsátok fzerelmefim! igy kiált itt fel 
Sz. Agoíton D. (2) A ’ íz. férfiúnak indulatit, láí- 
sátok , és tsudallyátok lángodozó fzeretetét! A z  
üldözőknek közepette olly állapotban vagyon, a’ 
minüben mások , még a lég fzerelmetefsebb ro
konokról fém emlékeznének meg , és e z : még 
cllenségit is az Iítennek ajánlya mondván: (3) 
N e tulajdonétsd nékik e bűnt.

Ki látott valaha illy erős férfiat? az írástu
dók, és Papi Fejedelmek, egyenlő fzándékkal

azon
(O  17. v. 1. (2) S. Auguft. fér. 5, de S.Stepíi, 

ante médium, (3) Act. 7. v. 60.



azon vo ltak , mint végezhetnék ki fzörnyebb ha
lállal e’ világbúi ? Iftván pedig azon foházkocjék, 
mint nyerhetne nékik botsánatot, az Iítennek bofzfzú 
álló ostorát mint fordéthatná eltolok ? Ah kimond
hatatlan nagy eröíségü férfiú litván mit tselekízel ? 
miértkérfz nékik Iítentül botsánatot ? hifzen a 
da nemzetségének bűnei (melly téged üldöz) gyé
mánt köre irattattak fel-vas pennával: a’ gyémánt-, 
ra Íratott betűk pedig fe vízzel, fe tűzzel le nem 
törültetnek, hanem egyedül (a’ mint némellyBöl- 
tsek irják) vérrel mázoltatik bé. De evvel fém 
törődik a’ győzhetetlen eröfségü férfiú litván ; 
örömeit fel ajánlya érettek orrán, fzáján, fülein» 
fzemein ki folyó v é rét, tsak törüllye el az irgal
mas Iíten bűnöket. Ezért térdre esvén, nagy 
fzóval kiálta mondván : Uram / ne tulajdonétid 
nékik e’ bűnt. Töröld el Urám Jézus ellenségim- 
nek minden vétkeket, mellyeket ellenem tsele- 
kedtek: ime kiált érettek a’ vérem; botsánatot 
kér , és nem boízú álláít, az én véremmel tö
röld el gonofzságokat: ha ezek meg halladnák 
az én véremet, ihon a ki folyt véremmel meg 
feftetett kövek, tedd ezeket kemény igazságodr 
nak mérő ferpenyöjében , és többet nyomnak az 
6 gonofzságoknál. Igaz ugyan, nem nagy ma
gában az én véremnek érdeme, de ha meg te- 
kénted Uram Jézus ízándékomat, hogy t. i. egye
dül a’ te fzeretetedért öntöm ki azt, bizonnyal hat
hatósnak kell lenni, m ert: A  fzeretet bé födi a 
bűnnek fokaságát.

Ah ki mondhatatlan nagy gyözödelmü férfiú 
Iftván! tekénts a’ magas egekbtil reánk fzolja
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társaidra, kik még e1 földön az ellenség között 
vitézkedünk: esedezz érettünk az egek Uránál, 
adgyon nékünk is e rő t, hogy valamint te gyö- 
zödelmeskedtél e’ földön volt ellenségeden, úgy 
mi is igaz kerefztényi erővel ellent álhafsunk, 
gyöződelmeskedhefsünk.

De mit mondok? gyözödelmeskedett litván 
a' földön ? hifzen a’ mint az irás bizonétya: meg 
kövesek vala lftvánt. (1)  Úgy vagyon: gyözödel
meskedett litván a' földön, mert fzivébül meg 
botsátott ellenséginek. Szentül mondgya Sz. Am
brus Püspök : (2) Boízút állani nem eröfség, ha
nem meg vetendő gyalázatos félénkség. A ’ Ke- 
refztény ember foha nem fzerezhet magának 
nagyobb, és ditsöfségesbb gyözödelmet, mint mi
dőn ellenkezőjének fzivébül meg enged; a* bofzú 
álláít kívánó indulatokat magában meg fojtya* 
A z lég hathatósbb erő A. H. az emberben, melly 
fzivét fneg sértödéfe után, a’ bofzú állásra in" 
g erli, öfztönözi: gyözödelem fém lehet tehát an
nál ditsöfségesbb, melly ezt a’ hathatós erőt meg 
győzi.

Hogy hathatósbb erő nints annál az ember
ben , melly a’ fzivet a’ bofzú állásra ingerli, kön
nyen ki ki el hifzi, tsak emlékezzék meg e mái D. 
Sz. litván Martyrnak üldözöirül. Az irás bizó- 
nétya , valakik a’ gyülekezetben valának: (3) 
Ügy látt&k á% 0 artzáját, mint az Angyal ar~ 

’s vallyon meg esett e’ fzivek ezen? a*
mint 

(1) Act. 7. v. 59» (¡2) S, Ambf» lib4 ¡Loffic. eap,
( 3)  A ct. 6, v . ig ,
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mint az irás elünkben adgya: Fel kiáltván nagy 
fzóval-egyenlö akarattal reája rokanának, és ki 
vetvén ötét a várasbúl kövezik vala. Tegyen 
már ki ki Ítéletet, mi nagyobb ditsöfség , a’ bo- 
fzúságért bofzúval fizetni e’ ? vagy a’ bofzúság 
tevőnek fzivbül meg engedni ? láí'sa ki mit tart. 
Én fzentséges hitünknek világa mellett azt monJ 
dóm, a’ mit meg Íratott a Sz. lélek B.. Salamon 
által: Melior eft patiens viro fór ti. ( i)J o b b  a’ ki 
tű r , az erős férfiúnál, és a’ ki lelkén uralkodik, 
a’ várasok meg vevőjénél. Ditsőfségefsen győ
ződé lmeskedett tehát Sz. IftvánMartyr e földön, 
midőn ellenséginek fzivébül meg engedett. De 
mint gyözödelmeskedett az égen? ezt meg ma
gyarázom a’ máfödik réfaben.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Látta A. H. ditsö Sz. litvánnak emlétett 

ditséretes bajvivását az é g , látta ellenségin tett 
ditsöfséges nagy diadalmát, látta, hogy a kövek 
Záporinak fzakadása között i s ; midőn már lelkét 
vala ki adandó ; meg emlékezék ellenségirül, ’s 
térdre esvén nagy buzgósággal könyörögne éret
tek az Urnák: látta hogy tellyes lévén hittel, 
reménységgel, és fzeretettel, az egekre fordét- 
tya fzemeit, és nézi, honnét jönne fegétsége? Látta 
mondám mindezeket az é g , és meg gyözettet- 
vén Iftvánnak ereje által: meg nyílt, é s: meg 
mutatá néki az Atya literinek jobjánaz Ur Jezuít

ál-

(1) Pror, 16. 3a.



áílani : ( 1 )  Midőn pedig tellyes volna Sz, lélek
kel, az égre tekintvén, látá az lften ditiöfségét,  
és a? Jezuft az lften pb ja  felül állani.

Vagy talán tsudálatosnak láttatik előttetek 
fzerelmefim? hogy D. Sz. Iftván M artyr, Jezuft 
az Atyának jobján állani, és nem ülni látta? ho
lott az Apoftoli Credóban illy valláft tefzünk fe
lő le: Vl az Atya Jftennek jobján. Hogy láthatta 
tehat ötét allani Sz. litván ? de meg felel erre- 
Damiani Sz. Féter: Állani .látta u. m. Sz. Iftván 
Jezuft az Atyának jobján, mert: állott Krifztus 
midőn Iftván állott, és véle hadakozott, midőn 
Iftván hartzolt. Á ll t. i. Jézus , hogy az Ö hiv 
vitézét litvánt , nem tsak a’ ' hitnek, és eröfség- 
n ek , hanem egyfzer 's mind a* fzeretetnek her
vadhatatlan koronájával is meg koronázza. És 
Ugyan kiben találhatunk hasonló fzeretetet litván
nak fzeretetéhez ? midőn maga lelkét ajánlotta 
az Urnák, álva könyörgött, midőn pedig köve- 
zöiért esedezett: térdre esék, úgy kiáltá nagy* 
fzóval mondván: Uram ne tulajdonétsd nékik e, 
liint.

Mi lehet ennek az oka? meg magyarázza 
Sz. Ágofton D. A ’ maga lelkét álva ajánlotta u. 
m. az Iítennek, de ellenségiért térd hajtva kö
nyörgött , m ert: Phts dolebat perfequentium pec- 
cata , quam fuá vuluera. (2) Inkább bánta, ’s fáj
lalta üldözőinek bűneit, mint fém a’ maga febeit. 
így  végezé pállya futását a’ Krifztus Jézusnak e’ 
mái ditsöíséges Bajnaka Sz. litván. Méltán hir

det
(í) Act, 7„ v. 55. (2) S, Auguft. Horn, 1, deS.Steph.
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dethetem azt fe lö le , a’ mit amaz Iftent félő vén 
Eleazarrúl olvasok : (1 )  Nem tsak az ifjaknak^ 
de az egvfz nemzetségnek is az ó halálának emlé
kezetét a' jóságos tselekedeteknek, és eröfs égnek 

példája gyanánt hagyván. Hogy t. i . valamint 
Ö Iftentül vett ereje által gvözödelmeskedett az 
egeken : úgy minden kereíztény nemzetek is, az 
Ö példája fzerént igyekeznének, az igaz fzeretet- 
b en , és eröfségben való elő menetelre.

Fel is indéthat bizonnyára D. Sz. Iftván 
Martyrnak ezen példája minden kerefztény né̂  
p e k e t, de fö képpen minket M agyarokat, kiket 
minden egyéb nemzetek közül, olly jelyes kegye
lemmel méltóztatott D. Sz. Iftván Martyr által, 
első S z. Királyunkban a’ végtelen irgalmu nagy 
Iften , mellyhez hasonlót egyéb nemzetekrül nem 
olvasunk. Hogy t. i, azon fztllettendö magzat, 
m elly az egeknek rendelésébül Királlyá vala le
endő a’ M agyar Izraelnek: e’ máj ditsöfséges Sz. 
Bajnoknak nevériil: litvánnak neveztetnek. A ’ 
mint ugyan is Sz. Iftván Király napján , az ifte- 
ni folosmákban olvafsuk : midőn Sárolta Afzfzony 
nehezkes volna ezen drága m agzattyával: látás
ban meg vigafztaltaték Sz. Iftván Martyr által, 
’s bizonyofsá téteték magzattyának Izerentsés el 
fzülésérül, é s : hogy az Ő nevéről Iftvánnak kél 
lene a’ fzülettendö kisdednek hivattatnia, ’s hogy 
az Ő pártfogásának oltalma alatt ltízen.

Szállyunk tehát itt magunkban, és Visgál- 
lyuk m eg, mint követtük eddig D. Sz. Iftván 

E  Mar»
(i) a Mach, 6■ v. gu



Martyrnak példáját? vefsíik öfzve a’ mi hitünket, 
fzeyetetünket, az ohitével, erejével, fzereteté- 
vel. D. Sz. litván Martyr ugyan fedhetetlenül 
követte a’ fzenvedésben ama győzhetetlen Bajno
kot, a harmadik Machabaeust, ki, midőn Antio- 
kus Királynak parantsolattya fzerént, el nem tá
voznék az Ö Iftenének törvénnyétül: kénfzerétte- 
ték a’ pogány birótúl, adná ki nyelvét az el me- 
tzésre, annyira fel gyullada az Iíteni fzeretettül, 
hogy lég ottan nem tsak nyelvét ki adá, hanem: 
egyfzer ’s mind kezét is ki nyújtá az el vágatta
tásra: ( i )  mikor a nyelvét kívánnák, hamar ki 
veté, és a’ ke%ét bátran ki ny újtá. így  tselek» 
fzünk e’ mi ? a’ hitnek eízméikedés-béli igazsági
ra ugyan nyelvünket ki vettyük, de bezzeg a’ 
hit fzerént való tselekedetektül kezünket vifzfzat 
húzzuk. Hifzízük; hogy maga Krifztus paran- 
tsollya: (2) Szerefsük ellenséginket, jó l tegyünk 
azokkal, kik, minket gyűlölnek ? nyelvünket ugyan 
erre ki vettyük» fzájunkkal vallyuk, de hányfzor 
vifzfzá húzzuk kezünket?

Egyetlen egy mérges fzóért, egygyetlen egy 
boízúságért az egéfz lzomfzédságot bé töltyük 
panafzízal: egy rágalmazó beízédért, egygy el
lenünk költött hazugságért, fel buzdulunk mint 
a’ forró tenger, hánnyuk a’ magas egek felé a’ 
habokat, menydörög nyelvünk, dulunk fülünk 
éjjel nappal rofzfz akarónk ellen : Egygy kis kár 
téliéiért, egygy kis nyereségnek meg gátolásá- 
étt átokkal terhellyük felebarátunkat , ördögök

nek

(1) ö* Mach. 7. v. ¡ö. (a) Math. 6- v* *2.
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jiek adgyunk, meny kövekkel iittettyük* hifz- 
izü k , hogy Iften parantsollya: jót tegyünk azok-, 
kai kik minket gyűlölnek, ’$ ime tsak nézni fém 
akarunk jó fzemmel reájok; átollyunk vélek fzól- 
lani; még tsak puízta nevekre is forr a méreg 
bennünk. Azt tartyuk ditsöfségesnek, ha ellen
ségünkön bofzút álhatunk, noha a* bofzú álláít 
az Iíteni Felség reánk nem bizta, hanem magá
nak tartotta mondván : ( i )  Enyitn a lofzü állás, 
és én meg fizetek annak üdéjében. Vefsen valami 
akadályt ízomfzédunk feli tett tzéllyunkban, nem 
mondom el tekéllett fzándékbúl, de bár véletle
nül i s : már vége vagyon minden hitünknek, min
den kerefztényi eröíségünknek, már félben fza* 
kafztyuk a' felebaráti izeretetet, átkozódunk, ká
romkodunk, adtázunk , teremtettézünk ellene; és 
nap azon törjük elménket, mint, álhatunk nagyobb 
boizút rajta. így  követtyük e’ Sz. Iftvánnak példáját?.

Ne is mondgyuk, hogy a’ mi ellenkezőnk 
jgen goromba * nagyon meg sértett bennünket» 
boizút kell rajta állani; hogy máskor ne in éré* 
ízellyen a’ féléket tselekedni. Légyen úgy, meg 
engedem, meg érdemli ellenkezőnk a' boízú ál- 
Iáit, de ebbül nem következik, hogy, m i, a’ mi 
fel háborodott zabolátlan indulatunk fzerént állyunk 
rajta bofzút, kik, íém a’ bofzuságnak nagyságát» 
fém a boízú állásnak mivoltát nem tudgyuk. Had, 
gyük arra, ki valaha mind ellenkezőnket, mind 
pedig magunkat meg fog Ítélni. Ha nagynak* 
és el fzenvedhetetlennek látzik előttünk a’ bofzü* 

E a ság*
( i )  Dent. as. ^  3^



sá g , mellyel rofzfz akarónktól illettettünk, vef- 
sük öízve azon bofzusággal, mellyet D. Sz. lit
ván Martyr ellen el követtek az ö gyilkofi, ta- 
pafztalni fogjuk, hogy a’ mi bofzuság Szenvedé
sünk; tsak árnyék azéhoz képeit.

Emellyük fel A. H. lelki Szemeinket a’ ke- 
re íztre , a mi üdvözétto Jézusunknak fzentséges 
Sebeire, fojtsuk meg annak tekéntetiért méreg
gel tellyes Szivünknek boSzonkotló indulatit; bo- 
^sáSsunk meg üdvözétto Jézusunknak példájára 
ízivünkbül minden ellenkezőnknek. Ha pedig le
hetetlennek lattatik előttünk az üdvözétto példá- 
jét követni: (1)  köveí'sük lég alább Szolga tár- | 
funknak, e’ máj D. Sz. Iftván Martyrnak példá
ját. Ez ollyan tsupa ember volt mint m i, ’s olly ; 
gyarló terméfzetü mint m i, meg győzte még is 
az emberi Szívnek minden rendetlen indulatit, | 
igazán meg botsátott kegyetlen gyilkofinak: bo- 
tsáSsunk meg tehát mi is minden ellenkező fele
barátunknak. így  tellyes bizodalommal remél- 
hettyük, hogy valamint D. Sz. litván Martyr az 
ö bajvivásának utolsó óráján ; úgy mi is pállya 
futásunknak utolsó Szempillantásán meg fogjuk 
látni az Iftennek ditsöí'ségét, és Jezuft az Atyá
nak jobján a’ mi Segétségünkre állani Ámen,

6g  Sz. I s t v á n  E l s ő  M a r t y r  n a p j á n .
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AZON NAPON MÁSODIK
PRÉD1KÁTZIÓ.

Stephanus plenus gratla &  fortitu- 
dine. Aet. 6. v. 8.

IJivdn tellyes m alafztal, és erővel.

D its é r e te t  kivannak tudom az hívek, mert azért 
gyűltek itt egyben , hogy a’ Krifztus Jézus e 
mái nap ízületeit Vér-tanujának ditsö Sz. Ifi.van
nak ditséretét halhafsák tőlem : E’ mái napon 
fzületett Martyrnak mondom , mert valóban, a’ 
mint Kryzologus fzent Péter fzóll felőle: ma Szü
letett litván , nem ugyan annya méhének meg 
nyitásával e’ nyomorult világra, hanem a’ Mar- 
tyromság által a’ mennyei koronára.

Mit mondgyak tehát ditséretére? de nem 
kell igen törnöm fejemet, hogy buzgó kivánság- 
toknak eleget, tegyek. A ’ mint fzent Ágofton 
Doktor irja : (1) Magán való privilegioma az fzent 
litvánnak, hogy holott fok Martyroknak tseleke- 
deteket, tsak alig találhattyuk fe l , mellyeket az 
o ünnep iken elöl hozhafsunk, litvánnak hiftóriá- 
ja a’ fzent irás könyveiben fel jegyeztetett.

Elég nagy ditsérete az Sz. litvánnak, hogy 
tellyes böltsefséggel, hittel, malafztal, kedvef-

E s  . *ég-
(i) S, Auguft. ferm. 95. de Diveríis.



seggel, és erővel, ’s ugyan olly erővel, raelly 
a’ Sz. lélektül volt. Tudnunk kell A. H. vagyon 
olly böltserség i s , melly az Iítennek ellensége 
mitsoda böltsefség ez ? a’ teftnek böltsefsége. E z 
ellensége az Iítennek, mivel a’ mint nemzetek 
Doktora Sz, Pál Apóitól mondgya: (1) A% Ifién 
t'örvénnyének nem enged. Vagyon Sokakban ked- 
vefség is, de az a’ kedvefség, mellyrül az vagyon 
írva : (2) Tsíilárd, és beában való. Vagyon erő 
is Sokakban, de ollyan e rő , a’ minéműrül Szóll 
Jsaiás Próféta (3) de jaj azoknak, a’ kikben talál- 
tatik. Szent IStván Martyrnak böltseisége onnét 

feliül való volt. (4) Szemérmes, békefséges, jó  
erköltsü, könnyen engedő , a' jókkal egygyezó ;  
tellyes irgalma/s ággal, és j ó  gyiimöltsőkkel. És 
ezt jelenti az írás a felvett tzikkely á lta l: lft- 
,ván tellyes malajziai, és érövei, tsudákat, és 
nagy jeleket tselekfzik vala a' népben.

Ez A. H. Sz. Iftván első Martyrnak képe, 
mellyet maga a’ Sz. lélek Íratott fzent Lukáts ál
tal: Tellyes malafztal, és erővel. Tellyes ma- 
laSztal az Ő hivatallyának folytatásában; tellyes 
erővel a KriSztus hitének állatásában. Ez a’ ket
tős tellyeSség külömbözteti ötét minden egyebek
től ; Iften , és emberek előtt ditsöSségeSsé teSzi: 
A ' malajztnak tellyejsége életét meg Szentelte; 
az ernfségnek tellyefsége halálát meg koronázta.

Ha jól meg visgállyuk A. H, nem egygy, 
hanem kettős martyromságot Szenvedett e’ mái

di-

(l)  Rom. 8. v. 7. (?.) Prov, 31. y. 30. (3) Isd, £* 
32. (4) Jacobi 3. v, 17.
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ditsöfséges fzent litván. Egygyi^st: az üldöző 
Zsidóktól, máfikat: tennen magátul. Ezen ket
tős martyromsága elegendő képpen bizonétya a’ 
benne lévő nagy erőnek tellyes voltát. Én is azért 
ezen kettős martyromságárúl fogok mái napon 
fzóllani.

Arrul> mellyel a Zsinagógátul terhelytetett, 
a’ befzédnek e/sö ré/Jben. A rrul, inellyet ten
nen magától fzenvedett, a máfodik réf%ben. Hal* 
gaísák figyelmetefsen»

E L S Ő  RÉSZ.

Mennél többet el bírhat valaki, mennél ke
ményebb ellenséggel fzembe mer fzállani, annál 
eröfsebnek fzoktuk világ fzerént mondani, sött: 
még lelki értelemben is. Erősnek mondatik az 
Írásban Jákob Patriárka, azért, hogy erős viadalt 
állott k i:  (1 )  Erős viadalt adott néki az lfteny 
hogy gyözödelmeskedne. Ezt mondhatom ditso Sz. 
litván Martyrrul is. Bezzeg erős viadalt adott 
ennek a mennynek Királlyá Krifztus; hogy gyö
zödelmeskedne. litvánnak ellenségi, kikkel né
ki fzemben kellett fzállania, nem a’ népnek Pep- 
rejébül, alá-valóibul voltak, hanem: a’ Nagy- 
gyaíbul. Minden hatalommal bírtak, ’s minden 
álnaksággal tellyefsek lévén , a hamis buzgóság- 
túl fzintén égvén, a’ gyülölségtiil már mint egy 
meg vakéttatván; femmi ífteneft fém láttak min-

E 4 den

(1) Sáp. 10. v. ia.
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den dűhöfségre kéSzSzek voltak , a’ hitetlen Zsi
nagógának hitetlen tagjai tudni illik.

Ellene állottak mint az irás jelenti Európá
im!-a’ Libertinusok, a’ kik t. i. Romában a’ Szol
gai állapotbúi Szabadó lókká lettek a mint Filó 
írja. ( i )  Affrikábúl a’ Czireneiek ; Asaiábul a’ 
C zilicziaiak, Szinre ugyan jeles okbul , tudni il
lik  a’ reiigionak védelmezésébül, a törvénynek 
tzikkelyeit hordván elöl ellene: valójában pedig 
el tökéllett gyülölségbül: mint az előtt a’ Názá
reti Jézus ellen támadtak. Ha ugyan i s : igaz 
okok v o lt, hogy meg támadgyák, miért kereítek 
hamis tanúkat ellene? már ez az egy el árúllya 
gonoSz lelki ismérettyeket. Nyilván mondja fe
lőlük Sz. Lukáts : (2) ¿Mattomban küldenek fér
fiakat , kik mondanák, hogy hallottak volna tőle, 
hogy károm/Ó igéket fzóllott volna Moyses, és az 
Ifién ellen. Ellöl is állottak a’ hamis tanúk, teli 
torokkal kiálták ellene: (.3) E z az emher meg 
n m fc-ünik a Jz% hely. V ax törvény ellen való igé
zett jz&llani , hallottuk ötét mondani : hogy ez ay 
Názáreti Jézus el rontya ezt a' helyt, és el vál
toztat tya a’ hagyományokat, mellyeket Moyses adott♦

M elly Szörnyű gonoSzságra vetemedtek már 
akkor a’ Zsinagógának N agygyai, tsak ezen tse- 
lekedetekbül is ki nyomozhattyuk. Az egéSz vi
lágon nem vala, vagy nevezettel hiresbb, vagy 
hatalommal jelesbb, vagy méltósággal felségesbb, 
vagy Ifteni tifztelettel fzentebb a' Zsidók Zsina"

gógá-

í (1) Philo lib. de Legat. ad Cajum. (2) Act, 6. v, II,
(3) v. 13. 14,
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gógájánál. Ez a’ gyülekezet mint valami jöven
dő mondás ollyan v a la : ezen gyülekezetnek fe- 
Jeleti merő Ifteni feleleteknek tartattak vala: itt 
a hány irás tudók, okos tanáts adók fzámláltat- 
tak , mind annyi igazság fzolgáltató bíráknak tar

tatnak v a la : ime még is midőn a’ bé vádoltatott 
fzemélynek egyenes feleleti ellen nem mehetné
nek, azon kezdének tanátskozni, miképpen ta
lálhatnának hamis tanúkat ellene ? a’ Biró köte- 
lefsége, a’ hamis tanúkat érdemek fzerént meg 
büntetni, a’ hamis bizonyságokat hátra vetn i: itt 
a’ hamis tanúk keresve kereítetnek , fel találtat
ván tapsoláfsal hallattatnak, a bizonyságok noha 
hamifsak, mindeneknek ítélete fzerént helyén 
hagyattatnak.

Iftván halván a’ hamis tanúkat, fe fzinében 
el nem változott, fe nyelvével nem akadozott. 
A ’ ki a’ biró előtt fzó ll, minnyájan reá figyel- 
m eznek, és ha vétkesnek érzi magát, bátor nem 
lehet, mert a’ gonoíz lelki isméret igen félelmes, 
a’ vétket gyakorta az artza is el árullya: az igaz 
lelki isméret ellenben, mint a’ fztinet nélkül va
ló lakodalom , az embernek artzáján is tündök- 
i ik , a’ hamis hírekre meg nem indul, álhatatos 
marad. Illyen mozdéthatatlan erejű vala Sz. lit
ván ; ditsöfsége lévén tulajdon lelki isméretének 
bizonyság tételétül, sött :• magátul is a Krifztus 
Jezustul, mert olly ditső fényefséggel környéke- 
zé meg ötét, hogy úgy látnák ellenség! az ar- 
tzáját mint a' közöttük álló. Angyalnak artzájáí. 
De még is a’ minden gonofzhan el merült bírák*
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a' hamis tanúknak bizonysága fzerént hozták á* 
íententziát.

Inti vala őket litván, feddödvén ellenek fzi- 
veknek keménységiért, de mind hafzontalan va
la :  ( i )  Be dugák fülöket, mint az irás mondgya, 
és egyenlő akarattal reá robanánák, és ki vetvén 
ötét a" várasbúl, meg kövezek. A ’ kövezés a’ 
paráznáknak, és káromkodóknak büntetéfe vala, 
az ó törvény fzerént, és az alá veték az Angyali 
ifjat litvánt: ki vetvén d  várasbúl meg kövezik» 
K  kövek a’ kövekhez fútnak (igy fzóll felölök 
S zí Ágoston Doktor) (2) kemények kemények, 
hez , és kövei verik agyon, ki a’ köfzikláért 
(m elly a’ Krifztus) mint a’ kő eröfsen vifelte magát.

A’ kövek zápori között adgya ki lelkit a Jé
zusnak bizonyság tételiért Iftván, ’s ugyan a mi 
több : mindenek közül lég első. Voltak ugyan az 
ó Teíiamentomban is m artyrok, úgy mint Ábel, 
enyihány Próféták, és a’ Makabaeus atyafiak, fő tt: 
még ez új Teftamentomban i s , úgy mint K. Sz. 
János, és az apró, fzentek, kiket Sz. Ágofton D. 
Martyrok virágjának, és Zsengéjének nevez ; mind 
az á lta l: Sz. Iftván méltán mondatik els'o Mar- 
tyrnak, mert fenki Ö előtte nem fzenvedett az 
új Teftamentomnak fel álléttása után; melly a 
Krifztus halálával ment végbe. Lég e/so Sz. lit
ván állott fel a’ Krifztus Záfzlójának védelmére ; 
Ö mutatta meg lég e lső , minémü ereje lett a ’ 
Krifztus vérének, mellyel a kerefztet, mint dia
dalmas záízlóját meg feftette : olly nagy t. i. hogy

•>a

(1) Act, 7. v. 57. (a) S. Aug, fér. 31. de Diverfis.
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a’ gyarló embereket annyira meg bátoréttaná, hogy 
«leteket femminek állétván , véreket a Kriíztus
ért örömeit öntenék. Ezért első Martyrnak, főtt: 
Martyrok fejedelmének méltán neveztetik. De 
elég légyen ez az elsörül; által lépek már a be- 
fzéd második réfzére, és azon Martyromsagárul 
ízóllok D. Sz. litvánnak, mellyet tennen magá- 
túl fzenvedett.

M Á S O D I K  RÉSZ.

A z a’ Martyromság , mellyet D. Sz. litván, 
tennem magátúl izenvedett, nem m ás, hanem 
azon terméfzeti indulatinak öldökléíe,  és meg 
fojtása, mellyek ötét az Ó ellenségin való bofzú 
állásra gerjeíztették. M eg indult kétség kivül 
(mint akár ki) Sz. litván is ,  az Ö gyilkofinak 
ellene való törekedésén , de Ö ezen indulatit az 
Iftennek áldozta * a’ Jézus Szerelmiért magában 
meg fojtotta, lég kifsebb helyt fém adott azok
nak Szivében. Az illyen boSzulló t érméik éti in
dulatoknak meg gyözésére bizony Szinte olly erő 
kivántatott, ha nem nagyobb, mint a" gyilkolok 
öldöklésének el Szenvedésére; ezt is Szintén úgy 
Martyromságnak mondhattyuk, valamint a kinok 
Szenvedését, m ert: terméSzeti indulatit i s , Szin- 
tén úgy a’ Jézusnak Szerelmiért öldöklötte magá
ban valamint a kínokat a’ Jézus tekéntetiért Szen
vedte. Nem tsak a Zsinagógáiul tehát, hanem 
tennen magátul is Szenvedett Martyromságot Sz.

litván.
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Iftván, minden haragos, és bofzulló indulatokat 
meg fojtván magában.

Bántson meg téged K. A. egy valaki; mots- 
kollyon m eg, sértsen meg betsületedben; vala- 
melly praktikával vefzejteíse el veled peredet; 
üfse ki kezedbül bizonyos nyereségedet, húzza 
magához ; gátollya meg elő meneteledet, mellyet 
régen meg érdemlettél; tsallyon m eg, árullyon 
e l , vádollyon bé hamifsan; ugyan mitsoda fzivel 
íéfzefz hozzája? úgy e’ lehetetlennek tartod tsak 
egy jó izem ügyet is reá vetni? mindenütt ellene 
vagy n éki, utánna lefelkedel, visgálod minden 
járását kelését fzemfülefsen, mindeneknek befzél- 
led hibáit, fogyatkozáűt, még meg is toldod; va
lamit nyelvedre rak a’ harag, és gyülölség, azt 
mind ki okádod ellene ; fzaggatod jó hirét nevét, 
mindenek fzivében tsepegteted ellene az ártal
mas m érget: lehetetlen azt mondod, hogy néki 
fzivedbül meg botsáfs. Ebbül meg ítélheted K. 
A. nem érdemli e’ meg a’ Martyromságnak di- 
ísöfséges nevét, az a nagy eröfzak fzenvedés, 
mellyet D. Sz. litván tett magán, midőn az Ő 
árulóinak, hamis vádolóinak, és gyilkofinak , a’ 
Jézus fzerelmiért ízivébiil meg botsátván , min
den bofzulló indulatit meg fojtotta magában ? fő tt: 
nem tsak meg botsátott nékik, hanem még azon 
feliül imádkozott is érettek, hogy a' végtelen ir». 
galmu líten , gonofzfzal ne fizetne nékik go- 
nofzságokért, hanem az 6 ki magyarázhatatlan 
nagy irgalmafsága fzerént könyörülne rajtok, És 
agyán:

Hogy
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Hogy annál foganatosbb lenne könyörgéíé, 
térdre esvén nagy fzóvalkönyörgöttérettek mond- 
ván : (1) Uram ! ne tulajdonét sd nékik e bűnt. 
Midőn magáért könyörgött, nem olvaSsuk, hogy, 
térdre esett volna, vagy kiáltott volna, hanem: 
midőn ellenségiért könyörgött, hogy ezzel meg 
mutatná ellenségihez való buzgó fzeretetét ; kik
nek nagyobb Szükségeket látván, nagyobb igye
kezettel könyörgött. Magáért álva imádkozott 
igy ízól felöle Sz. Ágoíton D. (2) Ki az Iften- 
nek igazán fzolgált könyörögvén, és meg nyer
vén , mind a’ mit k ért, nem fáradott, mert a ki 
az igazért imádkozik nem farad: erre nézve ma
gáért álva imádkozott* Arra jutott hogy a’ Zsi
dókért imádkoznék, a Krifztus hóhériért, a’ ma
ga kövezöiért: efzébe vette, hogy olly fo k , és 
nagy azoknak iílentelenségek, mellyet nehéz vol
na meg engedni, térdre efett, és úgy könyör
gött mondván: Uram! ne tulajdonítsad nékik e lu n t .

Mint ha világosban igy Szóllott volna, a’ 
mint Sz. Ágoíton D. magyarázza imádságát: (3) 
Én Szenvedek, én köveztetem, én ellenem agyar
kodnak , kegyetlenkednek: de óh Uram! ne tu- 
lajdonétsd nékik ezt a’ bűnt; mert hogy én ezt 
mondgyam néked , elöfzör tőled hallottam. Éa 
fzolgád lévén Szenvedek: de nagy közvagyonén 
közöttem, és te közötted. T e Úr vagy, én Szol
ga: Te Ige, én az Igének halgatója : Te meíter, 
én tanétvány: T e Teremtő én teremtett állati

T e

(1) Act. 7. v. 60. (2) S. Auguft. fcr, a. de Sanctí* 
(?) S. Auguft, fcr. 1. d.e Sanctis,
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T e Iften, én ember. Nagy külömbség vagyon 
ezeknek vétkek között, a" kik engem’ köveznek, 
és azoknak vétkek között a’ kik téged meg fe- 
fzétettek. A z okáért, mikor azt mondottad: 
Atyám bótsásd meg nékik, mert nem tudgyák mit 
tselekeíznek: nagy vétekért könyörögtél; és en
gem arraftanitottál, hogy a’ kitsin vétekért imádkoz
zam , kérlek azé rt: ne tulajdonétsd nékik e bűnt; 
hadd, ízenvedgyek én teftemben, tsak ezek el ne 
vefzfzenek lelkekben.

Példa ez előttünk A. H. ’s ugyan olly pél
d a, mellyet a’ Jézus Krifztüsnak parantsoLttya 
fzerént : minden kerefztény tartozik követ
ni ; és lelkének el Vefztéfe alatt tartozik. Láíl 
íük tehát K. A. mit végeztél rofzfz akaródrúl ?• 
meg fojtod e’ magadban ellene gerjedett harago
dat? meg botsáttafz e’ néki? bé vé li ed e ked
vedbe? ha igy tselekízel ízerentsés v a g y , és 
boldog; bátorsággal mehetz ma holnap az Iften 
ítélő fzeke elejbe; nagy bizodalommal kiálthatod 
ma holnap n éki: Uram ! tedd a mit én tettem. 
El engedtem én az adófságokat, te is engedd el 
az én adófságimat. Sok ugyan az én bűnöm, de 
kérlek emlékezzél meg Ígéretedről, tartsd meg 
fzavadat: íme én meg botsátattam ellenem vétett 
felebarátomnak , a’ te fzavaid ízerént tehát néked 
is meg kell botsáttanod az én ellened tett bűneimet.

De b ezzeg, ha a békefségnek gondolatit 
nem gondolod; ha meg nem botsáttafz felebará
todnak ; ha minden igyekezeted arra tzéllyoz, 
h ogy: motskold, ivergesd üldözd ellened vetett 
atyádfiát, kitsoda íkerentsétlenebb Háládnál ? mit
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várhatz egyebet m a, holnap az Iítentül, hanem 
azt a’ kemény pirongatáft : álnokfzolga hányfzor 
meg engedtem néked, hányfzor vontam vifzfza 
már ellened ki nyújtott oítoromat? nem kellett 
e’ tehát néked is könyörülnöd fzolga társadon ? 
fzabad Szájra erefztetted indulatidat; fenekedtél 
fe lebarátod ellen , minden féle rendetlenséget el 
követtél rajta; tehát én is azon módra tselek 
fzem veled, én is molt már azon mértékkel fogok 
néked vifzfza mérni. Hányfzor mondottad : tio- 
tsájs meg nekünk, miképpen mi is meg hotsáttunk ? 
moft azért a’ te fzádbúl itéllyek meg téged: te 
meg nem botsátottál: tehát mind egyre azt kér
ted , hogy én fe botsáfsak meg néked: légyen 
úgy a’ mint kértél: el vonyom irgalmafságomat 
tőled. Ennél egybetnem várhat fejére, a* ki meg 
nem botsátt ellenkezőjének. Krifztus Urunk Sza
v a : (1) Ha ti meg nem botsáttatok atyátok fiai
nak a ti fzivetekbül, a ti mennyei atyátok fent 
botsáttya meg nektek a ti bűneiteket*

Rettenetes befzéd! a’ ki az iSten haragjának 
menny kövére fel nem ébred, az nem alufzik 
u. m, Sz. Agofton D. hanem meg holt. És még 
is hányan vannak, kik evvel nem gondolnak? 
meg botsátottam ellenségemnek, mondgya valaki* 
meg békéltem véle , Szivemben nem gyűlölöm i 
de ez után maradgyon magának , látni Sem aka
rom; velem ugyan Soha többé nem társolkodikí 
köSzonnye meg bár tsak belzédben állok is véle« 
Ihon a bárány bőrrel födöztetett farkas! ihon az 
Angyal formájában változott ördög!

( i )  Math. 18. v. 35.
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Ha az illyen igazán fzereti meg bántóját, 
miért nem akar véle tárfolkodni í  miért távozik 
annyira tőle? miért vigyáz olly fzorgalmatofsan, 
hogy véle valahol üfzve ne akadgyon ? nem ir
tózik az ember azt látni, a’ kit fzivébiil fzeret; 
nem irtózik társolkodni baráttyával, a' kihez igaz 
hajlandósága vagyon; még az isméretlen embe
reket is i a kiktül foha íe jó t, fe gonofzt nem 
vettünk , magunkhoz botsájtyuk, fzép ízót adunk 
nékik, ha öfzve akadunk vélek, fziveísen küízön- 
lyük, mivel nints tűzben ellenek fzivünk: ha te
hát meg bántónkat kerüllyük, őket látni is irtó
zunk , bizonyos jele az annak, hogy még nem 
egyenes hozzá fzivünk.

Azt mondod talán : nem azért kerülyöd meg 
bántódat, mini ha gyűlölnéd , mert már meg bo. 
isátottál néki fzivedben, hanem azért, mert igen 
tsudálatos térméfzetü; éppen fzád ize ellen vagyon; 
akár mit tsinállyon, a’ gyomrodat k everi; irtó
zik  tőle terméfzeted. Atyámfia! hát te fenkinek 
fém vagy fzája ize ellen ? tetzefz minden ember
nek? Jenki gyomrát fém kevered magad vifelé- 
sével ? errül bizonyos nem v a g y , még is azt kí
vánod , hogy téged máfok ne kerüllyenek; ma
gokat meg győzzék; hibáidat el fzenvedgyék fzi- 
vefsen bánnyanak ve led : a mit te kivánfz má- J 
Foktúl, add meg te is azt máfoknak: ez a’ ter- 
méfzet törvénnyé. Úgy e’ azon hibákat , mel- 
lyek a’ te ellenkeződben találtatnak, el fzenveded 
más emberekben, a’ kiktül valami haíznotvárJz í- 

valami Urnák fegétsége által elő meneteledet
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reményied, úgy e’ akár melly tsufo$ indnlatu lé
gyen ; akár miképpen ellenkezzen terméfzeteddel 
még is meg egygyezel véle ? íb tt: hizelkedel is 
néki: hogy tehát nem Szenvedheted a zt, a’ ki té
ged meg bántott, a' gyülölség tselekízi benned, 
é s : ha tsak azt le nem tefzed , az Iíten harag
jának menykövét el-nem kerülyöd. Mitsoda menny
kövét ? azt , h ogy: Ha ti meg nem botsátto- 
tok ’s a t.

Vedd tehát elődben K. A. a’ Krifztiis Jézus 
első vértanújának, e’ mái D. Sz. litvánnak te- 
kélletes példáját, ’s azon meg indulván, fzálly 
magadban ; engedgy meg rofzfz akaródnak; fojtsd 
meg magadban a bofzú állásra ingerlő indulatot; 
mutasd ellenségedhez fzivefségedet; köfzöny né
ki , sólly hozzá , tehetséged fzerént fegétsd íziik- 
ségében; igy meg fegétt téged is a’ Krifztus Jé
zus , mint meg segétette Sz. litván Martyrt r ¡C 
te végső Szükségedben Ámen.

tr KIS*
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Confumati funt dies octo, ut cir- 
cumcideretur puer. Luc. 2. v. 21.

E l telek á  nyoltzad nap, hogy környül 
metéltetnék a gyermek.

A'A  fel vett fz. ig e , a’ mi Urunk Jézus Krifz- 
tusnak környül metzettetését adgya elönkben. É* 
k ép e, és figurája azon kéz nélkül való ú j, és 
lelki környül metélkedésnek, mellyen Szivünk
ben kell meg billegeztetnünk.

K  környül metélkedéft magáiul a felséges 
Iftentül vette a' Zsidó nép Abrahám Pátriárkában* 
A ’ mint ugyan is olvasom Moyfes első könyvé
nek 37-dik réfzében : ( 1 ) minekutánna el válaíztot- 
ta volna Itten Ö Sz. Felsége Ábrahámat a’ bál
ványozó Kaldéuíbktúl, ’s meg hagyta volna né
ki , hogy menne ki az Ö nemzetsége kö zü l, és 
az Ö lak-földébül, é s : nagy Ígéreteket tett volna 
néki, ha engedelmeskednék; fzüvetséget kötvén 
vé le , nevét is el változtatta, és meg parantsolta, 
hogy ezen ízövetségnek ismértetö, ’s emlékez
tető jeléül: magát, és egéfz háza népének min. 
den férfiait környül metzené* imigyen fzólván

n é k i
ti) Gén. 17.



E l s ő  P h é d i k á t z i ó . 8 3

néki: E z az én fzövetségem, mellyet meg tartsa• 
tok én közöttem, és ti közöttetek, és a' te magod 
utánnad: minden férfi környül metzettefsék közü- 
Jetek. —  A ' férfi, a’ kinek férfiúsága bőrének ele
je  környül metélt nem léfzen, ki töröltetik az a lé. 
lek az 0 népe közül: mert kötéfemetfelbontotta (1)  

Majd hasonló végre adatott a' Zsidóknak a’ 
környül metélkedésnek titka, mint nekünk KriSz
tus által a’ kcreíktségnek Szentsége. Valamint 
ugyan is mi a’ kereSztség Szentségének lelkünkre 
nyomattatott el törülhetetlen biliege által kíilöm  ̂
böztetünk a hitetlenektől: úgy hajdant Ábraham- 
nak fiai, és maradéki, a’ környül metélésnek 
biliege által válaSztattak el a’ hitetlen , és bálvá
nyozó pogányoktul: és azért parantsolta Iíten ö 
S z. Felsége, ezt a’ külömböztetö billeget a’ Zsi
dók nemzó teltekre tenni, hogy istnértetö jele 
lenne Abrahám hitének, ki eröSsen hitte •, hogy* 
KriSztus az Ö magvábül fog telt Szerént Születtét- 
n i , és azt akarta, hogy fezen jegy által meg in* 
tetvén minden maradéki, hitinek követői lenné
nek , ezért mondá n é k i k Környül metéllyétek a 
ti férfiüságtok bőrének elejét > hogy az jelü l lé
gyen.

Ezen parantsolatot (noha reá köteles nem 
volna) KriSztus Urunk is bé akarta íellyesétteni, 
és a’ mint írva vala * Születésének nyoltzad nap* 
ján környül metzeték. Ihon A. H. ki magát a 
meg teftesüles által az Angyaloknál tette egyke* 
VeSsé kiSsébbé; ma még a’ bűnösök billeget il

-F 2
(í) Géu* 17. V, ÍQ, & v* Hv



magára vette, környül metzetvén. Nagy titok 
fekfzik itt fzerelmefim!

Illendő azért, hogy ma errül fzó llyak , ’s 
mind azon lelki környiil metélkedésrül is, melly- 
nek a’ Krifztus környül metélkedéfe, képe, és 
figurája vala, és: a’ mellyet nékünk a’ mi fzi- 
vünkben kell vifelnünk. Szóllok is.

Az els'ü réfzben a’ kisded Jézus környül met- 
tzetésérül'; a’ máfodik réfzben azon lelki környül 
metélkedésrül, mellyel nékünk ízivünkét kell kör
nyül mettzenünk. Üdvöfséges tanúságot vehet
nek mind a’ kettöbül; azért mind a’ kettőt figyel- 
metefsen halgafsák.

ELSŐ RÉSZ.

Első oka, hogy a kisded Jézus fel vette a’ 
környül mettzetéft, a’ mint a’ Sz. Atyák véle
kednek, a z ,  hogy az által meg mutatnáteftének 
igaz valóságát. Előre látta t. i. Ifteni böltsefsé- 
g é v e l, hogy leendők valának olly tévelgök , kik 
azt fogják álléttani, hogy néki nem igaz , való
ságos , hanem tsak láttzatós tündér tefte volt, 
mint a' íz. léleknek, mikor galamb képében, 
vagy tüzes nyelvekben meg jelent. Ezen hamis 
vélekedéít tehát előre meg akarta tzáfolyni, a’ 
mint hogy még is tzáfolyta, 's fojtotta; meg mu
tatván az Ö teftének ig a z , és fzenvédés alá vet
tetett terméfzetét, a’ környül metzetésben vért 
ontván ; meg mutatta, hogy nem tsak Ádámnak, 
hanem Ábrahámnak is fia.

Való-

8 4  K i s - k a r á t s o n  n a p j á n .
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Valóban helyefsen ide illenek Sz János A- 
po (tolnak ama fzav ai: ( i )  Hárman vannak, kik 
bizonyságot tefznek a földön , a" léleky a’ <?/ 

vér. Mert valamint az Ö meg kerefztelteté- 
fekor; hárman bizonyétották mennybül az Ö I- 
ílenségét, az Atya t. i. az I g e , és a íz. lé lek : 
úgy az Ő valóságos emberségét, három tanúk bi
zonyították környül mettzettetésekor: a’ lélek» 
m elly éltette, a’ v i z , mellyet fzemeibül hulla” 
főtt, és a’ v é r , mellyet az Ö férfiúsága elő bőré
nek környül mettzése miátt teftébül ki botsátott. 
És ez a’ három némi nemű képpen egy, u, m. íz. 
Agoíton D. nem termélzetre nézve ugyan , mint 
azok a’ tanúk, kik az Ó Iüenségét mennybtil bi- 
zonétyák , hanem azon egygyelségre nézve, 
melly a’ helyes bizonyságra kívántatik. Ugyan 
ezek tettek az Ő emberségérül bizonyságot a ke- 
refzten is.

Valamint t. i. ditsöfséges teliében is meg 
tartotta lébeit, hogy azokat illetvén Tamás, álta- 
lok meg gyözettetnék az Ő valóságos fel támadá
sárúi : úgy moft fel vefzi a’ környül meíélésnek 
febét , az 6 tefte valóságának meg bizonyéttására, 
egyfzer ’s mind ez által a’ Zsidók mentségét is 
hafzontalanná tévén. Ha Krifztus Urunk magát 
környül nem mettzette volna, a’ Zsidók ment
hették volna magokat iránta, mondhatták volna : 
nem tartoznak bé fogadni, mert környül mettzet" 
len lévén, nem lehet igaz fia Abrahámnak : a 
környül metéletlentül pedig nem tartoznak bé ven* 

F £ ai
( i)  i Joan, 5. v. 8.
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ni a’ tanéttáíi. Ezen okbúi metfzette környül Sz. 
Pál Ápoftol is Timotheuft , midőn maga mel
lé vette az Evan gy éli ómnak predikállására: mert 
«. m. Arany ízájuSz. János : (i)n em  akarták a’ 

Zsidók a’ környül metéletlentül hallani a’ tanét- 
tá ft: Úgy metlzette környül, hogy a' környül 
metéléft általa, el temefse. így  Kriiztus Urunk 
is azért metfzetett környül, hogy a’ környül me- 
télésnek véget veísen. Fel vette az árnyékot» 
hogy bé töltse a valóságot. Ö benne vett ugyan 
is a’ környul metélkedés v é g e t: mert Ö vala a’ 
törvénynek vége. Minek utánna fel vévén 
a ’ környül me tíz étéit, meg ismértette magát, hogy 
íi a z ,  a’ ki Ábrahámnak igértetett: a' környül 
inetélésnek meg kellett ízünni az Ígéretnek bé tel
jesed ésével, úgy mond §z. Ágofton Doktor. (2) 

Második oka (mint a’ Sz, Atyák magyaráz
zák) az vala Kriiztus környül metízettetesének’ 
melly meg kereizteltetésének. A ’ mint M á
ténál olvafom : Midőn már harmintz efztendös 
korában Galileábul, a 'Jordán mellé menvén Jé
zus , meg akara Jánoftúl kerelzteltetni, vonyo- 
gatá magát János az Ö kereíztelésétül mondván
(3 ) Nékem kell tőled pieg keref&teltetnem és te 
jn f  j z  hozzám ? de nem adott ennek helyt Krifz* 
tus, hanem igy fel ele néki: Hadd reámoft'. mert 
igy kell bé tölt énünk minden igazságot. Mitsoda 
vagy mit tefz minden igazságot bé tölteni? ha
nem minden erköltsüket meg tenni? minden jó

er-

(1) S, Chryfofl. Hóm. 34. in Acta. (2) S. Aug. fér. 
j<j. de Tempore. (3) Malii. 3. v. 14. &  15.
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erköltsöknek követésére példát akart nékünk ad
ni ebben az Ö környül metízettetésében. Az en- 
gedelmefségre, a’ békefséges tűrésre, az Iften 
akarattyán való meg nyugovásra, és a’ teítnek 
fanyargatására, fo képpen pedig az aláz ato is ág
ra , és fzeretetre.

Az alázatofságot a’ mi ille ti: az ugyan je. 
lyefsen tündöklött a’ meg teftesülésnek titkában, 
midőn t. i. az Ifteni Felség magát ki üresétvén 
fzolgai ábrázatban öltözött, egy erőtlen gyerme
ki testetskében Ízül etett, egéfzfzen a’ mi gyarló 
természetünknek sárjában sülledve láttatván. Olly 
felséges méltóztatáfsal fzállott az Iften alá a fár* 
bán u. m. (1)  Sz. Bernárd, és olly méltóságof- 
san ragafzkodott a’ Sár az Iítenhez, hogy a mit 
az Iften tselekedett, úgy lá tfz ik , mint ha a sár 
tselekedte volna, és: a’ mit a sár fzenvedett; 
az Iften fzenvedte volna. Vedd éfzre magadat 
tehát óh ember! mert sár v a g y , é s , ne k e v é ly  
kedgy : az Iítenhez kaptsoltattál ne légy hálá a- 
datlan , illy nagy Ifteni méltóztatásért.

De még jelyesben tündöklött az alázatofság 
a’ Krifztus környül metfzettetésében, mint fém 
meg teftesülésében, és fzületésében. Ha a’ meg te- 
ftesülés által hafonlóvá lett az emberekhez, a’ 
környül metfzetés által a’ bűnösökhöz lett hasonló. 
Itt üresétette ki tehát lég inkább m agát, a bű
nösöknek jelével meg billegeztetvén, ’s mintegy 
a bűnösök közé fzámláltatván: mert a’ bűnösök
nek adatott a’ környül metélésnek törvénnyé. Le- 

F 4 hét
( i )  S. Bern. fenn, x, de Nativit.
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hét e’ már ennél nagyobb alázatofságot látni ? 
ihon a z , ki tsupa ártatlanság, fzéntség, és tifz- 
taság; mint ha ízüksége volna a’ bűnösök orvof- 
ságára környül metfzeti magát! Ezen nagy alá- 
zatofságot tsudálván, ’s egyfzer ’s mind a’ mi ke
vélységünket artzázván fzent Bernárd; igy fz ó ll: 
( 1 )  Nyilván való példáját adta az alázatofságnak ; 
mert lég kifsebb jele fém lévén rajta a’ febnek, 
nem irtózik a’ kötéíltil. Nem igy tselekfzik az 
emberi nagyra vágyásnak gonofzsága, mi febef- 
sek lévén ,  ízégyenlük a’ bé kötéft. hordozni; né
ha még ditsekedünk is febeinkben. A z ,  a’ kit 
fenki fe fedhet meg a’ bünrül, fzükség nélkül fel- 
vefzi a’ bűnnek fzemérmes, és egyízer ’s mind 
igen fájdalmas orvofságát: mi ellenben a’ bűnnek 
otsmányságával fzemtelenek, fzégyenlük a’ bűn
nek orvofságát, a’ penitentziát. Szemtelenek 
vagyunk a’ febekre , gonoízul fzemérmesek az 
ervoísággal való élésre.

Két iz-béli igen jeles alázatofságával artzáz- 
za édes üdvözétönk a’ mi nagyra vágyáfunkat, 
oktatván bennünk a' magunk meg alázására. A z 
égygyiket mindgyárt életének kezdetén adta elünk
ben : a' máfikat fzentséges életének végen. Egy- 
gyiket a környül metfzettetésben, a' máfikát a* 
kereízten. Amazt a ko kés alatt, ezt a’ vas fze- 
gek alatt; és igen böltsen mind a‘ kettőt: mert 
ezen kettős alázatofságával, azon kettős gyalá
zatos alatsonságat akarta el törleni, mellyre ben
nünket a’ kettős bűn le nyomott. Mitsoda kettős

bűn ?
( l ) S, Bern. ferm. i . de Circumciilone,
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bűn ? cgygyik az eredeti,  melly Ádámtul örökö- 
södött reánk, máfik; a’ tselekedet-béli, mellyet 
magunk fzeméllyünk fzerént követlink el. Az 
ördögöt is pedig igen meg ejtette ezen kettős 
alázatofságával, mert Ilién fiának femmi képpen 
^em ismerhette, hogy magát ennyire meg alázta, 

liláiéban fzületvén pólyában takartatott, a’ 
jáízolyban helyheztetvén a’ barmoknak leheleté
vel melegéttetett, iftenségének felsége nem láttatott, 
hogy az ördög ne Iften-embernek, hctnem pufzta 
embernek gondolná; de bezzeg az Angyali ének- 
lésbül, melly a’ jáfzolynál hallatott, a mennye* 
nagy világofságbúl, mellytül jáfzolya környül vé
tetett , gyanakodhatott felöle, hogy ne talán o 
légyen a’ meg igért fzabadéttó. De midőn látta» 
hogy magára vefzi a’ bűnösök biliegét, a’ kör
nyül metfzetéít; nem hitethette el magával, hogy 
Ö lenne a’ Mesiás. M eg tsalta a’ Sátán az elsS 
Ádámot, a’ kígyónak bőre alatt, de meg tsalat- 
tatott Ö is a’ máfodik Ádámtúl; a bűn teltének ha- 
fonlatofsága alatt: megbontatott a’ kevély ördög 
az Iíten fiának alázatofságával: rontafson meg 
tehát annak hitével a’ mi nagyra vágyásunk is, 
hogy ez után, tartozó kötelefségünk fzerént meg 
alázzuk magunkat.

Hogy pedig alázatofságával egygyütt felsé
ges nagy fzeretetet is mutatott hozzánk a’ kis
ded Jézus , fenkisem vitathattya. El nem vá_ 
lafzthattyuk érettünk való meg aláztatását hoz
zánk való nagy fzeretetétül. A' ini fzeretetünk- 
lsül aláztatott m eg, a’ környül metfzetés alatt«

Forró



Forró nagy Szeretet volt a z , mellyel Hemornak 
fia ficbem viseltetett Dinához Jákob Pátriárkának 
leányához : mert látván, hogy nem akarnák a’ 
leányzót néki adni, hanem: ha környül met- 
fzetrié m agát, azonnal örömeit reá állott, sctt : 
nem tsak m aga, hanem egéfz népe is környül 
metfzette magát. De hasonléthatatlanúl forróbb 
fzeretet volt a z , mellyet az Iftennek meg teíte- 
siüt fia, mindgyárt fziiletésének nyoltzad napján, 
mutatott hozzánk ; a’ környül metfzetés által ki 
öntött vérével magának jegyezvén bennünket. 
Ha azért M oyseft, az Ó felesége Se fó r  a vérrel 
fogadott mátkájának mondotta, mikor fiatskájá- 
nak környül m etfzésével, meg tartóztatta az An
gyalt, hogy Moyleft meg ne ölné : { 1 )  fokkal mél- 
tábban véres mátkánknak nevezhettyük mi Krií’z- 
tu ít: mert az Ö környül metfzetésének vérével 
mentett meg minket a vefzedelemtül. De már 
a’ lelki környül metélésrül fzóllok.

M Á S O D I K  RÉSZ.
K  lelki környül metélkedés mellyrül molt 

kell fzóllanom nem egyéb , hanem: Az ó em
bernek, és az Ö tselekedetének le vetése. E z a’ 
le vetés pedig abban á ll , hogy : minden rendet
len vágyódáfinkat, és Iíten akarattyával ellenke
ző kivánságinkat zabolára fogjuk, és a’ mint az 
Iften fzekrényét vivő Filiíteusok tehenei, noha 
bőgtek, és vifzfza néztek el rekefztett borjaikra,

de
(i)  Exod. 3. v. 35,

90 Krs-KARÁTSON NAPJÁN.
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de még is előbb előbb ballagtak az utón • úgy mi, 
vágyódáfinknak indulati ellen i s , az Iíten uttyát 
nyomjuk, teftünket fzájára ne botsáfsuk, hanem 
az Ő rendetlen gyönyörűségéiül el fzakafzfzuk, 
vétkes indulati ellen viaskodgyunk.

A z eleven hal mindenkor a 'viz ellen ufzik, 
iparkodik, a’ holt pedig a’ viz mentére botsát- 
kozik; úgy a’ ki tefti indulati ellen nem tusako- 
d ik , hanem azok folyáfinak botsájtya magát, bi
zonyos jelenségét adgya, hogy lelki élet nélkül 
vagyon. A ’ kigyó ki keletre le vetkőzik régibö- 
rébül: fel kelt az új efztendö , mi is vetkőz
zünk ki a’ régi emberbül, mefsük, és vefsük el 
magunktúl a’ régi erköltstelenséget, hogy meg új- 
júllyunk. Tapafztalt dolog, hogy ha a’ vetemény 
közül a* gaz ki nem gyomláltatik , nints neveke- 
dése a’ jó magnak : ha meg nem metízik a’ fző- 
lő vefzízöt: ha fattyú ágait le nem vagdallyák 
a’ fának , jó terméfe nem le h e t; azon formán 
ha rendetlen tefti vágyódáfinkat el nem metél- 
ly ü k ; ha érzékenységinket meg nem zaboláz
zuk ; ha a’ hivságos kivánságokbúl ki nem vet
kőzünk : femmi jó nem nevekedik bennünk, a’ 
fok rofzfzaság minden üdvöfséges nevekedélt meg 
fojt bennünk.

Kéll tehát ezen rendetlen indulatinknak, mel- 
lyek ellenkezélt támafztanak bennünk az érte
lemnek törvénnyé ellen. A ’ kinek fzemei a’ múlt 
efztendöben a’ fajtalanságnak vezéri voltak, köf- 
se bé azokat jó vigyázáfsal, és vefsen frigyet vé
lek, hogy ez új efztendöben fel nem nittya azo

kat.
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kát, az illetlen tekéntetekre: A ’ kinek keze máé 
jóSzágához nyúlt ez előtt, már ez új eSztendö- 
ben igaz munkával éllyen, és azzal fegétse ma< 
gát, és Szűkölködő attyafiát: A ’ kinek láboi gyor- 
fak voltak a’ ragadozásra, ez után az igaz Szol
gálatban fáradgyon : A ’ kinek nyelve tellyes volt 
átokkal, Szitokkal, mosdatlan tréfákkal, ez után 
az Iften ditséretében foglalatoskodgyan : tufa- 
kodgyon mindenben a’ tefti kívánságok ellen, ne 
azt tselekedgye a mire a’ rendetlen indulatok von- 
n yák , hanem a’ mit az Iften parantsolt.

A ’ többi között jeles parantsolattya Iften Ó 
Sz. Felségének ez , mellyet a’ hadban el fogaza
tott aSzSzony felül adott az Izrael fiainak mond
v á n : ( i )  Ha látfz a rabok között fzép afzfzony 
Állatot, és meg jvereted ötét, és feleségül akarod 
venni, vidd házadba ötét ki nyerje el a baját, 
és mefse el a körmeit, és vefse el a' ruhát, melly- 
hen meg fogaitatott: és a' te házadban maradván, 

firafsa az o attyát, ét annyát egy holnapig. Ezen 
tíz aSzSzonyontitkos értelembe példáztatik a’ mi lel
künk , mellyet az Iftennek meg teftesült fia , az 
Ó Szenvedésének hartzán nyert r ha ez KriSztus- 
nak kiván el jegyeztetni, Szükség, hogy az ö há
zában az AnyaSzentegyházban bé mennyen a’ hit 
által, az után metéllye le magárúi a’ Sok haSzon- 
talan gondolatoknak Szőrét; elöbbeni régi ruhá
ját le vefse, az az : gonoSz Szokását, és új em
berben öltözzön, ki az ISten Szerént teremtetett 
az ¿gazságnak Szentségében. Sirafsa meg Szivé-

bül,

( 0  Dent. 21. V.
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bül* h ogy, eddigien olly mefzfze távozott go- 
noíz kívánságainak üzésével az o mennyei Jegyes- 
sétü l: ha igy magunkat környül nem metéllyük^ 
a Krifztus Jézus menyegzüjére nem juthatuní.

Erre a’ lelki környül metélésre, vagy is : a’ 
teíli kívánságokbúl való ki vetközésre int bennün
ket Sz. Péter Apoftol is imigyen írván: fzerel- 
meíim ! (1) Kérlek titeket mint jövevényeket, és 

Jzarándokokat, hogy meg t  art őzt aj"s át ok magato
kat a tefti kívánságoktól ̂  mellyek vitézkednek a' 
lélek ellen. Teli azzal a Sz. írás, hogy. itt nints 
maradandó várafunk , hanem tsak fzarándokok* 
és utón járók vagyunk. Arra int azért bennün-  ̂
két, hogy az utón járóknak fzokását tegyük élőnk
be például követésre. t  

A z utón járók magokat nem tzifrázzák ; la
kodalmat nem indétnak; nagy terhekkel (h a le
het) nem járnak; hanem : tsak a’ mi nélkül nem 
lehetnek, azt vifzik az útra: kevés étellel, és 
itallal meg elégefznek : ha láttyák, h o g y , vala- 
melly városban tántzolnak, vagy firnak; vere
kednek , vagy játfzanak, közikbe nem kevered
nek, hanem uttyokat követik; előbb mennek. 
Ennek a’ példának követésében áll a' lelki kör
nyül metélkedés, melly azt kivánnya, hogy a* 
V ilág  javainak terhétül meg ürefedgyünk; a* mu- 
lándó jókra tsak úgy nézzünk, mint idegen, és 
Hazánk kivül való dolgokra, mellyek nem egye
bek , hanem tsak lép vefzfzük, a magokról el fe
lejtkező utazóknak.

Unal-

(1) l. Petr. ?. v. it*
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Unalmas lennék talán , ha még több e’ fé
léket elöl hoznék : ezekbül is meg értették tu
dom , miben áll a’ lelki környül metélés, mellyet 
Krifztus Urunknak környül metfzetéfe példáz előt
tünk. Ha azért a’ mi édes meg váltónk, az új 
efztendönek kezdetén ártaltan Sz. teltét fájdalmas 
metfzetéfsel fanyargattatta: ha új efztendő aján
dékában S z. vérét érettünk ki ontotta: Mi fe faj* 
náilyuk kivánságink rendetlenségét, vágyódáfink 
tsintalanpgát, érzékenységink vizketegségét kör- 
nytlltjnétőlni; és az ó emberbül ki vetkőzni, ’s 
újban öltözni annak ábrázattya fzerént, a’ ki Szent
ségben és ártatlanságban teremtetett Ainen.

KIS-KARÁTSON NAPJÁN
M Á SO D IK  P R É D IK Á T Z IÖ .*

Sicut portavimus ímaginem terrení, 
poríemus & imaginem cceleítis. i. 
Cor. 15. v. 49.

A* mint a földinek dbrdzattydt vifél
tük , vifellyük a mennyeinek dór ázatr 
tydt is.

K  .JLV régen bé vett ditséretes fzép fzokás fzerént 
fzámtalan fok jó barátok látogatták tegnap egy- 
ttúft* fzivekbúl minden jó ízerentsét kívánván

fegy*
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egymásnak, ezen fel tetfzett új efztendönek min
den réfzeire. Volt fzándékom nékem is ,  meg
vallom a köfzöntésre, de foglalatofságim meg gá
toltak: moft azért egyben gyűlt A. H! itt az Ur 
házában , a’ kenyér fzin alatt el rejtetett udvözé- 
tönek nevében köfzöntlek- benneteket, kitsintül 
fogva nagyig , és kivánom hogy ezen fel tetfzett 
új efztendöt ízerentscisen kezdgyétek , fzeren- 
tsésben- folytafsátok, és lég nagyobb feerentsével, 
az Ifteni áldásoknak, és áldomásoknak büvségé- 
ben el is tölthefsétek.

De mi lefzfz az ajándék? mert az új efz
tendönek kezdetén ajándékokat is fzoktak ofzto- 
gatni. Spanyol orfzágnak Királlyai, az Ö hite
les baráttyaikat, fő embereiket, a népek igazga
tásában, és a’ köz jónak elő mozdéttásában meg
mutatott hivségekért, finom aranybúi vert bá
ránykával fzokták az új efztendönek a lk a lm as
ságával meg ajándékozni; azt arany lántzon fel
séges nagy pompával, nyakokban tétetvén; hogy 
a Királyi kegyelemnek jeléül, az ő orfzágí, vagy 
más pompás gyülekezeteikben tifztefsen hor
dozzák.

Frantzia orfzágnak XI. Lajos hevezetü Ki
rállyá , Sz4 Mihály Arkangyalnak vitéz Rendét 
állétotta fel orfzágában Hiveinek kedvekért, ezen 
ditső Sz. Arkangyalnak arany lannára meftersé* 
gefsen fel metfzett képével, meg ajándékozván 
azon Rendnek tagjait. És hogy a’ külső udvat 
rokrűl né fzóllyak: Á  mi felséges Urunk 's Ki* 
rályunk is» ízent litván első Apoítoli Királyunk*
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nak vitéz Rendével fzokta főbb főbb embereit meg 
mutatott hivségekért tifztelni; kit nagy > kit kis 
arany kerefztel ajándékozván, midőn egybe gyűl
vén az új efztendönek első napján, Tsáízári, és ; 
Királyi Felségének törvényes tifzteletet adnak.

De mi fe fzükölködünk A. H. ajándék nél
k ü l, ha Szegények vagyunk is. A ’ íeregek Ura, 
líiene, a’ mennynek, és földnek királlyá: meg 
akarván mindeneket újjéttani, meg nyitá az Ö 
mennyei gazdagságának tár-házát, onnét külde 
minnyájunknak meg betsülhetetlen drága ajándé
kot, a’ maga állattyának eleven képét, finom arany 
pénzét, egygyetlen egygy fiát; hogy azt min
denkor nyakunkon hordoznánk ; az Ö hozzánk va
ló nagy ízeretetének jeléül. M eg betsülhetetlen if 
drága nagy ajándék ez A. H. magában, ha en
nek minémüségét meg fontollyuk : nékünk pedig 
igen hafznos, ha méltó képpen hordozzuk: és 
ennek hordozására int bennünket Sz. Pál imigyen 
fzólván : A 7 mint a földinek ábrázattyát vifelt'úk% 
vifellyük a mennyeinek ábrázattyát is,

Láfsnk tehát fzerelmefim! minü légyen ez ; 
az ajándék magában? és: mint kellyen kordoz- 
nunk? hogy hafzunkra vállyon.

Minü légyen magában ? meg mutatom az 
első rifiben. Mint kellyen hordoznunk, hogy 
hafzunkra vállyon; és bennünket a’ mennyei Ki
rálynak kívánsága fzerént egéízfzen meg újjétson,. 
meg magyarázom a’ máfodik rézben*

E L S Ő
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E L S Ő  RÉSZ.
Ezen meg betsülhetetlen drága képríil, és 

ajándékról, mellyel a" mennyei Atya a meg újju- 
lásunkra; az 6 hozzánk való igen nagy ízerete- 
tének jeléül adott: fzámtalan fok helyeken vagyon 
emlékezet a’ fzent írásban. M eg ismérte ezt már 
előre Isaiás Próféta, és igy fzóllott felőle: (1 )  
Kisded fzüietett né künk, és fiú adatott nekünk, és 
annak fejedelemsége annak vállán vagyon, és hi
vat tátik az ó neve tsudálatosnaky tanáts adónakt 
Iftennek, erősnek, d  következendő üdö attyának% 
iékefség fejedelmének, A z éjjeli vigyázáfokban 
fzorgalmatoskodó páfztoroknak pedig, igy fzól
lott felőle az A n gyal: (2) Született néktek üdvö- 
üstötök , ki az Úr Krifztus a' Dávid várasában s 
Gábriel Arkangyal Jézusnak nevezte , imigyen 
fzólván felőle a’ fzent fzüznek: (3) A z  Ö nevét 
Jézusnak bivod, éz nagy léfzen> és a* magafság- 
béli fiának hivattatik. Ugyan ezt mondá József
nek is. Salomon pedig: az örökké való világof- 
Ság fényefségének, az Iften ditsöfsége makula nél
kül való tükörének, és az ö jó Volta ábrázattyá- 
nak mondgya. (4) Szent Pál Apóitól pedig egye- 
nefsen Iften képének nevezi, mertu.vn. (,5)0 ált a- 
la teremtettek mindenek, A  láthatók, és a* lát
hatatlanok , mert te tfs tt  hogy minden tellyef 
ség ó benne laknék, és Ó általa meg lékéltetne ma
gával mindeneket.

(1) Isa. 9. v. 6 . (*) Luc. a. v. 11. (3) Luc.
(4) ádp. 7, v, »6. (5) Colos. i.'V. ió. & 19.

6 Óh
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Oh Iíteni ditsöfségnek fényefsége! óh örök 
Atya állattyának ábrázattya ! melly egyfzer ’s 
mind a’ Szeplőtelen Sztlz Mariának tiíztaságos mé- 
hében a’ fzent léleknek árnyékozása által formál- 
tatott emberségnek képét is magában tartya! Oh 
tsudálatos Szeretet! oh Iíteni irgalmafságnaknagy 
volta! melly igen drága Kintsel meg ajándéko
zott bennünket! nem tsak al nagyoknak, vagy 
hatalmaSoknak, hanem a’ lég- Szegényebbeknek is 
egyenlő képpen adta a’ mennyei Atya ezt a’ nagy 
kintset. A ’ fejdeimi nagy Urakkal egyenlő képpen 
ditsekedhetik a lég Szegényebb koldus is ezen 
nagy iíteni irgalmaís ággal; és igazsággal mond' 
hattya: nékem Született a’ világnak üdvözétöje; 
nékem Született ez a’ Betlehemi kisded; nékem 
adatott ez a’ mennyei bárány, nékem ajándékoz
tatok ez az örök Atyának képe.

Ú gy vagyon fzerelmefim! Ki ki tellyes igaz
sággal mondhattya közülünk : Nékem ajándékoz
ta a’ mennyei Atya az Ő eleven képét. De ugyan 
mi végre adta? nem másért , hanem hogy azt 
nyakunkban akaSztánánk, Szivünkben metSzenénk. 
Azt akarta a mennyei A ty a , hogy az Ő állattyá
nak képével a’ mi tefteink, tagjaink, ’s minden 
tselekedetink meg jegyeztetnének ; azt akarta, 
hogy lelkünk az Ő három nemes tulajdonságival 
egygyütt az 6 ditsöíségenek fényességével tün- 
döklene; azt akarta Szóval: hogy egéízfzen az o 
egygyetlen egy fia állattyának ábrázattyában öl
töznénk.

1*

Ollyaft
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Ollyan hafonlatofságot kíván mi tölünk min
den dolgainkban a’ mennyei A tya , minőt a’ men
nyei vőlegény kívánt az Ö fzerelmesétül, midőn 
igy fzóllott n é k i: (1) Tégy engem mint petsétet 
a faivedre, mint petsétet a karodra. A ’ Krifztus 
fzenvedésérül irt könyvében kérdéft támafzt Szent 
Athanafius: mitsoda külömbség légyen az írott, 
és a’ petséttel viafzra nyomott kép között? és 
azt mondgya, hogy az a’ külömbség, mert az 
irott k ép , foha fém olly hafonló ahoz, a’ kinek 
képe, mint a petséttel nyomott kép a’ petséthez. 
A z irott kép foha lem lehet olly tekélletes, hogy 
valamit rajta jobbéttani, vagy ne kellene, vagy 
ne lehetne; a’ viafzra nyomott kép pedig tekél- 
letefsen hafonló a’ nyomó petséthez. Azt óhajtya 
az örök A tya , hogy az Ö egygyetlen egygy fiá
nak képéhez hafonlók legyünk.

Erre a’ hafonlatofságra való igyekezésre öfz- 
tönözte fzent Pál a’ Korintufiakat imigyen irván: 
nékik: (2) Ditsöitsétek, és hordozzátok az lftent 
a ti fejletekben. Mint a’ ló (igy fzóll ezen fz. 
tzikkelyre Apuinás-béli Sz. Tamás) mint a’ ló 
hordozza az Ő rajta ülő Urát, ’s annak akarattya 
fzerént jár ; úgy a’ mi teftílnk is az Iften akarat- 
tyához fzabja, és adgya m agát, annak kedve, és 
tetzéfe ellen ne rugoldozzon. A ’ Rómaiakat pe
dig arra öfztönözte, hogy éppen a’ Jézus Krifz. 
tusban öltözzenek: (3) Öltözzetek az Ur Jézus 
Krifztusban; hogy t. i. az Ö lelke, kegyelme, 
ereje , és élete fényeskedgyékbennetek; hogy va~ 

G 2 lamint
(1) Cant, g. 6. (a) 1. Cor. 6. ío. (3) Rom. 13. 14.



lamint fzájjal tett vallástokbúl; úgy életetekbül, 
és magatok vifelésébtil i s , mint valami ismerte
tő rahábul mindenek éfzre vegyék, hogy a’ Krifz
tus Jézusnak hivei vagytok. Krifztusban öltözni 
annyit téfzen u. m. Arany fzáju Sz. János, mint 
a’ Krifztult követni, annak ízentségét életilnkel 
ki ábrázolni. A ’ fel öltözött ember annak látta
tik , a’ miben öltözött: ha papi ruhában öltözött 
embert lá tz , papnak mondod, a‘ katona mon- 
dérben öltözöttet pedig katonának, bár nem az 
is valósággal, hanem tsak tettetésből vette magá
ra a’ papi , vagy hadi köntöft. Öltözzünk 
tehát Krifztusban , hogy a’ Krifztus ki tefsék 
belölünk. Szükség, hogy a’ kerefztény ember 
eleven képe, és formája légyen a’ Krifztus Jézus
nak ; hogy az Ő életében, ‘s maga viselésében 
mindenek a’ Krifztuft láfsák,

Gondollyuk meg ízerelmefim ! mitsoda fze- 
mérmetefség volt K rifztus, mind befzédében, 
mind tselekedetében, mitsoda mértékleteí'ség fze- 
retet, kegyefség, difzefség, midőn hajdant e' 
földön az emberekkel társolkodnék? ezekben öl
tözzünk ; ezeket az erköltsöket ábrázollyuk ki 
életünkéi. Tündököllyék bennünk az Ilten di- 
tsöfségének képe, az örök világofságnak fénye, 
legyünk az iíteni Felségnek makula nélkül való 
tüköré; és az Ó jóságának eleven képe. H aigy 
nemtselekfzünk, femmi hafznunk femléfzen ezen , 
drága ajándékbúi. Nyilván mondgya ízent P á l: 
( 1 )  A  kiket a’ mennyei Atya síévé m g  ismért,

el
( i)  Rom, 8. ag»

j o o  K i s - K a r á t s o n  n a p j á n .
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el is rendelt bafonlőkká lenni az o fia ábrázat* 
tyáboz. A ’ kiket pedig elévé el rendelt azokat 
hita, és meg is igazétotta, az 6 fiának hafonla- 
tofságáért t. i. Azért tehát: A  mint a'földinek 
ábrázattyát vifeltük eddig, úgy vifellyük ez után 
d  mennyeinek ábrázattyát is. De hogyan, és 
mi módon vifelhettyük ? hordozhattyuk ? ezennel 
meg magyarázom a’ máfodik réfzben.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Ha fzentséges hitünknek világánál a’ mi lel

ki állapotunkat visgállyuk, meg kell ismérnünk, 
h o g y , a’ reánk térjedett eredeti bűnnek fzenye 
m iatt, Ádám atyánkhoz hafonlók fzülettünk, és 
minden nyomorúságinak örököli lettünk. Ezen 
feliül elménknek meg nyílása után akaratunknak 
fzabadságával vifzfza élvén, a1 hivságot, és ke
vélységet vadáíztuk, a’ mi kevély atyánknak igen 
kevély fiai, ’s leányi, a’ mi Menünknek enge- 
detlenek voltunk; törvénnyé ellen rugoldoztunk, 
"búja indulatinkat fzabad zablára erefztvén; Ádám- 
nak példája fzerént, mi is torkofok, és mérték- 
letlenek voltunk. A ’ mint Ádám az Ő hízelkedő 
Évájának, úgy mi is tsak az embereknek kíván
tunk tetfzeni. A ’ pokol-béli kígyónak pifzfzegé- 
s e , *s Ő kedves Évájának hizelkedése vefztette 
el Ádámat: minket a’ mi telhetetlen kívánságok
nak Üzése.

Ennek a’ boldogtalan földi Ádámnak boldog
talan képét hordoztuk, vifeltük: nagyra látók

G 3 ke-
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kevéllyek, fösvények, igazságtalanok lévén, min
den gonofzra hanyatt, homlok rohantunk. A’ 
pokolbeli Lucifernek képét viseltük fzenvedhe- 
tetlen kevélységünk által, a’ meg poklosodott 
Giezi formájában öltöztünk a’ fösvénység által, az 
ördögi irigységgel meg fertöztetett Káinnak ké
pében a’ bofzú állásnak kivánáfa, és üzéfe á lta l: 
midőn ti feleletben volnánk, hafonléttattunk az 
oktalan állatokhoz, és hafonlókká lettünk azok
hoz. Utalatos rut képek, és formák ezek az Men
nek tifztaságos fzemei előtt, nem fzenvedi azt 
hennünk: az Ő fzent fiának képét tette elönkben, 
nem tsak azért, hogy nézzük, hanem hogy hor
dozzuk is, az a z : hogy hozzá mindenekben ha- 
fonlók lenni igyekezzünk.

Erre intette, ’s öfztönözte S z. Pál Apóitól 
Efezus varafsának lakofit, midőn imigyen irthoz- 
zájok : (1) Többé ne járjatok, mint a* Pogányok 
járnak az ö elméjek bivs ágában. —  Kik el ide
genülvén az Mennek életétül, minden tifztáta- 
lanságnak tsejekedetére adták m agokat, telhetet
len kívánsággá! —  tinéktek le kell tennetek az 
döbbeni élet f%erént való embert, meíly meg véfz 
a' vétkező kívánságok Jzerint. (2) Renovamini 

fziritu  mentis vejlra. (3) Újjullyatok meg a’ ti 
elméteknek lelkében, és: öltözzetek új emberbe,  
a ki az JJlen Jzerént teremtetett az igazságban, 
és az igazságnakfzentségében. (4) Azt akarja az A- 
poftol, hogy mindenek új emberben öltözzenek, 
az az : a’ Krifztus Jézusnak erköltseiben.

A*
(1) Eph. 4. y. 17. (a) v  32. (3) v. 33. (4) r. 34.



M ÁSODIK P r ÉDIKÁTZIÓ.

A ’ Krifztus Jézus az az új ember ( i )  (igy 
fzóll erre fzent Hieronymus) a* kiben minden hí
vőknek öltözniek kell. Mi van ebben az em
berben , melly az örök Igétíll fel vitetett, a mi 
új nem volna? fogantatása, fzületése, neveke- 
d éfe , fzóvai égé íz élete ú j : ezt kell már viíél- 
nünk az ó ember helyett. Nem jött hozzánk 
tsupán az 6 örök világofságának fényében, ille
ni Felségében, mert ha tsupán ebben jelent meg 
volna nálunk, femmi képpen fém lehettünk vol
na hafonlók hozzája; bé füdözte azért a’ mi ter- 

-méízetünkel, az 6 Itteni Felségének ditsöfségét, 
a  mi fzolgai ábrázatunkban jött hozzánk, hogy, 
hozzá közeléthetnénk, ’s az Ő malafztya által iz, 
erköltseinek követői lehetnénk: és ez egy átal- 
lyában fzükséges minnyájunknak. Nií'senus Sz. 
.Gergel mondgya : Á  k i ,  a’ Krifztus nevérül ma
gát kerefzténynek mondgya , és annak erköltseit 
maga vifelésével ki nem ábrázollya: nem igaz, 
hanem tsak tündéres Kerefztény.

Lengyel Orfzágnak IV. Boleslaus nevezetű 
Iítent félő Királlyárúl olvafom, hogy e z ,  Attyá- 
nak halála után, az orfzágnak kormánnyára té
tetvén : az Ő meg holt édes Atyának képét, tiíz- 
ta finom arany lánnára fel metfzetvén , minden
kor nyakában hordozta, é s , valahányfzor valami 
nyomos dolgot kellett néki tenni, mint ha eleve
nen látta volna, az Ö képében igy fzóllétotta meg 
az A ttyát: távul légyén tőlem óh Atyám , hogy 
-én az orfzágban valamit ollyaít tegyek, vagy ren-

G 4 dellyek,
( i)  S, Hier, ia hunc. locum.
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dellyek, a’ mi a’ te  nevednekvKifsebségére, vagy 
beltelenéttésére válna.

Illy fxis emlékezetben tartsuk mi is A. H. 
á ’ mi Urunk Jézus Krifztus erköltseinek, fzentsé- 
ges maga vifelésének képét; gondolatinkat,  és 
tselekedetinket igyekezzük ahoz alkalm aztatni; 
mondjuk erős fzivel: Távul légyen fzerelmes Üd- 
vözéttöm , hogy m ár ez új efztendöben valam it 
ollyaít fzollyak, vagy tselekedgyem, a’ mi egy 
kerefztényhez nem jálik; a mi a’ te fz. tseleke- 
deteddel ellenkezik: távul légyen , hogy az én 
halhatatlan lelkenaet, mellyet a’ te fzent hafon- 
latofságodra terem tettél, az én dög teltem búja- 
kivanságinak üzéséyel meg fertőzte! s em ; távul 
légyen, hogy a’ kevély kivánságoknak helyt adgyak 
és a’ te Illeni Felséged ellen támadgyak, átkozod-- 
gyak, káramkodgyak, attázzak , terem tettézzek; 
vagy a’ te alázatofságodrúl, és fzelédségedröl el- 
feletkezvén, ellenem véttö felebarátomon (mint ed- 
dig, úgy ez ntán is) által m ennyek; boízú álló le
gyek. így hordozzuk A. H. ezt a mennyei ajándékot 
hafznofsan, igy vetkőzünk ki az ó em berből; 
igy öltözünk újban, ki az Ifteir fzerént teremte
te tt az igazság fzentségében.

Nofzfza tehát fzerelmefim! Kitsintül fogva 
nagyig kezdgyünk a dologhoz, az ó embernek 
meg fofztásához, és levetköztetéséhez: Urak, 
fzegények , Ifjak , vének , házafok, nötelenek, 
elöl já ró k , és alatt v a ló k ! ha ki a’ múlt efzten
döben Lucifernek, vagy Amánnak képét hordoz
ta ,  az a z :  fen héj jazó , kevély nagyra vágyó

v  olt*



v o lt, v^fse le azt a’ képet, ékesétse fel magát 
a z  Iíten meg teítesült fiának képéve l; légyen ez, 
új efztendöben fzeléd, és alázatos fz iv tl; mint 
az vala. A’ férfiak ne potzkázzanak feleségeiken* 
minden tsekélységért által ne mennyenek rajtok, 
mint ha örökös rabjaik volnának, hanem, a’mint 
Sz. Pál tanéttya ő k e t: ( i )  Úgy fzerefsék az ö 
feleségeiket, a’ mint Krifztus fzerette az Anya- 
fzentegyházat. Az Afzfzonyok vifzontag: ne 
Zörögjenek , minden tsekélységért fzót ne tegye
n e k , a’ mint Szent Pál m ondgya: az Ö férjek* 
nek engedgyenek, mint az U rnák: mert a’ férfiú 
feje az Alzfzonynak: a’ mint Krifztus feje az 
Anyafzentegyháznak; a’ férfi az afzfzony teltének 
meg fzabadéttója. Légyen azért az afzfzony is 
az 6 férje betsületének fen tartója, üdvöfségének 
az 6 békefséges tűrésével elő mozdéttója. Új az 
cfztendö fzerelmefim! mi nálunk is azért minde
nek meg újjullyanak; fziveink, fzavaink, és tse- 
lekedetink, hogy íg y : midőn e’ firalom völgyéből, 
az örökké valóságra által költözünk, azon új bor
nak ivására mi is méltóknak találtafsunk, mellyet 
az új Adám Krifztus iízik híveivel egygyütt az 
o Szent Attyának orfzágában Ámen.

MÁSODIK PRÍDIK ÁTZIÓ .

(l)  Eph. 5. ▼. ay.
V Í Z -
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Ubi eft, qui natus eít rex Judseorum 
vidimus enim ftellam e}us in orien- 
te, & venimus adorare eum. M ath. 
2 . v. 2 .

H ol vagyon á  kifziilett á  Zsidók ki
rállyá? mert láttuk az Ö tsillagát 
nap-keleten , és imádni jöttünk ötét.

í í á r m a s  tsudával tündöklő napot üllünk ma A. H. 
mint a’ V . Anyafzentegyház énekli az ifteni So- 
losmákban. EJöjzör: e’ mái nap Epiphania az 
a z : Urunk ki jelenésének sátoros ünnepe napja; , 
mellyen a’ Magújuk, vagy is napkeleti böltsek jö- 
vének Jerusálemben, hogy Kriíztuít a’ világ üd- 
Vözétöjét látnák, ismérnék, tiiztelnék. ( i ) A ’ kit 
a’ ízeplötelen Szűz ama napon fzüle, azt a’ vi
lág e’ mái napon meg ismérte , u. m. Sz. Leó 
Pápa. Második tsuda, mellyet ma tiíztelünk az, 
m elly Jordán vizénél méné végh ez, midőn h ar-, 
mifitz efztendök múlva fzületése után , a’ nagy 
alázatoíságtul vifeltetvén Krifztus, fel vévé János . 
által a’ kerefztséget, hogy minden igazságot bé-

töltene:

( i )  S. Leó fcr, *. in Epiph,
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tö ltene: és ezen tsudáíatos nagy titoknak tiPzte
leiére nevezzük mi Magyarok, N. Eleinknek hagyo
m ányáu l , e’ mái ditsöfséges napot a mi Haza 
nyelvünkön Viz-Kerefzt napjának. A '  harmadik 
tsnda ped ig , mellyet ugyan e’ mái napon ü llünk: 
a' víznek borrá változtatása, melly a’ Galileaí 
Kánában (Sz. Makfzimus Püspöknek vélekedése 
fzerént) ugyan ezen a’ napon történt.

Mind a’ háromban fzép tudomány foglaltatik 
a’ mi tanúságunkra. Á  fiznék  borrá változtatá
s á b a  , ki tetfzik Krifztus Urunknak bizony iften- 
sége , és hatalma. K  kerefztségbül az 6 mél 
alázatofsága. Á  nap keleti királyoknak tseleke- 
detébül ped ig : a Krifztus Jézus keresésének, és 
fel találásának ren d i, és módgya. Bizony fzép, 
és hafznos is , ha valaki úgy tud keresgélni, hogy 
a’ mit k e re s , fel talállya. De bezzeg hányan 
vannak illy fzerentsés keresők?

Négy királyok kereíték a’ fzületett Jezuít, 
és fel találták e’ mind a’ négyen ? A’ nap keleti 
Sz. K irályokról, kik az újontan támadott tsillag- 
nak vezérlése alatt Jerusálemben m envén, tuda
kozódtak Heródeítül mondván : Hol vagyon a ki 

fzületett a* Zsidók Királlyá ? azt írja Sz. M áté : 
Meg találák d  gyermeket az Árnyával Martával 
¿s le borulván imádák ötét. Herodesrül is bizo- 
nétya Sz. M ite ,  hogy, el küldvén Betlehembe a* 
M águsokat, meg hagyá n ék ik , hogy el menvén 
fzorgalmatoPsan kérdezösködgyenek a’ gyermek 
felü l, és mikor meg talállyák, izennyék meg né
ki , hogy ö is el menvén imádhafsa ötét. Kerefte

tehát
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tehát Heródes is a’ fzületett Jezufí, s ugyan olly 
fzorgalmatofsággal. kerefte , hogy el küldvén fzer- 
te  fzéllel v itéze it: meg Ólette mind a’ gyermeke
det kik Betlehemben, és annak minden környé
kiben valának ; még is fohol fe akada reá. Fel 
talállyák a’ nap keleti Királyok az idegen és is- 
méretlen Tartom ányban; Heródes fel nem talállya 
tulajdon Birodalmának határiban! Mi oka lehet 
ennek ? én A, H> más okát nem gondolhatom, 
hanem , hogy , nem ollyan indulattal, móddal, és 
fzándékkal ke re lte , a’ minüvel kellett volna.

Fel talállyuk mi A. H. a’ fzületett Jezult, 
ha  a’ mái fz. királyoknak példája fzerént igazán 
kerefsük , az az : ha az o fzine alatt máit nem 
keresünk: Meg őrizzük a’ fel találtatottat, és fo- 
ha  el nem vefztyük, ha a’ Sz. Királyokkal az Ö 

imádásában állandófsak leendünk.
Fel talállyuk a’ fzületett Jezu ft, ha a’ mái 

Sz, Királyoknak példája fzerént igazán kerefsük : 
ez első: M eg őrizzük a’ fel ta lá ltato ttat, és foha 
e l nem vefztyük , ha a' Sz. Királyoknak példája 
fz e ré n t, az 6 buzgó imádásában állandófsak leen- 
idünk; ez befzédemnek máfodik réfze. A’ mái fz. 
titokhoz alkalmaztatott tanúság 'foglaltatik mind 
a’ kettőben; halgafsák figyelmetefsen.

E L S Ő  RÉSZ.
' \ 

M ihelyt látták a' Sz. Királyok az újontan tá- 
snadott tsillagot, és éfzre v e tték , hogy a’ több 
fsillagoktúl mind fényében, mind járásában, kü-

löm-
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lömbözne; mivel nem kerülte az egek forgáfit, 
mint a’ több tsillagok, hanem * egyenefsen a’ Ju- 
da nemzetségének Tartom ánnyáratzélozott; azon
nal tusakodni kezdének m agokban, hogy ne ta
lán ezen új tsillag légyen a z , melly Báláámnak 
jövendölése fzerént Jákobbul vala támadandó? az 
az : a' Zsidóknak Királlyá , a’ világnak üdvözé- 
töje , nem jelenti e’ az által tsudálatos Születé
sét? nevekedvén tehát bennek a’ lelki isméretnek 
furdalása, minden késedelem , üdö vontatás, és 
várakodás nélkül útnak ered tek , a’ mellyre t. i. 
az új tsillag vezette vala őket; hogy ne talán* 
ha úgy volna a’ dolog; az újjonnan fzületett Ki
rálynak, háláadatlanok ne lennének. El jutván 
azért fzerentséfsen Jerusálemben, bátran bé men
nek Heródeshez * kérdezik tőle : Hol vagyon d  ki 

fzületett a Zsidók Királlyá ? hol vagyon a’ Já
kob tsillaga, a’ fzületett új Fejedelem , a’ ki ve
zérleni fogja az Iftennek válafztott népét ? ne is 
mondgyátok , hogy felöle femmit fém tudtok: 
mert láttuk az Ő tsillagát nap ke leten , ’s azért 
jöttünk ki H azánkbul, hogy imádván tifztellyük 
ötét.

Ihon A. H. melly igaz fzorgalmatofsággal 
kerefték a’ fzületett Jezuít a’ M águsok! fe Heró- 
desnek fel háborodásával nem gondoltak , fe Je- 
rusálem várasának fel zendülésétül nem tartot
tak ; alkalmatofsan, és alkalmatlanúl rajta van
nak , kénfzeréttik Heródes által az irás tudókat, 
hogy, a jövendöléfekbül mondanák meg nékik, 
hol f&ülettetnék KriSztus ? nem is volt haszon

talan
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talan ájtatos igyekezetek: mert mivel igaz buz- 
gósággal kerefték a’ Kisded Jezuft, mivel az o 
íziné alatt máft nem kereftek , alig menték ki 
Jerusálembül, azonnal a’ tsillag, mellyet nap ke
leten láttak, meg jelenék nékik , és elüttök mé- 
gyen va la , még el jutván, meg állana fen, á* 
hol a’ gyermek vala, és bé menvén a’ házba, meg 
találák a’ gyermeket az 6 Annyával M ariával; 
és bé tellyesedék Isaiás Prófétának ama jövendö
lése: (1)  A ' nép, m elly fetétségben já r  vala, nagy 
világojságot lá ta , az halál árnyékában lakóknak 
világofság táviad a,

Setétségben jártak Krifztus fzületéfe előtt az 
emberek, de lég inkább a’ nap keleti népek, és 
éppen a’ lelki halálnak árnyékában laknak vala, 
mivel hogy nap keleten kezdödtenek minden féle 
gonofzságok. Ott vette eredetét Káin által az 
irigység, a’ gyilkoisággal; ott kezdődött a bál
ványozás, és minden egyéb gonofzság. De !az 
Iftennek meg teftesült igéje meg akarta öketvi- 
lágoséttani az új tsillagnak ragyagó fényével, 
hogy ez által meg ismérvén ölet , mind addig 
meg ne fzünnének fzületett meg váltójokat ke
resn i, méglen fel nem találnák: Hogy a hol kez
dődött vala a’ ízen y , motsok, és makula, ott 
jkezdödnék a’ meg ízentelés is ,  a’ mint Damafce- 
nus Sz. János fzó ll, és i g y : Zengéi lennének 
azoknak a’ Mágusok, kik valaha az üdvözétö Je
zuft volnának keresendők.
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Meg kell vallanunk, valamint a’ nap keleti 
Sz. Királyoknak, úgy nekünk is fel támadott az 
ifteni kegyelemnek tündöklő tsillaga, gyakorta 
világosétctt már fzivünkberí az Iftennek ébrefztő 
m alaíztya, hol a’ belső fugallások, hol a’ külső 
intések, és tanéttások által ösztönözött bennün
ket , ’s engedtünk e’ néki ? követtük e’ mint a” 
mái Sz. Királyok az újonnan támadott tsillagot? 
kereftük e’ ezeknek példája fzerént igazán üdvö- 
zétő Jézusunkat? félő , hogy ne talán úgy ne ke- 
refték légyen némellyek, mint a’ fel háborodott 
Heródes.

ÍMint kerefte légyen Heródes a’ fzületett Je- 
zu ít, tudva vagyon minnyájoknal; tulajdon tsele- 
kedeti bizonyságottefznek felöle, hogy, nemigaz 
fzivbül kereíle, hanem annak fzine alatt máit ke
resett. Kerefte t. i. azzal az Ő múlandó javát, 
Orfzágának , Birodalmának eröséttését, de nem 
a’ fzületett Jézusnak tifzteletét, mint a’ nap ke
leti Sz. K irályok: mert ha reá talált volna, min
den bizonnyal meg ölte volna. Mondá ugyan a’ 
nap-keleti Királyoknak, ( i )  Mennyetek el, és kér- 
dezkedgyetek fzorgahuatofsan d  gyermek fe lü li és 
mid'ón meg tal&llyátok; izennyétek meg nékem,  
hogy én is el menvén imád gyám ötét. De oh ör
dögi tsalárdság! óh kárhozatos kétfzinüség! fel 
kiált Sz. Fulgéntius Püspök (2) ki tetzik u. m. 
annyi fok ezer kisdedeknek, halálokbúi, m elly 
Izépen imádta volna, ha meg kaphatta volna. És 
nem találkoznak e’ a moftani kereíztények kön

zö tt

(1) Math. 2. v. 8t (a) S, Fulgeut. fér. 5. de .Epip, h*
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zött i s , kik az üdvözéttő Jézusnak keresésében, 
nem a’ nap keleti Sz. K irá lyo kat, hanem Hérá
déit követik ? üdvözéttöjöknek fzine alatt, magok 
fzájok izét kerefik?

Jezabel Királyné böjtöt hirdettetek a’ vének 
á lta l, és meg h a g y á , hogy N ábotot,  a’ kit fzi- 
vébtil gyűlölt v a la , a népnek elöl járói közé ül-? 
tetnék. (1 )  E z első tekéntettel tekélletes jóságnak 
lá tta tik , de ha meg visgállyuk mi végre tseleked- 
te ? k i mondhatatlan nagy gonofzságnak talállyuk* 
A ’ mint ugyan is az irás bizonéttya: alakomban 
m eg parantsolá a’ véneknek hogy két férfiat fo
gadnának e llen e, k ik  bizonyéttanák N ábotrul; 
hogy az M e n t , és a’ királyt átkozta v o ln a , és 
azért méltó a’ meg kövezésre.

M it tselekedett Abfolon ? A z  ájtatofságnak, 
és ifteni tifzteletnek fzine a la k , édes A kyátúl 
D ávid K irálytól Hebronba kéred zett, (2) hogy 
ott áldozatokat á ld o zzo n , fogadásának eleget 
teg yen , az Iftent tifz te lly e : de bezzeg nem tsak 
nem áldozott, nem tsak eleget nem tett fogadá
sának , az Ment nem tsak meg nem engefztelte; 
hanem még nagyobb haragra gerjefzteke maga 
ellen : mert azon alkalmatofsággal édes attya el
len fel indétoka a népet, ’s keményen sürgeke, 
hogy mentül hamarébb fofzthatná meg az attyát 
a’ Birodalomtól. Mitsoda gonofzság ez í

És m ivel kifsebb Abfolon gonofzságánál azok
nak gonofzságok , kik a’ mennyei A tya tifztele- 
tének kifsebbéttésére, és beftelenéttésére mennek

a z

(1) 3, R ef 2U V. 9. (2) a. Reg. 15, v. g ,
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az 6 fz. nevének ditsöfségére épétett Házokban? 
kik a’ h e ly e tt, hogy fzemeiket az Iftenre, a’ S z. 
áldozatra függefztenék, magokat a futtonban, há
tul a ízegletben v e íz ik , nem azért, hogy a'jneg 
térő alázatos publikánuft kö vefsék , hanem: hogy 
ottan bátrabban tsevegjenek ; onnan fzemeiket al
kalmatosban legeltethefsék : az Ifteni tifzteletnek 
fzine alatt lépnek bé a’ Templomban; de való
sággal annak bofzöntására m ennek: a’ Templom 
bán lettek az Iftennek h iv e iv é , a íz. kereíztség 
á lta l, ott válafztotta ki őket az Ifteni irgalom a* 
pogányóknak vefzendö fzám ábúl: ott fogadták 
m eg, hogy az Urnák hinni, és engedni fognak, 
’s im e ! rendetlen, botrankoztató magok viseléfe 
által a’ Templomban ízegik  meg hiteket; azon 
helyen bontyák fel Iítennel kötött fzövetségeket, 
a’ hol azt kötötték: fzinte azon kerefzt kutnál 
mondanak le kerefztényi kötélefségekrtll, a melly- 
nél azokat magokra válalták: ott mutogattyák 
lég  inkább a’ világ pom páját, a’ hol a’ világnak 
ellene mondottak. M i A. H. az illyeneknek pél
dáit ne kövefsük; a’ mi üdvözétto Jézusunkat 
illyen formán ne kerefsük, az a z : az Ő fzine 
alatt femmit egyebet ne kerefsünk, ha igazán ötét 
kereftilk, fel talállyuk. ( 1 )  Mikor keresed, -a te 
Uradat Iflenedet, meg találod ötét: de úgy htt 
tellyes fzivedbül keresed, és lelkednek telíyes ke- 

JerüségébüU Eddig az első réfz.

H
( i)  D eut. 4. v. 39,
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E l rejtett drága kintsre találni fzép dolog 

u g ya n , de tsak akkor hafznos a’ világi dolgok
ban , ha azt úgy meg tudgyuk ő rizn i, hogy töb
bé el ne vefzlzen tölünk. Szintén ig y  vagyon 
lelkűnknek állapottya. Ha a’ mái fz. Királyok
kal , fel találtuk is üdvüzéttő Jézusunkat; ha ré- 
fzesek lettünk is az ö mennyei malafztinak áldo- 
máíiban : de ha tsak úgy m eg nem tudgyuk őriz
ni ,  hogy többé el ne vefzejtsük, kevés hafznunk- 
ra  ,  sött kárunkra fog válni.

A ’ mái S z . K irá ly o k , hogy a’ ízorgalmatos 
keresés után fel találtatott Jezuft többé el ne veíz- 
tenék mennyei malafztibúl ki ne esnének, hanem, 
mind végig  kegyelmében maradhatnának , azt 
mondgya felölök Sz. M áté E vangyelifta: Le bo~ 
rúlván imádák ötét; és vieg nyitván kintieket 
ajándékokat adának néki ; A ranyat, Temjént, 
M irrát. Aranyat mint Királynak, Tem jént mint 
Iftennek, M irrát mint halandónak. M ég ezen 
három K irá lyo k , nem látták Krifztuft ördögöket 
ű z n i, halottakat tám afztani, vakokat világosét- 
ta n i, sántákat, bénnákat gyógyéttani; fe lég  kií- 
sebb hatalmafságot, vagy K irályi kéfzületet kö- 
rülütte nem ízem léltek , még is le  borulva imád
tá k : a’ teftben az Iften igé jét, az erőtlenségben 
az erő t, az igaz emberben az igaz Iítent. ( 1 )

Tsudállyuk nem de A . H. hogy egy újjonnan 
támadott tsillagnak fénye anyira meg indétotta a

M a -
(t)  S. Leó férm. 3» de Epiphan.
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Első pftíD ikÁ rzió.

Mágusokat, hogy ottan ellene mondván bálványozó 
tévelygéfeknek (mellyben fzületéfektül fogva ne
veltettek) a’ jáfzolyban helyheztetett kisded Jé
zusnak tifzte letére, ’s imádására, o lly  m éllyen 
magokat meg a lá zá k , K irályi ajándékokkal ked
veskedvén néki? tsudálhattyuk is bizonnyára, és 
fel indulhatunk követéfekre : mert bizony ki
mondhatatlan nagy gonofzság a z , hogy Számta
lan lök kerefztények, kik  igaz kerefztény atyák
tól Születetvén , az igaz R. K. hitben fel nevel
tettek : még is az Ő förtelmes indulataiknak bál- 
ványit el nem hadgyák; m eg rögzött go no íz  fzo- 
k á fo k a t, az Ő üdvözéttő Jézusoknak törvénnyé- 
nél nagyöbra betsülvén, ú g y  é ln e k , mint azok, 
k ik ,  az Evángyeliomnak nem hifznek: az Úr Jé
zusnak jelen létében, nem már úgy mint tsetse- 
mösnek (mint a’ nap-keleti Sz. K irályok) hanem : 
mint Királyok ditsöfséges K irállyának, és halha
tatlannak; nem az iftálóban, hanem az ő fz. ne
vének tifzteletére épétett S z . Templomokban» 
úgy vifelik m agokat, hogy inkább nevetséget 
fzerző játékosoknak, mint fém Iftent imádóknak 
kellelsek neveztetniek, Szenvedhetetlen gonofz
ság! A z el fzélledett nemzetségnek fiai ajándé
kokat vifznek a1 fzületett Jézush oz, közelgetnek 
h o z z á , kik távul járának, és t i , kik közel vagy
to k , el távoztok e tőle? igy fzóllétotta régen* 
ten a’ Zsidókat ízent Cyprianus Püspök, és M a rtfk  

És nem illetnek e’ minket is S z. Cyprianus« 
nak emlétett fzavai ? Vettük mi is a’ Magufok- 
kai egygyütt a' kegyelm et, m elly a’ JézusK rifz- 

H a



tus által adaton nekünk: és m intviséllyiikgond- 
gyát?  őrizzük e’ ízorgalmatolsan hogy többé el 
ne veízejtsük ? le borulunk e’ mi úgy a’ Kenyér, 
és bor fzine alatt lévő Kriíztus Jézusnak imádá- 
sára , mint a mái S z. K irá ly o k , az emberi ter- 
méfzetnek felJegében el rejtezett ifteni Felségnek 
imádására le borultak ? Nints mentségünk Kerefz- 
té n y e k ! M eg kivánnya tőlünk is a’ mi üdvözét- 
tö Jézusunk , hogy ne láítafsunk az 6 ízine előtt 
üreísen , hanem, ha akarjuk; hogy el ne vefzej- 
tsük az Ö kegyelm ét, mellyet (a’ mint ájtatofsan 
reményltik) a’ mái íz . Királyokkal igaz fzivbéli 
törödelmefségünk által fel találtunk, fziiks égés : 
hogy Ö vélek mél alázatofsággal le borulván imád- 
g y u k , és meg nyitván íziviinknek kintseit, néki 
bé mutafsuk. Ajándék légyen tölünk a Tem jén 
helyett a’ buzgó imádság: ajándék légyen a’ mir- 
ra helyett a’ tefti kívánságoknak meg zabolázá- 
fa ,  fzivünk tilzta ízándéka: ajándék légyen az 
arany h elyett, az ifteni, és igaz felebaráti fze- 
retet. Elöl adgya magát o lly  üdó , raellyben üd- 
vözéttő Jézusunknak törvénnyé fzerént felebará
tunkat feddeni kellene, a’ rágalmazáftul, kár-val* 
iáftul védelm ezni, vigyük véghez igaz buzgóság- 
g a l , és mutafsuk bé alázatoísan üdvőzéttö Jé
zusunknak az igaz fzeretetnak drága arannyát* 
Ha ezen ajándékoknak bé mutatását el mulattyuk, 
a ' f e l  talált mennyei kegyelm ek, nem tsak fém- ' 
mi hafznunkra nem lelzr.ek , hanem inkább ki» 
magyarázhatatlan nagy kárunkra válnak.

i l 6  V lZ - K E f iE S Z T  NAPJÁN.

Ha,
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H a , a’ mint édes űdvözéttönk bizonétya: 
(1 )  A 'D é li  Királyné feltám ad az Ítéletben, a’ 
Zsidó nem zetséggel, és kárhoztatni fogja ötét: 
mert el ment a’ földnek utolsó határirúl Salamon
nak böltsefségét hallani: A zok pedig a’ közöttük 
lévő meg teítestllt Iften fiának fzavát fém 
akarták h allan i: Fel támadnak bizonnyára a’ mái 
S z . K irályok a’ feslett kerefztények ellen, és> kár
hoztatni fo g ják: mert ok egytsiüagnak fényére, 
a' földnek végsó határiról Betlehemben mentek, 
hogy a jáfzolyban helyheztetett kisded Jezuft 
imádnák : ezek pedig a Templomban fém imád- 
gyák. M it várhatnak azért az illyen botránkoz- 
tató kerefztények fe jekre, hanem a’ nyakas Z si
dó népnek kárhoztatását, és Kafarnaum Várafsá- 
nak büntetését ? Kafarnaum varasát, a’ mint S z. 
M áté Evangyeliíia ir ja , fitt e’ fzókkal fenyegette 
Krifztus U runk: (2 ) És te Kafarnaum fzintén a 
pokolian alá fiá lla fz: mert ha Soáomában lettek 
volna azon tsudák, mellyek te benned voltak , ta- 
Ián meg maradtak volna e mái napig. Ugyan 
az mondathatik mi felölünk: ha a’ Pogányok, 
az Eretnekek, annyi malafztit, jó téteményit vet
ték volna az üdvözéttó Jézusnak; a’ mennyit mi 
vettünk: bizonnyára máskép vifelnék magokat 
mint m i; más buzgósággal tifzteln ék, ’s imád
nák az Iftent mint m i; máskép ^ orgalm atoskod- 
nának az Illeni kegyelmeknek meg őrzésében 
mint mi.

H 3 * Ezek-
(i) Matli, 12. 42, (a) Math jx. v. »3.



Ezekbtil már ki tetfzik mind a z , mint kél- 
lefsék üdvözéttő Jézusunkat keresnünk? m in d a z: 
mint kellefsék a’ fel találtatottat meg őriznünk? 
F el talállyuk üdvözéttő Jézusunkat: ha a’ mái 
S z . Királyoknak példája fzerént igazán kerefsük $ 
az o ízine alatt máit nem keresünk, mint a’ be- 
fzéd első réízében meg mutattam: meg őrizzük 
a’ fel találtatottat, ha a’ mái S z. Királyokkal, 
egygyetem ben, az Ö buzgó imádásában állandóf- 
sak leendünk, mint ezen második réfzben m eg 
bizonyétottam. Kövefsük tehát ezen S z. Kirá- i 
lyoknak példájokat, az illeni fzolgálatban való : 
gyorsaságokat: buzgó, bátor, adakozó ízolgálat- 
tyo k a t, ájtatos im ádságokat: íg y  tellyes bizo- 
dalommal rem élyhettyük, hogy a’ kit itt vélek 
moft egy kis homályban tifztelünk, valaha az őrük ] 
boldogságbanis látni fo g ju k , áldani, és fel ma
gasztalni Ámen,

118 V í z -k e r e s z t  n a p j á n  I. P réd .
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M Á SO D IK  P R É D IK Á T Z IÓ .

E cce  íle lla , quam viderunt in őrien* 
t e , antecedebat e o s , — gaviíi funt 
gaudio magnó valde. M ath. 2. v. 9.

ím e a tsillag , mellyet nap-keleten lát
tak vala előttök mégyen vala, —- és 
órülének igen nagy örömmel.

IV Iinnyájan  értették, azon dolgokra em lékezteti 
bennünket a 'fe l olvasott fzent Evangyéliom , mel- 
lyek  a’ nap-keleti M águsokkal történtek: midőn 
a7 fzületett Jézusnak imádására m entek: mint in
dultak kihazájokbul? mitsoda bizodalommal men
tek Jernsálemben ? m elly bátran kérdezősködtek 
Heródeftül. és az irás tudóktul a’ gyerm ek Jézus 
fe lü l?  ’s a’ t.

A z  tsudálatos a’ többi kö zö tt, hogy azon 
ts illa g , m elly nékik nap-keleten meg jelent, ’s k i 
hita őket orfzágokbul; ’s elüttök menvén vezette 
vala őket mind addig, még a’ K irályi fö Varas
ban Jerusálemben nem é rte k : mihelyt pedig ab
ban bé tértek, azonnal el enyéfzék előttük, úgy 
hogy éppen nem láthatnák : minek utánna pedig 
a’ Papoktul, és Irástudóktúl értekezvén a gyér- 

H 4 mek
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mek fe lü l, a’ Várasbúl ki indultak vo ln a , ismét 
meg jelenék n ékik: Íme a tsillag , meilyet nap
kelet en láttak va/a , mind addig, niig el jutván  
tneg áílana fen n , a bol d  gyermek vala és órü- 
lének igen nagy örömmel. M it tanulunk ebbül?

Ha titkos értelemben vefzízíik ezt A . H. mi 
vélünk is ig y  történik fokfzor. M eg jelenik né- 
künk is elégfzer az Iíten irgalm afságának, és 
könyörületeíségének tsilla g a ; mind te fti, mind 
lelki dolgainkban elő menetelünk vagyon ; nem 
külömben mint a’ M águsok, indéttatunk mi is 
üdvözéttönknek keresésére , és im ádására; fzin- 
tén ég fzivünk az Ifteni buzgóságtul; femmi fém 
kedves előttünk, hanem tsak az , a mi Ifteni, és \ 
le lk i. De egy kevés vártatva, meg változik az 
üdö , el rejti magát tölünk az Iften irgalmafságá- 
nak tsillaga: Kivül a' fok kár v a llá s , kerefzt, 
nyomorúság ér bennünket; belül a nagy le lk i 
fzárazság nyom orgat: fe Tem plom , fe Iíten nem 
k e l l ; ha megyünk is a’ fzentegyházban, tsak mint 
egy kéntelenségbül megyünk, a lelkieknek femmi • j 
i2ét fém érezzük.

Ah fzerelmefim! ¡Ilyenkor vegyük a’ M á
gusok példáját elönkben. E l rejté azok előtt is 
magát az Úr Jézusnak tsilla g a , hogy a’ Váras- 
hoz közelétettek r azért mind az által meg nem 
háborodtak, utyokban v ifz íza  nem té rtek : né- 
künk fe efsen meg azért fzivünk; kerefztényikö- 
telefségünknek tellyeséttésétül az unakozás miátt 
el ne állyunk ; várjunk egy kevefsé ; fel támafz- 
tya ismét az irgalmas Iften az Ó könyörületefsé- 
gének tsillag át:
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Ha benne helyheztettytik bizodalmunkat, 
mind a’ külső nyom orúságot, mind a’ belső Szá
razságot hafznunkra, és vigaSztalásunkra fordéttya.

Hafznunkra , 's v-igafztálasunkra fordéttya 
Ilién Ö Sz. Felsége a’ külső nyom orúságot, ha 
benne tökélletefsen bízunk ez első: hafznunkra, 
*s vigafztaláfimkra fordéttya a’ belső unakozáít, 
és Szárazságot, ez máfodik réfze befzédemnek. 
Hövid leSzlz mind a’ kettőnek magyarázattya s 
a z é r t : halgaSsák fígyelmeteSsen.

ELSŐ RÉSZ.
A ’ külső nyomorúságokon egyenlő képpen ér

tem a’ véletlen eSeteket; és az utánnunk áskáló
dó gonofz embereknek törekedő igyekezeteket: 
légyen az fzükség , fzegénység , betegség , kár
vallás , egyenlő képpen mondom minden féle ke- 
reSztrül, és nyom orúságról, ha ISten ellen való 
zúgolódás nélkül békével Szenvedgyük: ( 1 )  A ' 
vúnden kegyelemnek Iftene, a ki minket az Ő Örök
ké való ditsöfségére hivott a Krifztus Jézusban, 
titeket, kik egy kevefsé fzenvedtek tokélletefsekké 
téfzen, meg érösétt, és meg vaflagétt, és vieg 
vigafztal. E zt jelentette már előre Isaiás Frofé- 
ta  által imigyen Szólván az Izrael népének,: Egy 

fzempillantáfig egy kevefsé hagytalak el téged, (z)  
és nagy könyöriiletefségekben gyüjtöttelek öfzve té
ged, Egy fzempillantáfig rejtettem el artzámat 
egy kevefsé előtted, és örök irgalmafsággal könyö

r ü l
(1) 1. Petr. $. v. io . (a) Isa. 54* 7.. t



r'ultem rajtad. E z  az o k a , hogy halván fzent 
Pál Apóitól a’ Tefsalónikaiaknak a* fok Kerete
tek , nyom orúságok, fzorongatások , és üldözé- 
fek között állondós békefséges tűréseket; nem 
esett meg fzive nyom orúságokon, hanem örült 
békefséges tűréseken, és hálákat adott az Iíten- 
nek érettek, imigyen irván n ékik: ( 1 )  Tarto
zunk mindenkor hálákat adni az Úr lftennek t i  
érettetek Atyámfiái —- mivel hogy igaz dolog az 
JJlennél, hogy háborúsággal fizefsen azoknak, a* 
kik titeket háborgatnak : és néktek kik háborgat- 
tattok nyugodalommal mi velünk. Ihon H. A !  
v a ló , hogy hafznunkra, ’ s vigafztalásunkra for- 
déttya az irgalmas Iíten a’ nyom orúságokat, ha 
benne tekélletefsen bízunk. D e hogy ezt tsak 
pufzta fzónak ne tartsa V a la k i, példáját adom az 

irásbul, 1
Minek utánna bé vádolván J ó zsef az Attyá- 

nál Jákob Pátriárkánál a’ báttyaít; azon tsudála- 
tos álmát is meg befzéltetté volna elöttök , mel- 
ly et ifteni jelentésből látott; hogy t. i. báttyainak 
k é v é i, m integy le borulván az o kévéje  előtt, 
azt im ádták: felette igen meg gyülölék ötét, úgy, 
hogy femmi békeftéges fzót fém fzóllanának né
ki. (2) Innét: hogy valami képpen Fejedelm ek 
ne lenne (a’ mint elő befzéllett álmábúl gyanakod
tak felöle) el g é g e zé k , hogy meg ölik. Mind 
azon á lta l, Judásnak tanátsán meg indulván; • 
vérét ugyan nem öntötték, hogy azzal kezeket 
meg ne förtöztetnék: De tsak ugyan az által me

nő

(1) 2. Thefs. 1. v. 6, 7. (2) Gén. 37,

1
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Madiárvitáknak pénzen el adták, a’ Madiani- 
ták ismét m ég drágábban Putifarnak. Mind ezek
kel kárára tzéloztak Józsefnek , hogy tudni illik  
egéfzlen el nyom hatnák, és im e ! az Iften ezen 
gonofz mesterkedéseket Józsefnek javára , ’s fel 

jnagafztaltatására fordétotta: Ha el nem adatta
to k  volna J ó z s e f, foha Egyptomnak ura nem lett 

volna.
Izraelnek első K irállyá S a u l, minek utánna 

tapafztalá, hogy igen nagy betsületben volna a" 
nép előtt D á v id , tartván attul, hogy k i ne ra
gadná kezébül a’ K irályi p á ltzá t: tellyes tehet
sége fzerént azon meílerkedett, hogy meg ölhet
né. De látván hogy eröfzakkal gonofz Szándé
kát véghez nem vih etn é: a' fzeretetnek fzine 
alatt akarta ki végezni e’ világbul. Tudta, hogy 
igen fzereti Dávid az Ő leányát Mikolty m eg igé
re a zért, hogy néki adgya felségül, ha fzáz Fi- 
lifteusok fzemérmének elő bőrét elejbe v i fz i ,  bo- 
fzút álván a’ Királynak ellenségén: ezt pedig 
azért tselekfzi vala, hogy a’ Filifteusok által vefz- 
ne el Dávid a’ hartzon. De b e zze g : ( i )  Qu<* 
ti?nebat impius,  venerunt fuper eum• A ’ mitül 
ez az iítentelen fé lt , reája jö t t : A z  igaz Dávid
nak kivánsága pedig meg áldatott. Saulnak be- 
fzéde után rövid napok múlva nem fz á z , hanem 
két fzáz Filifteusokat vert m e g , el vévén azok 
fzemérmeiknek elő b o r it , és a’ mint az irás bi- 
zonétya: (2) Egéfz Izraelben igen bires lön az & 
neve♦ A* melly utón meg akarta ölni Saul Dá

vidot,

(1) Pro*. 10, r , 94. (a) i* Reg, ig. v , 3«*



vid o t, azon utón vitte a’ nagy betsületre , é» 

méltóságra.
M eg értvén Jezabel Királyné Akábtul, hogy 

Baálnak Prófétái közül négy fzázat meg öletett 
volna Illyés Próféta, meg eskü vék, hogy Iilyéít 
m eg öleti. (1 )  Illyés Próféta azért tőle való fé
lelmében el fza lad a, és a’ Horeb hegyének bar
ianyjában lappanga : és ott az Iften tsudálatofsan 
a’ holló által táplálta. A z iftentelen pártos zsi
dókkal egygyütt É zekiel Próféta is el hajtatott 
a’ fogságban a’ Kaldeusok á lta l, de ott a’ fog
ságnak közep ette, külömbb külömbb féle men
nyei látásokkal vigafztalta Iften o S z. Felsége, 
á ’ mint maga meg vallya  mindgyárt -könyvének 
kezdetén imigyen fzolván : (2) Midőn d  foglok 
között volnék, a Kóbár folyó vize m ellett, meg 
nyilának az egek , és láték ifteni látásokat.  
íg y  meg vigafztalta a Babilóniai kementzében 
vettetett három ifja k a t, midőn a’ tűz lángjának 
közep ette , még haj fzálakat is m eg tartotta vég
telen hatalma által a’ perzselödéítül: a’ kivül álló 
Babilóniaiakat pedig meg ölvén a’ kementzébül 
k i tsapó láng által. (3) íg y  meg vigafztalta Zsuz- 
fannát, tsudálatofsan ki jelentvén ártatlanságát. (4) 

Nem mindenkor tsapásúl, és büntetésül ereíz- 
ti reánk Iíten Ő Sz. Felsége a’ nyomorúságokat, 
hanem gyakorta próbánkra, hogy nyilván légyen : 
fzerettyük e’ ötét tellyes fzivünkbül a’ vagy nem ? 
Esaut fernmi nyomorúság fém érte : Jákob pedig

húfz

tO  3- Reg- *9» (2) Ezech. I. v. 1. (3) Dán. 3* 
(4) J)an. 13.
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húfz egéfz efztendeig Szenvedett az embertelen 
Lábánnak fzolgálattyában: ugyan annyi efzten- 
dökig kefergette az Ö kedves fiát Józsefet, vé
gre : meg agyott vénségében, kénfzeréttetett a’ 
nagy ékség miátt Egyptom földére menni. M it 
fzenvedett Dávid ? Tobiás ? ’s mint meg vigafz- 
talta végre őket a’ végtelen irgalmu nagy Iften ? 
jufson eízünkben mi volt Jób, és mire jutott? 
’s végre meg vigafztaltatott ? mindenekbül két 
annyit adott néki Iften Ö Sz. F elsége, mint az 
előtt birl. A z  IJlen •, a’ mint Koronás Pt fz ó ll:
( 1 )  a mi oltalmunk, és erős fegéttönk a’ háború
ságokban , mellyek igen f e l  találtak minket. Ne 
fellyünk a z é r t , midőn a’ hatalmafok meg hábo
rodnak , reánk tám adnak: türjünk, és meg fza- 
badéttatunk. Jól fzivében tartoka ezen igazságot 
S z. Pál A poftol, azért nem tsak meg nem esett 
fz iv e  nyom orúságiban, hanem inkább meg ú jju lt:
(2) Tetfzem u. m. magamnak az én erötlenségim- 
ben» a’ gyalázatokban , a* fzüksigekben , az ül
dözésekben , a' fzorongatájokban a’ Kriftusértl 
mert mikor erőtlen vagyok akkor vagyok hatalmas. 
Nem tsak akkor fzenvedfz K. A . a’ Krifztusért, mi
kor az Ö hitiért üldöztetel; hanem akkor is, ha az 
ő fz. törvénnyének tekéntetiért a’ te házi terhedet, 
nyomorúságodat, m ellyek minden felül érdekle
nek : az Iíten ellen való Zúgolódás n élkül, bé
kével el tűröd. M eg ne efsen azért A . H. fzi- 
Vünk a’ nyomorúságokban ! bizzunk az literiben, ’s 
bizonnyal meg vigafztaltatunk. Eddig az első réfz.

M A -
(1) Psl, 45. v. 1. (2) a. Cor. i í . v. 10.
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M Á S O D I K  RÉSZ.
Hafznunkra fordéttya mondám máfodfzor Iíten

o S z. Felsége a’ belső fzárazságot, ha benne va
ló hitünket, ’s bizodalmunkat el nem hadgyuk, 
változtattyuk. Vagyon olly üdő A. H. mellyben 
nagy vigaíztaláfsal tölti bé a’ végtelen irgalmu 
Iíten fzivün ket; belső fényefséggel világoséttya 
elm énket, és nagy kedvet önt belénk minden jó
ra : örömeit im ádkozunk; a’ fzentségekkel való 
éléft örömeft gyako ro llyu k; az illeni dolgokról 
Crömeít elm élkedünk; fzintén repes bennünk a* 
fz iv ü n k , midőn az Iíten igéjét halgattyuk; öröm
mel tellyeséttyük az Mennek parantsólatit.

D e nem fokára ismét meg változik az üdő : 
meg vonnya tőlünk Iíten az Ö mennyei világofsá- 
gának b ö vség ét, m eg tagadgya a’ belső -vigafz- 
ta láft, nehézséget, fzárazságot, kedvetlenséget 
botsátt fzivünkbe, m ellyek miátt az iíteni fzol- 
gálat alkalmatlannak, Ízetlennek, nehéznek, unal
masnak te tfz ik : még a’ lég buzgóbb Prédikátzió- 
búl fém vefzünk lég  kifsebb lelki édefséget is. 
E z  a’ próba üdeje, a z é rt: el ne hadgyuk illyen- 
k o r m agunkat; elöbbeni jó fzándékunktúl el ne 
á lly u n k , kétségben ne efsünk; hanem annál in
kább emberkedgyünk; ollyankor mutafsuk m eg 
lég  inkább, hogy hiv fzolgái, és fzolgálói vagyunk 
a’ mi Urunknak Menünknek : az imádságnak gya
korlásától, az Iften igéjének halgatásátul el ne 
állyu n k, bátor femmi lelki édefséget íem vehe

tünk is belő le: a’ fzentségekhez fzintén úgy já-
íul*
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rullyunk, mint az e lő t té r z é k e n y s é g e k  ellen fzin- 
tén úgy viaskodgyunk, mint akkor, mikor, a’ bel
ső vigafztalásokkal bővelkedtünk: nem vefztyük 
el azért Iften előtt érdemünket, hogy izét nem 
érezzük ájtatofságunknak; bár úgy tefsék is előt
tünk minden kerefztényi jóságoknak gyakorlása, 
mint ha ízalm át rágnánk. Á llyuk ki a’ próbát, 
és ne busullyunk, ismét elő jő  a’ fény, és vigafz- 
ta lá s , a’ jóra való hajlandóság; meg vigaíztal 
bennünket a’ mi Iftenünk.

T együk például a’ mái S z . K irályokat. Ki 
indulván ezek honnyokbúl, az új tsillag elöttök 
m en t, út mutató kalauzok v o l t , és műiden fá
radságokban nagy vigafztaláfok. De b e z z e g : M i
dőn egyfzer Jerusálem Várafsának határihoz 
közel é rtek ; a’ felkök közé vonta magát a’ tsil
lag  , el enyéfzett fzemek e lö l: ezért mind az ál
ta l meg nem eltek fzivekben. Ha mi velünk tör
tént volna az a’ dolog, mi talán kétségben ellünk 
volna , azt mondottuk volna egymásunk: Oda 
va g y u n k ! el hagyott bennünket a’ mennyei veze
tő ; el alutt az Iftentül gyújtatott fáklya ; nem 
tudgyuk hová mennyünk í  jer térjünk v ifz fza . 
De b ezzeg :

Nem igy  gondolkodtak az álhatatos fz. fér
fiak ; meg maradtak fzándékjókban; meg nyugot- 
tak az Iften akarattyán, úgy vették ezt az efe
tet , mint egy ízép alkalmatofságat; m eliyben 
Iftenhez való hivségeket, és álhatatoíságokat meg 
mutathatnák: el hitették m agokkal, hogy ha iften 
ti Sz* F elsége, ideig meg engedi is az akadályt*

Végrá
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Végre m ég is utat mutat tanátsának végben vite
lére  : és, ha el tüntette is a’ ts illa g o t, e l nem 
hadgya ő k e t, hanem minden bizonnyal el v e z e ti 
őket a’ K rifztushoz. Ú gy is lö n : m ert hogy k i 

m enének a’ v á ra s b ú l, ism ét m eg jelenék nékik 

a t s il la g , és elöttök m égyen vala  's a t. íg y ,  

ha mi is békefséggel türjök a’ le lk i Szárazságot» 
és ha a’ mi Menünkben erős bizodalmunk lé fzen , 

ismét fe l tám afztya ízivünkben az Ő kegyelm é

nek ts illa g á t, és m eg v ig a íz ta l bennünket.

Kétség kivül va g yo n , különös nagy lelki 
vigaíztaláít érzettek lelkekben az Apoftolok, még 
vélek e’ földön volt Krifztus Urunk , de bezzeg 
k i mondhattya m eg , m elly nagy bánat, és kefe- 
rüség fogta el akkoron iziveket, midőn a’ Kerefz- 
ten meg halni látták ? ’s im e! harmad napra is
mét meg vigafztalta ő k et, meg mutatván magát 
nékik ditsöíséges teltében: íg y  az Ment félő afz- 
fzon yok, firánkoztak az Ő halálán; firva mentek 
koporsójához jó illatú kénetekkel meg akarván 
kenni az Ó holt teftét, de meg vigafztaltattak az 
Angyali látás á lta l: íg y  mennybe menetele előtt, 
látván , hogy meg Szomorodnak Tanétványi tö
lök való el válásán : a’ fz. léleknek el jövetelé
v e l vigaíztalta őket , imigyen fzálván n ék ik : 
( 1 )  Ha fznál nektek, hogy én el mennyek y mert 
ha el nem megyek, a ' vigafztaló nem jó  hozzá
tok : ha pedig el megyek , el küldőin ötét hozzá
tok. Mint ha mondotta volna nékik , a’ mint S z. 
Gergel Pápa m agyarázza: (2) Ha tsak el nem

rej-
(1) Joan. 16. y. 7. (2) S. Gregor. in Job. 1. §. c. 17*
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rejtem magamat teíti fzemeitek e lö l, nem ta- 
nullyátok m e g , mint kellyen igazán fzeretnetek 
lelketekbtll: ha tsak tefti fzem eiteket, tőletek 
való távózáfommal meg nem fzomoréttom, értel
meteket a’ fz. lélek jövetele meg nem vigafztallya. 
E rre nézve mondgya S z. Agofton D. ( i )  Hafz- 
nunkra vagyon mind jövetele, mind el menetele. 
Néked j ő , és néked m egy el. J ő , hogy meg v i, 
gaíztallyon : el m eg y, hogy vigyázásra intsen^ 
hogy a' vigafztalásnak nagy vo lta , fel ne ragad- 
gyon téged. E l m egy tehát néha tőled, hogy ne 
talán meg ne unnyad, hogy távul létében inkább 
óhajtsad , kerefsed , ’s fel találván őrizzed.

T udgyuk , fokát késértette Sz. Pált a" teli
nek öfztöne, ’s majd tsak hogy meg nem ejtette : 
’s miért hagyta Iíten ő Sz. Felsége igy  késérte
ni -a’ sátán Angyala által? nem kárára , hanem 
ja v á ra , azért t. i. a'm int maga v a lly a : (2) Hogy 
a jelenések nagy volta f e l  ne fuvalkodtafsa öiet. 
OUy fzörnyü ördögi késérteteket kellett egykor 
ki állani S z . Antal Remetének, hogy magát az 
Iftentül egéfzlen el hagyattatotnak gondolván len
ni, a’ gyözödelem után imigyen kiálta fel, a ‘ mint 
Surius az Ő életében ir ja : Hol voltai 0I1 fzerel- 
mes Jézusom ? és ezt a feleletet adá néki a’ kegyes 
Jézu s: Veled voltam A ntal, de baj vívásodnak 
végét vártam. M eg ígérte Krifztus Urunk, 
hogy mind világ  végezetiig el nem hadgya a& 
ő Anyafzentegyházát: (3)m ég is mennyit fzorongat»

I tatott,

( l )  S. Augft de fcala Paraclifi cap. 9. (2) 2. Cor 1?« 
v. 7. (¿) Math. 28.
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ta to tt, Üldöztetett ? de az üldözéfek után ismét 
ineg vigafztalta.

Ezeket tehát fzerelm efim ! ízemeink előtt 
tartván , állunk eröfsen ,  mind külső nyomorú- 
ságinkban % mind belső ízárazságinkban : kérjük 
koronás Prófétával a’ mi Urunkat Iíténünkét: ( 1 )  
N e térjen el tőlünk fzolgáitúl haragjában, mert 
nem mindenkor haragos az Ö el té ré fe , hanem 
némellykor irgalmas i s : irgalmas el téréfe pedig 
rövid üdo múlva örök vigafztaláfunkra vákik Ámen,

GYERTYA-SZENTELŐ B.
ASZSZONY NAPJÁN 

E L S Ő  P R É D I K Á T Z I Ó .

Poftquam impleti funt dies purgatio- 
nis ejus—  tulerunt eum in Jerufa- 
lem, ut íiílerent cum Domina. Luc.
2 .  V . 2 2 .

Minek-utánna bé telének az Ő meg tifz- 1 
tulásának napjai, —-  vivék ötét Je- 
rusáiembe, hogy bé mutatnák ötét 
az Urnák.

K - é t  féle fz . titkot üllünk ma A. H. A z  egy- 
gyik  a’ meg teftesült Ige S z. Annyának, a’ min

den
ei) Psl, a$.
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Jenkor /szeplőtelen Szűz M a r i  a tisztulásának 
titka: a’ máfik a’ meg teftesíilt Igének a’ Tem 
plomban lett bé mutatása .- Minek utánna bé te• 
lének az Ö meg tifztulásának Jiapjai f ' a t.  M i 
dolog ez fzerelm efim? tudom u gyan, hogy az 
Mennek hagyásából parantsolta régenten M oyfes 
az Izraé‘1 Fiainak: (1 )  A z  afzfzony állat, barna* 
got fogván férfiat f z i i l , tifztátalan légyen bét na
pig , a' havi betegség el válafatásának napjai 
Jzerént, és nyoltzad napon a' gyermetske környül 
metéltefsék: Ő pedig 33 napig tn aradgyón az á 
tifztulása vérében. Semmi fzent eltet tie illefsen, 
ftt bé ne mennyen a’ f z .  helyre mig bé nem telnek 
az 0 tifztulásának napjai. A' magzatnak bé mu
tatásárúi való törvényt is tudom, ezt im e1 fizok* 
kai adta ki Mén Ö Sz. Felsége M oylesnek: (2 ) 
Nékem fzentelly minden első fzü lö ttet: tudom azt 
i s : h o g y : (3) In hoc mandato prafigurabatur 
Cbriftus. A ’ mint Angyali D. S z. Tamás f z ó l i i  
ezen parantsolat által figurában képeztetett a v 
Krifztus i s , ki, a’ mint Sz. Pál Apóitól mondgy?.: 
(4 ) Első fzülött a\fők Atyafiak között. V éfzem étere  
azt i s , hogy ezen kettős törvényre nézve r.nent 
e’ mái napon a’ B. Szűz M  a r i a tiíztulásr^, és : 
hogy az Urnák fzentelné fzülöttét.

De miért ment ezen törvényre n ézve?  
A ’ mint Sz. Pál Apóitól f z ó l l : (5) VMiamikét a 
törvény tnond, azoknak mondgya , a’ kik a’ tör* 
vény alatt vannak: hogy minden fzá j bé dugat»

I 2 tafsék

(1) Levit, 1 *, v. »3. 4. (a) Exod. 13. v. ». (3) S.Thom .
A .  ¿ . i a C o r p a r e .  (4.) R o m .# .  29* (3) R »tn. 3. r ,  16«



tafsék és az egéfz világ engedelmes légyen az 

Iftennek. Közönséges értelemmel tanéttyák pe
dig a’ S z. Atyák, h o g y ; Se a’ B. Szűz M  a r i á t , 
fe az Ö Sz. F i á t  ezen törvény nem kötelezte. 
Nem kötelezte ez a’ törvény a' B. Szűz M  a r i a fz . 
fiá t: mert a’ törvény az ollyan magazatrúl Szóll, ki 
az Annya rnéhét meg nyittya, a’ fzüzefség rekeízét 
fel fzakafztya: a’ Szűz M a r i á n a k  magzattya pe
dig t meg nem nyitotta a’ Szeplőtelen Szűz M  a r i a- 
nak m éhét, fe Semmiben meg nem sértette fzü- 
zeSségét: fe fogantatásában, fe fzületésében nem 
találtatott tifztátalan s ág : ( 1 )  Ártatlan , Jzeplo 
nélkül való volt, a' bönösöktül el válofztatott: 
Nem volt a’ B. Szűz köteles a’ tiSztulásra, ugyan 
is :  (2) Honnét lett volna M a r i á b a n  makula, 
k i Se a’ méhbe való fogadásban bujaságot, fe a’ 
fzülésben nem - Szenvedet Sájdalmat? lehetetlen 
u. m. Eufebius Emifsenus hogy lég kiSsebb tiSz- 
tátalanság találtatott légyen abban , ki a’ /zent lé
leknek ereje által meg árnyékoztatván, a’ tiszta
ságnak, és Szentségnek alkotóját Szülte.

M iért ment tehát a törvényes tiSztulásra, 
holott a’ törvény ötét nem kötelezte ? Igaz íze- 
relm efim , nem kötelezte M a r i á t  az emlétett 
törvény : (3) Mariam Jupra legem fecerat gratia<> 
A ’ mindenkor Szeplőtelen Szüzet a’ törvénynek fö- 
liben tette az Ifteni kegyelem , hanem: a lájavit
te a’ törvénynek az alázatofság; mint az Ö íz,

fiát

(1) Hebr. 7 . v. 26. (a) S. Aug. contra duas Hsere- 
se*. ( j)  S* Ang, ut íupra.

1 3 »  G y e r t y a - s z e n t e l Ö  b .  A s z s z o n y  n a p j á n .
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¿át is. Mariának Sz. Fia Jézu s, az 6 foganta
tásának első pontyától tellyes volt m alajziai, és 
igazsággal: ( 1 )  még is as környül metfzetéíl 
(m elly az eredeti bűn ellen rendeltetett törvény
beli orvofság vala) fel v e tte , és annak törvén- 
nyét nyoltzad napon bé töltötte: A  ki a bű
nös tettnek hafonlatofságában (de bűn nélkül) 
jött vala; az orvofságot, m ellyel a’ bűnös teli 
fzokott vala meg tiíztéttatni, meg nem vetette, 
ii. ni. S z . Tamás, (a)

Erre nézve a B. Sz. M a r i  a is tudván» 
hogy : (3) Jó e törvény, ha ki azzal igazság 

fzerént él: noha az ifteni kegyelem  által a’ tör
vén y felett volt, az alázatofság által a' törvény alá 
vetette m a g á t: Bé töltötte mind a’ tijztulásnak : 
mind a’ bé mutatásnak törvénnyét.

Bé töltötte M  ar i a a' tijztulasnak törvénnyét, 
h o g y : mi, kik bűneink miátt a’ törvény alá vettet
tünk, fzünet nélkül igyekeznénk a törvényes tifz- 
tulásra, ez első. Bé töltötte a’ bé mutatásnak 
törvénnyét; fel áldozván az Urnák lég drágább 
kintsét, h o g y : mi i s , az Ő példája által fel in
díttatván , áldoznánk fel az Urnák a mi lég drá
gább kintsünket , az az fzivünket, ez májodik 
réjze bejzedemmk, Halgafsák figyelmetefsen.

E L S Ő  RÉSZ.
Szent Bernárd tanéttya, ¡(4) Ha valaki kén- 

fzerétette volna is a’ íz. Szüzet a’ törvényes tifz-

I 3  tu-
(O  J°an- «• V. 14. ( 2) S. Thom. 3. p. q. 37. a. 1.

(3) 1. Jitri. 1. v . g. s . B em , ferm. 3, de ?« • 
rmeatione. -



tu lásra; mondhatta vo ln a : M i fzükség nékem a' 
tifztulásra mennem ? miért kellene magamat a* 
Templomban való menéftül meg tartóztatnom? 
K inek méhe a' Fölségesnek ereje által a' fz . lé
leknek Temploma lett?  miért nem mennék bé a’ 
Tem plom ban, ki a’ Templomnak Urát íztlltem ? 
de nem engedte ezt m ély alázatofsága, e z , arra 
v it te , hogy a’ több fzülö afzfzonyok között, úgy 
le ln e , mint egy azok k ö zü l: Hogy mi (igy  fzóll 
itt B. Guerricus Apátur) ( 1 )  kikre a’ régi anyá
nak kevély  vétke el kerülhetetlénül fzállott; a' 
mi meg újjuláfunknak annyátúl, a’ törvényes tifz
tulásra példát vegyünk; kik  bűneink miátt a’ töx* 
vény alá vettettünk.

M it késünk tehát? mit vonyakodunk? m iért 
nem íietünk a törvényes tifztulásra? ha jól meg 
tekéntyük eredetünket: M ég ez árnyék világ
ban fe léptünk b é , már is rakva voltunk undok- 
s á g g a l: mert bűnben fogadott minket a’ mi anyánk, 
Bé töltek ugyan első tifztulásunknak napjai, azon. 
napon, mellyen a' Krifztus Jézus ki ontatott vé
rének érdemében fel álléttatott kerefzt viznek für
dőjében meg mosattattunk: mert ez által egéfz- 
fzen meg tifztultunk. De mi haízna? azt kell 
mondanom a’ moftani kereízténységrül i s , a’ mit 
hajdant Oseás P. mondott Efraim nem zetségérüí:
(2 ) Bofzűságot fzenved E fraim , meg vontatott 
a törvényiül'. Quoniam capit abire pofi fordes* 
mert az nndokságok után kezdett járni.

A h!

(*) Gueric. Abb. fér. 4. dePurific, (z)O fe» s.v . 11«

134 G y e r t y a - s z e h t e l Ő  b . A s z s z o n y  NAPJÁK.
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A h ! bizony az undokságok után kezdett már 
indulni a kereSztényseg! Számtalan kerefztények 
találtatnak, kik Semmit nem törődvén azzal, hogy 
a’ kerefztségnek fördöjében első undokságokbúl 
kegyelmeSsen ki tiSztéttattak: Újra az utálatoí- 
ságok után já rn a k : temérdek undokságaik az 6 
lábaikon vannak : (1 )  kevesen vannak, kiknek Iá* 
bői gonoSza nem indultak volna. A z  első tiSztu- 
lásnak napjátul fo g v a , Sokan már annyira meg 
fertöztettek, hogy fe fzinek, fe ékefségek nints; 
azon fzentséges k ép et, m ellyel a’ Krifztus Jé
zusnak kegyelm e á lta l, a’ S z . kerefztségben Sel 
ékeséttettek; undokságokkal egéSzSzen bé mázol
tak. Igazsággal mondhatni Sok moStani kereSz- 
tényekrül is a z t , a’ mit hajdani S z . Pál Apóitól a’ 
pogány Romaiakról mondott: (2) Rakvák minden, 
bamifsággal., pár á%nas ággal, fösvénységgel, ir ig y  
seggel, tekélletlenséggel, fondorlők, rágalmazók, 
bofzúság tevők , f e l  fuvalksdottak, gonofzoknak 
ta/álói, fzüléjeknek engedetlenek: A z  Iíien uttyá- 
tul el idegenülvén, az ¡ő Sziveknek vaksága miatt, 
m elly bennek vagyon : minden tiSztátalanságnak 
tselekedetére adták m agokat, telhetetlen kíván
sággal ! a’ tiSztuláft még is hallogattyák!

A' mint Felikfz Minutius ir ja : A ’ régiek há
rom féle móddal fzokták magokat tiSztéttani. A* 
Görögök v íz z e l , a’ Hetruscusok tű z z e l, a’ Szy- 
rusok Széllel. A ’ Pogány Görögök olly v íz ze l 
tisztogatták magokat (kétség kívül) m elly az Ö 
orSzágokban lég jobb v a la , m i: a’ Sangyarú pe- 

I 4 n i-
(1) Tren. 1, v. 9. (2) Rom. 1. v. 09. 30.



nitentzia által ki fatsart keserű könyhullatásokkal 
tifztulunk m e g , az élő víznek eleven kút forrá
sában. M it késünk tehát (fel kiált B. Guerricus 
Apátur) el jött már a’ tiíztulásnak üd eje; már a’ 
tisztaságnak Annya M  a r i a : mind az élő víznek 
kút forrását meg nyitotta : mind a’ tifztulásnak 
példáját adta. Hafznosbb u. m. vízben , az él6 
víznek eleven kút forrásában t. i. mellyet nékünk 
a’ B. Szűz M  a r i a meg nyitott, magát embernek 
tifztéttan i, mint fém a’ tűz által tifztéttatni: ha%
ezt moft el m ulattyuk, minden bizonnyal a’ tűz 
által fog tifztéttatni le lkün k; de nem tudom mi
korra tifztul m eg? moft vagyon a’ kegyelem nek 
napja, ezen foganatos lehet a’ penitentzia : előz
zük meg azért fanyarú penitentzíával a’ büntetéft; 
lágyétsuk meg törödelmes köny hullatáfsal a’ bí
rónak fz iv é t : (1 )  A ’ bűnök büntetésére kéfzétett 
tüzet nem a* fok v iz e k , hanem a’ törödelmes 
fzivünek /zemeibül hulló keferves könyek oltyák 
el u. m. Arany fzáju Sz. János. (2) Fördöt fzer- 
zett nékünk fzerelmes meg váltón k, az Ö fzent- 
géges könyhullatáfinak, ’s ki ontatott fz. vérének 
árjábul: hathatós erejé van ennék a’ fürdőnek 
minden lelki undokságoknak le mosására.

Hatalmas jó fórdö volt a’ poklos Náamánnak 
Jordán v i z e , mert hogy Elizeus Prófétának fza- 
va fzerént: hétizer abban meg förödött: (3) Meg 
vjjula a teflt, mint a kis gyermek tefte, és meg 
tifotula az Ó poklofs(¡gátul, Hatalmas fördo volt

Je-
( l )  Guer, Abb. fér, 4. de Purific. (a) S. Chryfoft.

Hóm. 5, de Pcenit. (3) 4. Reg. 5. v. 14,

1 3 6  G y e r t y a *s z e n t e l Ö b . A s z s z o j t y i í a p j X » .
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Jerusálemben a’ juh mofogató t ó : mert valaki 
abban elöízör belé fzállott, midőn az Angyal meg 
indétotta annak v iz é t , lég ottan m eg tií'ztúlt, és 
minden nyavalyájábul ki gyógyult. ( 1 )  T ifzta  jó 
fördö gyanánt volt régenten a’ Zsidóknak az áldo
zatra vitetett bakoknak, és tulkoknak v é re , de 
egyedül a mint Sz. Pál m ondgya: (2) A d  emun- 
dationem carnis. A' teftnek meg tifztu lására: de 
minden hafonléthatás felett batalmasbb ennél a* 
Krifztus Jézus ki ontatott fz. vérének fördöje. 
E zt maga Sz. Pál je len ti, midőn az áldozatra v i
tetett állatok ki öntött vérének erejérül em lékez
vén igy fz ó il: (3) Mennyivel inkább a Krifztus 
vére, ki a' f z .  lélek által önnön magát, ártotlan 
tévén az ¡fennek áldozta, meg tifztéttya lelki isme
retünket a meg holt tselekedetekbnl, az él® ljlennek 

fzolgálattyára ? E zt jövendölte már Zakariás Pró
féta is, midőn igy fz ó llott: (4) Nyilván való kútfÓ 
lé [zen a Dávid házának, és a' Jernsalem lakóinak a 
lünösnek-meg mosására. Siefs azért ki ki v a g y K .
A . fzivednektörödelmefsége által ezen élő vízn ek  
eleven kút forrásához, hogy meg tifztuly, minek 
előtte, bé te llyen ek , és el végezödgyenek a’ tifz- 
Julásra engedtetett kegyelemnek napjai.

A z afzfzonyok, kik az 0 igaz ágyokban ma
got fogván ízű itek; kötelefsek voltak a törvényes 
tifztulásra: mennyivel inkább tehát köteles a bű
nös ember , k i , a’ mint á’ hetedik Zsoltárban 
vagyo n : (3) A z Mennek törvénnyé ellen fájdalmat

fogad,
(O  Joan.S. v. 4. (2) Hebr. 9. 13. (3) Ibid. v . 14. (4) 

Psl. 7, y. «5.



fogad\ és tsalávdságot fzü l?  feslett fzokáfokat fzop* 
tat, naponként motskollya fzegény, lelkét ? Omiiis 
homo ccncipit Minden ember fogad magot u. m. 
S z . Ágofton D. de ném ellyek a’ Kriíztustúl fog
nak m agot; 0 )  mert mag az Ifién ig é je : né- 
m ellyek pedig az ördögiül: és valamint azokrúl, 
k ik  az ördögiül fognak, Zsoltárok könyvében 
m ondatik: fájdalmat fogadnak, és hamifságot ízűi
nek ; úgy azokrul i s , k ik  a’ fz. lélektül fogad
nak , meg irattaton: A ’ te félelmedtül méhben 
fogadtunk, és az üdvöfségnek lelkét fzültük. Ed
dig a’ S z. Atyának fzavai. M eg lásd tehát K. A . 
hogy előbb bé ne tellyenek életednek, mint fém 
tifztulásodnak napjai, hogy akkor fzükséged ne 
légyen a’ tifztu lásra, midőn ez életbül k i kell 
költözned az örökké valóságra. Ha innét tifztá- 
íalanságban fogfz ki menni, ott minden bizonnyal 
tűzzel fogfz tifztéttatni, de nem tudom mikorra 
fogfz egéfzlen meg tifztulni. Eddig az első rífz .

M Á S O D I K  RÉSZ.
E l ofztván a’ befzédnek fommáját, azt mon

dám m áfodfzor: hogy bé töltvén a’ B. Sztiz M  a- 
X i a e’ mái napon a’ bé 7iiutatásnak törvénnyel, 
az Ő drága kintsének, egygyetlen egygy fzülöt- 
tének fel áldozásával, példát adott nékünk, a’ 
törvényes áldozatra, hogy t. i. mi is bé mutat
nánk , fel áldoznánk az Urnák a’ mi lég drágább 
kintsünket, az az fzivünket. Ha az örök Atya 
Ifién annyira fzeretett m inket, hogy egygyetlen

egy-
(i)  S, Aug. ferm . 20. de Vbis Dnmi.
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egygy fiát, a' fzeplötelen fzüznek méhében meg 
teftesétvén, nekünk adná, és ez ismét az ó fzen t 
Annyának keze által magát érettünk fel áldozna; 
nem vagyunk e’ mi is kötelefsek, hogy magun
kat néki fél áldozzuk ? ezt az igaz kerefztény 
ugyan nem v ita ttya ; el fém is mulattya, ki iga z, 
Iften fzerént való böltsefséggel bir, hanem a’ mint 
írva vagyon: ( 1 )  Szivét reggel az Urra való 
vigyázásra adgya, a’ ki ötét teremtette. A lég 
pillántya fel fzem ét, lég  ottan az Urnák fel aján- 
ly a  fz iv é t , egéíz napi tselekedetét: Szent Pál 
Apoítolnak tanátsa fzerént : akár e fz ik , akár 
i í z i k , akár mit máit tse le k fz ik , adását, vevé- 
s é t , fzántását, vetését, aratását fzüretét, fzó- 
v a l:  minden tselekedetét, az Ö Urának, Iíiené- 
nek nevében k e z d i, fo ly tattya , ’s v é g e z i: és ha 
tu d n á, vagy előre lá tn á , hogy Valamelly tsele- 
kedetével hántására lenne az 6 U rának, Méné* 
n e k , kéfz Volna attul magát (bár akár m elly hafz- 
nos volna is egyéb iránt néki) meg tartóztatni. 
A z  illyenek a’ B. Szűz M a r i á n a k  példája fze
rén t, bé mutattyák az Ö drága kintseket az Ur< 
nak. De b e z z e g :

Hányan vannak kik igy  tselekefznek ? aka® 
rom mondani, kik  az illyen M ent félokkel 
ellenkeznek? hányan vannak, k ik , a mint Isaiás 
Próféta fz ó ll: (2) Reggel f e l  kelnek a réfzegség- 
nek iizésére, és az efivéig való italra, hogy a 
bortúl el bevilllyenek ? hányan vannak kiknek min* 
den gondgyok a’ teíti gyönyörűségeknek vadá»

fzattya

(1) Eceli. 39. v, 6. (*) Isa. 5. ▼. II.



Xzattya ? k ik , a* mint a’ fz. lélek panafzolkodik 
ellenek tsak azt kiáltyák egym ásnak: (1 )  Jértek  
■—  éllyünk hamar Sággal a teremtett állattal mint 
ifjúságban —  el ne mullyék tőlünk az üdönek vi
rágja —  fenki közülünk réfzetlen ne légyen a mi
l  úja Ságunkban: mindenütt jeleit hadgyuk vigafSá
gunknak : mert ez a* mi réfzünk. F e l áldozzák 
e* az illyenek az o fziveket ? fel áldozzák igen 
i s , de kinek ? femmit fém h ib ázok , ha fziv  nél
kül való efzteleneknek nevezem  az illyeneket.

Látván Jeremiás Próféta, hogy Jerusálem 
várafsának mind köz népei, mind elö l-járói, és 
F ejedelm i, annyira meg vefztegették az Ö uttyo- 
k a t , hogy majd nem találtatnék közöttük tör
vényt tselekedo, igaz hiv firfiú, a’ kiért meg en
gedne Iften a’ várasnak; hogy az ellenségnek k e 
zében ne adná: az Iftennek parantsolattyábul hoz- 
zá jo k  méné Jeremiás Próféta, és a’ több feddé- 
f e k , dorgálások u tán : efztelen, bolond, és fz iv  
nélkül való népnek nevezé őket mondván : (2 ) 
Hallyad bolond nép, a kinek nints fzived: a kik 

fzemeitek lévén, nem lattok; és füleitek és nem 
hallotok. M iért nem mondhatnám tehát én is 
ezt a zo k rú l, k ik , az emlétett nótát fújják , jár
ják  ? ig a z , meg vallom nagy mondás , de igen 
igáz dorgálás : mert bizony (erköltsi értelemben 
fzólván) fziv nélkül valók voltak akkoron Jeru- 
sálemnek lakofi; és mit vélnek az hivek, mi vet
te  el fz iv ek et, és értelmeket ? a z , a’ mi Oseás 
Prófétának üdejében: a’ paráznaság t. i.és  a’ bor,

és

(1) S ap .a .v .ő .& fcq v, C*) Jer, g. v. 31»
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és a’ réfzegség. Nyilván mondgya ezen Prófé
ta : Fornicatio, vinum, £? ebrietcts auferunt 
cor. 0 ) A ’ paráznaság, és a’ bor , és a' réfzegség 
el vefzik  az értelmet. Ezekbül K. A* te is éfzre 
veheted , hogy téged is a’ te elöbbeni gonofzsá- 
gid  fofztottak meg fzived tü l; a ’ te fok bujálkodá- 
fid , harag-tartáfid l ir ig ységid , gytilölségid , a’ 
mellyekben jártál.

Jól tudtad Jeremiásnak ama fzavait: (2 ) 
a férfiúnak midőn az igát ifjuságátúl fogvet 

vifeli j  sött egy áttallyában fzftkséges i s : mert 
a’ mint B. Salamon által a’ Sz. lélek mondgya:
(3) A z  ifjú az ő utai fzsrér.t*, midőn i?ieg vinbe* 
dik fém távozik el attul. T e  pedig mitsoda be- 
tsületben tartottad fztiléidnek, tanéttóidnak, ’s más 
egyéb elöl járóidnak tanátsit, intéfit, feddéűt, 
dorgáláfit ? nemde fokízor ki nevetted , k i tsú- 
folytad őket? elégízer ö lzve is káromoltad go- 
nofz nyelveddel adtáztad, terem tettézted, hogy 
már annyit ne papollyanak ; A zok voltak kedve
sek előtted , a’ k i k , a’ mint Sz. Péter Apoliol 
m ondgya: (4) A ' bu)aságokban , kívánságokban, 
réfzegségekben, tobzódáfokban, iváfokban, evéfek- 
ben., és a’ világ bálványinak tifzteletében já r ta k : És 
igy  nem a’ te Uradnak Iftenednek áldoztad maga
dat, hanem a’ mint Sz. Pál m ondgya: (¿) A'' fok 
bafzontalan, és ártalmas kívánságoknak, mellyek 
az embert hatálba, és vefzedehmbe meréttik. íg y  
el vefztegelvén ifjúságodnak Z sen géjét, m eilyet

fzent,
( l)  Ofea 4. v. i t .  (2) Tren. 3. v. 27. (3) P rov, 82« 

v* 6, (4) 1. Petr. 4. v. 3. (5) ifTim , 6. v.£.



fz e n t, és kedves áldozatúl a’ te Uradnak, és lile» 
nednek bé kellett volna mutatnod : M i képpen 
áldozod fel már moft meg aggott vénségedett? 
m elly miatt tennen magadnak is terhedre vagy ? 
miglen jól bírtad m agadat, meg keményétetted 
füledet az Ilten igejére hogy ne értenéd, ésm oít, 
midőn már ákaratod ellen is a’ vénség meg ke- 
ményétette füledet, és meg m erevétette, fzeme- 
det m eg homályosétotta, fel nyitod füledet a’ hal
lásra ? ifjúságodnak zsengéjében a’ bujaságnak 
áldoztad fz iv ed et, és moft vénségedben az Iften- 
nek mutatod b é , holott gonofz fzokásod által 
minden jóra meg erötlenétetvén, majd nem is 
fcirfz véle ? Úgy jártál te is ,  mint Dávid járt az 
Ö bűnei miátt. M int járt Dávid tudod e’ ? meg 
mondgya m aga: ( 1 )  Comprehenderunt nie iniqui- 
tates mece a’ hamifságim meg fogtak engem , és 
nem láthattam ; meg fokafodtak a’ fejem haj fzá- 
la  fe le tt: és a’ fzivem  el hagyott engem : ig y  
nemde téged is a1 te régi fok gonofzságid miátt 
e l hagyott a’ te fz iv e d : a’ telt gyönyörűsége a’ 
te lég nagyobb kintsed, abban vagyon tehát a’ 
fzived is. Krifztus Urunknak fz a v a : a' kinek 
hol a’ k in tse , ott a’ fzive. M i tévők legyünk 
tehát ?

Nints egyéb hátra A . H. hanem , hogy an
nak irgalmafságában ajánluk magunkat, k i e’ mái 
napon a’ fzeplötelen Szűz M á r i á n a k  keze ál
tal , érettünk magát mennyei fzent Attyának bé 
mulattatta, ’s kérjük, hogy az 6 nagy irgalmaf-

sága
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sága ízerént könyörüllón rajtunk, és teremtsen 
ú) ízivet bennünk, h o g y , a’ mint fzent Péter 
Apóitól fz ó ll:  ( i )  Ezután immár nem az emberek 
kivánságinak, hanem az IJien akaratijának, a' 
mi üdönk még bátra vagyon, éllyünk a teftben» 
Ha eddig a’ teltnek kívánsága fzerént éltünk, már 
ez után: meg vetvén minden iftentelenségeket, 
és világi kívánságokat, józanon, jám borúl,%és 
igazán éllyünk: igazán élvén bé mutattyuk ma
gunkat ’s fel áldozzuk üdvözéttönknek, 's tellyes 
bizodalommal rem élybettyük, hogy Ö is minket, 
a’ ditsöfségnek Templomában bé mutat mennyei 
Sz. Attyának. Ámen.

GYERTYA-SZENTELŐ B.
ASZSZONY NAPJÁN

M ÁSODIK PRÉD IKÁTZIÓ.
Lumen ad revelationem gentium. 

Luc. 2. v . 32.

Világofság d  Pogányok?iah meg vilá-  

goséttására.

MiLinnyájan tudgyák az hivek, hogy, mi M agya
rok , e' mái Örvendetes napot N. Eleinknek hagyó*

mán«
(0  1. Petri 4. r. 2»
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m ánnyokbúl, a’ mi haza nyelvünkön : Gyertya 
Jzenteló B. Afzfzony ünnepe napjának hijuk , és 
nevezzük. Em lékezteit A . H. ezen nevezet ben
nünket ama tsndálatos áldozatra, mellyet a’ Szep
lőtelen Szűz M a r  ia ,  minek utánna bé telének aZ 
© meg tifztulásái^k napjai; az 6 Szűz Jegyefsé- 
v e l Józseffel Jerusálembe vitt v a la ; hogy bé mu
tatnák az U rnák, a’ mint meg irattatott az Úr 
törvénnyében; az a z ; hogy világosban fzo lly a k : 
em lékezteit bennünket ezen nevezet, azon fér* 
fiú m agzatra, k i, ez előtt 40 napokkal, a fzep- 
lötelen Szűz M a r i á n a k  e' világra jő v e , a* 
gyerm ek Jézusra; E zt hogy bé vivék fzüléi a' 
Jerusálemi Templomban , hogy a* tőrvény fzo* 
kása fzerént tselekednének é rette : egy Simeon 
nevezetű Iftent félő igaz ember i s , ki várja vala 
az Izraelnek vigafztalását; kezében vévé a’ többi 
között, és áldván az Iítent igy foházkodék: Mofl 
betsáttod el Uram a te fzolgádat, a? te igédfze* 
rétit , békefségben : mert látták au én fzemeim 
a te üd'vözéttödet, kit fzerzettél minden népek 

fzine elejie ; világofuigul a pogányoknak meg , 
világosét tás ára.

Világofságnak nevezte á’ tekélletes életű vért ! 
Simeon a gyerm ek Jezull, és o lly  világofságnak, 
m elly az Iftennek irgalm afságábúl: világofságul 
adatott a’ pogányoknak meg világoséttására. F og 
é g n i, ’s világoséttani ezen világofság, nékünk 
ugyan ki mondhatatlan nagy hafznunkra, és bol
dogulásunkra , de magának ki mondhatatlan nagy

kin-
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kinnyára, és fájdalmára , és : mind addig fog 
é g n i, ’s világoséttani, még a’ kerefztnek véres 
O ltárán, a’ kegyetlen hóhérok által el nem fog 
oltatni. Ezen igaz világofságnak meg ismeré
sére , és bé vételére gerjesztette régenten Izaiás 
P . a’ Zsidókat, midőn igy fizó 11 o tt: ( 1 )  Kell fel, 
világ osully meg Jerusálem, mert t i jö tt  a te vi- 
lágojságod, m elly téged a’ te vakoskodáfodnak 
fetét étfzakájában , az Evangyeliomi törvénynek 
fényével az örök életre meg fog világoséttani.

Ennek a tsudálatos nagy erejű világofság
nak em lékezetére, és tilzteletere Szentelteti, gyúj- 
ta ttya , hordoztattya e’ mái örvendetes napon a’ 
V .  A n yafzen tegyh áz a’ viaiz gyertyákat. Bizony 
fzentül r mert valóban jelefsen képezik ezek a’ 
fzentelt égő vialz g ye rtyá k , azt a tsuda világof- 
ságot , m elly a’ pogányoknak meg világosét- 
tására adatott, az az : a Krifztus Jezuft. A ’ tűz 
lá n g , mellyet a’ mái fzentelt égő gyertyákban 
látunk, lég erösbb, és lég hathatósbb elementom, 
ez , a’ fz. Atyáknak m agyarázattya izerén t: ké
p ezi a’ mái napon bé mutatott kisded Jézusnak 
Iftenségét: az égő bél az Ö le lk é t: az egyben 
öntetett öfzve álló viafz az fr tifizta Sziiz teftét: 
a’ viafzt, az ártatlan méhetskék a’ külömb külömb 
féle fáknak, és füveknek tifzta virágaibúl Izede*

* getik : a’ Krifztusnak Szűz telte i s ,  a’ Íz. lélek- 
tül meg árnyékoztatott fzeplötelen S z ü z M a r ia -  
nak tifztaságos vérebül forináltatott: az égő gyertya 
jnáfoknak vilagétt, hafznál, de magát meg eméfz- 

K  t i:
(i) Isa* 60, t. it



t i :  igy  Krifztus is az ö prédikáJláíival, és tsuda 
tételeive l, fénylett, és világosétotta’ Zsidóknak, 
de bezzeg magának halálára: mert ezek agyar- 
kodván reá végre a’ kerefzten el oltották. Ihon 
fzerelm efim ! m elly jelefsen kép eztetik , a’ mái 
fzentelt égő gyertyák által az a5 tsuda világofság; 
m elly a’ pogányoknak meg világoséttására ada
tott ?

M eg ne vefse tehát fenki a’ V . Anyafzent- 
egyháznak mái Ceremóniáit; Confuctudo lumina- 
rium hodie geflandorum faclum reprcefentant, c f  

faciendum devionflrant. ( 1 )  A ’ mái Proce/sióbm hor
dozandó fzentelt égő gyertyák: Lőtt dolgot is 
képeznek, ’s jelentenek, teendőre is emlékeztet
nek bennünket.

A ’ lőtt dolog m ellyet a’ mái fzentelt égő 
gyertyák képeznek előttünk : a' meg teítesült Igé
nek mái áldozattya, és errül léfzen befzédemriek 
első ré/ze. A ’ teend'Ó m ellyre a’ mái fzentelt égő 
gyertyák emlékeztetnek bennünket, az az áldo
zat, m ellyel mi tartozunk a’ mi Iftenünknek, és 
errül léízeíi a’ befzédnek máfodik réjze.

ELSŐ RÉSZ.
E' mái fzentelt égő gyertyák tehát képezik 

előttünk a’ mint mondám : a’ meg teftesült Igé
nek áldozattyát, m ellyet e’ mái napon a’ Jerusá- 
lemi Templomban tett. Bé vivék  Jezuft e’ mái 
napon az 6 fz. ízülöi József, és M a r i  a a’ Je-

rusá-

( i)  Guerc Abb. fenn, de Furific,
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rnsálemi Tem plom ban, hogy bé mutatnak az Ur
nák , a mint meg irattatott az Úr törvénnyében: 
bé v iv é k , de fel nem áld ozák; mert maga vala 
magát fél áldozandó mennyei S z. Attyánák. Kö- 
zönségefsen tartyák a fzent A ty á k , hogy ezen 
mennyei kisded, a vén Simeonnak ölében lévén : 
mint ha az oltáron lett vo ln a, békéltető áldoza
tul tifztaságos teftetskéjét, az emberi nemzetért 
S z . Attyának fel áldozta.

Bé mutatta, ’s fel áldozta maga magát K rifz- 
tus e' mái napon a’ Jerusálemi Tem plomban, 
mint egy Zályogul azon véres áldozattyának, 
m ellyet az emberi nemzetnék váltságáért a’ ke- 
refzten vala véghez viendő. F el áldozta magát 
a’ M oyses törvénnyé fzerént való áldozatok he
ly e tt , mellyeknek vére elégtelen volt a’ bűnök
nek le törlésére: fel áldozza magát elég tételül 
a ’ világ  bűneiért, az Iften, és emberek közbeni 
járó ja , Iften, és ember, mert azokért eleget nem 
tehetett volna egy tsupa ember. Fel áldozza ma
gát az Iften akarattyának tellyeséttésére min
denekben minden kisedelem , és vonakodas nél
kül meg hajtván magát a’ törvénynek tselekede- 
té re , noha Ura vala a’ törvénynek: ( i )  Afzfzony 
állatiul le t t , a törvény alá adatott, hogy azo
kat, a* kik törvény alatt valánakj meg váltaná» 
hogy fogadott fiüságot vennénk. Krifztus élői 
álló Fó Papja a’ következendő jó k n ak , meliye* 
két tsak árnyékban birt az ó tö rv é n y , a’ Tem 
plomban vitetik , hogy ott magát az Iftennek ál-

K 2 dozza,.
( i)  Galat 4. r. 4. 5.



d o zz a , Ó maga mind az áldozó , mind az áldo
zat : ( l )  Mivel hogy lehetetlen vala a bakok 
vérével el venni a' bűnöket, azért f ’ világra jő 
vén (Krifztus)  mondgya: Áldozatot, és ajándé
kot nem akartál: téliét alkottál pedig nékem: a 
bűnökért$ valő éppen ég'ö áldozatokat nem kedvel
ted, Akkor mondék: Ihol jövök: a’ könyvnek 
kezdetében irva vagyon felőlem : hogy tselekedgyem 
Jjlen h te akaratodat. Ihol azért Mennyei ízent 
Atyám ! moft jövök! hogy az én teltem et, mel
lyet a’ te fz. lelkednek ereje á ltal; a’ fzéplöte- 
telen Szűz M a r  i á n a k  tifztaságos méhében for
m áltál; a’ bűnös emberi nemzetnek meg békéi- 
tetéfiért, néked kedves áldozatul fe l áldozzam : 
el kezdem azért ma ezen áldozatot; és a’ te örök 
rendeléfed fzerént életem 33 efztendejének bé 
töltéfe után, a’ kerefztnek oltárán tellyefséggel 
el v é g e ze m : ha a’ tulkoknak vériért el nem vet
ted a’ bűnöket, tudom fzent Atyám  az én vérem
nek érdemiért el törlőd, a’ meg térő blinöít kegyel
medben fogadod.

Ezen fzentséges áldozatról, m ellyet a’ 40 naj. i  
kisded Jézus e mái napon a’ Jerusálemi Templom
ban bé mutatott mennyei fzent Attyának, világof- 
san ízó ll m ézzel folyó S z. Bernárd, midőn azt 
tanéttya Krifztus U runkról: hogy az Ő tifztasá
gos Szűz teltét kétfzer áldozta fel Mennyei S z . 
Attyának. E löfzöí t< i. mái napon a’ Jerusálemi 
Tem plom ban, máfodlzor pedig nagy pénteken a’ 
kerefztnek oltárán. Igaz ugyan, hogy Krifztns

Urunk

(1) Hebr. 10. v. 4. 5« 6. 7.
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Urunk fzületésétül fogva, halálának utolsó órájáig, 
fzámtalanfzor fel áldozta magát Mennyei Szent 
A ttyán ak, sött ha jól meg fontollyuk e’ dolgot; 
mondhattyuk : hogy tellyes élete folyta Krifztus 
Urunknak, békéltető kedves áldozat v a la : mert 
foha femmiben fém ellenkezet mennyei Sz. Attyá
nak akarattyával: mind az által nyilvánságos ál
dozatot tsak kettőt te t t : egygyet a’ mint emlét- 
tém mái napon a Jerusálemi Templomban : ma
iikat : fzenvedésének üdéjén, a’ kálvária hegyén. 
A ' hegyen való áldozattya v é r e s , a’ mái pedig 
vér nélkül való volt. Mind a’ kettő akarattya 
fzerént való , hathatós , és tsudálatos volt. A z  
az egygyik kiilömbség a kettő kö zö tt, hogy e’ 
mái áldozattya, mint egy fel kelő hajnala vala 
az utolsónak. Erre nézve Sz. Bernárd A pátur: 
az egygyiket reggelt, a' máfikát pedig eftvéli ál
dozatnak n evezi: (1 )  lllud erat facrifictum ve- 

fpertinum , iftud matutinum. Amaz elivéli áldozat 
v a la , emez pedig reggeli. A ’ kerefztnek áldó- 
zattyát eftvélinek nevezi fzent Bernárd; mert ell
ve , az a z : fzentséges életének végén mutatta 
be Sz. Attyának. A ’ máit pedig reggelinek, mert 
e z t  korán re g g e l, úgy mint mindgyár életének 
neg yvenedik napján vitte véghez a’ pogányoknak 
m eg világoséttására, és az o népének Izraelnek 
ditsöfségére.

Ah bizony ditsöfségére Izraeln ek! és nagy 
ditsöfségére. A ’ Babilóniai fogságnak végezeté
vel orfzágokban meg térő Zsidóknak fzabadság 

K 3 adat-
(x) S, Bern. fér. 3. de Purific.



adatván a’ Templom meg épéttésére , azonnal 
hozzá kezdenek az épéttéshez. De midőn ezen 
ú j Templomnak fenék köve le tétetnék; A zo k, 
kik  a’ Salamontúl épéttetett Templomnak dütsöf- 
ségét lá tták , kefervefsen firni kezdének, hogy 
a’ Zerobabel által épéttendő T em p lo m , amaz 
elsőnek úgy fzolván árnyéka fém lehetne. Ezen 
közönséges firalmat hogy le  tsendeséttené ama 
jövendő dolgokról az Iften által meg világosét- 
tatott Próféta A ggéus, ezen Tem plomról ezt hir- 
deté az Iften hagyásából, hogy ennek ditsöfsége 
fokkal nagyobb léfzen hogy fém az elsőé volt. 
Ne fé'lyetek (igy fzóllya nékik a’ Próféta) (x) mert 
tzeket mondgya az Úr: még egy kevés íido vagyon, 
és én nicg indéttom az eget—-  és el jo  a’ ki kíván- 
tatott minden nemzetségektől: és bé töltöm e 
Házat dítsöfséggtl—  nagy léfzen ezen utolsó Ház
nak ditsöfsége, nagyobb hogy fém az elsőé. E z 
e ’ mái napon tellyesedett bé, midőn az örök Atya 
ditsöf égének fényefsége, és az ö álattyának ábrá- 
nattya a’ kisded Jézus t. i. abban bé vitetett, kit 
világofságul adott az örök A tya a’ pogányoknak 
meg világoséttására. M a mutatta bé magát áldo- 
zatúl a’ Jerusálemi Tem plom ban, a’ ki kivánta- 
tott minden nemzetektől , az Iítennek makula 
nélkül való baránya.

Jól Szivében hatott ezen felséges áldozat S z. 
Agofton Doktornak ; jól meg visgálta mind az áldo
zatot , mind az áldozót, mély alázatofsággal meg 
válván , h o g y : foha ehez hafonló áldozatot nem

látott»
(|) Aggaei 2, 7. & le. (2) Hebr. I. v. 3. j
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látott Izraelnek Háza : mert ezen mái áldo
zó Papotska: Ita Sacerdos extitit, ut ejfet etiam 
facr'tficium. ( i)P a p  ie volt egyízer 's m in d , áldo
zat is e mái kisded , mert nem máit mutatott bé 
érettünk mennyei Sz. Attyának, hanem önnön ma
gát : nem a’ tömjénnek darabját, nem az Arábiai 
m irh á t, íe nem a tulkoknak v é ré t, hanem ön
nön magát, hogy békéltető áldozatunk lenne. L ett 
is bizonnyára : mert ha az Írásnak bizonysága, 
fz e ré n t: Nóé Pátriárkának áldozattyát, m ellyel 
az özön viznek fzünete után bé mutatott, ked- 
vefsen vette az Úr, ’s ugyan olly kedvefsen, hogy
annak gyönyörűséges illattyáért; ígéretet tenne 
Noénak mondván : femmi képpen ez után meg nem 
átkozom a földet az tmberekért: (¿)hogy nem illa
tozta volna e’ mái fzent áldozatnak gyönyörűséges 
illattyát ? nem más e z , hanem az Ő ízerelmes 
fia , kiben, (tulajdon fzavai fzerént) tellyes ke '• 
v e  tölt. Ihol A. H. a’ lett dolog, m ellyet e’ mái 
fzentelt égő gyertyák képeznek előttünk: láfsuk 
már a teendőt, a’ mellyre emlékeztetnek bennünk«.

M Á S O D I K  RÉSZ.
A ’ teendő dolog, m ellyre e’ mái fzentelt égő 

gyertyák emlékeztetnek bennünket, nem más, a* 
mint befzédem fommájában em léttém , hanem az 
az áldozat, mellyet nékünk kell az Iftennek bé 
mutatnunk, az a z : a' h ittel, rem énységgel, és 
fzeretettel tündöklő élet. Á  hit példáztatit ezen 

K  4 fzen-

( i)  S. Auguft. Enarat. in P*l. 6- (a) Gén. g. r . 2í.



fzentelt égő viafz gyertyáknak világában. A fz e -  
retet a lángnak melegségében. A ' reménység 
a' gyertyának magas egyenefségében. E z adatik 
értésünkre, midőn az Evangyeliomban parantsolta- 
tik, hogy: égő gyertyákat hordozzunk kezeinkben, 
ennek példázattyára adatik a’ kereSztségnek fe l 
vitelekor is égő viafz gyertya a’ kezünkben , és 
intetünk általa, hogy a’ hitnek, reménységnek, 
és Szeretetnek ajándékában réfzefsekké tétettünk, 
hogy ezeknek világánál járjunk, mig az Úr elej- 
be jutandunk: erre jobban, mint Szemünk vilá
gára vigyázzunk ; ha ezeknek világánál nem já
runk ez életben , minden bizonnyal a’ külső sö
tétségre esünk: Erre nézve igy  int minden ke- 
refztényt m ézzel folyó Sz. Bernárd : ( 1 )  ki itt 
a’ hitnek világával tíindöklik, a* Szeretetnek láng
jától tüzesedik; em lékezzék meg a rrú l, hogy 
m ég nints az örök házban, a’ hol a zűrzavarok 
fergetegi el nem olthattyák a’ Szeretetnek láng
j á t : jól elméjében tartsa, hogy még az ég alatt 
vagyon , ne hidgyen a’ levegő rövid tsendeSségé- 
yiek, mert, hirtelen, a m elly Szempillantásban 
nem gondolná, fergetek tám ad, el oltya gyertyá
jának világát. E z fzerelmefim mind titkos érte
lemben , mind pedig betű fzerént is igaz.

M agatok fzerelmefim! jó l tudgyátok, hogy 
kezeitekben lévő gyertyátok, mihelyt meg g yú j
tottátok, lég ottan magokat a’ viaízSzal kezdették 
f  syaSztani, végre pedig egéSzlen is el fogynak, 
és meg eméSztödnek. És nem illyen € a’ mi éle

tünk ?
( l )  S. Bern. apud March. Conc. 3. pro hoc Fefto.
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tünk ? a’ m elly fzempillantásban kezdettünk élni, 
abban kezdettünk az halálra is érni. A ’ gyertya* 
midőn gyulladni k e z d , könnyen egy lehelettül, 
’s lég kiísebb fzeletskétül is el o ltatik: ’s miben, 
külömböz a' mi életünk ettül ? iemmiben fe. Hányan 
találtattak m ár, k i k , egy kis mérgesbb lehelet, 
vagy ízéi által meg üttetvén, ki m últak, moíi a’ 
földnek gyomrában posvadnak? ez e rek e t, és 
ezereket találnánk, kik alig fzülettek e’ világra, 
azonnal ki vétettek e’ világbul: ( 1 )  annyok mi
iekül a koporsóban U tal tétetvén, Hanyan van« 
nak o llyan o k , kik ifjúságokban a’ nagyobb hu
rutnak, hidegnek , ’s más egyéb nyavalyának fze- 
lé tü l, mint a’ gyertyák el oltattak? koros üdö 
tájra nem juthattak ? Vajha ez efzekben jutna a’ 
v ilág  fiainak, ’s leányinak, midőn a gyertya vi
lágnál hivalkodnak, gonofz kívánságaiknak tel- 
lyeséttésében olvadoznak ! bizony minden tehet
ségeket arra fordéttanák , hogy a’ mái S z. Evan- 
gyeliomban emlétett vén Simeonnal magokat kel- 
lemetes áldozatul bé mutathatnák az Urnák.

Sim eon, a’ mint a S z. Evangyeliíia bizoné- 
t y a , mihelyt e’ mái napon, az igaz világofságot 
K rifztuft, kezében vette vo ln a; lég  ottan fel ál- 
dozá néki életét mondván: Mojl botsáttod el l í
rám a' t i  fzolgádat: mint ha mondotta volna, 
a' mint Sz. Ambrus m agyarázza : Kérlek Uram! 
botsásd el moíi a’ te fzolgádat, mert látták az 
én fzemeim a’ te üdvözétödet, kit fzerzettél min
den népek ele jbe, világofságul a’ pogányoknak

. meg
(1) Job. y. 19,



m eg világoséttására. M i nem Ölünkbe, hanem 
belső kebelünkbe vefzfzük Krifztust az Oltári 
fzentségben, 's fel áldoztuk e’ eddig igazán ma
gunkat néki? A zt parantsolta Mén Ő Szent Fel
sége a* Zsidóknak: hogy fel ö v e d zv e , és álva, 
botokat tartván kezekben ennék meg a’ húsvéti 
bárányt. E z a’ mi tanúságunkra vagyon úgy 
mond Arany fzá ju S z. János : ( 1 )  mert valakik az 
M ennek makula nélkül való báránnyát az Oltár
ról e fz ik : olly kéfzfzen kell nékik'lenni, mint ha 
lé g  ottan a’ világbúi ki kellene költözniek. De 
bezzeg  mint vettü k, és ettük eddig ezen makula 
nélkül való bárányt ? o lly  kéfzülettel e’ , hogy 
lelkűnknek kára nélkül azonnal ki költözhettünk 
volna e’ világból ? annak vétele után mertük vol
na e’ mondani az Mén félő vén Simeonnal : Bo- 
tsásd el Uram a’ te fzolgádat, moft kéfz vag yo k  
az halálra; mert réfzesültem  az életnek kenye
rében. Nemde inkább vonyogattuk volna magun
kat? m iért? talán még h átravo lt az idegen jó- 
fzágnak v ifz fza té ré tté fe : talán a’ bűnnek fzenyé- 
tül m ég nem volt egéízfzen tifzta lelkünk. Ah 
fzerelm efim ! emellyük fel fzemeinket a’ pogányok 
m eg világoséttására adatott világofságra! hogy., 
általa meg világoséttatván láfsunk, és úgy.éllyünk, 
hogy halálunk óráján kedves illatú áldozatok le 
gyünk Menünk előtt.

Erő fzakot kiván ugyan az ollyan élet, melly- 
nek végét kedves áldozatúl vefzi tölünk az M én, 
de ha az Mén ember érettünk fel áldozta

ma

ii}  S. Chrjfoft, oper, Imperf. Hóm, 5*.
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m a g ^ i vallyon el mulattyuk e’ mi néki magun
kat egy kis eröfzak által fel áldozni ? az 6 ne
vének ditsöfségiért teftünknek vizketeges indula- 
tit zabolán hordozni ? Hányfzor áldoztunk már éle
tünk folytában az ördögnek ? annyifzor, a’ mennyi- 
fzer, lelki Ívméretünknek furdalása ellen teftünk 
gonofz kivánsági fzerént, a’ fertelmes gyönyö* 
rüséget üztük: a lig h a  fok moítani kerefztények- 
rül is , nem aaondathatik az , a' mit hajdant a’ 
Zsidókrúl mondott M oyfes : ( i )  A z  ördögöknek ál
doztak , és nem az ÍJ,lennek: Ugyan is : kinek ál
dozati az értelemnek gonofz gondolati, a’ fziv- 
nek otsmány kivánsági, mellyekben fzámtalanon 
olvadoznak ?

Illyen rut, kárhozatos áldozatra emlékeztet
nek tehát téged oh kerefztén y! e’ mái fzentelt 
égő gyertyák? nem akarod moít meg ismérni, de 
ne fé lly :  el jö az iidö, mellyben ismét kezed
ben tartván ezen fzentelt gyertyá t; világánál 
mindeneket meg fogfz ismérni : K i nyilathoz- 
tattya halálodnak óráján, a’ fzentelt gyertyának 
világofsága minden undokságidat: meg látod an
nál a’ falon Írónak k e z é t , nem külömben mint 
hajdant az iítentelen Boldizsár k ir á ly ; ’s véled 
e' mit fog az az iró kéz írn i?  ah! nem máit, ha
nem bűneidet: világofsan fogod akkor látni min
den bűneidet, m ellyeket éltedben minden k i tel
hető fzorgalommal titk o ltá l, takargattál : fzáxn 
fzerént látni fogod, hányfzor vetetted meg egéfz- 
séges korodban az ifteni fugalláfokat ? kötelessé

gedet
( i )  Dcnt. 33. 17.



gedet hányfzor mulattad el, az együgyüeknek hány- 
ízo r adtál okot a' botránkozásra ? Ezek is do- 
bogtattyák, ezek is relzkedtetik a haldakló bű
nösöket, és nem tsak a’ n yavalyák, hanem a* 
belső küSzködések, és vitákis. Mint egy Ama- 
letzita Ifjú  elő befzéllé D ávidnak: Saul dárdáját 
magában ütvén a’ hartzon, az é le t, és halál kö
zött tusakodott volna * femmit nem tudván ma
gán fegétteni: az oda történetbül érkezett Ama- 
letzita ifjat kiáltá imigyen Szólván n é k i: ( i ) A  Ily 
re ám , és olly meg ejigem: mert gyötrelmembe 
•vagyok. Mitsoda gyötrelemben v o lt?  k iváltkép 
pen az Ifién ítéletének gyötrelm ében: mert látta 
halállal való tusakodásában, azon 83 Papoknak 
ö ltözeteket, kiket az előtt iftentelenül meg öle- 
tett vala u. m. az Abulai Bölts. íg y  fzintén gyö
trelemben fognak lenni a több meg átolkodott bű
nösök is az 6 haláloknak óráján: még fzemek 
gyökerének meg Szakadása után i s , az égő Szen- 
felt gyertyánál látni fogják minden el követett 
fertelmefségeket, a’ m ellyeket egéfzséges Szemek
ke l látni, és ismérni nem akartak.-

Ha kívánod tehát K . A. hogy a’ te halálod 
óráján , a’ kezedben lévő Szentelt égő gyertya, ne 
gyötrelmedre , hanem vigaSztalásodra légyen : 
moll alkalmatos üdöd lévén ; em lékezzél meg 
mind a  lőtt dolgokrúl, mellyet képeznek előt
tünk e’ mái Szentelt égő viaSz gyertyák : mind 
a ’ teendörül, a' m ellyre em lékeztetnek, a z a z :  
tennen áldozatodról, m e lle t  néked is mennyei

S z .
(1) 2. Reg. 1 . y .g .
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§ 2. Atyádnak bé kell mutatnod. E l ne fordétsd 
fzemeidet e’ mái igaz világofságtúl, a’ Jerusále- 
tni Templomban bé mutatott kisded Jesustúl: ez 
a’ pogányoknak meg világoséttására adatott: m^g 
világosétt azért téged is halálod óráján; hogy, 
mint kedves áldozatra, reád is tekéntett légyen 

st’ mennyei Atyától Ámen,

G Y Ü M Ö L T S  O LT Ó  B.
ASZSZONY NAPJÁN

E L S Ő  P R È D 1K Á T Z I Ó .

Mifsus eft Angelus Gábriel a ’ Deo in 
Civitatem Galilææ, cui nomen Na
zareth, ad virginem deíponfatam  
viro. Luc. I. v. 26

Küldetek Gabriel Angyal az Ißentül 
Galilaeának városába, mellynek Nd- 
záret neve, egy jzü zh ö z , ki férfiú* 
nak vala el jegyeztetve.

• •
Ö r v e n d e te s  vöfényes követséget hirdet A . tt.
a’ fel olvasott Szent Evangyeliom : küldetek Gd~

briel j



Iriel ’s a’ t. M i dolog ez ? talám valami mén. 
nyegzöt akar Szerezni a’ mennyei A tya?  nints 
külömben. Tractalatur de homine u. m. B. T er- 
tuliantis. A z emberrüi tanátskozott e’ mái ditsöi- 
séges napon a’ meg o Szolhatatlan tellyes S z . Há- 
romság egy Iíten : ki volna t. i. o lly  t ifz ta , és 
makula nélkül való ízem éily , k itü l, örök De- 
cretoma Szerént, az 6 egygyetlen egy F ia , min- ' 
den fzen y , m otsok, és makula nélkül vehetné fel 
az emberi te lte t: hogy abban meg válthatná az 
el vefzett embert.

Függőben volt e’ dolog majd-négy ezerefz- 
tendökig. Óhajtva várta Ádám ezt az Iften Fia 
m eg teftesülésének üdéjét, várták minden egyéb 
maradéki is : de mind addig foganatlan volt j 
kívánságok; haízontalan minden óhajtozáfok, még- 
len amaz Iftent félő jámbor Jachim Patriárcha | 
feleségének, S z. Anna Afzfzonynak áldott méhe* 
a’ makula nélkül fogantatott Sz. Szüzet e’ világra 
nem fzülte : E z meg tetfzett a’ Fiú Iftennek t ’s 
lé g  ottan ki jelenté tanátsát, és azt mondá, a’  
mint Böltsefségkönyvébenirva vagyon : (x) Hattc 
amavi, banc exqutfivi. E zt  a’ ízüzet én igen 

Jzerettem , ezt kerefiem, ezt válafztottam magam
nak , és fzeretöje lettem az Ó fzépségének.

E rre nézve küldetett tehát A . H. mái na
pon Gábriel Angyal Iftentül a’ Sz. Szüzhöz, h o g y : 
m eg kérdené a S z. Szűznek akarattyát, ha kéfz 
volna e’ az örök Atya Igéjének, az ö Szeplőtelen 
Sifzta Szűz méhében fzálláft adni; az emberi te

ltei

J j8  G yüm ö lts  oltó s . A s z ízo h y  k a f jXit.

( i )  S * p ,  r .  a.

.



jtel az Úr Krifztusát fel ruházni? M int valami 
meny-afzfzonyt kérő k ö v e t, úgy küldetik az An
gyal a B. Szűz M  a r i á h o z , é s : jelenti néki, 
h o g y , az Iíten Fiát méhében kellene fogadnia: 
hogy ez által ki mutattatnék u. m. Angyali D. S z . 
Tam ás, hogy némi némü lelki Házafság vagyoni 
az Iíten Fia , és az emberi term éízet között s 
ugyan ezért kivánnya mái napon az A ngyal u. 
m. az emlétett S z. Atya) hogy az egéfz emberi 
nemzetnek nevével, ez izenetnek helyt adnaM aria.

Mmt egy meny-afzfzonyt kérő tehát követség
ben küldetett Gábriel Arkangyal M á r i á h o z  e’ 
mái napon; mert e’ mái  napon: ( 1 )  D eui natu- 
rce humán#, tanquam fponfus fponfa copulatus éji. 
A z  Iíten az emberi terméfzettel, mint a’ vőlegény 
a’ menny-afzfzonnyal öfzve adatott, házaséttatott: 
Conjunctio nuptialis Verbum &  Caro. Mennyeg- 
zös öfzve k e lé s , és házosulás az Ige , és & teji, 
úgymond tovább S z . Ágoíton. Ennek ágyas háza 
pedig a' B . Szűz M a r  i á n a k  m éhe: mert ebben 
lön az Ige tefté,  ú g y , h o g y : Duó in Carue une 
ketten lettek egy teltben: mert egy Ilteni íze- 
m éllyben, az Iíten , és az em ber, va g y  az Ige, 
és teft, egy Krifztus. És mi vitte az örök Iítent 
erre az egyesülésre? mennyegzös ö fzve kelésre? 
a’ m eny-aízfzonynak, az a z ; az emberi termé- 
fzetnek nagy fzeretete. Szerette Ilién az em» 
béri természetet , és azért (titkofsan fzólván) 
lelki képpen mint egy öfzve k e lt» ’« házasodott 
véle.

Sz«*

( í)  S, Auguft, Enarrat, iö PíK
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Szerette bizonnyára, és annyira fzerette a’ 
meg teftesült Iften Fia az em bert, hogy annak 
üdvöfségiért, előbbi fzokását egéfzfzen meg vál
toztatta : nem fzükség e’ tehát hogy az emberek 
Fiai is úgy fzerefsék a’ meg teftesült Iften Fiát, 
hogy annak Szerelmiért magokat egéfzfzen meg 
változtafsák ? ezt tudom fenki fém vitattya, de 
talám miben kellyen magát meg változtatnia, 
fok nem tudgya: a’ ki nem tu d g ya , ha akarja, 
meg tanulhattya: mert e’ kettős változásról fogok 
mái napon fzóllani.

A ’ m eg teftesült örök Igének változásáról 
a’ befzidnek első réfzében: A z embertül kívánta
to k  változásrul a’ befzédnek májodik réf%éken, 
HaJgafsák figyelmetefsen.

E L S Ő  RÉSZ.
Midőn mondom, hogy az Iftennek örök Igé

je  a’ fzeplötelen fzüznek méhében meg változott, 
nem mondom hogy állattyában változott volna 
m e g , ebben femmi változáft fém fzenvedett: a ’ 
m eg teftesülés után fzinlén olly igaz Iften mara
d o tt, valamint öröktül fogva vo lt; hanem embe
r i mód fzerént fzo lván : az Ö külső tselekedetei- 
fcen változott m eg, a’ meg teftesülés után. A 1 
régi üdökben, a’ mint jelenti Isaiás P. ( i )  feregek 
Urának neveztette m agát; Seregek Ura az Ő neve 
vallyon m iért? a zé rt: mert azokban az üdökben 
mindgyárt éhséggel, haddal, dög-halállal, ’s más

c’

i6o G y Ü m ö l t s  o l t ó  b .  A s z s z o n y  n a p j á n .
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e’ féle kem ény tsapáfokkal büntette az emberek 
gonofzságát, ’s ugyan el annyira büntette, hogy 
K. Próféta bofzú állás Iltenének nevezné ötét imi
gyen fzólván : Ifién, bofzú állásnak U ra : a bofzú 
állás lftene fzabadon tselekedett-. ( l )  rettenetes 
volt az Ö tanátsában az emberek fiain ; tsak fza- 
vát is menydörgés fzavának mondották le n n i, ’* 
nem is ok nélkül. Hallyuk A. H. mint fenyeget* 
te az Izraé'l fiait M oyfes ötödik könyvében: (2 ) 
Tűz gyulladott haragomban : és meg eméfzti a 

főidet az 0' termésével —  nyavalyákat gyűjtök, 
reájuk, és nyilaimat rajtok fogyatom. Éhséggel 
eméfztetnek meg ; <t vadak fogait botsáttom reá* 

jók, a földön tsufzók, és kigyók düböfségéveU K í
vül a' fegyver pujztéttya őket, és belül a’ rette

gés , az ifj&t egygyütt, és a' fzüzet, a tsetsemöfi 
a vén emberrel. E zekre > és több ezekhez ha- 
fonló Ifteni fenyegetéfekre, úgy meg rettenének 
a Zsidók hogy minnyájan azt kiáltanák M oy- 
fesn ek: (3) Szólly te nekünk, és meg halgattyuk Z 
ne fzóllyon nekünk az Ú r, hogy talám meg ne 
hallyunk.

M elly  kemény haragra gerjedett első fzü- 
leinknek engedetlenségekért ? el v é g e z te , hogy 
nem tsak te ft i , hanem lelki halállal is meg hal
nánk , és pokolra fzállanánk, ugyan ezen Senten- 
tiára el rémülvén D ávid , kérd ezte: (4) Kitsoda. 
az ember, a’ ki él, és halált nem lá t : meg men
ti e a' lelkét a" pokol kezébül? könyörögni fém 

L  igen

( l)  Psl. 93. v. 1. (2) Deut. 3*. r . S í, &  feq. ($) 
JExod. 30. 19. (4) Psl. SS- y. 49.



igen mertek Sz. Felségének a’ régi üdökben, mi
ve l hogy meg is tiltotta ezt Jeremiás Prófétának, 
imigyen fzólván néki: (1 )  Ne imádkozzál é* né
fé r t , fe  ne tégy érettek ditséretet, és ne álly el
lenem : mert nem ha/gatlak meg. Illy  kemény, 
’s majd tsak nem engefztelhetetlen volt régenten 
az Ú r ! De bezzeg e’ mái öfzve k e lé s , és men- 
nyegzös egygyesülés után , mi úta mi érettünk 
em berekért, és a’ mi üdvöí'ségünkért az egekbül 
alá fzá lván , a' B. Szűz M a r i á n a k  méhében, az 
emberi terméfzetet magára vette , egéfzfzen meg 
változott, fzeléddé, kegyefsé, könyörületefsé lett. 
Miútátul fogva meg teftesült: fenkinek fém akar
ja halálát, hanem minyájunknak é le té t, és üd- 
vöfségét kivánnya.

Nemde halálra kötelezte régenten Iíten Ö 
S z . Felsége a’ paráznákat, és házafság törökét ?
(2 )  Ha valaki u. m. paráználkodik más feleségé
vel , és házafság - tor éji tselekfzik - halállal hallya- 
Tiak meg a’ házafság törő förfiü , és afzfzony : 
A ’ mint pedig olvafom : Vivének egykor az írás
tudók, és Farizeusok Krifztus Urunk elejbe, egy 
házafság torisben találtatott a íz íz o n y t: (3) és 
midőn elöl fzámlálták volna n é k i; hogy a’ M oy- 
fes által ki adott törvény: halálra kivánnya az 
ollyan fze in é ly t, imigyen kérdezek U runkat: 
Te a%ért mit mondafz? M it vélnek az hivek ? 
ínit mondott a’ kegyes Jézus ezen vádolásra? 
kárhoztatta e’ a’ házafság törő afzlzonyt ? n e m:

mert

(1) Jer. 7. v. 16. (2) Levitt 20< Vi 10< (3) Joan. 8-
V1 3; & fequenfj
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mert az emberi teltei való egygyestllés után egéfz- 
ízen meg vá lto zo tt, könyörületefsé le t t ,  ’s le  
hajolván irogat vala a porban mondván n ékik: 
A  ki bűn nélkül 'vagyon közületet , első au 
vefsen követ reájaz midőn pedig azok meg fzé- 
gyenülvén egygyenként el oízlottak vol na; igy 
kérdezé a’ bűnös a lzlzon yt: A j  Jzony, holvan• 
nak a kik téged vádo/n <k vala? Jenki nem kát- 
boztatott e' téged? \  midőn felelte volna néki az 
afzfzony : Jenki Uram nem kárhoztatott : azt 
mondá n é k i: fin fém kárhoztatlak téged', menny 
e l , és ?nár többé ne vétkezzél. Ihon A. H. nem 
változott é’ meg ? nem lett e’ egéfzfzen fzeléddé, 
kegyelsé az Iítennek örök I g é je , minek után- 
na a’ Szeplőtelen fzüznek tifztaságos méhében e‘ 
mái napon a’ mi gyarló terméfzetünkel, mint egy 
m eny-aízfzonnyal öfzve kelt?

Minek utánna az örök Atyának Igéje , tifz- 
ta méhében meg teítesülvén, e’ világra fzületett % 
valamint az előtt Iftenségére nézve igaz fia volt 
az örök A tyán ak: úgy embersége fzerént igaz 
fia lett a' B. Szűz M a r  i á na k :  mi is azért Ó ál
tala fiai lettünk mind az örök A tyán ak, mind pe
dig a’ B /S zü z M a r i i n a k .  Ezt jelenti, midőn 
m ondgya, hogy a' meg teftesült Ige á lta l: (1 )  
sSccepimus Jpiritum adoptionis filiorum. A  foga*» 
dott fiáságnak lelkét vettük, a’ mellyben kiáltyuk 
Abba  A tyán k, az az : fogadott fiai lettünk az 
örök Atyának, következendő képpen a’ B. Szűz 
M a r i á n a k  is. E zt tanéttya Sz. Bonaventurae 

L  a ÍK't-
( l)  Ront. g. y, 2Q,

w  '
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Két fia vagyon (it. m. a S z . Atya) a’ B. Szílz M a 
r i  ána k:  ( i )  egygyik  Iften em ber, a’ máfik tsu- 
pa ember : egygyiknek , úgy mint az Iften em
bernek teft Izerént: a’ m áik n ak , úgy mint a’ 
tsupa em bernek, lélek fzerént való Annya. Ha- 
fonló értelemben vagyon S z . Ágolton Doktor is 
mondván : (2) Illa una fcsmina fpiritu, pláne ma- 
ter ejl membrorum Salvatorir. M i nékünk min- 
nyájunknak, k i k , tagjai vagyunk az üdvözéto 
Jézusnak, igaz lelki Anyánk az az egy Afzfzony 
á lla t, a’ B . S z ű z : mert Ö is munkálkodott fzere- 
tettel a’ mi üdvöfségünkben, hogy igaz hivek 
fzületnének az Anyafzentegyházban. Helyefsen 
is mondgya ezt a’ Sz. Atya : mert ha S z. Pálnak 
tanéttása fzerént: Krifztus a’ mi fejünk, mi pe
dig a’ Krifztus tagjai vag yu n k ; következik, h o g y : 
M á r i a  KrifztusnakAnnya, a mi Anyánk is lett: 
’ s ugyan e’ mái örvendetes napon, midőn meg 
háborodék fzivében. M it mondok ? tehát akkor 
lett M a r i  a az örök Igének A nn ya, és a’ mi le l
k i Anyánk i s , midőn meg háborodott fzivében ? 
úgy vagyon.

A ’ terméfzet visgáíó Bőltsek tanéttyák, hogy, 
midőn valakivel valami véletlen dolog történik, 
’s a’ miatt meg háborodik, fzó ln iisa lég  tud: mert 
ollyankor a’ fzivre bizonyos vér tsöppök esnek, és 
ezek által meg nehezéttetik a1 fziv. Illyen for
mán történt mái napon a’ B. Szűzzel i s : mert 
midőn bé ment volna hozzá Gábriel Arkangyal,

és

(1) S. Bonav, in fpecul. B. V . (2) £. Aug. lib. de
Vera Virg. cap. 6.
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és az Iften akarattyát meg befzéllette voluanéki, 
hogy t. i ötét maga egygyetlen egy fia Annyá- 
nak válafztotta a mennyei Atya úgy, hogy, tiSzr 
ta Szüzeíségében is meg maradna, Anya is lenne : 
turbata éji in fermotie ejus meg háborodék az 6 
beszédében, és : gondolkodik tűi la, mi nétnü volna. 
e% a köfzöntés? meg háborodék, mert már ízi
vét az Ő tiSzta vérének bizonyos tseppei bé fog
ták , és el borétották: és alég ajánlá magát az 
Iften fiának anyaságára mondván : Íme az Úrjzol- 
gálója, legyen nékem a* te igídfzerént: ( 1 )  lég ottan 
ezeket a' tifzta vér tseppeket le torié a’ Sz. Szűz 
ízivérü l a’ Sz. lé le k , és ; az o makula nélkül való 
tifzta méhében abbul formálá a’ KriSztus teftét. M a 
lett tehát M  a r  i a az Iften fiának a’ KriSztusnak, 
és minden o tagjainak A n n yává: a’ kemény ho- 
fzú álló Iften , a’ kegyes fzüznek Szeplőtelen mé
hében ma lett fzelédé , kegyefsé, könyörületefsé, 
hogy a’ bűnösön örök halállal bofzút ne állyon, u g | 
mond S z. Bernárd. (2)

M Á S O D I K  RÉSZ.
M eg változott mái napon (a* mint mondám) 

a’ Szeplőtelen fzüznek méhében az örök I g e , ’ s 
egéfzfzen fze léd é , kegyeSsé, és könyörületeSsé 
tette magát az emberhez , hogy t, i. az ó meg 
váltójának mutatná m agát: Szükség te h á t, hogy 
az ember is már egéSzSzen meg vóltoztaSsa ma
gát. M iilyenek voltak ugyan is az emberek az 
Igének meg teftesülése előtt ? nagyobb réSzrtil az

L  3 ISten-*
(1) Luc. 1. v, 38, (2) S. Bern. feím, fuperMiffus.



Iftennek pártosi, a’ bűnnek Z sold osi, az örök 
kárhozatnak rabjai. A z  ííteni Felség ugyan, ere
deti épségben, és igazságban teremtette az em
bert , de meddig maradit abban ? meddig volt hiv 
az Ö U rához, Iftenéhez ? alig tölt el k é t , három 
óra az Ö alkodtutások u tán : ’s lég ottan engedet
lenek le tte k , az Ö jó tevő literiek ellen pártot 
ütöttek, az ördögnek tetízéfe fzerént tselekedtek. 
A ’ mi több : még akkor is , midőn az Iften dor
gálta volna gonofz tselekedetiért, újonnan vétke
zett , a’ fok kopaíz mentségek által rázagatván 
magárul gonofzságát, tettette ártatlanságát: ne- 
vekedvén az üdöben, nevekedett a gonoízság- 
ban i s : öregbedett benne a nedéges kevélység, 
a ’ dögleletes ir ig ysé g , a’ fösvénység, a’ bujaság, 
fajtalanság , az átkozódás, a’ károm kodás, ízó
v a l:  minden ki gondolható gonofzság el annyira, 
hogy : Látván az Iften, hogy az embereknek go- 
nofzsága fok volna a* földön : és a' fzivnek min
den gondolattya gonofzrafigyelmeznem inden üdö
ben : meg báná , hogy az embert teremtette vol
na a féld ön: ( i )  És fülűének fájdalmával belső 
k éppen illet te tv én mondái el törlőm az embert, 
kit teremtettem ct földfzinér'úl; mert bánom hogy 
alkottam.

M ár A . H. ha az Iftennek örök Ig é je , a’ B. 
Szűz M a r i á n a k  Szeplőtelen méhében, e’ mái 
napon meg teftesűlvén: egéfzfzen meg változtat
ta magát az embernek kedviért; nem illendő e\ 
hogy az ember is az ö kedviért egéfzfzen meg

vái-
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válto zzo n ? előbbi pártofságát el hadgya? hogy 
a’ meg teftesült Iíten fián ak, az ö üdvözéttö Jé
zusának példájára egéfzfzen fzeléd , és engedel
mes légyen ? Ha jó l meg gondollyuk azon jó té- 
tem én yt, m ellyet a’ meg teítesült Ige velünk köz- 
lő tt, az ö meg teftesüléfe á lta l, egéfzfzen el ré
mülünk, ha látni fo g ju k , hogy még moft is pár
tot ütnek ellene az emberek. K i ellen támad 
moft az ember az Ő pártoskodása által ? a’ meg 
fefzéttetett Jézus Krifztus ellen: ( 1 ) Kit az Jften 
engefztelönek rendelt az Ó vérében való bit által, 
az ó igazságának meg mutatására, az előbbi bű
nöknek meg botsáttásaért.

M itsoda befzéd ez : A z  előbbi bűnöknek meg 
botsáttásaért ? tehát a’ Krifztus k i ontatott véré
nek érd em e, nem törli el a’ moítani vétkeket, 
m ellyek  az ö meg teítesülése, és kénfzenvedése 
után követtetnek? tehát heában könyörögnek azok, 
k ik  moítan a’ Krifztus vériért kérik bűnöknek bo- 
tsánatyát ? távul légyen tőlünk ez a’ hárhozatos 
vélekedés. Hitünk ta rty a : akár m elly bűnökkel 

legyünk is m eg fertöztetve , azokból mind az ál
tal te llyefséggel k i tifztulhatunk a Krifztus fz . 
vérének érdeme által. A zért emlétti S z. Pál az 
előbbi bűnöket', mert mint egy  lehetetlennek ál- 
lé ty a , h o gy már a’ Krifztusnak meg teítesülése, 
és í'zenvedése u tán , valaki pártoskodgyon az Ő 
Ura Iítene ellen. Nem fzükség e tehát, hogy 
a z  ember (látván az örök Igének változását) ma

g á t az Ö kedviért egéfzlen meg változtafsa ?
L  4 Ennek

(1 )  Rom. 3. 2j .
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Ennek fztikséges voltát tudom fenki fém vi- 
tattya , de bezzeg mint változtak el az emberek ? 
igazán mondhattyuk mi is azt a’ mi tidönkrül, a’ 
mit Jeremiás P. mondott az o üd ejérü l: meg ál- 
talkodott el fordulással el fordultak : Látván láttya 
k i ki lelki fzem eivel az örök Igének meg telje
sülését, tudván tudgya, hogy, egéfzlen meg kel
lene változtatnia elöbbeni életét a’ meg teítesült 
Igére n ézve , ki az Ö kedviért egéfzfzen m egvál
to zo tt, fzelédé, és könyörületefsé lett hozzáia. 
M ég is : ( 1 )  Senki penitentziát nem tart az o b'ú- 
nérül mondván: mit tseiekedtem ? M it tselekedtél 
bűnös lélek ? igen felette nagy g o n o fzt; mert 
fertelmes kivánságidtúl el ragadtatván, Szavaiddal, 
fzándékiddal, gondolatiddal, és tselekedetiddel az 
Iften ellen fel fe g yve rk e zté l; annak akaratyát 
meg vetetted. Parantsollya nemde az Iften, hogy 
& c . (meny itt a' tiz parantsolatnak rendi fzerént 
az erköltsi befzédberi) nem félfz e’ tehát ezen pa- 
rantsolatoknak által hágásáért, meg yetéfiért?

M it várhattál volna fejedre, ha illy  nyakas, 
és engedetlen lettél volna Saul Királynak ? E z : 
midőn meg hallotta v o ln a , hogy egy valaki az 
Ö parantsolattya ellen , az eledelt meg kóstolta 
a ’ táborban; esküvéfsel mondotta : hogy ha mind
gyárt tennen fia volna is a z , még is meg kelle
ne h a ln ia : ( 2 )  Él az Úr az Izrael fzabadéttoja, 

hogy ha Jonatás fiam által ló tt , meg másolás 
nélkül meg h a l: íg y  kiálta fel Saul az egéfz tá
bor előtt. De ne mennyünk a’ Királyok közé,

tsak

( 1 )  Jer, 8- V. 6. (2) 1. Reg. 14. v . 39.
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fsak maradgyunk a’ közönséges házokbn. T e  nem 
vagy K ir á ly ,  hanem a' Királynak Szolgája, jo- 
bágya : mit tselekfzel még i s , ha fiad , vagy leá
nyod,  hütvös társod, Szolgád, vagy Szolgálod 
által hágja parantsolatodat ? nemde az egéSz há
zat bé töltőd lármával ? m enykövezel, adtázal, 
terem tettézel ? é s : ha meg gondolod tsak kevés 
az, a’ miben te  ellened vétett a’ te Seleséged, 
gyerm eked , vagy más tseléded : mert tsak vé
letlenül tselekedték a z t : ha pedig tapaSztalod, hogy, 
Szánt Szándékkal vétettek ellened : nints Jupiter
nek annyi ezer m enyköve, a’ mennyivel titteted 
őket: majd minden portzikájokat az ördögökkel 
viteted ragadtatod: te nem tsak véletlenül, vagy 
hirtelenségbül, de SokSzor el Szánt akaratodbul 
is meg bántottad a’ te uradat Iftenedet: az o gyö
nyörűséges igáját ki vetvén nyakadbul mondot- 
tad: nem fzolgálok.

T érj viSzSza tehát, ah térj viSzSza bűnös lé
le k ! a’ törödelmes penitentzia által. Kétségben 
ne eSsél, int m ézzel folyó Sz. Bernárd: Ha Szó- y 
fzóllót akarSz Szerezni m agadnak, ki valaha a* 
meg teíiesült Ige előtt Szóllyon éretted : Sies 
M a r  i á  hoz, kinek Szeplőtelen méhébcn e' mái 
napon meg teftesülvén az Iftennek örök Igéje, e- 
géSzlen Szeleddé, és könyörületeSsé lett hozzánk : 
nagy alázatoSsággal boruly le ez áldott Szűz 
e lő tt; mint kegyes Anyádat kérjed, Szóllyon éret
ted Sz. Fiának i ne kételkedgy esedezésének hat-» 
hatóSságárúl: tellyes minden malaSztal: kérésében 
meg nem vettetik. Ah tehát kegyes Anyául.

M  a»



M a r i a !  tudgyuk nagy érdemed, vagyon az örök 
Atyának egygyetien egy F ián ál, a’ mi meg vál
tó Jezuíünknál: mert ma a te fzeplötelen Szűz 
méhedbén , vette magára a’ mi teltünket: kérünk 
azért alázatofsan : mutasd minden inséginkben 
Anyánknak m agadat: légy mindenekben gyámo- 
lyunk , oltalmunk, erős paizsunk: a’ Kriíztus Jé
zusnak íz. tefte, m elly ma a’ te fzüz ízivedbül 
ki tsepegö tifzta véredbül, a’ íz. lélek által for- 
m áltatott, ne engedd, hogy hafzontalan légyen mi 
nékünk: anyaságodnak méltósága által rél'zeséts 
annak érdemében bennünk, hogy az ö ditsüfségé- 
ben mi is valaha veled egygyütt örvendezhes
sünk, kik a’ te íz. tiízteletedre itt egyben gyűl

tünk Ámen.
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G Y Ü M Ö L T S  OLTÓ B.
ASZSZONY NAPJÁN

M Á SO D IK  P R É D IK Á T Z1Ó. 

Mifsus eíi Angelus Gábriel a D e o — ■ 
ad Virginem defponfatam viro. 
Luc. i. v. 26. 

Küldetik Gábriel Angyal az Ijtentid  
—  egy Szűz hoz, ki férfiúnak vala 
el jegyeztetve.

iC ö v e ts é g r e  em lékezteit bennünket A . H. a’ S z . 
E vangyeliom , és olly követségre, a m ellynél 
jelesbb , felségesbb, és ditsöiségesbb követség 
Soha nem v o lt , ’s nem is léSzen; akár annak fel
ségét tekéntsük, ki a’ követet küldi, akár a’ Sze
mélyt n ézzü k , kihez a’ követ  küldetik , akár a 
követségnek érdem it, vagy is okát, és velejét 
v isg á lly u k , a’ mellyért a’ követ küldetik. K i a’ 
követet k ü ld i, az Iítenek Iftene, az U r , ki a 
mennyet, és földet teremtette. A ’ Személy melly- 
hez a követ küldetik, a’ Juda Királyinak ma
radéka, Joakim Pátriárkának, és S z. Anna Afz- 
fzonynak drága m agzattya, az em bereknek, és 
Angyaloknak K irályn éja, a Názáreti fzeplötelen 
Saüz M  a r i a. A ’ követségnek érdeme , vagy i&

veleje



v e le je , a’ m ellyért t. i. küldetik , az, h o g y , bé- 
kefség fzereztefsék az é g , és fold k ö z ö tt; hogy 
a z  Iíteni terméfzet az Ige által örökös frigyet 
KöíTön az emberi terméfzettel.

Imádandó felséges nagy titkok ezek A' H. 
m ellyeket e’ mái követség magában foglal. Itt, 
a ’ mindeneknek teremtő Ura annyira alá erefzke- 
d ik , hogy magát a’ teremtett állathoz haíonlóvá 
t e f z i : a' teremtett állat pedig olly nagyra emelte
tik  , h o g y , az Ö teremtöjének életet ád méhében. 
M ellyikrü l ízóllyak tehát? az örök Igének m eg 
aláztatásárul e’ ? akarom m ondani: nagy ir- 
galm afságárúl e’, mellytül indéttatván : Midőn Iften 
formájában vo ln a, érettünk magát egéfzlen ki 
ilresétette, fzolgai ábrázatban öltözött ? vagy a’
B . Szűz M a r i a n a k  azon felséges nagyságát, és 
méltóságát m agyarázzam  e\ m ellyel e’ mái követ
ségben tifzte ltetett, midőn az Ifién fiának anya
ságára fel emeltetett ? A z  Iften ember fia le fz fz ; 
a ’ Szűz Iften annya; az ember Iften fia. Mitsoda 
alázatofságok ezek ! és mitsoda fel magafztalta- 
iá s o k !

Ha a' S z. Evangyeliomnak betű fzerént való 
tellyes értelmét egéfzfzen m eg kellene magya
rázn om ; el nem válafzthatnam az Iften Fiának 
ínaga meg alázását a’ B. Szűz M a r  i á n a k  fel 
m agafztaltatásátul; de m ivel a’ V . Anyafzentegy 
ház , a z  Iften fia maga meg alázásának, és meg 
teljesülésének titkát ; más különös ünnepléfsel 
tifzteli, és imádgya, Karfáson napján t. i. mellyen 
ígft fzerént fzülettetett ; e’ mái örvendetes napot

pedig

i j i  G y ü m ö l t s  o l t ó  B .  A í z s z o n y  n a p j á n .



M á s o d i k  P k é d i k á t z i ő . *75

pedig, a’ B. Szűz M a r i  a méltóságának hirde
tésére Szentelte ; hogy meg értvén mindenek e’ 
fiz. Szűznek , mind Iftentiil nyert méltófságának 
felségét, mind tulajdon erköltsit, ’s tekélletesér
demit: minnyájan boldognak mondgyák ötét, di- 
tsérjék, inagaSztallyák.

Halgatok ma az Iften fiának meg teftesülé™ 
sérül, egyedül a’ B. Szűz M a r i  a méltóságárúi, 
s’ ditséretes erköltseinek érdemeirül fzóllok.

M éltóságárúi, mellyel az Ifteni Felség min
den egyéb teremtett állatok felett fel ékesétette, 
ditsöitette az eliö rifiben. Ditséretes erköltsei- 
r ü l , mellyekkel életét tiízteleteSsé tette; a’ má- 

fodik réfzben. A z elsörül azért: hogy az hivek 
buzgó kívánságának eleget tévén, M a r i  a felsé
ges méltóságának magyarázásával Sziveket gyö- 
nyürködteSsem. A ’ máSodikrúl azért: hogy pél
dás erköltseinek elöl adásával, Halgatóimat a' Sz. 
Szűz nyomdokinak követésére gerjeSzSzem. El 
kezdem; halgal’sák figyelmeteSsen.

ELSŐ RÉSZ.
M á r iá n a k  méltóságát, mellyel az Illeni 

Felség ötét minden egyéb teremtett állatok felett 
fel ékesétette, és ditsöSségeSsé tette; három tzik- 
kelyben foglalta Gábriel Arkangyal. Elöfzör ab
ban , hogy : malafztal tellyes, Máfodfjuor abban, 
hogy: az Úr véle vagyon, harmadfaor abban, 
hogy : Áldott minden afzjzonyi állatok között z 

bé menvén ugyan is a S*. Sztizhöz, im e’ Szók
k al



kai köfzönté: (1)  VdvÖzlégy vtahfztal tellyes i 
az Úr veled-, áldott vagy te az ajzfzonyi állatok 

között: Nékem is azért ezen három tzikkelybíll 
kell azt meg magyaráznom.

Elöfzör tehát abbúl hirdeti méltóságát Gábriel 
Angyal a’ Sz. Szűznek, hogy malafztal teliye'\ 

Bizony felséges méltóság ! Ádámnak egyébb 
maradéki átokkal terhesek : M a r i a  malalztal 
íellyes. Ah bizonytellyes! felkiált Sz. Hierony
mus : (2) mert egyebeknek réfzenként adatott, de 
M á r i á ban mindeneftül bé fzivárkodott a’ ma- 
lafztnak tellyes volta. Tellyes volt teftében, lelké
ben, elméjében, érzékenységében, és minden kiván- 
ságiban, úgy, hogy a’ bűn az Ő telién foha nem ural
kodott, 0 a’ bűn kivánságiban foha meg nem esett.

Igaz ugyan, más- ízentek is mondatnak az 
írásban malafztal, vagy fz. lélekkel tellyefeknek: 
íg y ,  K. Sz. Jánosról azt mondá az Angyal: (3) 
■Sz. lélekkel bé telik még az dnnya mébétül fogva• 
K . Jánosnak annyárul is azt olvasóm, hogy M a
riá n a k  köfzöntésére: (4) röpöse o' magzat mé- 
/jében, és bé te lék Erzsébet fz . lélekkel: Zakariás
ról is nyilván vagyon , ho^y K. Sz. Jánosnak 
ízületéfe után : (5) Bé telek fz. lélekkel. Kz Apo- 
ítolokrúl is világos fzokkal olvafsuk , hogy Pün
kösd napján : (6) Bé telének minnyájan fz. lélek- 
fah Sz. lílván Martyrrul is azt mondgya az irás: 
Xj) Tellyes vala malafztal t és fz . lélekkel. Ma

gárul

(l) Luc. 1. v. 28. (2) S. Hier, de AÍTumpt. Virgin, 
(3) Luc. 1 15, (4) v* 41» (5) V. 67, (6) Act. a. v.4. 
\ j)  Act.
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gárul is Krifztus Urunkrúl illy formán fzóll az 
irás.

De b ezzeg : nagy ktilömbség vagyon itt a’ 
malafztoknak tellyes volta között: mert fém a' 
Szűz M a r i a ,  Krifztushoz nem hafonló a’ ma- 
lafztnak tellyes voltában; fém a több fzentek a’ 
B. Szilz M a r  iá  hoz. Hanem ki ki az Ő álla- 
pottya fzerént vala te llyes; a’ mint nem tsak a' 
kút fö mondatik vízzel telinek, vagy tellyesnek, 
hanem a’ kút-fötöl fzármazó folyás i s , sött a fo
lyásbúi eredő fzakadékok is : nagy külömbség 
vagyon mind az által közöltök: mert a’ kút-föben 
bővebben , és tifztábban vagyon a v íz, hogy fein 
a’ tőle fzármazó folyásban: és ismét a’ folyás
ban bővebben találtatik, hogy fém a’Szakadékok
ban. Tellyes azért malafztaí Krifztus * mint a’ 
malafztnak élő kút-feje, mellybül fzármazik egye
bekre is a’ m alafzt: (1) mert az Ő tellyes volta
iu l vettünk mi minnyájan malafztot. Tellyes 
az Szűz M a r i a  i s : ki a’ Krifztusnak Ánnya lé-* 
véo, mint a’ kútfőhöz legközelebb járuló folyás; 

de nem ú g y , mint a’ kútfő. Tellyes Sz. Iftvátl 
is , vagy más valaki : de mint a’ fz a k a d é k nem 
mint a’ folyás, vagy mint a’ kútfő. Más fzein 
teknek fokkal kifsebb mértékkel adatott a1 kegye
lem , mint fém M a r  ián a k . M a r i  á nak a ma* 
lafztoknak tellyes volta adatott, midőn t. L a** 
malaíztoknak eleven, ’s apadhatatlan kút foi> 
rása i magát belé önteni méllóztatott*

(1) Jöan, f> tő.

Illett



Illet is M a r  iá  hoz a’ malafztnak tellyes 
vo lta , a’ Sz. Háromságnak réfzértll is. Az Atya 
Iften fzeretvén az o Sz. F iát, kivgl egyenlő volt 
állattyában, és jó voltában: illett, hogy azt nem 
bűnös afzfzonynak adná , hanem lég fzentségesbb 
Szűznek. Az Iften Fia pedig a’ Szűznek fiává 
lévén : illett hogy ötét mindenek felett fzeretné. 
V égre: a’ fz. lélek által fzenteltetett meg a' Kri íz
tusnak fogantatáfa: illett tehát, hogy a Szüzet 
is meg fzentelné, és minden malafztal bé töltené. 
A ’ ki közelebb jár valamihez, annál inkább ré- 
fzesül annak alkotmánnyában: mert a’ ki köze
lebb jár a naphoz, vagy a tűzhöz, jobban meg 
világoséttatik és melegül. Az Angyalok, a mint Sz. 
Dienes ir ja : (1) mivel az Iftenhez közelebb vannak, 
mint fém az emberek, javait is bövségesben ve- 
f z ik , mint fém az emberek. Mint hogy tehát a’ 
B. Szűz M  a r i a lég közelebb járt Krifztushoz, 
sö tt: meg egygyesült véle , mivel hogy a’ Szűz
nek tifztaságos vérébül formáltatott a’ Krifztus 
tefte a’ fz. lélektül, mindenek felett bővebben 
réfzesült az Ö alkotmánnyában, melly a malafzt.

Második tikkelye az Angyal köfzöntésének, 
mellyel M a r iá n a k  felséges méltóságát hirdeti, 
a z ,  hogy: A z  Úr véle. S ok féle  képpen mon
datik A. H. az Ur Iften az emberrel, vagy az 
emberben lenni. 1. Minden emberben vagyon 
áliattyával: mert fenkitül fmts távúi, mindeneket 
magához kaptsol, és azért mondgya Jeremiásnál i 
(2) hogy az eget, és a földet bé tölti. 2. Min-

den-
(1 )S. Dioajs, de ctekfü Hierar. c. 4. (8)Jer. 33. v- 84«

176  G y ü m Ö í t i  o l t ó  « . A s z s z o n y  k a p j á n .



denekben vagyon jelen voltával: mert mindenek 
6 előtte vannak, mindeneket tud, és lát. ¿tio 
mindenekben vagyon hatalmasságával: mert min
den hová el hat az ereje. A z igazakban vagyon, 
m aíafztyával, mellyel bennek lak ik: ezzel jeles
ben volt a’ B. Szűz M a r  i á v a l ,  mint akár kivel 
máfsal, kivált képpen a’ fel vett emberi termé- 
fzetben , ’s ugyan az égé íz tellyes Sz. Háromság : 
mert a’ meg teftesüléít az egéfz tellyes Sz Három
ság alkotta. Véle volt M a r iá v a l  a’ Magafság- 
béli A tya, kinek ereje ötét környül vette. Véle 
volt a* F iú , ki az Ö tiíztaságos méhében teíiet 
vett magára , és tőle fzületett. Véle volt a’ Sz» 
je lek , ki az égbül reá fzállott, a’ mint tanéttbe
liünket Sz. Bernárd, midőn magyarázván az An
gyalnak emlétett fzavait, így fzólléttya buzgósá- 
gában a B. S ztz  M a r i á t :  (1) Nem tsak a Fiú 
Űr vagyon te veled , kit teíieddel fel öltöztetfz: 
hanem a' fz .  lélek Úr i s , a4 kitül melledben fo
gad íz. A z Atya veled vagyon, ki az Ő egygyeti 
len egy F iát, Fiaddá tefzi: a’ Fiú veled vagyon: 
ki, hogy te benned tsudálatos titkot tselekedgyék* 
tsudálatos képpen magának is meg nyíttya a fzü- 
letésnek re jlek ét, és néked is éppen meg tartya 
a.’ fzűzefségnek petséttyét. A z fz. lélek veled, 
vagyon; ki az A tyával, és Fiúval meg fzenteli 
méhedet.

Sok képpen volt azért az Úr M a r  iával*. 
Eíöfaör véle volt öröktül fogva anyává válafztván* 

M  és
(1  ̂ S, Bera, feíift- 3. íupef Miflu#,
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és ahoz képeit el végezvén, minémü malafztokkal 
kellene fel ékesétteni, hogy alkalmatos fzemélly 
lenne olly méltóságra. Máfodfzor véle vo lt, az 
Ő tifztaságos teftét úgy formálván bizonyos i'idö- 
ben, hogy minden fzentségre illendő volna: mint 
a’ fzövetség fzekrénnye rothadatlan fábul kéfzét- 
tetett, és : kivül beiül tifzta finom arannyal fel 
ékeséttetett. Harmadfzor véle volt 30 efzten- 
deig tőle el nem távozván, hanem naponként ok
tatván, fegétvén, vigafztalván. Negyedszer : ha
lálakor fzerelmes'tanétványának ajánlván. Ötöd- 

fz ö r : Fel támadása után lég elsőben ötét m eglá
togatván. Hatodfzor; Menyben menetelekor ki
vált képperi meg áldván: utolsó óráján biztatván, 
vigafztalván; lelkét halála után lég ottan meg 
boldogétván.

Harmadfzor, abbul hirdeti az Angyal M a 
r iá n a k  felséges méltóságát, hogy: Áldott az 

aízfzonyi állatok között, az az.: hogy, minden 
afzfzony állatok felett áldott: mert valami némü 
áldáfokat olvasunk a’ jelyes afzfzony állatok fe
lül , azok mind főbb módon meg voltak M a r iá -  
ban. M ivel Rut épen, és minden fzeny nélkül 
rneg tartotta a’ Házafság-béli tifztaságot: boldog
nak mondotta ötét Boóz : Áldott vagy te u. m. 
leányom az tJrtul: mert nem követted a fzegény, 

feni a gazdag ifjakat, (1)  M ivel Judit Afzfzony az 
özvegység-béli tifztaságot meg őrizte, áldotnak 
hirdette ötét Joakim fö P ap , imigyen fzólván né
ki : (2) Mivel hogy fzeretted a tifztaságot> és

a
a

(1) Rut, $. v, ló* (a) Judith, 1 5 .1 1 ,
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a férjed után viáft nem ismértél, áldott léfz örök■* 
kén. A ’ fogadáfsal meg erösétett fzüzefség pedig 
fzokatlan volt az ó Teíiamentomban, és az Ö 
méltóságáért illett , hogy lég elsőben az Iíten 
Annyában találtatnék: és ezért mondatott boldog
nak minden afzfzony állatok felett: mert 6 benne 
fel találtatott valami jó volt mind a’ három-féle 
állapotban. A ’ fzüzefségnek fzép búzája mellett, 
találtatik a’ magtalanságnak polyvája : az özvegy
ség-béli fzabad elm ével, egygyütt vagyon a’ tár* 
saságtalanságnak unakodása: a’ Házafságban pe
dig a magzatnak fzülésével egygyütt jár a’ fzü
zefségnek meg eméfztő férge. De M a r iá b a n  
a’ fzüzeíség fém volt magtalan ; az elmének fza- 
badsága nem volt a’ József társasága nélkül; ál
dott méhének gyümöltse egygyütt volt a fzüzef* 
séggel: Azért méltán mondatott áldotnak az afz- 
fzonyi állatok között. Méhében fogadott, de te- 
fti kívánság nélkül; terhben esett, de nem ter- 
helytetett; fiat fzü lt, de firfiat nem ismért. Anya 
lett, ’s ugyanannak a’ Fiúnak Annya, a’ kiben 
meg áldatnak minden népek, is azért Ö-is miltán 
áldotnak nondatik: mert nagy dolgot tselekedett. 
véle a ki hatalmas. Eddig a% éls'ö réjz.

M Á S O D I K  RÉSZ.
A’ B. Szűz M a r  ián ak  azon méltóságát, 

mellyel ötét az Iften fel ékesétette ; azon igébül 
magyaráztam m eg, mellyel az Angyal néki mon? 
dott: ditséretes erköltfit azért, mellyekkel éle« 
tét mindenek felett tifzteletefsé tette, a’ Sz. Szűz»

M  .% n ek



nek azon tulajdon fzavaibúl fejtem meg, mellye- 
ket a hozzá követségben ment Angyalnak adott. 
Mikor hallotta volna az Angyalnak köízöntését, 
azt mondgya Sz. Lukáts : Meg háborodott az Ó 
bef%cdéH , és gondolkodik vala, mi nétnú volna a 

köfz-öntés. Ennek a’ meg háborodásnak fő oka 
lehetett az alázatofság. A. B. Szűz M a r i  a t. i .  
igen alázatos lévén , femmi nagy dolgot maga 
felül nem állétott, halván azért a ditsöíséges kö- 
fzöntéít, tsudálkozott, 's tsudálkozván meg há
borodott. Szokása az alázatofságnak u. m. Juíti- 
nianus Sz. Lörintz, ( i )  hogy alul állyon, és ne
hezen hallya azokat , a’ mellyekkel tifzteltetik : 
femmi fints jobban ellene az alázatofságnak, mint 
tulajdon ditséretinek hallása: olly kedvetlenül 
hallya ditséretét az alázatos, mint gyalázattyát a’ 
kevély : halván azért a B. Szűz a ’ maga ditsére
té t , hogy az Ifién Fiának Anyaságára válafzta- 
tott volna : meg háborodott, és igy fzóllott a’ 
menybül küldetett köveinek: Mint lé/zen e z ? mert 

férfiét netn ismérek.
Ezen kérdésére nézve ugyan gyomroskodik 

Kálvinus János a’ B. Szűz ellen , (2) ’s azt me
r i mondani, hogy a B. Szűz fzintén úgy vétett 
az Iften ellen ezen kérdéfsel, valamint az előtt 
Zakariás vétett, nem akarván hinni az Angyal 
fzavára, hogy az Ő feleségé Erzsébet méhében 
fogadna, ki mind addig az üdéig magtalan vala. 
De gonofzúl kifsebbétti ezzel a’ B. Szüzet Kál
vinus. Zakariáft az Angyal meg feddette, és az

Iften
i, •) S. Laur. Juítiíiian. fér. da Ánuat (a j Harmónia.

i8<* G y ü m ö l t s  o i t ó  b . A s z s z o n y  » a p j á i t ,



ÍWÍSODIK PRÉDIKÁTZIÓ,

Ifién 0eléig való némasággal is megbüntette ; M á
r i á t  pedig tsak egy kemény ízóval fe illette az 
A n g y a l: Sz. Ersébet pedig ditsérte is hitét mond
ván : ( i )  Boldog vagy te, a ki bittél-, és nem 
tsak meg nem büntethetett, hanem , a’ mint azon 
Sz. Erzsébet bé telvén Sz. lélekkel mondotta: 
Jjé teljesedtek azok, me/lyek néki mondattak a% 

UrruL Nem tsak nem vétett tehát emlétett kérdé' 
sével a’ B. S zű z, hanem inkább igen is jelefsen 
tselekedett.

M eg bizonyétotta t. i. azon kérdéfsel első
ben az 6 hitét. Ha ugyan is a’ dolgot valóban 
nem hitte volna t miért tudakozódott volna a 
módgya felül? Azt átlátván azért, hogy a’ méh" 
be való fogadás ellenkezik a’ fziizeíségrül való 
fogaaáfsal; a’ dolognak módgyárúl értekezett, 
hogy tudhatná, mitsoda fzolgálat kivántatnék tőle 
a’ dologra. ' Ha az Angyal mondása felül kételke
dett volna, nem a? dolognak módgyárúl, hanem 
annak mivoltáról értekezett volna; és azt kér
dezte voln a: lehetséges e’ ez a’ dolog ? de arrúl 
nem kérdezkedett, hanem nem tudván ha férfiú 
által, vagy férfiú nélkül kellenék e’ a’ dolognak 
végbe menni, tsak azt kérd ezi: Mint lé/zen ? 

Mint ha azt mondotta volna, a’ mint Sz. Ber- 
nárd elmélkedik ezqn imádandó titokról: (2) tud- 
gya az én Uram, hógy az 0 fzolgálójának foga
dása vagyon, hogy férfiat nem ism er; mi mó
don, és mi renden akarja, hogy ez meg légyen ? 
ha fzükség fogadásomat meg fzegnem, hogy ollyan 

M  3 fiat
( 0  Luc. I.T.45, (2) S. Bern. ferffi. 4. fuper Miffus*



fiat fzü llyek: örülyök is a’ fiúnak , és bánkó
dom is a fzándékon : mind az által légyen az Ő 
akarattya: ha pedig Szüzén fogadok méhembe, 
és Szüzén Szülök; melly ha o néki tetfzik, nem 
léfzen lehetetlen: akkor bizonyai tudom , h o g y: 
meg tekéntette az Ő Szolgálójának alázatofságát. 
Ugyan ezt tanéttya Sz. Ambrus Püspök: nem 
tsak kételkedőnek nem tartya a’ B. Szűz M a r i á t, 
hanem, ama nagy Pátriárkának Ábrahámnak hi
téhez hafonléttya M a r iá n a k  hitét, sött még an
nál is fellyebb magafztailya; és méltán.

Ábrahám azt hitte, hogy 90 efztendös mag
talan afzízony állat fiat fzü l: M a r i  a pedig, 
hogy a’ Szűz, fzüzefségében meg maradván, anyá
vá léfzen. Ábrahámnak volt valami példája az 
üdöhöz képeit: mert Ádám, és É v a , mikor Sej
tet nemzették 130 efztendösök voltak : (1) Noé' 
pedig mikor 500 efztendös volt, akkor nemzet
te Semet, Kámot, és Jáfetet: De M a r i á nak 
fém az előtt, fém azután nem volt példája. Áb
rahámnak tovább a’ m agzat, férfiútól, és afz- 
fzony állattul igértetett: a’ fzüznek pedig férfiú 
nélkül. Ábrahám azt hitte, hogy puízta embert 
fog nemzeni: M a r i  a pedig hogy Iften embert 
fz ü l: ugyan ezért mindenek felett magafztallyák 
a’ Sz. Atyák M a r iá n a k  hitét. (2) A’ mit Éva 
meg kötött hitetlenségével, azt M a r i  a meg 
oldotta hitével, mellyel a’ nagy mélységű titokra 
hajlott.

Ha még jobban meg visgállyuk e’ dolgot; 
meg mutatta a’ Sz. Szűz emlétett kérdésével az 

( l)  Gén. 5. v. 31. (2) S. íren. 1, 3. c. 33.

i g a  G y ü m Öl t s  o l t ó  b . A s z s z o n y  n a p j á n .
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Ő nagy okofságát.* Nem állétván ugyan is, hogy 
a’ méhébe való fogadás, meg maradhafson a’ fzü- 
zefséggel, mellyet igen betsült, és kedvelt: azt 
ítélte , hogy méltó annak módgyárul tudakozód
ni : mert az okoíság nem engedi a’ nagy dolgok
ban a’ hirtelenkedéft, hanem tanátskozáít kíván, 
mint, ’s hogy lehefsen meg jobban? tanullyanak 
ebbül a' fzü zek, és aízfzonyok, és ha mit Ígér
nek nékik; jól végére mennyenek, ha a tiíztef- 
séggel, és jó lelki ísmérettel egybe illik e’ vagy 
nem ? mert külömben mint É v a , meg tsalatkoz- 
nak; Vajha meg kérdezte volna Éva a’ kígyót, 
mint lehefsen a z , hogy a’ tiltott fa gyümöltsének 
meg evésével: meg nyílnak az 0 fzemek , ollyanok 
lefznek mint az lftenek, jó t , és gono/zt tudok : el 
hifzem , nem hozta volna az egéfz emberi nem
zetet olly nagy nyomorúságba. Méltó a’ fzokat- 
lan dologban meg kérdeni: mint lehet ez ? Lát
ván József fajtalan afzfzonyának fzokatlan barát
ságát, mellyel bűnben akarta ejteni: nem enge
dett néki, hanem nagy okofsan kétfzer is kérdez
te magát mondván: (1)  Hogy tselekedbetem e'go- 
nofzságot, és hogy vétkezhetem az ljlen ellen ? így  
mi is ha s’ a’ t.

Meg magyaráztam már A. H. a’ fzeplötelen 
Szűznek mind azon felséges méltóságát, mellyel 
a’ végtelen irgalmu Iften ötét meg ditsöitette; 
mind ditséretes erköltseit, mellyekkel életét tifz- 
teletefsé tette. Ezekben ízükség tehetségünk fze- 
rént követnünk: méltóságáért tifztelnünk, ditsér-

M  4 ntink,
(1) Gén. 39. v . 8. 9.
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nünk, ditsöittenünk, TifztefségeíTen köfzöntetett 
Sz. Erzsébet Afzfzonytúl , moll is köfzöntetik, 
a’ Sz. Szeretetnek tüzével lángodozó kerefztény 
kivektül. Ezekkel tehát mi is ditsérjük, ditsöitstik. 
Magafztallyuk benne az Atya Iftent, ki maga 
egygyetlen egy Fiát e’ Sz. Szűznek Fiává, ne
künk pedig minnyájunknak Atyánk fiává tette : 
ditsérjiik, és imádgyuk benne a’ Fiú Iftent; ki e 
S z. Szüzet maga Annyává válafztotta, hogy ál
tala nékünk üdvözétönk lenne : ditsérjük, és imád
gyuk benne a’ íz, le lk e t; kinek meg magyaráz
hatatlan ereje által, e’ mái örvendetes napon a’ 
mi meg váltó Jézusunkat tifztaságos méhében fo
gadta Ámen*

H U S V É T  H E T F É N
E L S Ő  P R É D I K Á T 2 I Ó .  

Ipfe fe finxit longius ire. Luc. 24. v. 28.

() tetteié , hogy mefzfzebb menne*

TA  egnap a’ Szent Evangyelioinnak olvaftatása ál
tal arra emlékeztetett bennünket a’ V. R. K. Anya- 
íze ntegyház, hogy: a' mi üdvözéttő Jézusunk,

bi-
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bizonnyofsan fel támadott halottaibul: a mái Szent 
Evangyeliomban pedig azt adgya értésünkre, mi
képpen , és mi formán jelent m eg, ama két ta- 
nétványnak, kik Emausban menvén, azon ditsöf- 
séges napon, mellyen Ő fel támadott, nagy fzo- 
morun befzélgetnek vala felöle az utón: (1) Lön 
(u. m. Szent Lukáts} midőn befzélgetnének, éskér~ 

dezkednének egymás közt j ó-maga Jézus is el kö- 
zelgetvén, vélek mégyen vala' és kérdezé őket 
mondván: mitsoda befzédek ezek , viellyeket köz- 

tétek forgattok járván, és fzomoruak vagytok ?
Ezen fzóra a’ Tanétványok el bámulván, im 

e' kérdéft tefzi vala néki egygyik közülök r T e 
vagy e’ egyedül jövevény Jerusálemben, és meg 
nem tudtad a’ mik abban lettek e’ tjapokban a’ 
Názáreti Jézus felül ? ki Próféta férfiú v o lt, ha
talmas a tselekedetben, és a’ befzédben, az Iften, 
*s az emberek előtt: és mi módon adták ötét a’ 
mi fejedelmink a’ halálnak kárhoztatására, és meg 
fefzétették ötét? Mi pedig reménylyük vala, hogy 
6 meg fzabadéttaná Izraölt: és moft mind ezek 
felett harmad napja ma, hogy ezek lettek. M i 
dolog ez fzerelmefim? a1 mint Szent Pál Apóitól 
bizonétya, azt mondotta régenten Iíten Ő Szent 
Felsége Isaiás Próféta által: Meg találtattam az, 
engem nem keresöktül: nyilván meg jelentem azok
nak, a kik engem nem kérdeztek: (2) moft egy utón 
jár Tanétványival; befzélget vélek, és meg nem 
ismérteti magát, sött: mégtartóztattya vala Ifte- 
pi hatalmának erejével a’ Tanétványok izéméit*

hogy
(1) Luc, 24, v. 15. (3) Rom. IQ, v. ao4
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hogy meg ne ismérnék. Ezen fe liü l: midőn már 
el közelgetvén a' Kaítélyhoz, mellyben igyekez
tek vala : kérék hogy menne be vélek; mert 
már el hanyatlott a’ nap: &  ipfefefinxit longius 

ive és Ő tetteté magát, hogy meízfzebb menne.
M it vélnek az h iv e k , mi lehet oka ezen 

titkolásnak, és tettetésnek? Cornelius a Lap', azt 
mondgya: ( i)kéfz akartva tartoztatta édes üdvözét« 
tönk az emlétett Tanétványoknak fzem eit, hogy 
rilágofsan meg ne ismérnék ötét, ’s fel támadtt 
teltének új ditsöfségével meg ne rettentené, ‘s 
hogy azok ötét nem igaz Krifztusnak , hanem va
lami fzemfény vefztö látványnak ne gondolnák 
lenni, és igy az Ö valóságos fel támadála felül 
kétségben ne maradnának. De :

Helyefsebben meg fejti ezt Sz. Gergel Pápa:
(2) Azt mivelte tt. m. Krifztus külső képpen ezen 
Tanétványoknak fzemeik előtt, a’ mit ok belső 
képpen forgattak, lelki fzemeik előtt, ö k  ma
gokban mind gyulladoztak, mind ingadoztak : gyu- 
ladoztak a’ fzeretettül: ingadoztak a’ félelemtül; 
jelen volt azért nékik az Úr , de ki légyen ma
gát ki nem nyilathoztatta: felöle befzélgettek, 
azért magát hozzájok adta: de mivel kételked
tek fe lö le: hogy Ö volna, magát vélek meg nem 
ismértette. Szóllott nékik: fziveknek keménysé
gét fzemekre hányta, keményen meg dorgálta: 
az iráfokat, mellyek felöle voltak, meg magya
rázta , mind azon által: mivel Ő elöttök az 0 vé-

leke-
0)  Cornel. a Lap. in cap* 24. Lucas. (2) S. Greg.

Horn, *3. in Evang.
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lekedések fz erént, még tsak jövevény v a la : tet
tette m agát, mint ha mejfzfzebb akarna menni. 
Mit tanulunk ebbtil A. H? hanem, a’ mint Sz. 
Bernárd fzó ll: ( l )  Qita/em te paraveris Deo, 
talis tibi apparet Deus. A ’ miilyennek te muta
tod magadat az Iftenhez, ollyannak mutattya 6 
magát te hozzád. Úgy vagyon : A ’ miilyenek
nek mutattyák magokat az emberek az Iítenhez: 
fzintén ollyannak mutattya magát Iften Ö Sz. Fel
sége is az emberekhez.

A ’ jóhhoz jónak, és kegyesnek : a’ kemény 
engedetlenekhez keménynek, és engedetlennek.

A’ jóhhoz jónak, és kegyesnek mutattya ma
gát Iften Ő Sz. Felsége ez első: a' keményekhez 
keménynek, és engefztelhetetlennek ez 2dik réfze 
befzédemnek. Rövideden el végzem , halgafsák 
ügy elmet efsen;

«

E L S Ő  RÉSZ.
Mint a’ fel olvasott Sz. Evangyeliombul ki 

tetfzik, Moysesen kezdette a’ fel «támadtt Krifz- 
tus az emlétett Tanétványok előtt a’ felöle való 
iráfoknak magyarázattyát; én is azért: Moyze- 
fen kezdem feli tett tzélyomnak bizonyéttását, 
hogy t. i. a’ jókhoz jónak- és kegyesnek mutat
tya magát Iften Ö Sz. Felsége, a kemény enge
detlen fzivüekhez pedig : kemépynek, és engefz
telhetetlennek.

Moyseg

(i ) S. Bem. ferm. 70. •
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Moyses 4dik könyvének 2odik íéfzébül tud
j u k ,  hogy M oyfeft, és Áront tette Ilién Ö Sz. 
Felsége Izrael népének elejbe, hogy ezek ve- 
zefsék , rendellyék, és itéllyék dolgokat; ’s ha 
zni fegétség kelletik nékik, ezeknek közben járá- 
íok által vegyék az Mentül: a’ mint hogy egy 
íideig jól is folytak minden dolgaik. Egy vefz- 
ízövel fzámtalan fok tsudákot tettek Egyptomban : 
hol a’ vizeket változtatták vérré , hol a’ levegőt 
fzunyogokkal töltötték b é, hol sáskákat, és bé
kákat támafztottak, hogy ezen jelek által Faraót 
meg retentvén : fzivét a’ népnek el botsáttására 
hajtanák: a’ mint hogy valóban ki is hozták Egyp- 
fusbul a’ népet. A z után, hegy Faraó ellenek 
indulván ; meg rettentvén a’ népet: meg ütötte 
Moyses tsuda tévő vefzfzejével a’ tengert, és két 
ífele v á lt , ’s mint a’ kö fal úgy állottak a’ veres 
tengernek vizei, még a’ nép által menne: minek 4 
atánna által mentek rajta az Izraeliták, ismét meg 
ütötte Moyses a’ tengert, és vifzfza térének a’ 
vizek helyekre, és Faraónák egéfz táborát elbu- 
rétották: Valameddig azt tselekedték a’ mit az 
Iíien hagyott nékik, mind addig Iften o Sz. Fel
sége is azt tselekedte vélek, a* mit kivántak. Ihon 
bizonyos, hogy a’ mint mi visellyük magunkat a' 
mi Menünkhöz, Ö-is úgy alkalmaztattya magát mi 
hozzánk, ’s minden ajándékát: ha mi jók lefzünk ; 
yarantsolatinak hiven engedünk, jó , és kegyel
mes lefzfz hozzánk.

Moyseítül mennyünk Abrahámhoz, és vis- 
gál|yuk meg mint tselekedett véle Iften Ő Sz. Fel

sége?



sége? Ennek hiftóriája lég közön ségeSsebb xigyaa 
a  kerefztények között u. m. Sz. Ágofton D. foham ini 
az által öröm, és könyhullatás nélkül nem hal
hatom. Teremtés könyvébül tudgyuk: meg ké
sértette ezt Iften Ö Felsége , ha engedelmes len« 
Jie e’ , vagy nem? (1)  Vedd a te egygyetlen egy 

fiadat kit [%eretfx> Isaákot, és meny a látás föl
dére : ét ott áldozd meg Ötét éppen égő áldazatul 
az egygyik hegyen, mellyet mutatok néked*

A h ! melly kínos parantsolat volt ez Abra- 
hámnak! gondold el (u. m. Arany fzáju Sz. Já
nos) hány (2) gondolatok mentek fel Szivében ille
nek? a’ kopják hegyei nem olly retteneteísei t mi
dőn a’ fok vitézektül fel emeltetnek, a’ mint fé
lelmeinek voltak ezek a’ gondolatok: Vedd a' te 

egyetlen egy fiadat ’ s a t, mondhatta volna Ábra
hám az Iftennek: elég barmaim vannak, azok- 
búl mutatok Sz. Felségednek éppen égő áldoza
tot ; mondhatta volna : ha tselédembül kivánfz ál
dozatot, vagyon 318 gyo rs, és ferény fzolgám, 
azokbúl akár m eliyiktetfzik, fel áldozom: V agy 
ha éppen fiamat akarod, két fiaim vannak, égy- 
gyik a1 fzolgálómtül Izm aé'l, a’ máfik a’ felesé
gemtől Sárátul: fel áldozom Ismaé'It, nem, ha
nem : a’ te Szerelmes fiadat Isákot, ’s ugyan ma
gát áldozd fel.

Ah rettenetes ifzonyuság I mondhatta volna, 
Ábrahám; én legyek nemzője a gyermeknek, és 
éja legyek Vefztöje? én öntsem vérét, mellyet

az

(0 ö e n . 22, v. a. (2) S.  Hojw. 3tia in
oör. Tóm . 4. ia M orál.

E i s o  P k í d i k á t z i ó . 18 9
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az én vérembiil vett? de femmit e’ félét nem mon
dott, hanerri, alig értette az Urnák parantsolat- 
tyát, azonnal nagy tekélletefséggel .engedett, út
nak eredett, hogy azon helyen, mellyet muta
tandó vala az Ú r , fel áldozná Isaákot: már le 
is kötözte fiát, ki vonta kardgyát* hogy meg 
ölyné fiát. Nagy engedelmefséget mutatott kétség 
kiviil ezen tselekedet által Ábrahám az Urnák, 
de bezzeg a’ F. Iften is vifzont nagy kegyefséget, 
és irgalmafságot mutatott hozzá. Hallyuk A. H. 
mit felelt ezen tselekedetére az Úr: (1) Én ma- 
gamra esküdtem u. m. mivel hogy e' dolgot tse- 
lekedted, és nem kedveztél a te egygyetlen egy 

fiadnak érettem : meg áldlak téged: —  és meg 

áidátnak a* te magodban a földnek minden nem
zetségi. Ihon való igazság: a’ mint mi vil'ellyük 
magunkat az Úrhoz: úgy ’s a’ t.

Ezt az igazságot adta értésére az Izrael né- • 
pének M oyzes, midőn az Urnák hagyásábul egybe 
gyűjtvén e’ nemzetséget, igy fzólla n ék i: (2) 
A z  Úr téged tuagának Sz. népévé emel: ha meg 
őrized a' te Urad, l/lened parantsolatit , és az 

Ó ataihan járfz —  Bövelkedtetni fog 'téged az Úr 

minden jókkal, méhed gy'úmöltsével, és barmaid 

gyümöltsével, földed gy'úmöltsével —  Fel nyittya 

az Űr lég jobb kintsét, az eget, hogy esőt adgyon 

földednek 0 iidejekor: és meg áldgya kezeidnek 

minden munkáit. Fővé tefz téged az Úr —  min
denkor feliül léfz, és nem alul: de úgy, ha a1 te 

Urad lfiened parantsolatit halgatod,  és meg tse•
lekfzed.

( l)  Gén. 22. y. 16,18, (2) Deüt, 22,9.&fequent.
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ie^fzed. Hová kell már ennél feli tett tzélyom- 
nak eröséttésére nagyobb bizonyság ? ebbül vilá- 
goiTan ki tetSzik, hogyha mi jók, és engedelmeS- 
sek leSzünk a’ mi Menünkhöz, Ö is jó , kegyes, 
és irgalmas leSzSz hozzánk,

Ollyan az Iíien A. H. mi hozzánk (hogy a* 
mi módunk fzerént fzóllyak) mint a’ tükör. Ezt 
az irás is bizonétya felöle imigyen fzólván: (1 )  
A z  örök világofságnak fénye/ségé, makula nélkül 

való tükör. A ’ tifzta , és makula nélkül való tü
kör azt mutattya, a mi előtte vagyon, és úgy 
mutattya a’ mint vagyon: a’ fejéret fejérnek, a' 
feketét feketének: ki nyújtod kezedet? a’ tükör
ben is ki léfzen nyújtva, a’ látott képnek keze: 
közelgetíz a’ tükörhöz ? a tükörben is közelget 
hozzád a’ képed, meSzSze el távozol tőle? oda 
be is a’ tükörben meSzfze mégyen ábrázatod: 
fzintén igy vagyon az Iften mi vélünk: (2) viofl 
tükör által homályban láttyuk , akkor pedigfzin- 
r'f'tfxÁnre, Akarod tudni, mitsodás te hozzád az 
M én? tekéntsd meg magadat, is reá akadfz: 
ollyan te hozzád, a’ miilyen te vagy Ő hozzá. 
T e Szereted ötét? Ő is Szeret téged: mert maga 
mondása: (3) Én , d  kik engemet fzeretnek, fze* 

retem okét: közelétteSz hozzá jó életeddel ? Ó is 
közelget hozzád Sz. malaSztyával: (4) közelgef- 
seték az Úrhoz, és 0 is közelget ti hozzátok : 
ha kezedet ki nyújtod, és adSz a’ Szegénynek az 
Ö kedviért, 6 is ki nyújtya kezét^ és ád néked:

(1) Adgya-

( l)S a p ,7 . r . 26. (2) i, Cor. 13, v. 12. (3) Prov. & 
r. 17. (4) Jak. 4, y, g.
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( i )  Adgy átok u. m. üdvözéttönk, és adatik nek
tek : töltsd bé az 6 akarattyát, és ö is bé tölti 
a’ te akaratodat: (2) Foluntatem timentium fe f a 
riét, az ötét félöknék akaratyát tselekfzi. íg y  
befzéll errül S z. Ágofton D.

Valamint a’ tükörben minden tselekedetek- 
k e l, és mozdulatokkal, az , a’ ki a’ tükörbe néz, 
ingadoz , vagy tselekfzik: ugyan azon tseleke- 
delekkel, és mózdulá('okkal egygyütt ingadoz az 
a’ kép is , melly a’ tükör által formáltatik, úgy 
annyira, hogy tellyefséggel véle meg egygyez- 
z e n : bafonló képpen az Iíten , a’ amilyennek te 
ti hozzá láttatol lenni: Ö is ollyannak láttatik te 
h ozzád : O édes, fzeléd, kegyes , és fok irgal- 
mafságú: de Ö is fzeléd, alázatos, kegyes, és 
engedelmes fzivet kiván tőled. Akarod e’ tudni, 
mit fog jövendőben veled tselekedni az Iften? 
lásd meg moít, mit tselekfzel te ? és reá találfz, 
mert irva vagyon : (3) Azon mértékkel, a mel
lyel méttek, v f f z a  mérettetik nektek. Ha mi 
kemények, és engedetlenek lefzünk, parantsolatit 
meg nem őrizzük; Ö is kemény léfzeií hozzánk, 
mint a’ máfodik réfzbül ezennel ki fog tetfzeni.

M Á S O D I K  KÉSZ.
Igaz A. H. hafonléthatatlanúl nagyobb az 

Iíiennek kegyefsége, mint fém az embernek vét
k e ' fokát vétett Izra& lnépe, de még is kegyef- 
íen meg engedett néki az Iíten, a’ mint jól efzé*

ben

( i )  Luc. 6. v. 38. (2) PSÍ114, 19, (3) L u c ,6 .r.sg*
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ben vette ezt Sz. Cyrilhs imigyen fzólván: (1)  
Ha Szintén az egéSz nép vétt is , de ugyan az 
ifteni kegyefséget meg nem halladgya: ok meg 
tagadták az Iftent, de az Iften magát meg nem 
tagadta. Az ifteni fzeretet kegyes, u. m. Sz. Pál 
Apóitól, melly Szót fejtegetvén Angyali D. Sz. 
Tamás igy fzóll fe lö le: (2) a kegyefség, mint jó 
tüzefség: mert a mint a’ tűz meg olvafztya, és 
folyattya az értzet: úgy az ifteni fzeretet meg 
lágyéttya az Ö fzivét, és javait közinkbe folyattya. 
Salamon pedig lángnak, és égő lámpásnak ne. 
vezi. Ezt a’ bűn el nem olthattya. (3)

Mikor teli volt a’ világ vétekkel, akkor jött 
el az Iíten fia , akkor Született minnyájunknak ; 
akkor világosétotta meg fzemét a’ vaknak, mi
kor a' Templomban meg akarták kövezn i, akkor 
hétta Sz. Mátét, mikor usoráskodott, akkor téré- 
tette meg a’ Samaritána afzfzonyt, mikor néki 
inni nem adott, akkor adta Sz. teliét eledelül, 
mikor el áruitatott: ezek mind az Iften kegyefsé- 
gének, és irgalmaSságának je lei; mindazáltal: 
kemény igazsága ízerént, azt is fen tartya félel
münkre , h o g y , ha mi kemények, és engedetle
nek vagyunk, Ö is kemény léfzen mi hozzánk.

Térjünk vifzfza A. H. Moyseshez, és Áron
hoz. Nem de , minek utánna kételkedni kezdet
tek az Úr Szavaiban, az Úr is meg vonta kezét 
tölök, 's gyalázatban hagyta őket? mert ha jut 
efzekben az híveknek ; mikor a’ puSztában nagy 
Szomjúságot Szenvedvén a’ nép, reájok támadott 

N * volna
(1) S, Cjril. in G*ut. (a)S, Tomashic, (3) Cant, g.



volna , és italt kérne , meg esett rajtok az Ifién- 
nek könyörületes fz iv e , és a’ kö-fziklábul is tsu« 
da tétellel vizet akart adni nékik, de ú g y , a ’ 
mint Ö parantsolta; ’s mit parantsolt Ö ? azt pa- 
rantsolta Moysesnek , és Áronnak: ( i )  Sző/lé fsa
tok meg a kö-fziklát, és az vizet ád nektek i mi 
volt könnyebb dolog , mint az Iften nevében , a’ 
kö-fziklának parantsolni? de egymásra tekéntvéu 
M oyses, és Á ron, kételkedni kezdenek benne, 
ha lenne e’ valami belőle? vagy fém? azért gon
dolván azt, hogy tsuda tévő vefzfzejekkel fokát 
miveltenek az előtt; jobnak Ítélték lenni, ha az
zal meg ütnék a’ kö fziklát; meg is ütötték, de 
tsak egy tsep viz fém jőve ki a’ kö fziklábul: 
mellyet látván a nép , annál inkább búsult, és 
zúgolódott.

M i Volt oka ezen morgolódásnak? talán a’ 
tsuda tévő vefzfzó? nem : mert annak tsudálatos 
ereje még meg v o lt, hanem: Moyfesnek, és 
Áronnak kételkedése, hogy t. i. meg másolták a 
parantsolatot. Az Iften azt mondotta nékik : fzó/-' 
lyatok a kö fziklának, ök pedig meg ütötték, tsak 
azért fém méltók a' tsuda tételre, hogy nem hifz- 
nek Iftennek: az Ifién fém munkálkodott vélek 
illy  nagy dologban : a’ mint ök viselték magokat 
az Iftenhez , az Ur Iften is úgy viselte magát 
h o zzá jo k : és ha maga jóságátul ott is meg nem 
gyözettetett volna az Iften, gyalázatban hagyta 
volna őket, de mivel a’ népen könyörült, maga 
parantsolta: üfsék m eg; és xgy máfodfzor ütötte

meg

1 9 4  , H u s v é t  H e t f í n

( i)  Nuroer, 20.
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meg Moyfes a’ kő Sziklát, és akkor adott vizet. 
A ’ h o l, noha Moyfeft a’ népnek zúgolódása vitte 
arra, hogy meg változtatná a parantsolatot, mert: 
Meg bofzontották, és meg búsuld az Ó lelke, ét 
ajakival változtatta a béj'zédet: ( i )  az Iften mind- 
azáltal meg büntette mind Moyfeft, mind Áront, 
’s előbb kénfzerétette meg halni, mint bé értek 
volna a’ meg igért földre. Ha illy  dologban való 
kételkedésért, halállal büntette Iften az Ó fzól- 
gait, mit vélnek az h ivek, mint bánik azokkal, 
a’ kik minden tudományit, és parantsolatit fel 
forgattyák? bizonyos, hogy, a’ mint ők el for
dulnak tő le : úgy ó is el fordul tölök.

Szintén igy vagyon a’ te dolgod is K. A. 
íegétsége nélkül fzükülködöl Iftennek ; beteg, 
nyavalyás, kár vallott ember vagy, nem dolgoz
hatsz, el fzcgénykedel, gyakran foházkodol, ké
red a’ te Uradat, Iftenedet, nyújtsa reád fegéttő 
fz. kezeit, dé tsak kéfik a’ fegétséggel, miért ? 
mert te is kéfel az o dolgaiban: az Iften Házá
ban hénak a’ harangok, nem m égy, még igen 
üdéjén vagyon: azt mondod meg isméred vétkei
det , Iftened ellen el követett iftentelenségidet, 
egeket bolizontó tselekedetidet, de még továbra 
hallafztod penitentzia tartásodat, még elég üde- 
je vagyon a’ Húsvéti Gyónásnak , minden jóban 
kéfedelmes vagy. Mit tsudálod tehát ha az Iften 
is kéfik? és nem fegét akkor, mikor te kívá
nod? légy ferényebb i és buzgóbb, és tapafztal- 
ni fogod, hogy az Iften is gyorsabban jő hozzád

N 2 aján*
( 0  *05, Y, 3 3 .
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ajándékival. Ha tekélletes hittel hinnéd ezeket, 
bizonnyal gyorsabban járnál, mert: (1)  Perfidcm 

ambulamus a’ hit által járunk. Ha azért a’ hit 
lankatt bennünk, későbben érkezünk a’ mi Ifte- 
nünk elejbe , és, Ó is későbben jó hozzánk fe- 
gétségével.

Vegyünk példát A. H. Sz. János Evangye- 
liomábul : láfsuk melly nagy késedelmefséggel 
ment kedves baráttyának a’ meg holt Lázárnak 
fel támafztására Idvőzéttönk. Negyed nappal az 
előtt, mint^oda érkezett volna, azt monda Tanét- 
ványinak : A  mi barátunk Lázár a hifiik, és azért 
oda megyek, hogy álmáiul fe l koltsem. Engedd meg 
kegyelmefsen, hogy fzólhafsak fzerelmes Jezu- 
í'om ! igen mély álom az h alá l, ha fel akarod be
lőle ferkenteni, fiefs, mig teñe meg nem hül; 
de éppen nem fiet, már Bethániában érkezett, de 
még egy befzédet rendelt, elejbe ment Márta, és 
igy büsul előtte : Uram, ha itt lettél volna, nem 

holt volna meg az én bátyám: felele néki Jézus: 
n ebú su lly, mert fel támad a’ te bátyád, erre 
Márta ism ét: tudom Uram hogy fel támad az utol
só napon , a fel támadás üdejen ; nem ú g y , ha
nem hiízed e’ azt, hogy én vagyok h' fel táma
dás, és élet? a" ki én bennem hifzen , ha meg 
hal-is, él. De még tovább mulat, Magdolnát-is meg 
v á r ja , azzal is b eízéll, és biztattya. Miért ké- 
fik énnyire Krifztus Lázárnak fel támafztásában ? 
(igy kérdezősködik Krysologus Sz. Péter) (2) 
hanem tsak azért, hogy Márta késett hitével , Ö

is
. f i )  2. Cor. 5. 7 . ( i )  S. C h ryso l.  Perm. 6  3. ad finem.
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is késett tsuda tételével , és : előbb akarta Már
tát hitében fel költeni, mint Lázárt halottaiból 
fel támafztani.

Ezekbül A. H. világofsan ki tetfzik fel tett 
tzély ómnak igazsága, hogy t. i. a’ mint mi vi- 
fellyük magunkat az Iftenhez, úgy vifeli Ö is ma
gát hozzánk. Maga mondgy : (1 )  Mértéklen, és 

fontban vetem az ítéletet, és az igazságot'- a 
Hetven Magyarázók olvafsák: az irgalmafságot 
mértékbe. Ha azért fokát akar adni, fokát kér, nagy 
irgalmafságért nagy alamisnát, nagy malafztért, 
és botsánatért nagy törödelmefséget kiván: ha mi 
nem halgattyuk ötét, Ö lem halgat meg minket: 
irva vagyon: (2) A ' ki füleit el fórdéttya, hogy 

ne b a Ily a a törvényt, annak imádsága utálatos 

lé f e n .  Ha mi Kemények & c. ha pedig engedel- 
mefek lefzünk, Ö is ízelid, és irgalmas lefzfz 
hozzánk nioft, és mind örökké Ámen.

N 3 H Ú S *
(1) Ií«. *s. V. 17. (*) Píor,



H U S V É T  H E T F É N
M Á SO D IK  F R É D IK Á T Z 1Ó.

*

Surrexit Dominus vere Luc. 24. v. 34.

T el támadott az Úr bizonnyal.
• •

O r ü lly ü n k  A. H. és örvendezzünk, m ert: a’ mi 
meg irattatéit, elévé meg jövendöltetett, hirdet- 
tetett 1 prédikáltatok; már egéfzlen bé tellyese- 
dett; ízemmel is láttatott, kézzel is tapogattatott.. 
Mitsoda ez ? az , hogy : Fel támadott az Úr 

bizonnyal, a' Názáreti Jézus t. i. kit a múlt na
pokban , a* fok verefségek, artzul tsapáfok, és 
oítorozáfok után, a gyalázatos kerefztre fel fe- 
fzétetteka’ Zsidók, és meg öltek. (1) A  mi Atyá
inknak Illene fe l  támafztotta Jezu/l, (így fzóllya 
Sz. Péter Apóitól a’ Zsidók Nagygyainak) kit ti 

meg öltetek a' fára fúggefztvén. E zt fejedelemül, 
és üdvözéttöül fe l magafztalta Jflett az ő lobjával, 
Ürüllyünk tehát, mondom ismét, és örvendez
zünk : mert ha Maria Moysesnek húga, látván, 
hogy az 6 báttya Möyses : Izrael népét fzeren- 
tséí’sen által vezette, a’ veres tengeren, belé 
vefztvén az Egyptziusok táborát; örömiben do
bot vön kezében, és mind ki menének az afzfzony 
állatok, dobokkal, és éneklő feregekkel, és elüt

tök
(1) Act. 5. v . 30.
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tök énekel vala mondván: (1)  Énekellyünk az 

Urnák , mert ditsöfségefsen fel magafztaltatott: 
mennyivel inkább örvendezhetünk mi e’ mái di- 
tsöfséges napon? igazán fel magafztaltatott bez
zeg a’ mi Urunk Jézus Krifztus e’ mái napon.

Láttuk ötét harmad nappal ez előtt fzentsé- 
ges hitünknek fzem eivel, és a’ mint Isaiás Pró
féta által meg jövendöltetett: (2) fe fzine, fe ékeí- 
ség e , fe femmi tekéntete nem v a la : mindenes
tül meg utáltatott v o lt : egéfz tefte rakva febek- 
kel. De bezzeg fel magafztaltatott ma, ditsöfsé
gefsen fel támadván: a' lovat, é s 'a ’ rajta ülőt le 
vetette, az emberi nemzetnek minden ellenségét 
meg győzte, meg rontotta. El temettetett ugyan, de 
tsak azért: (3) ut ojfjícia mortis impleret, &r mars 

morte mór ere túr, hogy a’ halálnak eleget tenne, 
és maga a’ halál halállal halna meg, és az ő tes
te el temetéséből, mint arra való magbúi, az, 
egéfz emberi nemzetnek tefte, eleven aratásra 
kelne fel. Már moft bizonnyal mondhatom: (4) 
Tudom hogy az én meg váltóm é l , és az utolsó 
napon a' földiül fe l  támadok az Ö ereje á lta l: és 

ismét körny 'úl vétetem az én bőrömmel, és az én 

teftemlen látom meg az én lftenemet, és minden 
egyéb emberek is : Ha hifzfzük, hogy a Jézus 

meg holt, és fe l  táviadott, az Ifién azokat is» 
kik el a hittak a’ Jézusban elő hozza 0 véle, (.5) 

Ah melly örvendetes hir ez a’ kerefztény 
embernek! tehát é n , földnek nyomorult férge;

N 4 ki
(1) Exod. 15. v. 21. (2) Isa. 53. v. 2. (3) Tqleíu» 

ferm. 19. de Symb. (4) Job. 19. V. 2$, (5) 1.



200 H u s v é t  H e t f é w

ki előbb a’ fold gyomrában meg posvadok, porrá, 
hamuvá, léfzek, ismét fel támadok ? ismét fel ve- 
fzem teltemet ? tehát én ügye fogyott nyomorult 
koldus, ki az én teftemnek fzükséges táplálását, 
házanként való kéregetéfemmel kereftem, teltem
nek fogyta után ismét fel támadok? és a’ koro
nás fe je k , és fejedelmek között a’ Krifztus előtt 
meg jelenem? nints külömben : valamint Krifztus 
bizonnyal fel támadott; úgy minden emberek bi- 
zonnyel fel támadnak.

Miért támadott fel Krifztus? a mi megigazu- 
lásunkért; ’s hogy az Ő ditsöfsége, melly a’ fzen- 
vedés által, mint egy meg homályoséttatott, helyre 
hozattatnék. Miért támadnak fel az emberek ? 
hogy tselekedetekrül meg itéltefsenek.

Fel támadott Krifztus, hogy az Ö ditsöfsége» 
melly a' fzenvedés által meg homályoséttatott, 
helyre hozattatnék ez első. Fel támadnak az em
berek, hogy az p tselekedetekrül nyilván meg 
itéltefsenek, ez 2dik réfze befzédemnek. A z  

elsöbül a’ fel támatt Krifztusnak ditsöfsége, a 
máfodikbúl a’ fel támadandó holt telteknek külömb- 
sége fog ki tetfzeni. Figyelmezzetek,

E L S Ő  RÉSZ.

Hogy a’ mi üdvözétto Jézusunk, fel tárna-* 
dása által helyre hozta, sött még nagyobbá,' fel- 
ségesbbé tette ditsöfségét, mellyet az o keferves 
kinfzenvedése bé borétott, meg homályosétott, 
nyilván való. A ’ fel támadásnak ditsöfsége te

kéi-



kélletefsen el temette a’ holton ’ tett gyalázatot 
u. m. Kryfologus Sz. Péter. Rettenetes volt, és 
iízonyu az o fzenvedéíe, ifzonyu, és rettenetes 
halála, de olly nagy az ö fel támadásának ditsöf- 
sége , hogy a’ rajta tett tsufságokat egéfzfzen el 
temette. Ugyan ezt tanéttya Sz. Gergel Pápa is 
midőn igy fz ó ll: (>) A' melly fzenvedésben meg 
alázhatott, ugyan azon fzenvedésbül fel is magafz- 
t^Itatott: mert a fel támadás által ifteni hatal
mának ditsöfsége ki nyilatkoztatott, a’ világ előtt 
meg bizonyodott, h o g y: (2) A ' mi Ijienben erőt
lenség eröfsebb az emberebnél. Az a z , a’ mini; 
Sz. Ambrus fzó ll: Az ifteni erőtlenség nem erőt
lenség, mert a’ Krifztus erőtlensége nagy győző- 
delem: mert akkor vett gyözödelmet, mikor meg 
gyözettetett.

Ha élete folyását tekéntyük, fzámtalan fok 
változáfok alá vettetett volt, Már ditsértetett a’ 
feregektül, már gya] áztatott a’ Farizeusoktól. Már 
éhezett, már fzomjuhozott. Már a’ Sátán ké
sértette, már az Angyalok fzolgáltak néki. Már 
jelekkel, és tsudákkal tündöklőtt, már mint egy 
erőtlen ember lappangott. Már Királlyá akarták 
tenni , már meg akarták kövezni. Már azt kiál-! 
totta a’ fereg: Nagy Próféta támadott közöttünk: 
bizonnyal e z , ki a’ világra jövendő : mindeneket 
jól tselekedett; a1 süketeket is hallókká, a né
mákat is fzóllókká tette 2 már ördöngös Samari- 
tánusnak mondották: hogy az ördögök fejedel
mében Belzebubban űzi ki az ördögöket: végre

pedig

M Á SO D IK  P r ÉDIKÁTZIÓ. 2 0 1

( l )  S. Gregor. Höhi. 17. in EvaDg. (2) X, Cor. I. v.
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pedig tsak ugyan meg is ölték gyalázatofsan. De 
erőben öltözött a fel támadás álta l: követ ken- 
gerétettek ugyan koporsójára, de félre vetette azt, 
z  halálnak még kapuit is öfzve törte, a’ Pátriár
kákat az halálnak rabságábul ki fzabadétotta, úgy 
mond Sz. G ergel: A ’ bűnt is , a’ mint Sz. Ágo- 
íton D. fz ó l l : ( i )  a’ tifztéttó áldozat, aiz az : meg 
fefzéttetett tefte által el törlötte. Ihon nem hoz
ta e’ helyre a’ mi üdvözéíto Jézusunk, fel tá
madása által, azon ditsöfségét, mellyet benne a’ 
kén-fzenyedés meg homályosétott? helyre hozta 
bizonnyal, ’s igen is meg nagyobbétotta.

A ’ józan okofság adgya azt értésünkre : men
nél erösbb, és^hatalmasbb az ellenség, annál 
nagyobb ditsöfsége vagyon annak, ki véle bajt 
mer vini. Eleitül fogva édes üdvözéttönknek olly 
hatalma* két ellensége volt, a’ kiknek máfsanem 
is lehetett foha. A z elsörül, úgy mint az ör- 
dögrül bizonyságottefz Jób Pátriárka, hogy mind 
a’ f  jldön , mind a’ vizen, mind a’ levegő égen lég 
hatalmasbb : (2) Nints a'' földön hatalom , melly 

hozzája hafonló légyen. Maga is édes üdvözét- 
tünk fel fegyverkezett erősnek nevezi. (3) Nem 
is ok nélkül: mert nem fél fém a’ viznek mély 
örvénnyétül, fe hajót rontó habjaitól: mert tsak' 
elejbe áll a’ folyó viznek, ’s mint ha tsak egy 
kalánnal volna: fel hörpenti. Bizonéttya ezt Jób 
Pátriárka imigyen fzólván felöle: (4) E l nyeli a 

folyó vizet, és tsak ízem is álmélkodik rajta, Sött :
Re-

(l)  S. Auguft. in Epiít, ad Rom. (3) Job. 41* v. 24.
(3) Luc. ii. 21. (4) Job. 4©. r . lg.



ftemenysége vagyon , hogy még a’ Jordán is bé

foly a’ fzájában.
A' halálnak fém volt kifsebb a birodalma, 

mellyel az embereken uralkodott. Sz. Pál Apó» 
{tol bizonétya : ( 0  Orfzáglottaz halál, még azo
kon is , a’ kik nem vétettek. De ennek is meg 
rontatott az ereje , el vétetett minden hatalma, 
a’ mi kegyes meg váltónknak gyözödelmes fel 
támadása által: Noha azért meg tsúfolytatott is 
e’ világon a’ mi vezérünk, de ki mondhatatlaa 
nagy tsapáft tett a’ pokolban: nem volt elég néki, 
hogy ezen a’ világon űzte , kergette az ördögö
ket az emberekből, hanem még tulajdon lákó 
helyekben is meg rontotta. Azt vélték ugyan 
ellenség!, hogy az halál pokolra adta volna Kriíz- 
tu ft: (2) de nagyobb ditsöfséggel tért vifzfza e” 
világra , mert úgv jött v ifz fza , mint az üldö
zőnek fegyverével fel fegyverkezett. Lehet e’ 
nagyobb gyözödelem , mint mikor az ellenség
nek fegyvere kezébül ki vétetik, ’s azzal öletik 
m eg? ki vette Jézus az Ö ellenségének kezébül 
a’ fegyvert, ’s azzal ölte m eg : lehet e nagyobb 
ditsöfség , mint a kitsapó ellenséget maga or- 
fzágában bé kergetni, és ottan minden fegyveré' 
bül ki forgatni? hatalmátul m egfofztani? béker' 
gette Jézus a’ halált. és ördögöt, és tulajdon he- 
lyekben forgatta ki hatalmokbúl , fel támadá« 
sa által. Szükség a zé rt, hogy mi is minnyájan 
meg vallyuk felöle, és énekellyünk néki új éne-

két

(1) Rom. v. 14, (a) Eufebius Emif. Horn. 6. d?
Paícha.
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két, mondván az Angyalokkal, és ama hufzon 
négy vénekkel, kikrüi emlékezet vagyon: ( i )  
Dignus éji Agnus qui occifus éji, aecipere hono- 
rém, glóriám, méltó a’ bárány, melly meg ölet- 
tetett, hogy erőt, és iftenséget, és böltseíséget, 
és tifzteletet, és ditsöSséget vegyen.

Igaz ugyan u. m. Krysologus Sz. Péter: (2) 
engedett az halálnak, fzabadságott adott a’ ko
porsónak, és firnak, meg engedte a’ pokolnak, 
hogy bé v e g y é k , és nálok légyen; de egyedül a’ 
végre , hogy a’ mit tselekedendő volt, nem em
beri , hanem ifteni dolognak mutatná lenni. Meg 
kellet áradni Jordán vizének Josue tábora előtt 
©Ily bőven, hogy harmad napig ízünetlen neve- 
kednék, a’ végre , h o g y , mennél nagyobb viz 
Száradna el elöttök, annál nagyobb hatalmát lát
nák az IStennek. M eg kellett Szaporodni a’ Fa- 
raó *k egy etlen Sartzainak: (3) ut mirabilius vin- 

ceretur, hogy annál tsudálatosban gyözettetnék 
meg. M eg kellett SokaSodni Babilonban Izrael 
halálának, hogy, hatalmát tudnák annak, a’ ki 
a’ halállal bir , és akkor mondotta nékik Ezekiel 
ProSéta á lta l: Ecce ego aperiam tumulos veflros, 
ime én fel nyitom a’ ti temetéfteket én népem, 
és ki vezetlek a? ti koporsóitokból: mert én 
vagyok az Ú r, és meg isméritek a z t , mikor ki 
hozlak a koporsóból, és az én lelkemet adom 
belétek, és éltek. (4)

!gy

(1) Apoc. s .y . 12. (3) S. Chrysol. fér. 63. (3) S. Au- 
jufl. lib, io, de Civ. cap. 8, (4) Ezech. 3?, 12..
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így  meg kellett a’ mi fzerelmes Jézusunk 
kinnyainak is fzaporodni; meg kellett néki halni* 
és el temettetni elsőben, és az után mutatni iíte- 
ni hatalmát, és erejét. Maga a' fel támatt Krilz- 
tus bizonyétotta e z t , mint a’ mái fzent Evangye- 
liom elünkben adgya, midőn az Emauslan menő 
és felőle kételkedő tanétványit e’ képpen feddet- 
t e : ah balgatagok ! és kéfedelmes ízivüek, mind 
azoknak el hitelére, mellyekei a’ Próféták lzol- 
lottak ! nem ezeket kellett e' fzeftvedni a Krifztus* 
nak, és úgy menni bé az ö ditsöfség ében f1 mint 
ha azt mondotta volna nékik : mit kételkedtek 
az én ifteni ditsöl'ségem felül, hogy engem meg 
halva láttatok? meg kellett halnom , hogy fel tá
madásom által inkább meg ditsőitteífem. Íme l 

fűm vivus &r fiú  mortuus meg holtam v o lt , de 
immár élek, és ime élek örökkén , nálam az ha« 
Iáinak, és pokolnak kultsa. Igaz tehát, hogy 
helyre hozta édes üdvözéttönk, ’s igen is meg 
nagyobbétotta fel támadása által az Ó ditsöfségét, 
melly a’ fzenvedés által meg homályoséttatott. 
Örüllyünk azért , fzivünkbül őrvendgyünk ízent 
Felségének, sött: magunknak is őrvendgyünk: 
mert valamint Krifztus a’ mi fejünk fel táma
dott; úgy mi is bizonnyal fel támadunk halot- 
tainkbuK

M Á S O D I K  RÉSZ.
Hogy a’ mi holt teltünk fél támadásának 

emlékezetével , örömre akarom az híveket in-
jdtt-
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déttani, fenki fe tsudállya. Ha az halálnak em
lékezete az embert meg fzomoréttya, méltó, 
hogy a’ Kriíztus híveit a’ fel támadásnak re
ménysége meg vigafztallya. ( i )  Nem akarjuk, 
íogy tudatlanságban legyetek az el aluttak felül 
(igy irt Szent Pál Apóitól a1 Tefsalónikaiaknak) 
hogy ne lánkodgyatek, mint egyelek is , a' kik- 
vek nintsen reménységek: mert valamint á* mi 
Urunk Jézus Krifztus fel támadott az Ö halottai- 
bul, úgy bizonnyal fel támadnak a’ több holtak 
is  :. az okáért vigafztallyátok egymáfi ez igékkel.

A’ haláltul tartunk? ha fzént hitünknek vi
lágánál nézzük azt, inkább hafznunkra vagyon: 
mert annak tsak emlékezete is meg tart bennün
ket a gonolztul. Ha az embereknek meg nem 
kellene halniok, hányan találtatnának ollyanok* 
kik az Ménnél femmit nem gondolnának? kik 
tsak az ételben, italban, tréfás nevetségekben» 
muzsikában, ’s más a’ féle teftet vifzkettetö, ’s 
gyönyörködtető mulatságokban, fzerelmeskedéfek- 
ben töltenék, vefztenék minden üdejeket? ha az 
halál nem vo ln a, a’ haft hizlaló Epicurus az o 
tzimborás társaival könnyen még vetné az Men
nek parantsolatít. Ha az halál nem rettentené az 
tmbereket, ki tartóztatná meg magát a’ bofzú ál- 
láítúl? a’ venusnak zsoldosi tsak a’ tefti gyönyö
rűségeket keresnék: a’ ravafz álnak emberek, az 
idegen jófzágokat kezekbül foha ki nem erefzte- 
n ék , vifzfza nem téréttenék, fzó v a l: ha az halál 
nem uralkodna az embereken, e’ világ nem egyéb

lejá
rj) x. Thef. 4* r. t*.



lenne, hanem a’ gonofzságnak féfzke. Miért kell 
tehát annyira irtóznunk az haláltul? azért talán, 
hogy porrá, hamuvá tefzi teltünket ? ez ugyan 
ig a z , de mit árthat ez nekünk ? femmit. A' mái 
Sz. Evangyeliombúl hallottuk: bizonnyal fel tá
madott K rifztus, mi is azért bizonnyal fel táma
dunk: Sz. Pál bizonéttya: A’ mint Ádámban min- 
nyájan meg halnak, úgy Krifztusban minnyájan 
meg elevenéttetnek: mert e' rotbadandónak rőt- 
bcidatlanságban kell öltözni: és a halandónak hal
latat lanságban kell öltözni. (1)

E ’ világon nemde egy a* lélek a’ teltei a’ 
tselekedetben ? egynek kell tehát lenni más vilá
gon is a’ jutalomban. Nemde a’ íz . kerefztség- 
ben a’ teít mosattatik meg ? és a’ lélek tifztul ki 
az 0 undokságábul: a’ Bérmálásban a’ telt kenet- 
tetik meg, és a’ lélek vefzi a' meg fzentelö kegyel
m et; a’ telt billegeztetik m eg, és a’ lélek erő
södik m eg: a’ teft tápláltatik a’ Krifztusnak íz. 
teftével, és a’ lélek h izik , ’s vaítagodik Iíten 
előtt annak erejével: hafonló képpen jó t, vagy 
gonofzt tselekedgyen teltünk, társ véle a’ lelkünk» 
azért, a’ mint Tertulianus fz ó ll: (2) E l nem vá- 
lafztathatnak egymáftul a jutalomban , kik egy- 
gyeztek a’ tselekedetben* Mi hafzna volna a’mi 
böjtölésünknek , imádságinknak, alamisnálkodá- 
finknak, s’ egyéb jóságos tselekedetinknek, méllyé- 
két Iítennek fel áldozunk, ha fel nem támadunk ?
(3) Si refurrectio mortuoruvi non eft, nequt Cbri-

fiús

(1) Cor. 15. v . 57. (2) Tértül, lib, de Refur, Carai# 
cap. 8- (3) *• Cor. 15. v. 16.

M á s o d i k  P r é d j k á t z i ó . 2 0 7
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fiús refurrexit♦ Ha a' halottak fel nem támadnak, 
a’ Krifztus fém támadott fel. Ha pedig a KriSz- 
tus fel nem támadott: heában való a’ mi hitünk: 
mert ha tsak ez életben Vagyon reménységünk 
KriSztushan, minden embereknél nyomorultabbak 
vagyunk. Krifztus pedig fel támadott bizonnyal; 
fel támad azért minden telt is.

Öriillyünk tehát, és ürvendezztink: mert 
a’ mi porunkból ismét fel támadunk. Fel támad
nak a’ lelki Szegények. kik t. i. vagy a’ földi ja
vak nélkül Szűkölködvén, bekével tűrték ISten 
kedviért ízegénységeket, inkább akartak holtig 
fzükölködni, hogy fém valami igazságtalanság
gal értékeket fzaporéttani : vagy pedig gazdagok 
lévén , íziveket gazdagságokhoz nem ragasztot
tá k : hanem mindenkor kéfzfizek voltak ISten ked* 
viért abból í’egétteni a’ Szükölködöket. Fel tá
madnak a’ Szelédek, kik, az ISten akarattyán, és 
rendelésén meg nyugodván, meg fojtottak min
den haragot magokban, és tsendes elmével tűrtek 
minden ellenkezéseket. Fel támadnak, kik itt 
keferves Szivei voltak, kik, midőn e’ világi Szám
kivetésben , a’ Sok késértetektül, és háborúságok
tól Szorongattatnának , keServes Sírásokkal, fohúz
kodtak , és kívánkoztak az Ö mennyei Hazájok- 
ban, a!’ hol az ó vigaSz talój o k , és lég drágább 
kintseka KriSztusvagyon : Feltámadnak, ’sugyan 
az o teStekkel támadnak fe l, rnelly e’ múlandó 
életben terhelyte, és nehezétette az o lelkeket, 
és mvár nem terheli többé okét. Fel támadnak 
azok a’ S/.emek , mellyeket e’ fzámkivetésnek

Völ-



MÁSODIK PRÉDIKÁTZIÓ.

Völgyében, a’ meg törődött fzivbtil eredett kön
nyek áztattak, apafztottak, és már többé íemmi 
fájdalmok nem léfzen: mert meg .láttyák az 6 
iidvözétto Illeneket. Fel támadnak azok a’ ka
rok , azok a’ kezek , mellyek az igazságnak tse- 
lekedeteiben foglálatoskodtak e világon: azok a’ 
lábok , mellyek itt az Iften parantsolatinak uttyán 
fáradoztak, és: el vefzik örök jutalmokat. Fel 
támad az egéfz te lt, melly az 6 Urának, Iílené- 
nek kedviért itt magát Sanyargatta, és már többé 
nem fog éhezn i, fe fzomjuhozni, sö tt: mint a. 
világoséttó nap, fénylenni fognak : mert el változ
nak. Ne irtózzunk tehát attul A. H. hogy a’ mi 
teíleink erőtlenségben vettetnek, az az temettet- 
nek e l : mert erőben, és ditsöfségben támadnak 
fe l;  el vefzik érdemlett jutalmokat. Mi lehet 
ennél örvendetesbb a’ hiv kerefztényeknek?

De b ezzeg: mi lehet ellenben félelmesbb, és 
rettenetesbb az iítenteleneknek ? fel támadnak 
ugyan is nem tsak az igazak, hanem a’ gonoízfzak 
i s ,  k ik , a’ mint olvasom; aztmondgyák az Men
nek: (1 )  Távozzál el tőlünk, és a te utaidnuk 
tudománnyát nem akarjuk. Fel támadnak azok 
i s , k ik , az urat tagadgyák , k ik , amaz iftente- 
lenekkel (kikrtil koronás P. emlékezik) azt kiál« 
tyák fzivekben: (a) Szüntefsük meg az Ifiennek 
minden ünnep napjait a’ földön : már nints Pro• 

fé t a , meg nem ismér többé. Fel támadnak azok 
i s ,  kik tidvüfségekkel femmit nem gondolván-; 
úgy élnek, mint a’ kik az Evangy diómnak nem 

O fciíz-
( i )  Job. ai. r . 14. (a) Psl. 73. r.
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hifznek, kiknek tellyes gondgyok tsak a z , hogy 
magokat a’ múlandó hivságokkal koronázzák: 
Azok i s , kikkel a bövség, és mindenekben fzá- 
jok izént folyó fzerentse, mind Iftenekhez, mind 
felebaráttyaikhoz tartozó kötelefségeiket el felej-i 
tette; kiknek minden munkájok, hogy magokat 
ékesétsék, '3 fzeméllyeket kedveltetvén, gyönyör
ködtető bálványi leheííenek kedvefseiknek. (1) 
Omnes quidem refurgetnus. Minnyájan fel tárna» ■ 
dunk, de nem minnyájan változunk e l :  fel tá
madnék a’ gonofzok i s ,  de el nem változnak: 
hanem a’ fzenvedések, fájdalmak, és minden fé
le nyomorúságok alá vettetett állapotban, mind 
örökké meg maradnak. Fel támadnak, de nem 
azért, hogy az igazakkal meg ditsöittefsenek, 
hanem: hogy az Iften fzine elöl örökre el vet- 
tefsenek. Ez a mi fzentséges hitünknek egygyik 
lég főbb ágazattya.

Ha kivánnyuk tehát A. H. hogy a’ közönsé
ges fel támadásban meg ditsöittefsünk, azon le
gyünk : (2) Hogy a mint a Krifztus f e l  tárna• 

dott balottaibúl —  í/gy vii is az életjiek újsága• 
lan járjunk. A ’ fel támadtt Krifztus a’ mint Sz. 
Pál ir ja : többé meg nem bal, és : tsak egyedül 
az Mennek é l : azon legyünk tehát mi i s , úgy 
éllyünk a’ nyert ifteni malafztokkal, hogy már 
többé a kegyelem életének meg ne hallyunk. Éle
tünket már többé ne a’ világnak fzokásához, ha
nem az Iftennek törvénnyéhez fzabjuk: a’ mi új 
fzületésünk után r a’ mennyei embernek képét

hor-
( 1)  C o r, 15. V. §1. (2) Kom.  6, y , 4«
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hordozzuk, az a z : meg utálván minden iftente- 
lenségeket, józanon, jámborul, és igazán éllyünk, 
várván a boldog reménységet: íg y  néktink a’ mi 
fel támadásunk, a’ Jézus Kriíztus kegyelméből 
örök ditsöfségünkre léfzen Ámen.

Á L D  O Z Ó - T S Ö  T O R 
T O K O N

E L S Ő  P R É D I K Á T Z I Ó .  

Exprobavit incredulitatem eorum, &  
duritiam cordis. Álarc. 16. 14.

Szemekre hányd az Ö hitetlenségeket? 
és Jzivek keménységét.

.A -zon  meg jelenése édes üdvőzéttönknek, mel- 
lyet a’ fel olvafott Sz, Evangyeliom emlétt; a 
mint Szent Máté Evangyeliomának 2gdik réfzé- 
bül ki tetfzik; Galileának egygyik hegyén tör
tént : mert oda rendelte Kriíztus Urunk, hogy 
mennének a’ Tanétványok. E z utolsó jelenést 

0  % vala
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-̂ala aék i, és minden jelenéfek között, mellyek- 
ben fel támadása után meg mutatta magát az d 
tanétványinak, ez volt lég nevezetefsebb, és lég 
ditsöfségeífebb.

Errtil tett vala igéretett kénfzenvedéfe előtt, 
és fel támadáfa után Angyali követségek által is, 
erre a’ hegyre igazétotta tanétványit. Nem azért; 
mint ha Jerusálemben, és más helyeken meg 
nem ismértette volna magát vélek, hanem azért, 
hogy itt a' Galileai hegyen tetfzetöilebb ditsöfség- 
ben akart utóllyára nékik meg jelenni, és nem 
tsak az Apoftaloknak , hanem azokkal egygye- 
temben, íbk több híveknek is ,  meg mutatta az 
ö fel támadásának ditsöfségét, ú g y , hogy öt fzáz 
híveknél többen gyülekeztenek ö fzve, erre a’ 
nagy látásra, a’ mint fzent Pál Apóitól nyilván 
bizonéttya, imigyen fzólván: ( i )  A z után meg 

jelent egyfzer V mind töbnek öt fzáz atyafiaknál, 
kik közül fokán meg maradtak mind ez üdéig, né- 

mellyek pedig el aluttak. Bizonyos azért, hogy 
minden egyéb jelenései között üdvözéttönkriek ez 

vala lég nevez etesbb.
De b ezzeg, az rettenetes, a’ mi követke

zik : Szemekre bányi az n hitetlenségeket, és f ü 
veknek keménységét. Édesgető , kegyes, vigafz- 
taló fzókat vártak vala már tőle utóllyára, és 
im e! dorgállya! ’s a’ mi több, egyfzer ’s mind 
Ó benne minket i s : a’ mint ugyan is heányos volt 
az Apoftaloknak, hitek, és nagy fziveknek ke
ménységek mind addig : úgy heányos a’ mi hitünk,

és
( i)  i. Cor. ig . r. 6.



E lső  P r é d i k á t z i ó . * 1 3

és kemény nékünk is a’ mi fzivünk. Akarjátok 
e’ tudni fzerelmefim! mi héával volt az Apofta- 
loknak hite, és mi heával vagyon a’ mi hitünk? 
mái befzédembeft elöl adom mind a’ kettőt.

M i heával volt az Apoítaloknak hite? elöl 
adom az első réfzben. Mi heával vagyon a’ mi 
hitünk ? meg magyarázom a mafodik réfzben. 
Mind a’ kettő udvöfséges tudományt foglal magá
ban ; azért mind a’ kettőnek magyarázattyát figyel 
metefsen halgafsák.

ELSŐ RÉSZ.

A ’ mi az Apoftalok hitének heányofságát il
leti , könnyen ki tanulhattyuk ama két tanétvá- 
nyoknakbefzédgekbül, kik azon napon, mellyen 
Krifztus Urunk halottaibúl fel támadott, Emaus- 
ban mentenek.

Ballagdogálnak vala ezek az utón , nagy 
fzomoruan befzélgetvén azokról magok között, 
mellyek Jerusálemben a Názáreti Jezufsal történ
tének : hozzájok adgya azonban magát a' fel tá~ 
madtt Krifztus, kérdi tö lök: mirül befzélgetné- 
nek magok között? és, miért fzomorkodnának 
olly igen? Elöl adgyák néki a’ dolognak rendét, 
hogy : ö k , a Názáreti Jézusról befzélgetnek, ki 
nagy Próféta ember v o lt , hatalmas a’ tsuda téte
lekben , és a’ tanéttásban, mind az lilén , mind 
az emberek előtt; és hogy ezt a’ nagy Prófétát 
a FŐ Papok, és a’ népnek Fejedelmi halaira kár-».

0  3 hoí>
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hoztatván , meg fefzétették: ( i )  Mi pedig u. m. 
remény lyuk vala, hogy Ö megfzabadéttaná Izraelt* 

Ez volt A. H. az 6 befzédgyeknek lommá- 
ja  és ebbül kitetfzik, hogy az Ő elméjeknek há
borúságát, következendő képpen az ö hitekben 
való ingadozáfokat, lég inkább nevelte , ama kö
zönséges balgatag Zsidó vélekedés , hogy a’ Mef- 
siás, világ fzerént fog orfzágolni a Zsidókon: 
a’ Zsidók ugyan is rofzfztil magyarázván az k á 
lókat , mái napig is úgy vélekednek, hogy az Ö 
MefsiálTok földi király léfzen, hogy gazdag, ha
talmas , és mefzfze terjedett birodalmat állétt fel 
közöltök, és őket kitsintül fogva nagyig fzabad 
emberekké te fz i; a’ bilntül való fzabadulásrúl pe
dig nem is gondolkodtak , vagy az ördög rabsá
gából való váltságrúl, és a' Meísiásnak lelki or- 
fzáglásárúl, hanem minden efzek tsak abban ve- 
fzett, hogy az Ö MefsiálTok arany trónusban fog 
tilni: gyémántos koronát fog fején vifelni, és 

nagy rettenetes hadi erőt öfzve gyűjteni, mellyel 
minden ellenséget meg ronthafson , és az Ö biro
dalmának határit, egygyik tengertül fogva a’ má- 
fikig ki terjefzthefse. Innét tehát:

A ’ tanítványok is , kik Jezuft igaz Mefsiás- 
nak hitték len n i, látván ötét a’ kerefzt-fán meg 
halni, lég inkább abban bíztak, hogy ha meg 
holt is , de harmad napra fel támad , a’ mint elé
vé meg mondotta: és akkor mindgyárt el kezdi 
az ö ditsöfséges orfzáglását: azonban a’ harmad 
nap el érkezvén, hallották ugyan, hogy fel tá-

ma-
(i) Luc. 24. v. ai.



madott, de fenkitul fe hallották, hová lett ? fen- 
ki femmi hirt nem tudott nékik mondani a’ Krisz
tus udvari fzolgai fe lü l: látták, hogy Kriíztus- 
nak ellenségi inoít is hitetlenek, és párt ütök mint 
az előtt; hogy az Apoftalok bujkálnák» és olly 
fzegény legények mint az előtt. Ezek a’ zű rza
var gondolatok döntötték a’ tanétványokat nagy 
fzomórúságban, ezek vefztegették meg az 6 hi
teket , ’s reménységeket, ’s tsak nem tellyefség- 
gel kétségben ejtették : úgy , hogy mondanák : 
Mi pedig reményíyük vala, hogy Ő fzabadéttaná 

meg Izraelt. Ugyan ezért keményen meg is dor
gálta őket édes üdvözéttönk, balgatagoknak , és 
a’ hitre kéfedelmes fzivüeknek nevezvén őket im ■ 
e' fz ókkal: (1) Ó /j balgatagok !  és kéfedelmes fz i-  

vöek mind azoknak el hitelére, mellyeket a' Prófé
ták Jzőllottak !  nem ezeket kellett e' fztnvedni a* 
Krifztusnak, és úgy menni bé az 0 ditsöfségibe ?

És valóban balgatagok voltak a* Zsidók, mi
kor a’ nékik igértetett Mefsiás fzeméllyében tsak 
ollyan fzabadéttót vártak, a’ ki őket a’ Romaiak 
birodalma alul ki fzabadéttaná , de a’ bűnnek rab
ságában, és az ördögnek birtokában vefzni hagyná : 
nem külömben bolondoztak, midőn azt állétották, 
hogy a’ Mefsiás vér ontás, és fzenvedés nélkül 
meg fzabadéthattya őket; holott a’ törvény-béli 
minden áldozattyaik, nem egyebet példáztak, ha
nem a’ Krifztus kénfzenvedését, és halálát ’§ 
'vallyon: nem mondhattyuk e’ illyen balgatagok* 
nak azokat a’ kerefztényeket, kik a hitnek vili« 

0  4 gánái

(1) Luc. 24. v, *5. 26,
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gánál meg értvén, hogy az Iíten Fiának fzükség 
Volt fokát fzenvedni, a’ fok nyomorúságoknak 
fzoros kapuján által menni, és úgy menni bé az 
ö ditsöfségébe, Ók mind azon által nagy vakme
rőséggel el hitetik magokkal, hogy fzenvedés, és 
fanyarú penitentzia tartás nélkül is bé mehetnek 
az Iíten ditsöfségében. Nem balgatagság e' kí
vánni, hogy a’ fzolga könnyebb utón járjon, mint 
fém az Ura ? és kedvére akarván é ln i, abban az 
orfzágban réfzesüllyön, mellyet fok kedve fze- 
gésével ízerzett az ö Királlyá ?

Az ifteni gondvifelésnek rende fzerént, mel
lyet magának a’ meg vefztegettetett világnak is 
meg kel ismérnie; fenkinek a’ gyönyörűség, és 
puha élet által a’ ditsöfségre grádits nem tétetik, 
hanem, ha valaki olly ditsöfséget hiván , melly 
igaz ditsöfség; hogy azt el nyerhefse, fzükséges 
hogy a’ gyönyörüségtül, és puha élettül vég bu- 
tsuját vegye. Ennek az oka világos: mert a’ pu. 
élettül femmi fém fzármazik, a’ mi tartandó le- 
hefsen, és ditsöfséges. A ’ gyönyörűségben töltött 
élet, azt foha fém tefzi, hogy az ember jeles jó
ságokkal magát ékesétse. A ’ hol a’ gyönyörű
ségnek fzeretete parantsol a’ fzivnek , ott a’ di- 
tsöfségre való igyekezet fermnire fém mehet, még 
a’ mulandókban is ;  mit mondhatunk tehát az örök 
ditsöfségrül ? arrul a’ tennéfzet felett való meg 
foghatatlan nagy ditsöfségrül, a’ mellyre minket 
az Ifién teremtett, és ahoz az elsó ártatlanságban 
juft adott: a’ melly jufunkat a’ bűn el rontotta, 
és femmi más azt vifzfza nem adhattya , hanem

a’

* i 6  Á l d o z ó - T s ö t ö r t ö k ö n
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a’ penitentzia? ebben a’ ditsöSségben már réSzünk 
nem lehet, hanem tsak a KriSztus Szenvedése 
á lta l; de az által is ú gy , ha mi is Szenvedünk: 
(1 )  Ha lé altatunk az o halálának hafinlatofsága 

fzerént (a’ Krifztusban tudni illik) a fe l támadás
ban is úgy lefzünk: a’ Penitentzia, és Szenvedés 
nélkül tehát, az örök ditsöfséget Soha el nem 
nyerjük. Nem a’ penitentzia nélkül: (2) mert, mi
vel minnyájan vétettünk, penitentzia nélkül min- 
nyájan el veSzünk. Nem a’ Szenvedés nélkül: mert 
a’ nélkül Sem az el követett bűnökért érdemlett bün
tetést el nemtörülyhettyük, Sem a következendő bű
nöket el nem kerülyhettyük, Se Iftennek nem élhe
tünk : irva vagyon : (3) Minnyájan, ct kik ájta- 
tofsan. akarnak élni Rrifztm Jézusban, üldözéjl 

fzenvtdnek. Szenvedés nélkül tehát Senki ájtatoS- 
sannem élhet, Senki nem üdvözülhet.

Ez a' mi életünknek el kerülhetetlen törvén
nyé , valakik Születtünk. Ez alúl a’ törvény alúl, 
Soha ISten a’ koroSok közül Senkit ki nem vett, 
ámbár ártatlan vala is : mert fzenvedni kellett 
Krifztusnak, és úgy menni lé  az 0 ditsöfségéle. 
Szenvedni tehát az 6 Sz. Annyának is , Szenved
ni minden választottaknak: (4) Mert kiket elé
vé meg is7?iért, elévé el is rendelte kafenlőkká len
ni az 0 Fia abvázáttyáljoz: a’ Szenvedésben t, i. 
mert úgy ditsöittetünk meg a’ KriSztuSsal, havé- 

egygyütt Szenvedünk u. m. Sz. Pál. Ámbár 
tehát Sz. életű légyen is valaki, a’ Szenvedésnek 
törvénnyé alul ki nem vétetik: Sött mennél Szentebb

(1) Hóm. 6- V , g, (2) Luc. 13. ▼. 3, (3) 2, Tina,
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va lak i, annál többet fzenved. Ártatlan volt az 

Ádám famíliájában Á b el, és meg ölettetik. (1 )  
S zen t, és tifzta életű vala Putifár udvarában 
József, és tömlötzben vettetik. (2) Szent vala, 
és az igaz Iften mellett eröfsen áll vala Samariá- 
ban Illyés P. és fzám ki vetésbe küldetik. (3) 
Ájtatos életű vala Darius Palotájában Dániel, és 

az orofzlányok vermében vettetik. (4) Iften félőem" 
bér vala a Hufz földén Jób , és fekélyekkel az 
ördögiül meg verettetik. (¿) Szeléd, és az Iften 
fzive fzerént]való férfiú vala Dávid, és femei- 
tül meg átkoztatik , Abfolon fiátűl halálra kere- 
fietik (6) Tekélletes életű, és minden büntül tifz
ta vala K. Sz. János, és Herodeftül feje véte
tik. (7) Tellyes e’ féle példákkal a’ fz. irás. És 

te K. A. k.ényefsen élvén mennyorfzágban akarfz 
menni ? de vifzfza térek a’ befzéd tárgyára, hogy 
bővebben meg értsék, mi heával volt az Apofta- 
loknak hite, mellyért meg feddette őket a’ fel 
támadtt Krifztus, még utóllyára is, az Ő D. meny
be menetele előtt,

A z iráfokat ha tekéntyük, menybe menete- 
liig  több izben is meg jelent Krifztus az 6 tanét- 
vanyinak, innét: tellyefséggel el hitték az 0 fel 
támadásának igazságát, de ez a hit az Apofta- 
lokban még nem volt érdemes, és terméfzet fe
lett való ifteni h it, hanem inkább tsak ollyan 
terméfzet fzerént való hit vo lt, melly az érzé
kenységeken fundáltatott: az Apoftalok ugyan is

ke-

(1 )  Gén. 4. (2) Gén. 39. (3) 3. Reg. 19. (43 Dán. 6.
(5) Job,a. (6) 2, Reg. 15. (7) Math. 14.
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kezeikkel illették a’ Krifztus fel támadott teltét, 
hallották az Ö befzédét, látták ötét járni, kelni, 
ü ln i, en n i, m ozogni, azon forma teltben, és 
ábrázatban, a’ mellyben halála előtt véle tárfol- 
kodtak vala, ezeket a külső jelenségeket tapafz- 
talván femmit fém kételkedtek az Ő fel támadáfa 
fe lü l: de b ezzeg: az tidvöfséges hitnek nem a’ 
látásbúi, vagy más teíti tapafztalásbúl kell fzár- 
m azni, hanem egyedül az Iíten ízaván kell fon- 
dáltatni. A z é r t ' feddette őket a’ hitetlenségről, 
azért dorgálta, balgatagoknak, és kéfedelmes fzi- 
vüeknek azért mondotta. Eddig az első réfz•

M Á S O D I K  R É S Z,
A z Apoítalok hitének egygyik hibája (mel- 

lyért a fel támadtt Krifztuftul meg feddettek) a’ 
mint hallották, az va la , hogy inkább tsak az ér
zékenységeken fundáltatott, mint fém az Iíten- 
nek fzaván. Ugyan ez egygyik bibije a’ mi hi
tünknek. Nem fedd e’ meg tehát, nem dorgáll e‘ meg 
m inket-is hitünknek heányofságárúí, az Ítéletre jö
vendő Krifztus Jézus, ki mennyben menetele előtt 
azért megdorgálta a’ tanétványokat ?

Hifzfzük nem de a’ kerefztény katólika Re- 
ligiónak minden ágazatit ? a’ Sz. Háromságnak 
minden titkait ? a’ Fiú Iítennek meg teftesülését ? 
halálát ? fel támadását ? az titéle napját ? és, mind 
azoknak bé tellyesedését, mellyek a Moyfes tör- 
vénnyében, és más akár mellyik fz. könyvben meg 
irattattak ? ’s vallyon miért hifzfzük ? A. H ! A ’ ki 
ezeket tsak azért h ifzi, hogy az ő tudománnyá««

val.
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v a l ,  vagy érzékenységével ezeket úgy tapafztal- 
lya  lenni, nem fokát epétt az o hitén. Tudva 
vagyon mindeneknél : minden emberi tanéttók, 
minden világi tudományon fundált elméskedések, 
minden érzékenységek elménket meg tsalhattyák, 
hogy azt itéllye igaznak , a* mi nem való : mi
képpen Tobiáfsal is történt, a' ki az o úti társá
val fokát befzélgetvén, fok utakat járván, fokfzor 
egygyült evén, ’s iv á n , azt Ítélte, hogy ember
rel utaz, emberrel efzik, ifz ik , azonban nem em
ber v o lt, az Ő úti társa, hanem Angyal.

És hányan vannak a’ moftahi kerefztények 
között illyen Szabásuak? hányan Vannak, kik 
cllyan iftentelen pajkos emberekkel tárfolkodnak, 
k ik  az Ö tudománnyokat, és a fok könyvek ol
vasásában gyakorlott elméjeknek élét fő képpen 
azzal akarják ismértetni, hogy az Iíten gondvi- 
felésébül tsufot tudnak fizni, és ennyihány fzines 
okokat elöl tudnak fzámlálni, a’ teltnek fel tá
madása, az örök élet, és kárhozat ellen. Nin- 
tsenek e’ , a’ kik illyenekkel tzimborálván , a’ ke- 
refztény hitnek igazsága eránt függőben tartyák 
clméjeket? és: fe a kerefztény hitnek igazságá
hoz nem ragafzkodnak, fe az iítentelenek befzé- 
dit hamisnak nem ítélik ? sött, hogy ki mondgyam, 
egéfz hiteket el vefztik ; mert a’ fzerént nem élnek.

Ki él ugyan is a’ kerefztény hit fzerént ? 
az A. H. ki minden tselekedetit, az Evangyelio- 
mi törvényhez alkalmaztattya , a’ ki úgy é l , és 
Ítél, mint az Evangyeliom ítél, ki azt betsüli, 
ü* fnit az Evangyeliom betsül; ki azt meg veti,
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és meg utállya , a’ mit az Evangyeliom meg vett, 
és meg utáll. Akkor élünk a’ kereiztény hit fze- 
rén t, mikor üdvöfségünkét első gondunknak tar- 
tyu k; akkor élünk a’ K. hit ízerént, mikor a’ vi
lágot, s annak javait, pompáit, ditsöfségit fem- 
minek , ’s hivságnak álléttyuk, tudván, hogy el 
múlik e’ v ilá g , és minnyájan kik ahoz íziveket 
ragaíztyák véle el veízn ek: akkor élünk a’ ke
relztény hit ízerént, mikor az Iíten törvénnyé 
mellett állandó hivséggel meg maradunk, és fem- 
mi emberi félelembül mellőle el nem állunk, mi
vel az Evangyeliom mondgya: hogy tsak az üd- 
vö zü l, a’ ki mind végig álhatatos léfzen : akkor 
élünk a’ kereíztény katólika hit ízerént, mikor 
minden tselekedetünkel az Iítenre, ’s a’ menny 
orfzágra tzélozunk, ’s arányozunk, mikor meg 
vettyük azt, a’ mit az emberek nagyra betsülnek, 
és nagyra betsüllyük azt, a’ mit az emberek meg 
vetnek, tudván a’ Sz. Evangyeliombúl, hogy el
lenkezik az Iítennek Ítélete az embereknek Ítéle
tével.

Nem a’ könnyű életrül, hanem aT kereíztrül, 
és fzenvedésrül kell mennünk az örök üdvöíségre. 
Honnét vagyon ez ? onnét A. H. mert a’ ki ilteneí- 
sen, ájtatoísan, és igazán akar élni, ésaz örök di- 
tsöi'ségre menni; ízükség, hogy a’Kriiztus törvénnyé 
ízerént éllyen: ( i ) mert Őaz ut, az igazság, és élet. 
A ’ Krifztus törvénnyé pedig a’ világ törvénnyé 
v e i , melly a’ könnyű életet javallya: ízem kőzt 

ellenkezik. A ’ Kriíztus törvénnyé a’ fzegénysé*

g et;
(1) Joau, v. 6.
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g e t ; a" világ törvénnyé pedig a’ gazdagságot ja- 
v a lly a ; a’ Krifztus törvénnyé mind az alatson, 
mind a’ magas renden lévöknek az alázatoíságot 
parantsollya, és a’ fzelédséget; a világ törvén
nyé pedig azoknak, a’ kiket fel em el; az Ö hiv- 
ságos ditsöfségekben örömöt parm tsol, kevély
séget , és gyönyörűséget : azoknak pedig a’ kiket 
le nyom; haragot, bofzúságot, és türhetetlensé- 
get. A ’ Krifztus törvénnyé a* gonofzért nem go- 
nofzt; hanem jót parantsol adni: a' világ törvén
nyé pedig a’ fogért fogat, a’ fzemért fzemet kí
ván venni.

Már A. H. valóságos igazság, hogy fenki 
két egy máfsal ellenkező Urnák nem fzolgálhat. 
(1 )  A ’ világ a’ Krifztufsal, és az o törvénnyével 
ízem közt ellenkezik, azon v a n , hogy a’ fzivet 
magához hódétsa, Iftentül el vonnya, és magát 
fzerettefse. A ’ Krifztus ellenben mint fejünk, ve
zérünk arra int bennünket, és azt parantsollya, 
az ő kedves tanétvánnya által, hogy ne fzerejsük 
a1 világot, fém azokat #’ mik e világon vannak, 
viert é* világ elt?iulik, és az Ő kívánsága. (2) M ár 
e között a két ellenkező Uraság k ö zö tt, Urunk
nak fzavai fzerént, vagy egygyiket kell gyűlöl
nünk , és a’ máfikát fzenvednünk: vagy egygyi
ket fzenvednünk, és a’ máfikát meg vetnünk (3) 
Ha a’ világot fzenvedgyük; a’ Krifztuít meg vet- 
ty ü k , és foha az 6 ditsöfségében nem részesü
lünk. Ha pedig a’ Krifztuít fzenvedgyük; a’ vi-

lá-

(1) Math. 6. V. *4. (2) I. Joan, a. v. 15. &  17 . (3 )  
Math. 6. v. 34,
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lágot fzükség képpen gyűlölnünk k e l l , és min 
den javaival egygyütt meg vetnünk: ez pedi^j 
fzenvedés nélkül nem leh et: mert meg vetni a ’ 
világot annyi, mint annak kívánsága ellen tusa-f 
kodni, annak javaihoz fzivünket nem kötni, é;t- 
ha azoktól akár mi módon meg fofztatunk, béki- 
Vei tűrni. Ha így nem tselekfzünk, kerefztény 
hitünk fzerént nem élünk. Rövid fzóval hogy 
ki mondgyam: akkor élünk a K. Kátólika hit; 
í’zerént, ha a’ Jézus Krifztusban élünk, és Ö mi 
bennünk; az a z : ha ötét mint a’ mennyei Atya. 
parantsolta: halgattyuk , h a, a’ mint maga m eg 
hagyta: kerefztünket az Ö példájára fel veízfzük, 
utánna v ifzfzü k , és ötét követyük. Már pedig 
minémű üdöket élünk ? moft a’ K. R eligio, játé
ka lett a’ feslett életnek , a’ menny orfzágért va
ló eröfzak tételről, tsak hallani fein akarnak 
fokán. A ’ többirül nem is fzóllok.

Ezekbül elegendő képpen meg érthették», 
hogy bizonnyal méltán meg fedhet minket is az 
ítéletre jövendő Krifztus, a’ mi hitünknek heányof- 
ságáért, a’ ki meg feddette mennybe menetele 
előtt tanétványit hafonló vétkekért. Ezekkel A . 
H. arra az egyre tzélyoztam , a’ mire a’ menny
ben menő Kriiztus tzélyozott az Ő dorgálásával. 
Meg dorgálta Ő az Apoítalokat, de nem haragbúi, 
hanem fzeretetbül, és azzal a’ külső fzinre néz
ve kemény feddéfsel, nem fzégyenétteni, hanem 
tsak magokban akarta őket fzálléttani, hogy a’ 
Zsidók tévelygő vélekedéfeknek hamifságát meg 
ismérnék és nagyobb figyelemmel halgatnák az

iga z-
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igazságot. Én is egyedül tsak azért hoztam eze
ket elöl, hogy a’ fen efzeskedő elméknek ejtege- 
tö hitegetéfeket meg ismérvén, mi a’ mi hitün
ket, ne az érzékenységen, hanem az Mén Szaván 
fimdállyuk. Böltselkedgyenek a’ fen héjjazó el
mék a’ mint akarnak, a’ Krifztus Jezuítul ki je
lentetett Sz. Religionak titkai ellen, vitafsák an
nak ágozatit, akár melly furtsa efzeskedéfsel; 
mi azt gondollyuk m eg, hogy az 6 befzédgyek 
tsak ember befzédgye, a’ ki maga is meg tsalat- 
kozhatik. De a’ mi Menünk, a’ kinek fzavára 
el hittük a’ K. Tudományt, minden igazságnak 
kút fe je , a’ ki mindeneket fzükség képpen úgy 
tud lenni, a5 mint vannak magokban, és a* ki fe 
hamiífan nem Ítélhet, fe hazugságot nem mond
hat. Ha ehez eröfsen ragafzkodunk, hitünket 
bizonnyal Szentül meg tartyuk, a’ fzerént élünk 
és igy : az ítéletre jövendő Krifztus Jezuítul örök 
kegyeSséggel foganatunk Ámen.
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D o m i n u s  q u id e m  J e fu s ,  p o f t q u a m l o -  
c u t u s  e ft  e i s , a f f u m p t u s  e í t  i n  c c é 
lú m . M arc. 16 . v .  19 .

A z  Ur Jézus pedig , minek utánna fzól- 
la nékik, f e l  vitet ék Me?myben.

IV linden ünnepeknél, minden jelyes napoknál, 
minden Szentséges titkoknál, mellyekel az Anya- 
Szentegyháznak rendelésébül esztendőnként üllünk 
til’ztelünk; nagyobb, felségesbb, és méltóságosbb 
a z , mellyre a1 mái Evangyeliom emlékeztet ben
nünket , t. i. a’ mi Urunk Jézus KriSztusnak tsu- 
dálatos menybemenetele: A z  Úr Jézus t minek 

ntánna fzólla nekik, fe l  vitetek mennyben, és ül 

az Ifién jobján. A ’ mi Urunk Jézus KriSztusnak 
teSt Szerént való fel menetele, az Úri ünneplé
seknek lég jelyesbb ünnepe u. m. Sz. EpiSanius: 
(1 )  mert valamint a’ fejnek fényefsége, a’ teft- 
neSt minden tagjait ékesétti; úgy e’ mái örven
detes ünneplés az Iíten gazdagságának Szépségét 
tsudálatoSsan fényesétti. HellyeSsen is mondgya

P ezt
(1) S, Epiphan, erat. de Afeeas,



Á l d o z ó - T s ö x ö r x ö k ö í í

ezt a’ fzent Atya , mert valóban e’ mái fzentsé- 
ges ünneplés, a mint Senenfis Sz. Bernárd fzó ll: 
Szerentsés, és boldog bé fejezéfe az Iften Fia 
utazásának; ma vette el bajvivásának érdemlett 
ditsöfségét.

Ig a z , voltak Krifztus előtt i s ; kik a’ viadal 
után felséges nagy ditsöfségre kaptak. Ábrahám 
a’ négy Királyok ellen gyözödelmeskedvén, mi
dőn az Ö attyafiát Lótot, a több népekkel egy- 
gyütt a’ fogságbúi ki fzabadétotta : Melkizedek a 

falevii Király ,  ki egyfzer ’s mind a’ felséges 
Iftennek Papja vala, örvendezvén elejbe méné, 
és meg áldá ötét és mondái Áldott Ábrám n ma- 
gafságos lftent'úl, ki az eget, és a földet terem
tett«, (1 )  Midőn ama hires Hadi-vezér Jefte az Am
móniáknak el törlése után , az o Várafsában 
gyözödelmefsen vifzfza tért volna, örvendezvén 
gyözödelmén egygyetlen egy leánnyá, elejbe mé
né dobokkal, és éneklő léreggel köfzöntésére. 
Judit A fzfzony, midőn Holofernesnek m egölé
se után diadalmalsan v iü íza  tért volna Betulia 

várasában, a’ várasnak minden lakofx fáklyákkal» 
és fzövétnekekkel mentek elejbe; Oziás a’ nép
nek Fejedelme különös ditséretekkel köfzöntvén 
ölet. (a) Ditsöfséges volt a’ baj-vivás után a’ Romai
aknak gyözödelinek is , ’s ugyan el annyira di
tsöfséges , hogy a’ több jelyes dolgok között, Sz. 
Ágoíton D. azt igen kivánta, ’s óhajtotta látni.

De mind ezen elöl fzámlált ditsöfséges gyö- 
zödelmek mitsodák. a’ mennyben fel menő Krifz

tus
(i) Gén. 14. 1 . 18.19. (a) Judic. ír. T.31.
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fus Jézusnak gyözödelméhez képeíl ? Azok az o 
gyözödelmes pompájókkal valamelly földi váras- 
ban mentek b é , Krifztus pedig a’ mennyei Jeru- 
sálemben : azokat köfzöntötték magokhoz hafori- 
ló emberek, Krifztust a’ mennyei feregek; azok 
enyihány foglyokat vitek bé magokkal; Krifztus 
pedig az Ő mái gyözödelmében : Captivam du- 
x it captivitatem. (1 )  Az egéfz fogságot fogva vit  ̂
te., az Ö Sz. Orfzágában ízabadofsá tette. Öröm. 
m el, és vigafsággal tellyes nap ez A. H. mind 
a’ Krifztusra, mind tennen magunkra nézve. A’ 
Krifztusra nézve ugyan: mert a’ mint előre meg 
jövendölte K. Próféta: (2) Örvendezéfsel ment fel* 
M i reánk nézve pedig: mert a Krifztusnak menny
ben menetele á lta l, mi a’ mi üdvöfségünknek re
ménységében meg eröfséttettünk : a’ hová ment 
a.’ fejnek ditsöfsége , a’ mint nagy Sz. Leó Pá
pa fzó ll: (3) oda hivattatik az egéfz teftnek re
ménysége is. Valamint Krifztus fel ment men
nyekben , úgy mi is fel mehetünk.

Mint ment Krifztus mennyekben? és mint 
mehetünk mi utánna azokban ?

Mint ment fel Krifztus mennyekben? meg 
mutatom az első réfzben. Mint lehefsen fel men
ni a’ Kerefztényeknek ? meg fejtem a máfodik 

réfzben. Az első a’ mennyben menő Krifztusnak 
ditsöfségét adgya elönkben: a’ máfodik a’ mén« 
nyekben kívánkozó kerefzténynek feükséges kö- 
telefségét m agyarázza, Hulgafsák figyelmetefsen,

P 2 E L S Ő
(1) Eph.4. v.g. (* ) Psl, 64. (3 ) S. Le« fér. l ,  de Afcenf,
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E L S Ő  RÉSZ,
Urunk menybe menetelének kürnyül állását 

im e' fzókkal adgya élőnkben Sz. Mark. Evan- 
gyelifta: (1) Utőlfzor a le telepedett tizen egy. 
nek jelent meg : és fzemekre hánya az Ó hitetlen
ségeket , és fzivek keménységét; és parantsolatot 
adván nékik az Evangyeliomnak világ ízerte való 
prédikállására: az olaj fák hegyére méné vélek, 
a’ mint Sz. Lukáts fel je g y z i: Vide7itilus illis 

elevatus Szemek láttára felemeltetek. Nem
ragadtatott el hirtelenséggel elölök, egy vagy 
két tanúnak láttára, mint régenten Illyés P. a’ 
földi paraditsomban, hanem laíían laíTan fzemek 
láttára emelkedett fel (úgy mond Senenfis Sz. 
Bernárd) (3) ú gy, hogy a levegő égben is teíti 
Szemeikkel láthatnák ditsöfséges fel menetelét, 
és eröfsebb bizonysági lennének a’ népek, és 
nemzetségek előtt. Fel emelkedése után nem fo
kára: egy fényes felyhö hé fogadá ötét az 0 fze- 

rneik elöl'. Sirák Fiának fzavai fzerént: a* felyhö- 
nek ofzlopa lett néki Tronufsa. Nem ment fel 
Krifztus Szárnyakon , vagy más ineíierségek. által 
menyben , mint Dadalusrul mesézik a’ vers Szer
zők' , fe nem emelkedett fel ördögi mefterséggel 
mint az ördöngös Simon a’ levegő égben, ’s nem 
is tsak lelki ragadtatáfsal, mint Sz. P ál, vagy 
Ezekiel Próféta, hanem : (4) Pofát nubem afeen• 

fűm fuum. A ’ felyhöt rendelte fel menetelének:
nem

(1) Marc. >16. v. 14. (a) Act, I, v.9. (3) S. Bern. fe- 
neiffis fér. í. de Afcenf,art. a, c. 1. (4)Psl. 103, v. $,



nem azért ugyan (a’ mint Sz. Bernárd fzoll) mint 
ha e’ felyhö vitte, vagy tartotta volna a’ vifzfza 
eséftül, hanem egyedül az Ö fel menetelének di- 
tsöfségére akart a fényes felyhövel meg környé- 
keztetni.

Az egekben ditsofségefsen vifzfza térő Kriíz- 
tus Jézusnak mint egy ábrázaló példája, ’s figu
rája volt Isááknák fia Jákob Patriárka. Ezt Isáák 
el küldvén Mefopotámiában, hogy ott feleségét 
venne magának , tsak egy bottal, és tarifznyá- 
val botsájtotta el házátul. De az Ö munkái, és 
fáradsági után, nagy kintsel, és gazdagsággal 
tért vifzfza házához. Nem külömben a’ menyei 
A tya, az Ö egygyetlen egy Fiát a’ meg teftesü- 
léskor az o mennyei házábúl mint egy ala botsa- 
totta e’ siralom völgyében , minden vitézek, és 
fzolgák nélkül, sö tt: nyomorult fzolgai ábrázat- 
ban, hogy jegyeit keresne magának. Engedett 
Jákob Isáknak, engedett az örök Ige is mennyei 
Sz.A ttyának: el jö tt, izzadott, fáradott, mun
kálkodott , el is jegyezte magának az Anyafzent- 
egyházat. A’ munka, és fzenvedés után m eggaz
dagodott : mezételenül, egyedül egy páltzával 
(mellyet t. i. tsufságbul kezében adlak a’ Zsidók) 
ment által a’ fzenvédésnek Jordánnyán, de e* 
mái ditsöfséges napon két fereggel tért vifzfza 
az Ö Sz. Orfzágában. Mitsoda két fereggel? 
az Angyaloknak (kiknek üres helyeket bé töltött 
te) midőn az utón a’ palakbúi ivott, és az em
bereknek féregével, kiket vérének árán meg vak 
tott, és ki fzabadétott: követték t. i. az Egek»

P 3 lsen
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ben vifza térő KrifztuJl a’ Pátriárkák közül Ábra
hám , Isaák , Jákob, Moyses , Sám uel, Ezekiel 
a’ Próféták közül: Jófue, Gedeon, és Sámfon az 
erős vitézek kö zü l: D ávid , és Ezekiás a’ Kirá
lyok közül * Á b el, és Dániel a’ fzüzek közül, kik 
az afzfzonyi állatokkal meg nem fertöztették ma
gokat : a’ ditséretes élett’i vének közül Eleázár, 
és a’ vén Simeon: az ájtatos afzfzonyságok kö
zül Anna, és Judit. Nem az én gondolatom ez, 
hanem, De viia nova neveztetett S í .  Tamásnak 
tanéttása. Két fereggel tért vifzfza az igaz Já
kob az ö Hazájában ( ig y  fzoll az emlétett S z. 
Atya) ( 1 )  mert az Angyaloknak, és Sz. Atyák 
leikeinek koronájával ment bé menyorfzágban, ki 
az élőt a’ kerefztnek páltzájával magánofsan ment 
által a’ fzenvedésnek Jordánnyán. Ugyan ezen érte
lemben vagyon B. Hugó Kardinál is, magyarázván 
S. PálApoftol Efezusiakhoz irt levelének első réfzét.

Hogy fel emelkedvén Krifztus a’ levegőnek 
fölébe, a’ mennyei Sz. Jerusalemhez közelétte: 
lég  ottan a’ pompára fzent zöndülés támada az 
Iftennek Angyali között. Kik a’ gyözödelmefsen 
vifzfza térő Krifzuít követték, tellyes örömmel, 
és vigafzsággal kiáltották az egekben lévő fz. lel- 
keknek amaz igéket: Emellyétsk f e l  fejedelmek a 

ti kapuitokat, és emelkedgyetek fe l örökké való 

kapuk : (2) ésbém égyena’ ditsőfségnek Királlyá. 
A ’ ben lévő Angyalok pedig (mint ezt lelki elra* 
gadtatásában előre látta K. P. és fel is jegyezte) 
Isudálván a’ vifzfza térő Krifztusnak ditsöfséges

gyö-
( l)  Conc. 3, de Afcenf. ( í)  Psl. 23, v. 7.
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gyözödelm ét, igy fzóllyanak vala a’ külsőknek: 
Kitsoda ez a ditsöfségnek Királlyá ? kiknek ezek 
ismét i ( i )  A z erős t és hatalmas Űr a? hartzon« 
mitsoda hartzon ? a’ teft, v ilá g , és ördög ellen 
való hartzon, mellyen a’ pokolnak kapuit meg 
rontotta, minden foglait ki ragadta, fzabadétotta. 
A ’ többiek ism ét, a’ mint Iíaiás P. ezt lelkében 
előre látta , im e Szókkal zengedeztek: (2) Ki
tsoda e z , a' ki Edombul jo , meg fejlett ruhákban 

Bosrábnl? a véle lévök: feleiének mondván: E% 

az ékes az hofzfzu ruhájában , járván az ó ere
jének fokai ágában, ki az Ö vérének teítamento- 
mában ki fzabadétotta a’ foglyokat a’ verem bül: 
felele maga Jézus is mondván : Én a' ki igazsá
got fzóllok, és oltalmazó vagyok a meg fzaba- 

déttásra: a’ benn lévök ismét újjétyák vala kér- 
défeket mondván : Miért veres 'tehát a te öl
tözeted ? és a te ruháid mint d’ fajtóban nyo
móké ? a’ mint errül maga Sz. János is bizony
ságot tefz Jelyenéfe könyvének ipdik réfzében: 
erre ismét felele a’ gyözödelmes Jézus ; A 1 

fajtót egyedid nyomtam , és cí nemzetek közül 

nints férfiú velem. Mitsoda fajtót nyomott egye
dül üdvözéttönk? közönségefsen fanéttyák a’ Sz, 
A ty ák , nem máit* hanem a’ kerefztnek, és a’ 
keferves kénfzenvedésnek fajtóját: a melly által 

. mind magának, mind nekünk gyözödelmet fzer* 
z e tt , a1 poklon , és halálón hatalmaskodott.

Már A, H. mitsoda nyelv mondhattya meg, 
melly nagy öröm , ’s vigafság támadott mennybe« 

P 4 midüa

(1) Ibid. v. §. (z) Isa. 63. v* I. & íeqaen.



midőn Krifztus e’ mái napon oda ment? A ’ kegyes 
Atya az el v e lze tt, engedetlen tékozló fiút, ki 
az Ő javainak el fetséléfe után, az éhségtül öfz- 
tönöztetvén vifzfza tért; olly örömmel, és vi- 
gafsággal fogadta, h o g y , elejbe menvén nyaká
ra e fett, ajakival tsókolgatta, ’s nagy gazdagon 
meg vendégelvén, külömbb külömbb féle musi- 
kával vigafztalta: mennél inkább tehát nagyobb 
örömmel, és vigafsággal fogadta az üdvözétto 
Krifztust az örök Atya ? ki femmi javait el nem 
tékozlotta, fenkit azok közül, kiket néki adott, 
el nem vefztett, sött még a foglyokat is fzent 
vérének árán ki váltotta ? Krifztus Urunknak tu
lajdon fzavai fzerént: (1)  Öröm vagyon menyben 
egy meg tér'ö bűnösön, mennél inkább öröm volt 
a’ bűnösök tidvözéttöjének ditsöfséges vifzfza té
résén ? Midőn meg testesülvén az örök Ig e , e’ 
világra fzületett a Kínra, és keferves halálra; 
ditsöfséget énekeltek a’ mennyei karok a’ Betle
hemi istáló felett mondván: (2) Ditsöfség magaf- 
ságián az Iftennek, és a' földön békefség a jó  aka
ratú embereinek : vallyon a gyözödelmefsen vifz
fza térő Krifztusnak nem énekeltek e’ ditsöfséget ? 
meg nem fziintek az Angyali karok u. m. Senen- 
fis Sz. Bernárd, az áldáítul mondván : Áldott vagy 
Uram ! ki a’ fzelek fzárnyain já rfz : áldott vagy, 
ki a’ Kerubimokon ülvén nézed a’ m éllységet:

, áldgyanak téged az egek , a’ föld , a’ tenger, és 
a mik azokban vannak: mert megítélted a’ nem
zetségeket, és bé töltötted orfzágodban az üres

fzé-
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(1) Luc. 15. v. 7. (2) Luc. 2. v. 14.
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Székeket: ( i )  Ditröfség néked mind örökkön örök• 
ké. Eddig az első réjz.

M Á S O D I K  RÉSZ.

Hogy mi a’ mi üdvözéttö Jézusunk után fel 
mehetünk mennyekben , fenki fém vitathattya; 
mert Krifztüsnak akarattya: hogy a hol o vagyon, 
ott légyen az Ö fzolgája is. (z)  Azért tsak az a’ 
kérdés: Hogyan , miképpen, és mi módon jutha
tunk oda? a mint emléttéin: Krifztusaző menny-, 
be menetelekor , nem enyéfzett el hirtelen ta- 
nétványinak ízemei elöl, hanem fzemek láttára 
lafsan lafsan ment fel. E,nnek egygyik oka (a’ 
mint Semmis Sz. Bernárc' fzóll) (3) hogy nékünk 
titokban jelentetnék , hogy ha fsak a’ mennyben 
menő Krifztuft lelki fzemeinkel nem nézzük, igaz 
buzgó ájtatofsággal az Ö tsudálatos menybe me
netelérül nem elmélkedünk: alkalmatofsak nem 
lefzünk az Ö Sz. malafztyának vétetére , követ
kezendő képpen a menyben való fel menetelre 
is. Elizeus P. u. m. az emlétett Sz. A tya: meg nem 
nyerte volna Illyés prófétának kettős Jelkét, ha 
nem látta volna, midőn fel viteték tőle tüzes Sze
kérben , a mint ezt előre ki is jelentette néki 
Illyés P. mondván: (4) Ha látandajz engem, mi
kor el vitetem tőled, meg léfzen néked a mit kér• 
t/l: ha pedig mm látandafz, nem léfzen: úgy mi

fém

(1) Hebp. 13. v. 21. (a) Joan 12. v. a6. (3) S. Bér-, 
nard. fenenf. fér. 1, de Afceuf. a. 2. c, 1. (4) 
Reg. 3. y. 10,
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fém „vehettyük a’ Krifztus kegyelmét, erőt nem 
nyerhetünk tölfe a’ menyben való menetelre, ha 
tsak lelki fzemeinkel nem nézzük az o vifzfza 
térését , fzentséges életérül buzgó ajtatofságga! 
nem elmélkedünk, az Ö példájára nézve kerefz- 
ítínket fel nem veSzSzük, utánna békével nem huz- 
zuk: a’ mi ellenkező dolog rajtunk történik, azt 
mind iíteni látogatáít örömmel nem vifellyük.

Úgy bánik Iften Ö Sz. Felsége a’ Kereszté
nyekkel is, mint hajdantEgyptomban bánt az Izraéí 
népével. Hogy az Izraeliták az Egyptziusoknak 
bálvánnyaikhoz ne ragafzkodnának, hanem in
kább kívánnák a’ té jje l, és mézzel folyó Kanaán 
földét, mellyet az ö Attyoknak meg ígért; fok 
féle nyomorúságokat botsájtott reájok: meg gyü- 
löltette őket az Egyptziusok által, fanyargattat- 
t a : így  hogy a' kereíztények e’ világnak múlan
dó javaihoz, mint annyi bálványokhoz ne ragaSz- 
kodgyanak, azokban boldogságokat ne helyhez- 
tefsék, hanem az örökké tartandó igaz jót keref- 
sék ; fok féle fanyaruságot botsájt reájok: máSo- 
kat nyavalyákkal látogat, és teíti fájdalmakkal; 
máfokat fok féle lelki fzorongatáfokkal, félel
mekkel, és fziv-béli belső gyötrelmekkel. Má- 
jfokat meg vetendő alatsony forsra vet, és Szegé- 
nyekké tefz; máfokat fellyebb emel ugyan; de 
Szivekben femmi örömet, vagy vigafztaláíi nem tefz, 
hanem bánatot, fzomoruságot, v^gy az Ő fióktól 
vagy hütves tárfoktúl, Vagy más gonoSzoktul. Eze
ken feliül: moSt tűzzel, moSt vízzel, moíi hideggel, 
jnoft m eleggel, molt ez ellenség fegyverével, 
moft a’ kárt tévő gonoSz emberekkel, és gonofz



nyelvekkel fanyargattya Iíten e" földön híveit, 
hogy meg utáltafsa vélek a’ világot, és annak 
tündér javait. Ha ezeket, mint tőle reánk bo- 
tsátott kerefzteket jó fzivel fel nem vefzfzük, 
zúgolódás nélkül nem hordozzuk; mennyekben 
fel nem mehetünk.

Kívánkozott régenten Dávid az egekben, *s 
fzintén el ájult buzgó kívánságában, ’s tusakod- 
va mondá magában: (1) Ki «légyen fe l az Űr- 
hegyére : avagy ki áll az ó Sz. helyén ? ’s az ón
nal im e’ feleletet adá néki a’ fz. lélek: nem az 
megy az egekben, a’ ki fzünetlen foházkodik mond
ván : bártsak az egekben volnék! fém az, a ki 
morgolódva mondgya: bártsak kitsiny korában 
meg halt volna! hanem : A z ártatlan kezű, és a* 
tifzta fzívú, a* ki lelkét heába nem vette, feni áU 
noks ággal nem eskütt felelaráttyának, fe femmi 
gonolzt néki nem tselekedett, az a z : a’ mint 
Bellarminus Kárdinál magyarázza ez igét: annak, 
ki Krifztus után mennyekben fel akar menni, miná 
a’ gondolatban, mind a’ fzóban, mind a' tsele- 
kedetben tekélletesnek kell lenni. Az illyen te« 
kélletes kerefztény véfzen áldomáft az Urtül, 
és irgalmafságot az o fzaladéttó IJienétüU Az  
ártatlan kezú, és tifzta fzívú , nem a’ rágalmazó 
nyelvű, ki az Ó felebarattyának jó hirét, nevét, 
betsületét már fzámtalanlzor eJ. vette: nem $  
nyughatatlan két fzinű ember, ki az igaz feleba- 
ráti fzeretetben élőknek barátságát pletyka hír 
hordásival fel zavarván, kárhozatos gyülölségre

ger-

MÁSODIK PRÉDIKÁTZIÓ. 2 3 5

( i )  Psl* 33» 3. &  fequeBi,
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gerjefztette fziveket: nem az megy Krifztus után 
mennyekben, ki gonofz fzokáfa fzerént felebará
tinak kárával álnokul eskürzik, az ég , és föld 
ellen átkozódik, káromkodik : nem a’ bordély
ban járó, femmire kellő téhozló fiú megy Krifz
tus után mennyekben, ki tifztátalan ajakinak fer- 
felmes befzéaével sok ártatlan füleket meg bo- 
tránkoztatott, gonofzra indétott, hanem az megy 
fel Krifztus után mennyekben: ki ártatlan kezú, 
és tifzta fzivú ’s a. t.

Sokfösvény vagyon e’ világon, fok nagyra 
vágyó kevély, fok buja, az illyenek ingyen fe 
gondollyák hogy Krifztus után fel mennyenek: 
Cum Cbrifto non afeendit avaritia noftra, am- 
bitio noftra, luxuria noftra: denique nullám vi- 
tium. (1) Krifztufsal fel nem megy a’ mi fösvény
ségünk, nagyra vágyó kevély kívánságunk, bu
jaságunk, fe femmi vétkünk: mert ezek, mint 
annyi bilintsek tartóztatnak bennünket. Az egek
ben vifzfza tért Krifztus után , fel nem mehet 
a’ fösvény: mert az ültnek, aranynak, ’s más 
egyéb vagyonnak terhétül le nyomattatván, fel 
nem emelkedhétik, hanem fzavával, tselekede- 
tével azt kiáltya: Ccslum cceli Dominó : tér- 
ram autem dedit filiis bominum. (2) Az egek ege az 
Űré: a' földet pedig az emberek fiainak adta. In
nét tsak a’ földiekhez ragafzkodik, úgy töri ma
gát a földi javak fzerzésében, mint ha örökké e’ 
földön maradhatnak azokat a" mellyek felettevan- 
v a k , éppen nem kivánnya. Oh ember a’ föld

néked
( l)  S. Auguft, fér, a. de Afcen, (2) Psl, 113. v. 16.
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néked adatott az egekért, és te a’ földet kerefed 
hogy el vefzejtsd az egeket? lásd mit tselekfzel, 
akár mi bűnnel légy meg motskolva, bé nem me- 
hetz meny orfzágba. írva vagyon: (1) Non in- 
trabit in eam aliquid coinquinatum, Be nem megy 
abban a’ fz. várasban, mellyben ma üdvözéttönk 
ditsöfségefsen vifza tért, valami meg fertőzhe
tett, vagy utálatofságot tselekedo, hanem: a’ ki 
ártatlan kezű , és tifzta fzivti, ki Dávidnak pél
dája fzerént fel meneteleket rendelt az Ö fzivé- 
ben : (2) a’ törvénynek tekélletes bé tellyesétté- 
fe által, fzüntelen igyekezik üdvözéttö Jézusa
után fel menni. / |

Ah fzerelmes Jézusom! ki ád nékem tollár
kát mint a’ galambnak, hogy utánnad repüllyek,, és 
meg nyugodgyam ? (3) Oh meg ditsöittetett Jézus! 
egybe gyűlt ájtatos halgatoimmal egygyütt után
nad kiáltok a te hiv Szolgádnak mézzel folyó 
fzent Bernárdnak fzavaival: Húzz mennyei rna- 
lafztid által utánnad bennünket, hogy mindenek
ben követhefsünk téged. Húzz a’ vétkekrül a’ 
tökélletes erköltsökre, a’ kevélységrül az alázatof- 
ságra, a’ haragról a’ ízelédségre, á’ rétzegségröl 
a’ tökélletes jámbor, józan életre, a’ telt fertelmes 
kivánságirul a’ tifztaságYa, a’ tunya ájtatlanság- 
rul az ájtatos kerefztényi buzgóságra, a gyülölség- 
rül a’ fzeretetré, hogy a’ te Szerelmedért minden el
lenkezőnknek igazán meg botsátván, mi is tőled 
kegyes Ígéreted fzerént, botsánatot nyerhefsünk a’ 
mi büneinkrül Ámen.

PÜ N -

(1 )  Apoc, a i. v, 27. (a) Psl. 83 V.7. Q ) Psl. 54. v. l*
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Sic Deus dilexit mundum, ut Filium 
fiium unigenitum daret. Joan. 3. 
v. 16.

Úgy fzerette Isten e világot, hogy az 
Ö egygyetlen egy fzü lött Fiát adná.

H á l a  légyen az Istennek! el-küldötte már Sz. 
Felsége, az el-enyéfzhetetlen világofságot, a’ vi- 
gafztaló Szent Lelket e’ világra, ennek világánál 
könnyen meg-magyarázom a’ fel-vett Szent Igét f 
vagy-is azon nagy Isteni fzeretetet, mellyel vég
telen könyörületefsége fzerént hozzánk viseltetett 
Sz. Felsége. Mit mondok ? fzereti Isten az em
bert? fzereti bizony, ’s ugyan a’ mint Jeremiás 
F, által jelenti: (1)  örök fzeretettel fzeret ben« 
Hűnket. (a) Hol voltál, midőn a földnek ftinda- 
vientomit vetem vala? így fzólla hajdant az Úr 
Jób Pátriárkának, ez a’ kérdés hasonlóképpen min- 
ket-is úgy illet, mint Jóbot, ’s mit felelhetünk te
hát reá ? hol voltunk midőn a’ földnek fundamen-

r

tomit veti vala az Ur ? nem semmik vóltunk-é ? 
és im e: a’ mi semmiségünknek üregébül ki-vétet-

vén
<0  J«. 31. v, 3. (a) Job. 38. r. 4.



ElSŐ P r Í D I K A T Z I O . 239

Ven teremtettünk, az élők fzámában tétettünktsu- 
pán azért: mert fzeretett bennünk. Te voltál oh 
ember ! az a’ kedves, és kellemetes alkotmánnyá 
a’ F. Úr Istennek, a’ mellyért minden egyebeket 
alkotott, és a’ mellynek alkotásában, mint egyéb 
munkáinak végső tzéllyában meg-nyugodott.

Vegyük bár elöl a’ F. Úr Istennek mind azon 
munkáit, mellyeket az írásban találunk; egygyik* 
rúl sem mondgya az írás, hogy meg-nyúgodott 
volna benne; egyedül tsak az embernek teremté
sében. Olvasom a z t( i)  u.m. Sz. Ambrus Püspök* 
hogy alkotván a’ világofságot az Ő mindenható Sza
vának ereje által: erőfséget tett a’ vizek között, 
és el-váJafztotta a’ vizeket a’ vizektől: és nevezé 
az erőfséget égnek ; de nem olvasom azt, hogy 
ezen munkájában meg-nyugodott volna* Alkotta 
ezután a’ főidet : de ebben meg-nem nyugodott. 
Alkotta azután a’ világoséttókat az erőfségen: a* 
napot, hóidat, tsillagokat, hogy el-válafzfzák a* 
napot, és éjjet: és légyenek jelekre, ésüdőkre, 
és efztendőkre; de még ezen tsudálatos munkájá
ban fém nyugodott-meg. Hanem azt olvasom u. m. 
az emlétett Sz. Atya: hbgy alkotván az embert, 
meg-nyugovék , minden tsinálmánnyátúl. Miért 
nyugodott-meg egyedül az embernek teremtésé
ben ? azért mert minden alkotmányi közül az em
ber tetfzett lég-inkább néki, azt fzerette-meg : 
ez embert emelte minden egyéb alkotmányinak 
fölibe, tennen képével, és hasonlatofságával fel- 
ékesétvén.

Még
(1) S, Ambr, in Hexamen, C*p. ült,
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Még ez nem elég, hanem, mint a’ mái Sz. 
Evangyeliombúl haliánk: úgy fzeretett Isten ben
nünket , hogy az o egygyetlen egy Fiát adná éret
tünk: nem Szolgáját, nem örökben fogadott Fiát, 
hanem azon egygyetlen egy Fiát, ki véle, egy ál
latban, terméfzetben, és hatalomban : és nem gyö
nyörűségre adta, hanem a’ nagy Szenvedésre, és 
gyalázatra: nem a’ maga javáért, hanem az em
bernek hafznáért; hogy t. i. az Ö egygyetlen egy 
Fiának kénfzenvedése által, az Ö Szentséges képe, 
és hasonlatoSsága (mellyet az ember nyakas enge
detlensége által a’ pokolbéli fene vadnak billyegé- 
vel már bé-mázolt vala) ismét meg-újjéttatnék. 
Az Isten Igéje ahoz jött, ki az ö képére alkotta
tott: és keresi a’ kép (az örö Ige) azt, a’ mi az 
6 képére vagyon (az embert) hogy újra meg-je- 
lellye, meg-erösétse, végre pedig egéízfzen Isten 
Fiává tegye u. m. Sz. Ambrus. ( í)

Nem mód nélkül való fzeretet-é ez? és nem 
kiván e’ vifzont mi tólünk-is mód nélkül való Sze-. 
retetet ?

Mód nélkül Szerette Isten az embert ez els'o. 
Mód nélkül tartozik az ember-is Szeretni az Istent, 
ez második réfze beSzédemnek. Halgafsák figyel- 
metefsen.

E L S Ő  RÉSZ.
Hogy mód nélkül való fzeretettel viseltetett 

mindenkor Isten ö Sz. Felsége az emberhez , már
abbúl
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abbúl elégségefsen ki-tetfzik hogy minden egyéb 
állatokat az embernek hafznára, és fzolgálattyá- 
ra teremtett. Mit mondunk tehát arrúl, hogy egy- 
gyetlen egy Fiát adta? Hogy a’ minden egyebe
ket az embernek hasznára, és fzolgálattyára alko
tott Isten Ő Sz. Felsége ki-mondhatatlan nagy ke
gyelem , és kegyefség. Ezt Seneka meg-nem fog
hatta : vakmerőnek Ítélte , ki azt állétotta, hogy, 
a’ nap, hóid, és tsillagok az embereknek fzol- 
gálattyáért teremtettek. Mitsoda kegyelem tehát 
az , hogy egygyetlen egy Fiát adta e’ világnak? 
emberi testben öltöztette, Szenvedésre, és keser
ves halálra adta, a’ kárhozatra esett, és magát 
ki-nem fzabadítható bűnös emberi nemzetért? 
nem mutatta e’ meg ezzel, hogy mód nélkül fze- 
reti az embert?

Ah bizony fzereti Isten az embert! és min-, 
den Angyalok felett fzereti. Sz. Pál mondgya: (i), 
A% Angyalokat J'obol sem vette-fel, hanem az A- 
hrahám magvát vette-fel. Miért ? egyebet nem 
mondhatunk, hanem: hogy fzerette. A ’ mint Sz. 
Ágoston D. tanétt bennünket: Emberi testben ö}* 
tűzhetett volna az Isten Fia Ábrahámnak magva 
nélkül-is; az 6 véghetetlen ereje által, femmibt’tl 
formálhatott volna magának testet, valamint az 
első embert femmibűl alkotta.: ezt nem tseleked- 
te , hanem , hogy az Ö nagy fzeretetét. meg-mu
tatná az emberi nemzethez, a’ pártos Adámnak 
magvábúl akart az 6 embersége fzerént fzlllet- 
tétni. Igaz tehát, hogy, ’sa ’ t.

2  H *
( l )  Hebr. a. v. t6.
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Ha az írást visgálom, azt találom, hogy az 
Istennek Angyali, némellykor égő tilzeknek, és 
Isten Szolgáinak neveztetnek. Ezen nevekkel ne
vezte Őket K. Próféta Sz. Dávid imigyen fzóllét- 
ván az Urat: (1) Ki az Angyalidat leikekké te- 
fzed: és a* fzolgáidat égő tuzzé, De bezzeg az 
embereket fiainak nevezi maga az isteni Felség, 
Isaiás Prófétánál imigyen fzólván: (2) Fiákat ne- 
veltem , és fel-magafztaltam : Ez-is az Isten fza- 
va : (3) Fi Hús meus primogenittis Israel, Én első 
fzülött fiam Izrael. Nem tetfzik e’ ki ebbűi az Is
ten mód nélkül való fzeretetének nagy volta ? Mit 
mondgyak tehát arrúl, hogy az emberi testet-is 
magára vette az emberért, hogy azt egéfzfzen Isten 
Fiává tenné ? ugyan-is Sz. János bizonítya, hogy 
azoknak, kik az emberi testben öltözött Isten 
Fiát bé-fogadták, az örök Atya (4) Hatalmat 
adott nékik, hogy lften Fiaivá lennének.

Miért tett, és tselekedett illy nagy jót Isten 
o Sz. Felsége a’ pártos emberrel? egyebet nem 
mondhatunk, hanem a’ mit Sz. Pál Apostol írva 
hagyott: (3) Propter nimiam charitatem fiiam , 
qua átlépett nos, az Ő igen nagy Szeretetiért, mel
lyel Szeretett minket. Jól meg-értsd K. A. niinket, 
nem az Angyalokat, mert az emberért, és nem 
a’ meglesett Angyalért adta életét az Isten Fia. 
Ebbúi ki-tetSzik úgy mond Sz. Bonaventura , (6) 
hogy inkább fzeretett minket, mint az Angyalo

kat.

( l)  Psal, 103. v. 4. 00  Isa. i. v. %. (3 ) Exod. 4. 
v. 22. (4) Joan. r. v. 12, (5) JEpb, 2. v. 4. (6 )S . 
Bonav. in 3, D ifi: 32, q. í6 t
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kát. Nem-is kételkedhetünk ezen igazságról. Min- 
nyájan jól tudgyák: vétkezett mind az Angyal, 
mind az ember: az Angyal ohajtotta az Istensé
get * hasonlóképpen az ember-is: minden kétség 
kivtll vagyon A. H. hogy, ha a’ véteknek nemére 
tekéntiink, egy forma volt mind az Angyalnak , 
mind az embernek vétke; az igazságnak rende 
fzerént azért egy formán kellett volna bűntetöd- 
ni az embernek az Angyallal együtt: és , ha az 6 
nagy könyörúletefsége fzerént meg-engedett az 
embernek; annál inkább meg-engedhetett volna 
az Angyaloknak, mint fokkal nemesbb alkotmá
nyoknak. Mindazonáltal, a’ mint Sz. Judás Apos
tol jelenti az ó közönséges levelében: (1) A z  
Angyalokat, a kik meg-nem tartották az ő Feje- 
delemségeket, hanem el hagyták lakó helyeket («* 
vétek által') a' nagy napnak Ítéletére örökkén való 
kötelekkel homály alatt tartya: az embernek pe
dig meg-botsátotta az Ő bűnét, kedvében vifzlza 
fogadta, el-törőlte minden undokságit, az Ö Sz. 
Fia keserves kénfzenvedésének, és halálának ér
demiért : (2) A z 0 igen nagy fzeretettért, mellyel 
fzeretett tűinket, mikor meg-holtunk válna a tű
nök miatt, egygyiitt elevenített meg minket a 
Krifztus által u. m. Sz. Pál Apostol. Ah bizony 
az o igen nagy fzeretetiért! mert éppen mód nél
kül való fzeretet volt ez. Krifztus Urunknak ten- 
nen bizonysága fzerént: Nagyobb fzeretet nem 
lehet annál az emberek között, mint ha valaki 
lelkét adgya az 6 baráttyáért: 6 maga pedig nem

£ 2 jó
(O  6. (%) Epb. a. r. 4. $.
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jó baráttyáért, hanem ellenségiért adta az-a lel
két: mert midőn még ellenség! volnánk; akkor 
békéltetett meg bennünket az Ö kerefztyének vé
re által mennyei Sz. Anyával.

Lásd K. A. (fel kiált itt Arany fzáju Sz. 
János) (1) Lásd melly igen fzerette Iften az em
bert! váltságáért nem Angyalt, fe nem Arkangyalt 
adott, hanem egygyetlen egy Fiát: foha fenkiaz 
Ö Fiához olly Szeretettel nem vifeltetett* mint az 
Iíten az Ő Szolgáihoz , és hálá adatlan Szolgáihoz. 
Ki látta , vagy hallotta valaha, hogy valamelly 
atya, az 6 első Szülöttét, kit igazán fzeret, a» 
gyilkofok kezében adván, meg ölette volna a’ 
második Szülőinek hafznáért ? ezt ngy e’ fenki fém 
tselekedte az emberek közül? a’ mennyei Atya 
pedig egygyetlen egy fzülöttét meg ölette; nem 
a’ második Szülött fiáért; (mert tsak azon egy
gyetlen egy Szülött fia vala) hanem Szolgainak üd
vösségekért , kik Számtalanfzor pártot ütvén elle
ne, Sz. Felségét meg bántották, haragra indé- 
tották.

Igaz, nem tagodom, az irás bizonétya: Hogy, 
a’ Moabitáknak Mésa nevezetű királlyá, .megölet
te az Ő első Szülöttét, (2) a ki orjzáglandó vala 
helyette, éppen égő áldozatni meg átdozá a’ kő 
falon; de a’ maga javáért tette ezt: mert ezen 
fene vad tselekedete által, az Ö bálvány ífteneit 
akarta meg engefztelni, hogy erőt adnának néki 
ellenségi ellen. A’ menynek Királlyá pedig: az 
6 ellenséginek hafznokért, és örök üdvöfségekért

adta
( i) S .C lir y fo í l  H om il.26.in Joan. ( 2 ) 4 ,Reg. 3.v. 27.
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adta az o egygyetlen egy Fiát. Ezt a’ kegyefsé- 
get fzerelmefim! lem elmém meg nem foghattya, 
Í’e fzavam ki nem magyarázhattya: (1) Namquo 
phts dixero, multo p/ns prcetereo. Mennél töb
bet mondok felöle, annál többet el hagyok belőle. 
Tsak igaz tehát, hogy: mód nélkül fzerette Iften 
az embert.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Mód nélkül fzerette Iften az embert a’ mint 

hallottuk, tsalhatatlanúl következik azért, hogy 
az embernek is mód nélkül kell fzeretni az Iftenf. 
Azon fzeretetben (igy fzóll Sz. Bernárd) (2) 
mellyel a’ te tidvözétto Iílenedhez vifeltetel, le 
módot, íe mértéket ne fzabj : /iné modo dilexit 
t e , fine modo eum diligere debes, mód nélkül 
fzeretett ó téged , mód nélkül kell néked is fze- 
retned ötét. Mód nélkül fzeretett e téged .meg 
halván éretted ; te a’ mennyire kellene, ötét nem 
fzeretheted, fzeresd tehát a mennyire lehet; min
denekben az Ö kedvét keresvén ; nem imigy, 
am úgy, hanem tellyes fzivedbül, tellyes lelked- 
bül, és minden etödbül: foha meg ne fzünnyél 
fzeretetétiil: Tsak ezt az egygyet kivánnya tő
led , hogy, fzerefsed ötét, de mindenek felett: 
mert valóban az igaz í'zeretet femmi, módot, fém- 
mi mértéket nem ismér; foha meg nem fzünik 
annak kedvét keresni, a’ kit fzeret.

0 . 3  Hogy

(1) S. Bern. in Epift. ad Ephef. (a) S. Bern. ferja* 
in ccena Domni



Hogy ennek az igaz fzeretetnek tulajdonsá
gát volta képpen meg értsed K. A. tekénts lelki 
fzemeiddél Magdolnára, kirül emlékezik Sz. Lu- 
káts Evangyelifta. (1) Ez nyilván való bűnös 
vala a’ várasban, de meg értvén , hogy le tele* 
pedett volna Jézus tanétványival egygyütt, egy 
Farizeusnak házában; oda méné Alabaítrom ke
nettel : és meg álván hátul a’ Jézus láboinál, 
el követett büneiriil törödelmefségre gerjedvén* 
könyhullatáíivaí kezdé öntözni lábait üdvözéttönk* 
n ek , és haj fzálaival törölgeté; e’ fém volt elég, 
hanem , ezen feliül a’ kenettel kenvén, fzíinetlen 
ísókoigattya vala lábait. Ezt maga üdvözéttönk 
bizonyétotta felöle, midőn igy fzóllott az emlé- 
tett Simon Farizeusnak: Látod e ez afzfzony ál
latot? bé jöttem a házadba, vizet lábaimnak nem 
adtál: ez pedig könyhullatáfokkal öntözte, és haj 

Jfzálaival töröl gette. Tsókot nékem nem adtál: ¿z 
pedig miüta be jö t t , meg nem fzünt tsőkolgatni 
a' lábomat. Miért emlétti fö képpen a’ tsókok- 
nak fzünetlenségét Krifzsus? nem másért, hanem, 
hogy, mód nélkül való nagy fzeretetét ki jelen* 
tené Magdolnának: ’s ha magunk meg visgállyuk 
is e’ dolgot, nem máft jelentenek Magdolnának 
tsókjai, hanem az Ó mód nélkül való fzeretetét.

Hogy Madolna könyhullatáfival áztatta üd- 
vözéttönknek láboit: külső jelét adta el követett 
biineirül való belső törödelmefségének; hogy haja 
fzálaival törölgette a’ jelen valóknak értésére ad
ta , hogy, a’ világnak minden hivságos pompá

ját

24Ó PiiNKÖST H e T F ÍN

( i )  Luc. 7. v . 45.
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ját meg vetette, femmire betsülvén kellemetes 
fzép haját, mellyben még moft is ditsekedni fzok- 

tak az afzfzonyi rendek. Kenegetvén a’ drága Ala- 
baftrom kenettel, bőkezűségét mutatta: de fzü- 
netlen tsókolgatván lábait, mód nélkül való fzere- 
tetének nyilvánságos jelenségét adta. Mind a’ 
belső törödelmefség, mind a’ külső javaknak meg 
vetése, mind a’ több erköltsök nevekedhetnek 
annyira, hogy már tekélletesbek nem lehetnek, 
de a’ ízeretet annyira foha nem mehet, hogy 
nagyobb ne lehetne. Miért ? azért u. m. Sz. Bér* 
nárd: (i)m ert viodus diligendi Deum efl diligere 

fine modo, az ifteni fzeretetnek módgya fém mi 
módot fém tud.

Szereted e’ te K. A. az Iftent ? azt mondod 
ngy e\ okofsan fzóllyak? hifzen ki volna ollygo; 
nofz meg átolkodott ember, ki az Ö teremtő, és
üdvözéttő Iftenét nem fzeretné ? hifzen átok alá

/
veti azt Sz. Pál, a’ ki nem fzereti az Ur Jézus 
Krifztuít: (2) Ha ki u. m, nem fzereti a*mi Urunk 
Jézus Krifztuft, átkozott légyen. És méltán : va
lamint nints a’ ki el rejtse magát az Ő mellegsé- 
gétül, az a z : ki az ő jó téteményében réfzes 
nem volna, úgy B. Hugó Kárdinálnak fzavai fze- 
rént: (3) nints a’ ki menthetné magát az Ö fze- 
retetétül. A ’ több jó tselekedeteknek el mulatáfa 
eránt, mentegetheti az ember némellykor magát, 
de a’ fzeretetnek fogyatkozásáról foha fém. Mond- 
hattya nékem valaki: Nem böjtölhet, teftét nem 

Q 4 fanyar-

( l )  S. Bern. de Dilig. Deo. (a) I. Cor. i í ,  !r. 32«
( 3)  Hugó Card. in Psl, lg.
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fanyargathattya nyavalyáinak fullya miát, de mond- 
hattya e’ hogy nem Szerethet ? fokán alamisnál- 
kodnának , fzivekbül fegéttenék a’ fzegényeket, 
de ki nem telhetik tölök; mert magok is fzüköS- 
fek : fokán fanyargatnák magokat , de nem enge
di telteknek erőtlensége, de a Szeretetnek köte- 
lefségétül fenki ment nem lehet: légyen gazdag vagy 
fzegény, tudós, vagy tudatlan, bővelkedő, vagy 
Szükölküdo , egéfséges, vagy beteges. Te azért 
Kerefztény Atyám fia úgy e’ Szereted Iftenédet?

De mi könnyebb a’ fzónál? hadd, láfsam 
tselekedetidet, majd meg mondom ha fzereted e’ 
a’ te Uradat Iftenedet: A’ Szeretetnek bizonysága 
a’ tselekedet úgy mond Sz. Gergel, Az Szereti 
igazán Iftenét, a ki bé tellyesétti annak paran- 
tsolatit. Ugyan is K. A! felely meg Sz. Ágofton 
Doktornak; ( i)  Quomodo diligis eutn , cnjus odi- 
fii prteceptum ? hogyan fzeretnéd a z t , a’ kinek 
parantsolatit gyűlölöd? ez lehetetlen. Mire be- 
betsülöd pedig a te -Uradnak Iftenednek parantso- 
lattyát? nem de fokfzor nagyobra a' telinek ki’ 
vánságát? inkább tellyesétted ezt , mint fém 
a’ te Iftenednek parantsolattyát. Szereted e’ te
hát igazán az Iftent? fzereted, de nem magát, 
hanem ajándékát: fzereted a zt, hogy egéfségben 
tart, mindenekkel meg elégétett, hogy Semmiben 
ízüköt nem látfz. De bezzeg; fordullyon a’ kotz- 
ka, érjen valami nyomorúság, betegedgy m eg; 
lég ottan ki mutatod fogad fejérét, hogy nem Szi
ves , hanem tsak Szines a’ te Szereteted.

Mit
( 1 )  S. Auguft, Trflet. 9. in Epifí, 1. S. Joan,
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Mit adfz vifzfza a' te Uradnak Iftenednek 
azon mód nélkül való fzeretetért, mellyet hoz
zád mutatott? ha fzent Gergelynekfzavai í'zerént: 
az ajándéknak nagyságát)ul tetízik ki a’ fzere- 
tetnek nagysága, hová kell nagyobb ajándék an
nál , mellyet a’ mennyei Atya adott e1 világnak ? 
az Ö egygyetlen egy Fiánál ? még evvel fém elé
gedett meg, hanem ezen feliül: a’ vigafztaló fz. 
lelket is el ktildé, hogy mindenekre, mellyek 
Sz. Felsége előtt kedveísek, meg tanéttana ben
nünket. (1) Szerette az Atyáidat, az égbül hal
latta veled az ó fzavát, hogy tánéttana téged, és 
a földön meg mutatta néked az o igen nagy tü* 
zét; így fzóllottrégenten Moyfes a’ Zsidóságnak, 
hogy ezen nyakas népet az iíieni fzeretetre fel 
gerjefztené. Mennél inkább mondhatom én ezt 
te néked Krifztus vérével meg váltatott Kerefz- 
tény? fzerette Iften a’ te atyáidat, az égbül hal
latta veled az 6 igéjét; és fzintén hozzád a’ föld
re küldötte, teftedben öltöztette» meg mutatta 
igazán néked az Ö igen nagy tüzét, midőn az 6 
fz* lelkét Pünköft napján tüzes nyelveknek for
májában a’ világra küldötte, ’s mind ezek után 
fém gerjedfz e’ igaz fzeretetre ? nem kerefed e‘ 
néki kedvét ?

A h ! Krifztusban fzerelmefnn! fzóllétlak vé
g re , és intlek benneteket ugyan azon igékkel, 
mellyekkel régenten Joliié fzóllétotta Izrael né«* 
pét: (a) Dili gátis Dominum Deum veftrunu Emlé
kezzetek m eg, mint fzeretett titeket a’ ti Uratok

Ifte*
( í )  Deut, 4. 36. (2) Jofue. 2S. 5.
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Menetek , és mit ajándékozott néktek az o egy- 
gyet len egy fiában: erösödgyetek meg a’ Magaf- 
ság-bélinek erejével, fzerefsétek a ti Uratokat Me
neteket , járjatok az Ö utaiban, Őrizzétek meg az 
Ó parantsolatit, és fzolgállyatok néki, tellyes fzi- 
Vetekbül és lelketekbtil fzerefsétek, és o is bi
zonnyal mind örökké fog fzeretni benneteket Ámen.

P Ü N K Ö S T H E T F É N
M Á SO D IK  P R É D IK Á T IÓ . 

Ut omnis , qui credit in eum, non 
pereat. Joan. 3. v. 16.

Hogy minden, a ki 0 benne hifzen, el 
ne vefzfzen.

A ’xV . feli olvasott Sz. Evangyeliom magában fog- 
lallya a’ felséges Iftennek mind kemény igazságát, 
mind kegyes irgalmát. Kemény igazságát jelen
ti amaz igékkel: A ' ki nem ói/zen, már meg ítél
tetett : irgalmafs ágának nagy voltát ismérteti ve
lünk ezen igékkel: Úgy Szerette Mén e’ világot, ' 
hogy az 6 egygyetlen egy fiát adná érette; Hogy 
minden a ki 0 benne hifzen, el ne vefzfzen, ha
nem örök élete légyen.

Meg
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Meg kell ismérnünk A. H. nagy tsudálkozás- 
ra méltó lett volna az Iftennek az emberekhez 
való fzeretete, ha az Ő egygyetlen egy Fiát, tsak 
a végre adta volna is , hogy ditsöfségefsen orfzá- 
golna közöttünk, hogy Királyunk lenne, hogy 
tölünk adót fzedne, hogy az engedetleneken gyö- 
zödelmeskedne. De im ! a’ végre adta, hogy a 
kerefzt-fán meg hallyon érettünk: Hogy minden, 
a ki ö benne bifzen, ti ne vefzfzen, hanem az Ö 
halálának, ’s ditsöfséges fel támadásának érdeme 
által tidvözüllyön , örök élete légyen. Ki ne 
örüllyön, tellyes fzivébül ne örvendgyen ? örüly- 
het bizony ezen minden, és tellyes fzivébül vi* 
gadhat. Mind az által.

Meg ne tsallyuk magunkat, mikor halluk, 
hogy azért jött Krifztus e világra, azért holt 
meg a’ Kerefztfán: Hogy minden a ki 6 benne bi~ 

fzen i el ne vefzfzen, hanem Őrök élete légyen í 
mert nem minden Kerefztény ember hifzen Krifz- 
tusban. Sokan hifzik Krifztust, fokán hifznek 
Krifztusnak , de Krifztusban nem fzinte fok em
berek hifznek. Krifztuít hifzik az ördögök is, 
sött előbb vallották ötét Mén fiának lenni, hogy 
fém áz emberek. Krifztusnak hifznek minden 
kerefztények: mert egygyik fe álléttya, hogy 
Krifztus valami hamifságot tanétott volna; azért 
lég alább értelemmel igazzá hadgyák az 6 befzé- 
dét. De Krifztusban tsak azok hifznek, a’ kik 
ő hozzá akarattal is ragafzkodnak, vagy is , a* 
mint Sz. Agoíton D. magyarázza: Azok hifznek 
Krifztusban, a* kik ötét nem tsak igaznak tar-

tyak
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tyák, hanem a’ fzerént is tselekefznek, a’ mint 
6 tselekedett: azt igyekeznek fzeretni, a’ mit Ö 
fzeretetre méltónak tártott, és attul futnak, am it ; 
6 távoztatásra méltónak prédikállott; az illyenek 
hifznek igazán Krifztusban. Egyedül az illye- 
neknek igértetett, hogy a’ fel fefzéttetett Jézus
nak érdemiért: örök életek ¿é/zen.

Hogy tehát a* Krifztusnak hite mellett el ne . 
vefzfzünk: Szükséges a’ gonofztul távoznunk, és 
jót tselekednünk,

Szükség a’ Krifztushite mellett jót tseleked- 
íiünk: mert a' hitet a’ jóságos tselekedetek tefzik 
üdvöfségefsé ez első, Szükség a' gonofztúl tá
voznunk : mert a’ gonofzságokért fokfzor egéfz. i 
orfzágok is meg fofztatnak a hittül ez máfodik 
réfze mái beízédemnek. Halgafsák figyelmetefsen.

Hogy a’ hitet a’ jóságos tselekedetek tefzik 
üdvöfségefsé, nyilván vagyon minden igaz ke- 
refzténynél. Valahol valami befzédet teíznek a’ 
hitrtíl a’ Sz. A tyák, és irás magyarázó böltsek, 
mindenütt olly dolgokhoz hafonléttyák, mellyek- 
nok terméfzetes tulajdonságokból, nyilván ki tet- 
í'zíky hogy a' hitet a’ jóságos tselekedetek által 
kell nevelni, és üdvöfségefsé tenni. A ’ Hit elö- 
fzör Iften ajándékának mondatik, és világofság- 
nak; jelentetik ez által, hogy valamint a lám
pásnak világoséttó tüzét olajjal kell táplálni, úgy 
a’ hitet a5 jóságos tselekedetek által kell éltetni,

E L S Ő  RÉSZ.

Ha-



Hafonléttyák máfok a hitet a’ draga gyöngyhöz : mi 
adatik ez által értésünkre ? hanem, hogy, vala
mint a’ drága igaz gyöngy tifzta finom aranyban 
Foglaltatik, úgy a’ hitet, hogy üdvöfséges légyen, 
tifzta lelki ismeretben kell tartani: ( 1 )  Habentes 
myfterium fidei in confcientia púra, A’ hitnek tit
ka, tifzta lelki ismeretben légyen mindeneknél. 
Máfok példázzák a’ hitet azon ta-lentomok által, 
mellyeket a’ Király ember az Ö fzolgái közt el 
ofztott, hogy véle kereskednének: nemde, nem 
tsak hafznára nem vált a’ talentom a’ túnya fzOl
gának, hanem inkább nagy kárára lett? mivel vé
le nem munkálkodott. Ez a’ hitnek tulajdonsá
ga is,

A ’ mint Sz. Lukáts emlétti, hogy a’ tizen-két 
Apoftalokon kivül válafztott 72 tanétványoknak 
meg téréfe után, azt mondá nékik édes üdvözé- 
tönk : (2) Azon íré örüllyetek, hogy a lelkek en
gednek nektek : örüllyetek pedig, hogy a ti nevel
tek irva vannak mennyekben. Fel kelvén egy tör
vény tudó, hozzá járula üdvözéttönkhöz, és igy 
kérd ezé : Meß er mit tselekedvén bírhatom az örök. 
életet? értette t. i. ez a’ törvény tudó, hogy akár 
melly nagy hite léfzen is , de hogy ha a’ hithez 
illendő tselekedetei nem lefznek, nem üdvözöl
het, Azért nem kérdezte mitfzólván, hanem mit 
tselekedvén hirhatom az örök életet. A ’ hamis 
Sáfár is , ki bé vádoltatván az Uránál, a’ fzám 
adásra kénfzeréttetett, azt mondái Mitmiveliyek? 
mért tudta, hogy tselekedet, vagy munka nélkül

f«mmi
(1) 1. Tim. 3, r . 9. (2) Luc. 10. r . 20,

M á s o d i k  P r í d i k á t z i ó .
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femmi jót fém remélyhet az ember. Elöl hozván 
édes iidvözéttönk egy más késértő Farizeus előtt 
ama Samaritánusnak tselekedetét, ki a* Jerikói 
utón vérben, fagyban hagyattatott nyomorult em
berrel irgalmafságot tselekedett, igy fejezte hé 
befzédét: Ezt tsélekedgyed, és élfz nem elég t. i. 
Jól hinni, hanem jót is kell a’ jó hit mellett tenni.

Nem beízédérül, hanem tselekedetérül di- 
ísérte Krifztus Urunk a’ fereg előtt K. Sz. Jánoft. 
Hafonló képpen Magdolnát az Ö tselekedetérül; 
elöl befzélvén a’ poklos Simonnak; ( 1 ) miképpen 
áztatta , mosogatta köny-hullatásival lábait, s 
mint törölgette haj-fzálaival. Hallyuk mit mond 
maga magárul édes üdvözéttönk: (2) A z ember 
Fia el jövendő u. m. az 0 Attyának ditsöfs égében 
az 0 Angyalival, és akkor megfizet kinek kinek az Ő 
tselekedetefzerént. Nem möndgya bité hanem: tse- 
lekedete fzerént. Az Ítélet napján fokán fogják 
mondani Krifztusnak : (3) Uram Uram! nem a 
te nevedbeti profét altunk e'? nem a te nevedben 
űztünk e ördögöket ? és nem a te nevedben tet
tünk e tsndákat ? még is ama rettenetes fzókat 
fagja nékik mondani: (4) foha nem ismértelek ti
teket : távozzatok el tőlem, kik hamifságot tsele- 
kefztek. Voit ezeknek hitek, mert a’ Krifztus 
hite nélkül tsudákat nem tehettek volna, de nem 
volt jó tselekedetek, azért kárhoznak el. A’ tse- 
lekedetekrül lefzfz tudni illik Ítélet napján a kér
dés, midőn a’ jóknak, azt fogja mondania’ bí
ró : Éheztem, és ennem adtatok. % a’ t.

( O  L«c. 7. (a) Math. 16. 27. ($) Math. 7. az.
(4) v. 23,
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Amaz Iften félő vén Simeon, kirül emléke
zet vagyon Sz. Lukáts Evangyeliítánal: (t)  meg 
ismérvén a’ hit által az Iftent, várja vala Izrael
nek fzabadéttását; nem elégedett meg azzal, hogy 
a’ többi között Ő is látta a’ kisded Jezuft a’ Jeru- 
sálemi Templomban; hanem azon feliül ölében is 
vette, kezében hordozta. így  nekünk is nem 
elég tsak a’ hit által a’ mi üdvözéttő Jézusunk
ra néznünk , hanem kezünkben is kell hordoz
nunk , az a z : tselekedetünkel róla bizonyságát 
tennünk; más képpen hafzontalan léfzen a’ mi 
hitünk. Mit hafznál a kereskedőnek, hogy ha
jóján van fzeme, ha nints ott a’ keze? hogy a’ 
kormányos a’ kormányt n ézi, ha a’ kezét reá 
nem tefzi ? tsak a v izet, vagy tsillagokat fzem- 
léli ? éppen femmit. így ízintén : kevefet hafz
nál az egeket nézni, a’ hit által az Iftent meg 
ismérni, ki jelentett tudománnyát hinni, ha tsak 
annak törvénnyé fzerént, a’ jóságos, és Iíten 
fzerént való tselekedetekben magunkat nem gya- 
korollyuk.

Mit hafznál az nékünk hogy hifzfzük az 
Iftent ? ha ezen hitünk mellett úgy élünk, mint 
ha Iíten fém volna ? kerefztény nevet rviselünk, 
és a' pogányokhoz hafonló életet élünk? a’ telt
nek, és vérnek tetfzéfe fzerént járván, minden 
tifztátolanságoknak tselekedetére adgyuk magunkat 
telhetetlen kívánsággal? Azon tűz ofzlop, (2) 
melly a’ felhőben az IzraSl fiai előtt jár vala, ki 
vezette ugyan őket Egyptusbúl a’puütában, debé

nem
( 1)  L u c ,  2, (a)  E x o d .  13,
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nem vitte az ígéretnek földére; azért hartzolniok 
kellett. így a hit, ki vezet minket az Egypto- 
mi fetétségnek , az a z : a kárhozatom tudatlan
ságnak boldogtalanságábul , hívekké, kerefzté- 
nyekké tefz bennünket; vezet e’ világnak vefze- 
delmes pufztáján ; meg inutattya az utat, a" mel
lyen kell járnunk; elönkbe adgya, mit kellen tse- 
lekednünk, hogy üdvözülhefsünk ; de bé nem 
vifz a’ mennyei boldogságba; ha tsak a’ telt, vi
lág , és ördög ellen olly fzorgalmatofsan nem 
hartzolunk, mint a’ Jézus Krifztusnak jó vitézei
hez illik. A’ hitet a’ jóságos tselekedetek te fzik 
fldvöfségefsé.

Mondgya ugyan Sz. Pál, hogy: ( i )  Az Ifién 
igazsága a Jézus Krifztus bité által vagyon min
iének ben —  é s : (2) Ingyen igazulunk meg az ö 
k'egyeh/iébül, a' Jézus Kyifztusban való válts ág 
által, dem egláfsuk, h ogy, Sz. Pálnak ezen 
fzavait, gonofzul ne magyarázzuk, mint hajdant 
Luter Márton, és az után Kalvinus János magya
rázták tulajdon kárhozattyokra. Midőn mondgya 
Sz. P á l: Ingyen igazulunk meg é s : nem a tör- 
vénynek tselekedetébül, nem azt akarja jelenteni, 
a’ mire Luter, és Kalvinus tsigázták ezen fza
vait , hogy t. i. A ' jó tselekedetek nélkül a’ pufz- 
ta hit üdvözéttene lenünket. Hanem azt jelen
tette áz emlétett igék által, hogy a’ Zsidók a’ 
Moyses törvénnyének meg tartása által nem ér-'' . 
demlettéka’ meg igazuláft, hanem: a’ Jézus Krifz- 
tnsnak ingyen való kegyelmébül vették a’ Zsidók

is,

(1 )  Rom, 3 v. 22. O )  r .  24,
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is, kik a’ Moyses törvénnyé alatt éltek, valamint 
a’ pogányok is , kik minden törvény nélkül foly
tatták életeket. Meg hallotta t. i. Sz. Pál Apo- 
ftal, hogy vetekedés támadott Romában, a' hiv 
Zsidók , és azok között, kik a’ pogányságbul ál
lottak a’ Kriíztus hitére; A’ Zsidók a’ meg iga- 
zuláít a’ magok érdemében állétották , a’ pogá
nyok hafonló képpen a’ magokéban : hogy tehát 
egybe hozná őket Sz. Pál, és le tsillapéttaná, 
hogy a’ Zsidók ne ditsekednének a’ pogányokbúl 
lett kerefztények ellen; se ezek a’ Zsidók ellen; 
fő képpen áz egéfz levelével arra tzélyozott, hogy 
meg ismértefse v é lek , hogy: minek előtte a” 
Krifztus hitére tértek volna, minnyájan bűnösök, 
s az igazságtul távul voltak: tudgyák meg azért 
hogy a meg igazulás ingyen való kegyelme az 
Úr Mennek; az nem fzármazik fém a’ törvény- 
bül, fém egygyik, fém máfik érdemébül, hanem 
a' Krifztusban való hitbül. A ’ hit pedig az Men
nek ingyen való ajándéka. Noha azért a’ Zsidók 
ölték is meg Krifztuft, a’ pogányokbúl lett ke
refztények azért ellenek nem ditsekedhetnek: (1) 
Nem vetette el az Ifién az o népét, a’ kit elévé 
meg ismért hanem : a' maradékok a’ kegyelemnek 
válafztása fzerént meg tartattak. A' Zsidók le 
ditsékedgyenek pedig a’ pogányokbúl lett kerefz
tények ellen, mert: A z Ifiennél nints különb-• 
ség a’ Zsidó, és Görög között: (a) Minnyájan 
vétkeztek t és fzükölködnek az Iften ditiöfsége nél
kül. (3)

R Miu-
CORcm, ír.r. 3. (3) Rom./.e, r. 13. (3) Rom, 3, 33.
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Mindenek felett tehát a’ hitet ajánlya , és 
magafztallya Sz. Pál Romaiakhoz küldött levelé
ben ; de nem a pufzta gyümöltstelen hitet, ha
nem azt a hitet, melly: gyiimöltsözik az Men
nek- El nem válafztya tehát Sz. Pál Apoítal a’ 
a hittül a’ jó tselekedeteket, sött átallyában fzük- 
ségesnek mondgya arra, hogy üdvöfséges légyen 
a' hit. Nem a törvénynek ¿algatői, igazak az 
Jftennél u. ni. hanem a’ törvénynek tselekedöi iga- 
zulnak meg. A’ hit mellett arra is intette a Ró
maikat, hogy az Iften fzerént való fz. tseleke- 
detekben, gyakorrollyák magokat: (2) Adgyátok 
u. ni. a ti tagjaitokat az igazságnak fzolgálat- 
tyára, a meg/zentelésre. Midőn tehát azt mond
gya , hogy, ingyen igazulunk meg, a’ törvénynek 
tselekedete nélkül, ollyan értelemmel mondgya, 
a’ minémüvel im ez igéket irta a Korintusiaknak : 
(3) y? környül metélkedés Jemtni, a' környül me- 
téíetlenség is femmi: hanem az JJlen parantsola- 
tinak meg tartása. Ha ugyan is nem tanétotta 
volna Izükségesnek lenni Sz. Pál a’ jó tselekede
teket az üdvöfségre, nem mondotta volna, hogy, 
a’ gonofzok ki rekefztetnek mennyeknek orfzá- 
gábul. Ezt pedig nyilvánságofsan tanétotta imi
gyen irván a Korintufiaknak : (4) Meg ne tsallyá- 
tok magatokat: feni a paráznák, feni a bálványok 
fzolgai, jeni a’ Házafság rontok, feni a* réfzege- 
fék s a' t. az iften orfzágát nem hÍrják. (5) Nagy

dolog

( l )  Rom. 2, v. 13. (a) Rom. 6. r . 19, (3) 1. Cor. 
7. v. 19. (4) 1. Cor. 6, v . 9, i o , (5) S, Ambr. 
in Epift. Hebr. c. 4.
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dolog a’ hit u. m. fzent Ambrus, és üdvöfséges, 
és á’ nélkül üdvözülni lehetetlen : de maga nem 
elégséges a’ fzeretetnek tselekedete nélkül. Tsak 
igaz tehát, hogy &c. 'Eddig az első réfz.

M Á S O D I K  KÉSZ.
Befzédem máfodik réfzét a’ mi illeti, hogy 

tudni illik: A’ gonofz tselekedetek miátt, fokfzor 
egéfz orfzágok is el veíztik az igaz hitet; nyil
ván való minden tudós embernél. Járd el íze- 
meiddel K. A. a’ világnak négy réfzét, Asiát, 
Afrikát, Amerikát, és Európát, visgáld meg fzor- 
galmatofsan, mellyik orfzágban , vagy tartomány
ban , vagyon mái napon az igaz Religio ? /vagy 
is Iíteni tifztelet ? áh! melly rettentő változáfokra 
emlékeztetnek bennünket az Egyházi Krónikák!

Hajdant Egyptomban volt az igaz iftenitiíz- 
telet; onnét Paleftina tartománnyában által vite
tett, a’ mint K. P. bizonyéttya imigyen fzólván 
az Iftenhez : (1) A ' fzölöt ki bozád Egyptusbul. 
De itt fém volt állandós maradása; által költözött 
a Zsidóktul a’ pogányokhoz , midőn t. i. meg 

'vettetvén a Zsidóktól az Apoftalok; a' pogányok
hoz fordultak, ’s azok között hirdették az Iíten 
orfzágát, és annak igazságát. A ’ nap keleti tar
tományokban kezdett lég elöfzör is a’ K. Kátali- 
ka hit virágozni, ’s gyümöltsözni úgy, hogy, An- 
tiokiában hivattatnának lég elöízör kereíztények- 
nek- a’ Krifztus hitére tért̂  emberek. De itt fém 

R % volt
( O  Psl. 79. r .  9.
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volt állandó. Moft már nagyobb réfzrül azok a' 
tartományok az iftentelen Mahometnek kárkoza- 
tos igája alatt nyögnek. Tsak ezekbül már ki 
tetfzik, hogy, mivel a’ bit a’ jóságos tselekede- 
tek által neveltetik : a’ gonofzságok által megfoj- 
tatik, egéfz orízágoktul is el vétetik.

Vegyük például fzerelmefim a Zsidóknak fi- 
ralmas efeteket. Ezen boldogtalan nép, ditseke- 
dett hajdani az 6 törvénnyében, Templomának 
ékefségében , mellynek az egéfz világon hire va- 
la. Azt gondolta, hogy , az igaz Religio el vál- 
hatatlanúl, mind örökké nála marad: De fz örnyü 
kárával tapaíztalta, hogy az Anyafzentegyház a’ 
pogány nemzetekbül álléttatott f e l , és Ő el ha
gyattatok. Ennek világoséttására fzolgál A. H* 
az, a’ mit Támárnak fzülésértil fel jegyez azirás.

A ’ mint Moyfes első könyvében olvafom, 
midőn el közelgetnének Támár fzülésének napjai:
(1)  Kettősök jelenének meg a mébében. Midőn 
a’ gyermetskéket ízülné, egygyik ki nyújtá a ke
zét , és arra a’ bába karmazfm fzinii fonalat kö- 
te mondván : ez jó  ki előbb. D e, ah ifteni ren
delésnek tsudálatos volta ! az vifzfza huzván ke
zét , a’ máfik jött előbb a világra, és első fzülött 
lett. Ezt az afzfzony Fáresnek, a’ máfikát pe
dig: Zárának hita, és nevezte. (2) B. Hugó Car- 
dinál Zárán, a' Zsidó népet, Fárefen a’ pogány
ságot érti.' Első fzüiötte volt ugyan a’ Zsidó nem
zet az Iftennek, minden egyéb nemzeteknél előbb 
nyújtotta ki kezét az igaz Iftennek tifzteletére;

de
( í )  Gén. 38. r .  27. ( 2 )  Hugó Cardin. in Genes.
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de mivel az után vifzfza húzta a’ jó tselekedetek- 
tü l: mind az első fzülötségnek, mind a hitnek 
ajándéka el vétetett tőle, úgy mond az emlétett 
Atya. Maga a’ felséges Iften értésekre adta a’ 
Zsidóknak, hogy, ha gonofz tselekedetektül meg 
nem ízünnek, igaz tekéllyetefségben nem fog- 

lallyák magokat: meg vettetnek, az Iftentül el 
hagyattatnak, imigyen fenyegetvén Jeremiás P. 
által: (1) Er udire Jer nfa lem , ne forte recedat 
anima niea a te. Tanully Jerusálem, hogy va
lami képpen el ne távozzék a’ lelkem tőled, az 
az , a mint Cornel. a Lap. magyarázza: fzálly 
magadban, tarts penitentziát, minden elöbbeni 
gonofzságidrúl, foglald jóban magadat: Ne forte 
ponam te defertam, terram inhabitabilem hogy, 
valami képpen ne tegyelek téged pufztává, lakha
tatlan földé, meg vonyván minden jót tőled, és 
minden gonofzt reád botsáfván. De mivel e' go-> 
nofz nemzetség meg átaikodván iftentelenségében, 
minden intéseket meg vetett; napról napra g 0- 
nofzbá lett: az igaz Religió el vétetvén tőle, a’ 
világnak minden nemzetségi között el fzéllefzte- 
tett, hogy a’ mint fzóll Sz. Ágoíton Doktor: lát̂  
ván a’ hitre tért nemzetségek, ezeknek fzörnyü 
büntetőieket; hafonló bíintetéftül félnének, és a’ 
meg ismért igaz hitnek gyümöltsét teremnék meg.

Jaj nekünk, ha a’ puí'zta hittel meg eléged
vén , a* hitnek gyümöltsét meg nem teremjük, 
gonofz fertelmes életet élünk. Félő, hogy a3 
Iftennek kemény igazsága fzerént, mi is , mint*

R 3 a’
(1) Jer. 6. v. g.



a’ Zsidók, és fok egyéb nemzetségek az egy tid- 
vöfséges hitnek ajándékátul meg ne fofztafsunk. 
A’ mint a’ mennyei titkokat látó Prófétának Sz. 
Jánosnak mulattatott: minek utánna a nappal, 
és holdal környül vétetett Arzfzony állat fiát el> 
fzülte volna , meg akará a’ két fejű sárkány enni 
a’ fiát. De az afzfzony állatnak fzárnyak adat
tak , mint a’ sasnak fzárnyai, hogy a pufztában 
repülne. Mi képeztetik ezen tsudálatos látás ál
tal előttünk? ha B. Cornelius magyarázattyának 
hitelt adunk : az emlétett fzép Afzfzony állaton 
értetődik az Anyafzentegyház, a két fejű sár
kányon titkos értelemben példaztatnak a’ hét fo 
bűnök, az a z : a’ minden féle gonofzságoknak 
fokasága : az afzfzony el futása által jelentetik, 
h ogy, azoknál íoká nem maradhat az igaz hitnek 
ajándéka, kiknél a’ gonofzságok uralkodnak, a’ 
kiknél még azok a’ módbk is, mellyekkel a’ végtelen 
irgalmu Iften a’ bűnösöknek meg téréttésére é l; ha- 
fzontalanok. A’ hol fzeretet nints, ott üdvöfsé- 
ges hit fínts. El távoztunk, ’s igen mefzfze eítünk 
N. Eleinknek igaz kerefztényi buzgóságoktúl; 
tartsunk penitentziát ; mert bizony félő , hogy, 
rajtunk is bé ne tellyesedgyék üdvözéttönknek 
ama rettenetes jövendöléfe : (2") El vétetik tő
letek az Iftennek orfz&ga ; és az 0 gyümcít sit 
hozó nemzetnek adatik. Azért Krifztus véré
vel meg váltatott Magyar nép! meg ne elé- 
gedgél a zza l, hogy az Iftennek kegyelme által, 
a’ pogányságnak vakságábül, az Iftennek világos

ságára

S Ó 2  PÜHKÖST H e TFÉN

(1) A p o c. 13. (2) M ath, s í .  v . 43.



Sz. P é t e r  És Sz. P á l  A p o s t o l o k  N a p j a k . 263

ságára hozattattál, hogy meg ismérted az egye
dül uralkodó örök Iítent, és a’ kit e világra kül
dött a’ Jézus Krifztust hanem, hitednek törvénye 
fzerént: távozz a’ gonofztul, és tselekedgy jót. 
így  bizony el-nem vefzel, hanem örök életed léfzen 
a’ Jézus Krií'ztus által Ámen,

SZ. PÉTER, ÉS SZ. PÁL
APOSTOLOK NAPJÁN1 

ELSŐ P R É D 1K Á TZIÓ .

Beatus es Simon Bar-Jona: quiaca<  
ro, <& fanguis non revelavit tibi, 
fed Páter meus, qui in ctelis eít. 
M ath. 16. v. 17.

Boldog vagy Simon Jónás fia : mert a 
teji, és vér nem jelentette néked, ha- 

" nem az Atyám , ki mennyekben vagyon.

Boldognak mondotta a’ mint hallánk édes üdvö- 
zéttönk már e földön , e’ mái ditsöfséges Sz. Pé
ter Apoftalt, Vélik e’ miért ? A’ mint Máté az 6 
Evangyeliomának különös réfzeiben irja: Minek 
utánna Krifztus János által a’ Jordánban meg ke-* 

R 4 r e íz-



refzteltetvén, Galileeát öfzve járván ktilömbb kti
lömbb féle tsudákat tselekedett volna, mint a’ 
mái Sz. Evangyeliombul hallánk: Jőve Jézus Fü- 
Jöp Tzezareájának réfzeire, és meg álván a’ fé
regnek közepette, kérdezé tanétványit: minek 
mondgyák, vagy tartyák ötét az emberek : kinek 
viondgyák lenni az emberek az ember Fiát ? és : 
a’ tanítványok meg befzéllették volna néki az enr 
bereknek felőle való gyanakodáfokat, és véleke* 
déseket, hogy tudni illik : Némellyek kerefztelö 
Jánosnak, nemellyek pedig Illyésnek, némellyek 
pedig Jeremiásnak* vagy valami más prófétának 
tartanák; ez után magokat a’ tanétványokat kér
dezé, minek tartyák Ők ötét lenni? Ti pedig ki* 
nek mondotok engem lenni? Melly kérdésére mi
dőn Simon Péter ezen fzókkal felelt volna néki: 
Te vagy a' Krifztus, az e/Ö JJlennek Fia : annyira 
kedves lett Krifztus előtt Simon Péternek ezen 
felelete, és vallás tétele, hogy lég ottan boldog' 
nak kiáltotta mindenek hallattára mondván : Bol
dog vagy Simon Jónás fia : mert a tefi, és vér 
nem jelentette meg néked, hanem az én Atyám, 
ki mennyekben vagyon.

Annyira meg difsöitette a’ több Apoftalok, 
előtt, hogy, még azt is , a’ mi- az iíteni hata
lomra nézve , magának tulajdona vala; a’ réfzel- 
tetés által Péterrel is közlötte: *s mitsoda ez ? a’ 
bűnöknek meg kötésére, és fel oldozására való 
hatalom: el változtatván ugyan is nevét, Péter
nek, az az : Köfzálnak nevezé mondván: Te Pé

ter

264 Sz. PÉTER ÉS S z. PÁL ÁPOSTAt. NAPJÁN

(i) Math. lő. y. 13. &  fequen.
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tér vagy, és é' kó fzálon az az (rajtad) fogom í- 
fittem  az én Anyafzent egy házamat, és a’ pokol 
kapui erőt nem vefznek rajta. Hová kell már A.
H. nagyobb ditséret, ditsöfség, hatalom, vagy 
boldogság ?

Tartsa bár Amán boldogságnak azon méltó
ságát , mellyre Afverus Király emelte; midőn ki
rályi gyűrűjét újjába tévén; hatalmat ada néki 
minden birodalmira. Tartsa bár boldogságnak az 
Egyptomi József, Faraónak azon felséges kegyes
ségét , mellytül indéttatván, parantsolatot adott 
a’ hirdető által, minden alatta valóinak, hogy : 
minnyájan József előtt térdet hajtanának, és: 
ötét Egyptus Urának ismérnék. Ez a’ boldogság 
tsak annyi mint az árnyék a’ valósághoz képeft, 
ha e’ mái D. Sz. Péter Apoítolnak azon boldog
ságával egybe vettyük , mellyet a’ mái Sz. Evan» 
gyeliomnak bizonysága fzerént nyert az Ur Jé
zus Krifztustul. Mind Amán, mind József a’ föl
di orfzágokra nyertek hatalmat az ő Királlyoktúl: 
D. Sz. Péter Ap.oílol pedig mennyeknek orfzágá- 
ra , midőn ezen kegyes igéket halotta a’ menny
nek Királlyátul: (1) Néked adom a tuemiy éknek 
orfzága kultsait. ’s mit véltek A. H.

Miért ditsöitette Krifztus illy igen Pétert, 
miért tette a’ többinek elejbe ? azért, hogy mind 
fzóval, mind tselekedettel tekélletes valláít tett 
arrúl, a’ mit a’ menyei Atya néki ki jelentett; 
a’ KriSztusnak Iftenségérül tudni illik.

Te-

( l )  Math, iő. v. 19.



Tekélletes valláíl tett a’ Krifztus Jézusnak 
Menségérül D. Sz. Péter Apoílal fzóval, ez az o 
mái ditséretének első réfze. Tekélletes valláft 
tett felöle tselekedettel, ez máfodik réfze az Ő 
mái ditséretének. Mind a’ kettővel arra tzélyo- 
zok , hogy, ki ki meg tanulhafsa, mint kellefsék 
kinek kinek közülünk fzóval, és tselekedettel 
üdvöfséges valláíl tenni, az élő Mennek FiárúI 
a’ Krifztus Jezusrul.

ELSŐ RÉSZ.
Alég vette Piinköít napján Sz. Péter Ápo

ltál a’ többivel egygyiitt az Atyától küldetett vi- 
gafztaló fz. lelket, lég ottan, mindenek előtt, bé 
telvén hittel, és Szeretettel; a’ vatsorálló házból 
ki méné, azon helyre fiete, a’ hol az előtt egy 
hitván fzutskos fzolgáló leánynak fzavára meg 
rettenvén , meg tagadta fzerelmes mefterét; és 
olly nagy buzgósággal fzólla a’ Krifztus Jézusnak 
ditsöfségérül, hogy, a’ jelen lévő külömbb kti
lömbb féle nemzetségekből, kik az Ő fel emelt 
fzavát hallották, a’ mint Apoítalok Tselekedetinek 
máfodik réfze bizonyéttya: közel három ezeren 
valának, a’ kik bé vévén befzédét, és meg ke- 
refzteltetvén hozzája állának. Más alkalmatof- 
sággal ismét a’ fereg előtt olly hathatós igékkel 
tett villáit D. Sz. Péter Apoftol a’ Krifztus Jé
zusnak bizony iftenségérül, hogy, lég ottan ,5000 
térének a’ Krifztus Jézus üdvöfséges hitére. Ele
get tiltották ugyan ezen vallás tételtül az írástu

dók
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dók, a’ Papi Fejedelmek, és a’ népnek vénei, pa
rancsolván, hogy a’ Jézusról lég kifsebbet fe fzőlla- 
na a’ -népnek: üldözték is eleget vallás tételiért, 
verték, tömlötzözték, de femmit ellene véghez 
nem vihettek: Nem a’ tettnek tetfzésére , hanem 
a’ mennyei Atyának jelentésére vigyázván bátran 
felele minden tilalmazó Szavaikra mondván ( i)  
Az Iftennek inkább kell engedni, hogy Jeni az 
embereknek.

Ki volt az, ki a’ pogány népek, és nemze
tek előtt lég elsőben tett Valláít a’ Krifztus Jé
zusnak bizony Iftenségériil, hirdetvén annak hi
tét ? nem Sz. Péter Apoíiol e’ ? Judeában kezdet
te , hogy, mivel az Ő Szerelmes Meíterének mun
kája felében tétetett , tekélletefsen véghez vinné 
azt a’ Zsidó nép között, a’ mit fzerelmes Meíte- 
re el kezdett vala. De mihelyt az égbül alá jö
vő edényben lévő minden féle négy lábú, tsufzó, 
máfzó állatok, és égi madaraknak példázattya 
á lta l, meg jelentette néki az Úr líten Joppe vá- 
rasában, hogy: femmi külömbözéít ne tenne a’ 
Zsidók, és pogányok között; mert minden népe
ket az igazságnak isméretére akar Sz. Felsége ve
zetn i, lég ottan minden késedelem , és ballafz- 
tás nélkül: Tzezareában méné a’ Kornelius Száz
adoshoz, vallást tévén előtte a’ Krifztus Jézusról: 
Miképpen kente meg ötét az Iften Sz. lélekkel, 
és miképpen ölték meg a’ Zsidók fel fiiggefztvén 
a fára í és: hogy harmad napra fel támada ha- 
lottaibul és fel méné menyben ; és azonnal meg

Ke-
( 0  Act.  5. v .  29.



refztelé Kornéliust minden rokonyival, és jó ba
rátival egygyütt. Nem volt fenki, ki Sz. Péter 
előtt valíáft; mert volna tenni a’ vad terméfzetíí 
pogány népek előtt. A zok, a’ kik el ofzlottak 
vala a’ háborúság miátt, melly Sz. litván Martyr 
halálakor történt: (1 )  eljártak ugyan Fenitziáig* 
Cyprusig, és Antiokiáig, de nem a’ pogányoknak, 
hanem , tsak a’ Zsidóknak hirdették az igét. Pé
ter'nyitott utat első a’ pogányoknak az üdvöíségre.

Ki oktatta, ki tanétotta ama válafztott jö
vevényeket, kik el-fzélledve valának Pontus- 
ban Galatziában , Kappadótziában, Asiában, és 
Bithiniában ? ki ismértette meg vélek a" Krifztus 
Jézusnak Iftenségét ? Nem Sz. Péter Apóitól je\ 
az Atya Iítennek jelentésébül tett vallása által? 
Ezeket meg erösétvén a’ hitben , reménységben» 
és ifteni ízeretetben, el távozott ugyan tölök, de 
Apoftoli buzgósággal tellyes levele által: ismét 
meg emlékeztette őket a’ Krifztus Jézusnak val
lásánál, midőn első levelének első réfzében : (2) 
kegyelmet, és békefséget kívánván nékik ; in
tette őket a’ meg nem vefzhető , és meg nem 
hervadható örökségnek keresésére, melly min
den híveknek el Kéfzéttetett mennyben.

Antiókia várasában hét egéfz efztendeig fá
radozott a’ Krifztus Jézusnak vallás tételében. 
Soha meg nem fzünt, alkalmatofsan , és alkal
matlanul , minden békefséges türéfsel hirdette az 
igének magyarázattyát, és ugyan ki mondhatat- 
lan nagy háfzonnal, mert annyira meg erösétette

a
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(1) Act. 11. y. 19, (2) 1. Petr. i. v. 2.
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a* híveket vallás titele által, hogy az Antiókiai 
népek neveztik magokat minden egyéb nemzetek 
előtt kerefztényeknek. (1) Még itt fe határazta
tott meg az Ó tekélletes buzgósága , hanem 
midőn látná hogy már elegendő képpen meg 
erősödtek a’ Krifztus hitében Antiokiának la- 
ko si: Romában méné,, hogy valamint a’ több po- 
gányokat, úgy a’ Romaiakat is a’ Krifztus Jézus
nak hitére téréthetné vallás tétele által. Roma 
várafa valamint feje volt a’ több várafoknak, or
szágoknak,. Tartományoknak az erőben, és ha
talomban ; úgy nem külömben meg előzőt minden 
egyéb várafokat a’ tévelygésben, és gonoszság
ban. Még fém irtózott beli menni. Romátul lém 
félt a’ világnak Afzfzonyátul, ki az előtt Kaifás- 
nak házában igen meg rettent a’ Papnak Szolgáló
stu l : mindenütt bátran valláít tefz az üdvözétto 
Jézus Krifztusrúl, öllyék bár, süfsék, és vágják. 
Ezeket A. H. jól meg gondolván, méltán mond
hatom D. Sz. Péter Apoítolnak örök ditséretére, 
a’ mit Sirak fia, ama régi £>imon FÖ Paprúl, az 
Oniás fiaiul, több jelyes ditséreti között mon
dott: (2) Quaji Jbl refulgens, Jic iile effuljit. 
Simon Péter a’ Jónás fia, mint a’ fényes nap úgy 
tündöklött a’ népek, és nemzetségek között a* 
Krifztus Jezusrúl való vallás tételével.

Már K. A. néked Szóll a’ letzke. Tettél e’ te a9 
te fzavaddal igaz valláít eddig a’ te üdvözéttő Jé
zusodról ? tudod, maga Krifztus mondotta: A  ki 
engemct fzégyenl, és az én bejzédemet; ezt

ern*
(1) Act, í  r. v. 26. (a) Eccli. 50. r , 7.
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ember fia is fzégyenleni fogja , mikor e l jö  az 
felségeben, és az Attyciéban, és a Sz. Angya
lokéban : ( i)  tettél e azért felöle igaz valláft az 
emberek előtt? igen is azt mondod? meg vallót-? 
tad te is D. Sz. Péter Apoítollal, hogy: a' Krifz- 
tus az éló Iftennek Fia ? Ha igy , réfzes lehetfz 
te is azon boldogságban mellyel a Krifztus Jé
zus , e’ mái D- Sz. Péter Apoíiolt, az Ö tekél- 
letes vallás tételiért meg áldotta. De bezzeg mit 
mond lelked ismérete ? úgy e’ tanú bizonyság el
lened , hogy talán töbfzör fzégyenletted tidvözét- 
tö Jézusodat, mint fém meg vallottad? fzókott 
vétkes mulatságidban , tséltsap, trágár pajk-tár- 
faidnak kárhozatos példáira nézve, hányfzor el 
fülelted fzentséges hitednek azon parantsolatit, 
mellyel a’ rágaJmazáfok , átkozódáfok, büfzke 
pajkos káromkodáfok tilalmaztatnak ? Miutátul 
fogva már a’ fzabad, vagy femmi hitüek, az o 
mételyes találmányokkal meg kezdették mafzla- 
goséttani az embereket, voltál talám már ennyi- 
hányfzor olly alkalmatofságokban , mellyekben 
a’ feslettek a’ Krifztus Anyafzentegyházának ájta- 
tos , buzgó fzertartáfibúl tsúf tréfákat, trágár ne
vetségeket űztek ? meg intetted e’ őket ? fel ál
lottal e’ tartozó kötelefséged ízerént az Anyafzent- 
egyház fz. fzokáfinak videlmezésére ? úgy e’ fzá- 
dat fe merted az ¡Ilyenekre fel nyitni ? hogy go- 
nofz társaidnak kedvekbül ki neefsél, úgy e’ még 
inkább ditsérted eJméfségeket ? fzégyenletted a’ te 
ijdyözéttó Jézusodnak beízédét nékik elöl hozni,

az
(i) Luc. 9. v. 36,

*
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az által fesletségekrül őket meg inteni; követke
zendő-képpen ízégyenletted magát is a Jézus 
Krifztuft. Ha igy vagyon a’ dolog, nem tsak 
nem reményiheted az emlétett boldogságot, ha
nem inkább igen félhetz azon gyalázattul, melly 
az Ítélet napján, Kriíztus Urunknak jövendölése 
fzerént; azokat el fogja boréttani, kik az Ö be- 
fzédet Szégyenük itt e’ földön az ¿mberek előtt 
meg vállani,

M Á S O D I K  RÉSZ.
Ha én nem mondanám, magok az hivekjól 

tudgyák: nem elég a’ mennyei boldogságnak el 
nyerésére, hogy, valaki, tsak fzájjal tegyenval- ' 
Iáit a’ Krifztus Jezusrúl, mert a’ mint maga édes 
üdvözéttönk jelenti : (1) Nem minden, a ki 
mondgya neki : Uram, Uram, mégyen mennyek
nek orjzugában : hanem a’ ki az Attyának akarat- 
tyát tselekjzi, az mégyen bé mennyeknek orszá
gába : az lefzíz réfzes az örökké tartandó bol
dogságban, ki az Ö vallását, mellyet fzájjal tett 
a’ Kriíztus Jezusrúl; tselekedettei is bé tellye- 
sétti , fedhetetlen életének példájával a’ világ 
előtt bizonyétíya. Ebben éppen (mondhatom) 
mindeneknek tsudálkozására volt D» Sz. Péter 
Apóitól. Ugyan is: ha, a’ mint első levelében 
olvafom, irván azoknak a’ lelki páfztoroknak, 
kiket a Pontuíi, Asaiai, Bithiniai népeken ren* 
delt; nagy buzgósággal intette őket, hogy,

H l
( i )  M ath. 7, v ,  zi.
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úgy vilellyék magokat; mint uralkodván' az Úr 
örökségén, hanem: ( l)  példái legyenek a nyáj- 
nakJzivbül, az az: ha el akarnák nyerni a1 di- 
tsöfségnek hervadhatatlan koronáját, a’ mi nemű 
valláft tettek fzóval a’ Krifztus Jézusról, tseleke- 
dettel is bé tellyesétsék: ne tsak Szóval javallyák 
máSoknak a’ KereSztényi Szelédséget, kegyessé
get , alázatofságot, a’ békefséges türélt, hanem 
tennen példájokkal is megbizonyétsák. Ha mon
dám erre intette a’ több Püspököket, és pászto
rokat : vallyon maga nem adta e1 magát ezekben 
például egyebeknek :

Elöl Sem hozom, mennyi éhséget. Szomjú
ságot, hideget meleget, ’s más egyéb nyomorú
ságot Szenvedett a’ pogány népek között: ki mond- 
háttya meg volta képpen, tsak akkor mennyit 
Szenvedett a KriSztus Jézusért. ( 1 ) Midőn Hero- 
des Király meg fogattatván a’.tömlötzben vettet
te , négy negyedes vitézeknek adván, hogy őriz
nék ötét ? Zúgolódott e\ morgolódott e’ ezen nyo
morúságában? átkozta e\ káromolta e’ Heródeít? 
éppen nem , hanem , meg emlékezvén Szerelmes 
MeSterének Szavairul, ’s a’ kereSzten mutatott 
példájárúl, hogy, a gonoSzért nem kellene go- 
noSzSzal fizetni; hanem a’ gonofzt a jóban kel
lene meg győzni: alázatos Szivei könyörgött min
den üldözőiért: az egéSz kereSztény vallásban 
tsak egy pontot Se találok, mellyet D. Sz. Péter 
Apoftal tekélleteSsen bé nem tellyesétett volna. 
Elegendő bizonyságot teSznek errül az elsŐKerefz*

tény

.* - . r ■

(1 )  i. Pctr. 5* v. 3. (a) Act, 12. v , 4.
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tény hivek, kik , Sz. Péter Apostolnak példájára 
nézve-: (1) mindeneket el~adván, igaz fzeretetek- 
búl az egéfz közönségnek táplálására fordították*

Már A. H. nektek fzóll a’ letzke: (2) Nem 
vagytok vendégek , és jővevének ; hanem a1 /zen
iek polgár társai, és az Isten háza népei : fel» 
épéttetve az Apostolok, és Próféták fundamen- 
tornára , az az : Sz. Péter Apostolnak hitére, ’<* 
vallás tételére, hogy nevekedjetek az Urnák Sz. 
Templomává a lélek által. Böltsen tudgyátok» 
hogy bizony igen nagy vigyázásnak, és rendtar« 
tásnak kell lenni a’ fundamentom, és a* rajta fel« 
emelendő épület között: tudgyátok, hogy a’ jó 
épületnek , meg-kell egygyezni azon fundamen- 
tómmal, a’ mellyre rakatott: ha meg-nem egy« 
g y e z , igen helytelen, és mindeneknek tsúfja lé« 
fzen. Nem nevetnéd e’ K. A. ha valami pompás 
Királyi palotának fundamentomára valami hitván 
páfztori gunyhót látnál az épéttoktül rakattatni ?  
az épéttőket nem Ítélnéd e’ efzteleneknek , és 
méltán. Szintén így vagyon a’ titkos, az a z : a’ 
lelki épületeknek tulajdonsága.

Fel-emeltettünk, és fel-tétettünk mi A. H. a4 
titkos kő-fzálra, e’ mái D. Szent Péter Apostol 
hitének , és vallás tételének fundamentomára; 
hogy Sz. Pál Apostolnak fzavai fzerént: az Úr• 
nak Szent Templomivá , és az Isten lakó helyévé 
lennénk a' Sz. lélek által, a’ ki bennünk vagyon 
Vigyáznunk kell azért az épületre, ha, mint efz- 
telen épéttók, örök fzégyent, és gyalázatot nem

S aka-
(1) Act, 4, v, 34. (2) Epb, a. v, 19. aov



akarunk vallani: az épületnek, a’ mellyet ra
kunk, a’ fundamentomtúl a’ mellyre rakjuk fem- 
init lém kell külömbözni. Mitsoda fundamentom
túl ? e’ mái D. Sz. Péter Apostolnak eleven hité
től , és vallás tételétül, evvel mindenekben meg
kell egygyezni a’ mi épületünknek. De bezzeg 
fzám vagyon hozzád K. A. mit épétettél eddig 
ezen fundamentomra ? maradandó lefzlz e’ épüle
ted , vagy romlandó ? én nem tudom, te ha aka
rod, tudhatod, hanem azt mondom: ( i )  Ha va
laki é  fundamentomra épétt, aranyat, ezüstöt, 
drága követ , fá k a t , J'zénát , paj'zdorját, kinek 
kinek munkája nyilván léjzen : mert az Úr napja 
meg-mutattya, és kinek kinek mi némú légyen 
munkája, a tűz meg-próbállya : ha kinek mun
kája meg-marad, jutalmát vefzi , ha kinek pedig 
meg-ég munkája, kárt vall. Ah bizony kárt! és 
ki-magyarázhatatlan kárt í

Mit hafznál néked , ha ezen erős fundamen
tomra , úgy mint D. Sz. Péter Apostolnak vallás- 
tételére fá t, fzénát, vagy pazdorját épéttefz ? az 
a z : ha fzóval vallást téízefz a’ Krifztus Jézusról, 
de ezen vallásod mellett a’ pogányok tselekede- 
teket követed? ha, mint a’ pogányok, kik az 
igaz Istent nem tudgyák, te-is lágy , puha, tiíz- 
tátalan, testet gyönyörködtető életet élíz ? nyil
ván ki-fog tetfzeni az Úrnak napján a’ te heában 
való munkádnak , és éppéttésednek undok rendet
lensége, ’s kemény Ítélet alá Vettetik. Mitsoda 
nagy fzégyent, és gyalázatot vallafz akkoron ,

rai-
( i)  i. Cor, 3. v. 12. & 13.
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midőn D. Sz. Péter Apostol , Krifztus Urunknak 
fzavai fzerént el-jövend, hogy a’ fzéken az itéló 
Krifztufsal üllyön , itéllyen , és* kárhoztafson ? 
midőn keményen ki-fogja keresni* kik voltak 
azon Sz. törvénynek, és parantsolatoknak nya
kas által hágói, melíyeket Ő mind fzóval, mind 
tselekedettel hirdetett a’ világnak ? midőn a’ meg* 
átolkodottaknak mondani fogja: hogy, Ö, az tld-. 
vözéttő Jézus Krifztusnak kedviért, mindenét el« 
hagyta, azt követte ? mit fogfz akkor felelni * 
k i , tellyes életedben keveset gondoltál a’ Krifz
tus követésével ? Anániás, és Safira, midőn tsak 
egy hazugságért dorgáltattak volna Sz. Péter ál
tal ; lég - ottan le-esének az Ö lábainál, és meg
holtak. Hát te , ki az Ítélet napján , nem tsak 
egy hazugságról fogfz dorgáltatni, hanem , ezer
nyi ezer álnokságokról, átkozodásokrúl, károm
kodásokról , adtázásokrúl , teremtettézésekrül, 
paráznaságokrúl, házafság törésekről ? nemd* 
most-is vádol lelked ismérete , hogy főkfzor el- 
feletkevén vallás tételedről, mint a’ ló , és öfz- 
vér, (kiknek értelmek nintsen) úgy fzintén te-is 
testednek fertelmes vágyódási után jártál? fzó
val : hogy majd minden tidoben olly életet éltél, 
mint azok, a’ kikról sírva mondja fzen} Pál: (ij> 
Vallják hogy ismérik az Istent, de tselekedet-*- 
tel tagadgyák. Ha így ? nem várhatfz egyebet 
fejedre az örök gyalázatnál.

Nints azért egyéb hátra, hanem hogy D. 
Péter Apostolnak intése fzerént: penitentziát tarts?

S a kérd
( t )  T it. i .  i t .



kérd minden ki-telhető buzgósággal az Istent, bi
zony meg-botsáttya lörödelmefségedért Szivednek 
gondolatit, kegyelmében veik, e’ mái D. Sz. Pé
terrel egygyütt téged-is réfzesitt az 6 nagy irgal- 
mafsága fzerént örök boldogságában Ainen.
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, ■ x. . • • ! ....... . i

SZ. PÉTER, ÉS SZ. PÁL
APOSTOLOK NAPJÁN.
M Á SO D IK  P R É D IK Á T Z IÓ .

T u  es Petrús, &  fuper hanc petram 
aedificabo Eccleíiam meam. M ath. 
16. v. 18.

Te Péter vagy, és é  hó fzálon fogom 
épétteni az én Anyafzent egy házamat r

I V L n n y á j a n  hallották, Simont a’ Jónás fiát, Pé
ternek , az a z : fundament ómnak való erős kő Szál
nak , magát pedig : épéttő mesternek nevezi KriSz- 
tus Urunk a’ fel-Vett Sz. Tzikkelyben. így-is kell 
lenni A. H. Szükségképpen e’ dolognak. Mi vólt 
ugyan-is ha tekéntyük, az örök Ige meg-testesű- 
iésének, e’ világra jövetelének , vélünk való hofz- 
fzas társolkodásának, keserves kénfzenvedésének,

é*
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és halálának első tzéllya, leg-nagyobb, leg-fon* 
tósbb dolga? nem az e’ , hogy mindeneket maga 
után vonfzon ? ki ontatott Sz. vérének érdeme ál
tal mind ötökre boldogétson? ezt Sz. Hitünk ta
rt étty a.

Hogy az Ö ki-ontatott drága Sz. vére haszon
talan ne légyen, Szükség vo lt, hogy annak felsé
ges érdemét a’ világ meg-ismérje, hidgyen Ö ben
ne , és , az Ó általa Szabott törvényt meg-tartsa. 
Ezt az Isteni rendelést pedig , a’ világ másképpen 
nem tudhatta, boldogúlhatásának úttyát máskép 
meg-nem ismérhette, hanem, ha a’ meg-SeSzíttetett 
Jésus prédikáltatnék, és az új törvény a’ világnak 
mind a’ négy réfzeiben ki-hirdettetnék. Ez pe
dig annyi, mint új gyülekezetet gyűjteni; új Re- 
Ugyiót fundálni; az Isteni tifzteletnek új módját 
Szabni; és egy titkos értelmű új Házat, az a z , 
hogy világosban Szóllyak: új Anyalzentegyházat 
épétteni, mellynek réSzei, és tagjai az egéSz vi
lágra ki-terjedgyenek,

Ennek az új Háznak, az az : AnyaSzentegy-. 
háznak épéttésébe valami tsupa ember nem kap
hatott , Szükség volt, hogy maga a’ Jézus Kriíz- 
tus légyen ennek épéttö mestere , k i , Isteni böl- 
tseSségével; el-ér végről végre erőSsen , és el-ren- 
dél mindeneket gyönyörőségeSsen ; Szükség volt, 
ho,gy ennek az épületnek olly erős fundamento- 
mot tenne KriSztus, melly ezt el-birhaíná, hogy 
mind világ végezetéig ez az épület állandó ma
radna. Tett-is illy fundamentumot, mert éppen, 
meg-mozdíthatatlan kő Szálán épétette ezt az ő új

S 3 Anya-.



AnyaSzentegyházát, e’ mái D. Sz. Péter Aposto
lon t. i. Ennél eröfsebb és alkalmatoSsabb funda- 
inentomot az Isteni böltseSség nem talált.

Magatok jól tudgyátok fzerelmesim! az Anya- 
fzéntegyház nem egyéb , hanem a’ híveknek tár* 
sasága, a‘ kiket előfzör-is a’ hit kaptsol öSzve; 
nem bízhatta tehát azt bátorságosban más valakire, 
mint arra az Apoítolra, a’ ki magát a’ hitben min
den egyebek között erofsebnek, és nagyobnak mu
tatta. Másodízor, mivel az Anyafzentegyház Je- 
gyeSse a’ KriSztus Jézusnak, és nem másképpen 
m:.radhat-meg, az Ö makula nélkül való Szentsé
gében, hanem a’ Krifztufsal való fzoros egygyes- 
ség, Szeretet, és Szövetség által; ezt az Ö Szerel
mes Jegyefsét, mennyben menetele után, nem 
bízhatta jobb kézre Jézus, mint Péternek kezére, 
a' kiben magával való különös egygyesúlést látott. 
Ezt Senki Sem vitathattya.

Péter tehát a’ V . AnyaSzentegyháznak erős 
meg-mozdúlhatatlan kő-Szála, ’s ugyan erős, és 
meg-mozdéthatatlan ko-Szála, mind a’ KriSztus ren
delésére nézve, /mind tennen buzgó tselekedetei- 
re tekéntve.

Erős, és, meg-mozdúlhatatlan ko-Szála Péter 
az AnyaSzentegyháznak a’ KriSztus rendelésére 
nézve ez első. Erős, meg-mozdúlhatatlan ko-Szála 
az AnyaSzentegyháznak tennen buzgó tselekedeti- 
re teléntve ez tnásodik réfze az ő mái ditséreté- 
nek. Az első előtökben teSzi, melly nagy Szere
tettel , és kegyefséggel viseltetett Jézus Péterhez, 
a’ mási'k : melly Szorgalmatos gondviseléssel vólt 
Péter a’ lelkekhez.

278 Sz. P é t e r , é s  P á l  A p o s t o l o k  k a p j á k
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Hogy a' Krifztusnak rendelésére nézve erős, 
és meg-mozdúlhatatlan kó-fzála, ’s fundamentoma 
a’ Krifztus Jézus titkos épületinek, az AnyafzenE- 
egyháznak,Sz. Péter: minden Kerefztény Katolikus 
meg-valla, és helyeísen. Próbára vette Krifztus az 
3  tanétványinak hitét, mikor Istenségének ditsofsé- 
g ét, mellyet üdovel prédikálniok kelletett; meg
akarván vélek ismértetni, őket egybe gyüjté * 
hogy jelen-létében mondaná-meg ki k i , mit vélne» 
vagy tartana felőle. Ezt Szent Lukáts így adgya 
elonkbe: ( i)  Lön, midőn egyedül volna imádkoz
ván , a Tanítványok- is véle valának: és kérdé 
okét mondván: kinek mondanak engem a' fér egek? 
a’ feregnek ítéletét' meg-jelentették a’ több Apos
tolok Krifztus előtt, hogy t. i. Némellyek otet Ke- 
refztelö Jánosnak, némellyek Illyésnek £?c. Ennél, 
többet várván az Apostoloktól, őket kérdezé mond
ván : Ti pedig kinek mondatok engem lenni ? mint 
ha mondotta volna : hallottam a’ köz népeknek te- 
kélletlen ítéletét; hát ti, kik fellyebb valók vagy
tok ; kik a’ vakok’ vezetői, a’ felét világ fényes- 
ségi, az Isten titkainak belső tanátsi vagytok ; 
kinek mondatok engem ? halgattak erre minnyá- 
jan : Péter mennyei fényefséggel meg-világosét- 
tatván, minnyájokért meg-félele mondván : Te 
vagy a’ Krifztus az élő Iftennek Fija. Nem olly 
Istennek fija , mint a’ Pogányok Istene , kiket hóit 
«mberekbül, vagy más teremtinényekbúl áíiétt

S 4 ma
ír )  Luc. 9. r. ig.



magának az emberi vakság; hanem igaz élő Isten 
Fija, kinek élete magátúl vagyon , és foha el-nem 
múlhat. Éá ennek a’ változhatatlan örök Istennek 
nem fogadott Fia vagy, mint más egyéb fzentek; 
hanem terméfzet fzerént való örökös F ia , kit az 
Atya öröktől fogva magátúl Anya nélkül fzült; a’ 
kinek Isteni valósága, terméfzete, és hatalma egy 
az Atyával; egy a’ boldogsága, és minden tekél- 
letefsége. Ezen vallástételével mindenek felett di- 
tsöítette Péter Krifztust; de vifzont Krifztus-is 
6tet mindeneknek felébe^ emelte, kézzel mutat* 
ván reá, hogy ez a’ Péter, ez a’ kó-fzáll lenne 
fondamentoma az Anyafzentegyháznak, és feje az 
Apostoloknak. Én-is mondom (így fzóllott Krifz- 
íus Péternek az Ö tekélletes vallás tételére) hogy 
te Péter vagy, és e' köfzálon fogom épétteni az én 
dinyaf ént egy házamat.

Hová kell A. H. ennél nagyobb bizonyság 
annak el-hitelére, hogy D. Sz. Péter az Anyafzent- 
egyháznakko-fzála, Krifztustúl rendelt fundamen- 
toma ? nyilván nevezte kó-fiálnak Krifztus , és 
olly kő-fzálnak, mellyen az Ő Anyafzentegyházát 
épétteni fogja. E’ felett még a’ Mennyorfzágnak 
kúltsait-is reá bizta, különös hatalmat adott néki 
a’ bűnöknek mind meg-tartására, mind fel-oldo- 
zására mondván: (1) Valamit meg-kötöfzfz a 
földön, meg - léjzen kötözve mennyekben-is ,* és 
pa!a//iit meg-oldqfijz a földön, meg-léfzen áldoz- 
va mennyekben-is. E’ felett még nevéf-is el-vál- 
toztatta, vallyon miért ? nem azért, hogy avval-

is
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is meg-mutatná, ’s bizonyéttar.á, hogy, Isteni ha
talma által az Apostoloknak fejévé, ’s az egéfz 
Anyal'zentegyháznak fundamentomává tette? köz 
mondás a’ böltseknél: gyakorta meg*egygyeznek 
a’ nevek a’ nevezett dolgokkal. E z , ha igaz az 
emberekhez képest ; fokkal igazabb, lefzfz a’ 
Kristushoz képest. El - változtatta Isten 6 fzent 
Felsége Ábrámnak nevét, és Ábrahámnak nevez
te , és ezzel azt jelentette, hogy különös kegyel
me által, fok nemzetségek Attyává akarná tenni 
( i )  A’ mint Sz. Márk emlétti; a’ Zebedeus fiai
nak nevét el-változtatía Krifztus Urunk, és Boa- 
nergesnek nevezé Őket , vallyon miért? azért, 
hogy, a’ mint valának indúlatikra nézve, menny
dörgés fiainak lenni nevezetekkel-is meg-mutatná. 
íg y  Simonnak nevét el-változtatván , azért vál- 
toztatta-el, hogy a’ nevébűl-is ki-tettzenék, hogy 
Ő rajta mint kö - fzálon épéttetnék az Anyafzent* 
egyház. Ez a’ fzó Petra mellybúl a’ Péter név 
fzármazik, Syria nyelven , (mellyen üdvözéttönk 
akkoron fzóllott,) annyit tefz, mint: kö-fzál Gö
rög nyelven pedig: mint FÖ: ezen feliül a’ kö 
fzál egygyik neve a’ Krifztusnak: (2) A  kö-fzik- 
la pedig a Kristus vala. És : a’ fzeglet kő , ki, 
mind a’ kettőt egygyé tefzi. Már A. H. a’ maga 
nevét közölvén Krifztus Péterrel, mit jelentet egye
bet ezzel, hanem, hogy Pétert tefzi maga helyett, 
az Anyafzentegyháznak fejévé, és fundamento- 
mává? erre magyarázzák Kristusnak ezen tsele* 
kedetét Alekfzandriai Sz. Cyrillus lib. 2. in Joan,

Sz*

M á s o e i k  P r é d i k á t z i ó , a í j i

( 0  M arc. 3, V. 17, (2) 1 Cor* 10, v. 4,



Sz. Ágoston Tract. 7. in Joan. Sz. Hieronymus lib.
1. adversus Jovinianum cap. 14* Nagy Sz. Gergelv 
Epift. 32. ad Mauritium Imperatorem. Egy fzóval 
erre magyarázzák minden Sz. Atyák.

Ezen igazságnak világosíttására fzolgál még 
áz-is , a’ mit D. Sz. Péter felül írva hagyot Sz. 
János Evangyelista könyvének huízon egygyedik 
réfzében. A’ mint tehát ezen Sz. Evangyelista je
lenti: Midőn fel-támadása után, harmadfzor meg
jelent volna édes üdvözéttőnk az Ö tanítványinak; 
így fzólla az ebéd felett Péternek : (1) Simon Jó
nás Fia inkább fzeretz-é engem ezeknél ? melly 
kérdésére üdvözíttőnknek midőn felelte volna Pé
ter: Uram! te tudod, hogy Jzeretlek téged, és 
ugyan harmadik kérdésére-is ezen feleletet adta 
volna Sz. Péter; azt mondá néki Krifztus : Legel
tesd az én bárány imát, legeltesd az én juhaimat. 
Vallyon mire való ez a’ hármas kérdés? mire ez a’ 
hármas parantsolat, mellyel a’ bárányoknak, és 
juhoknak, legeltetésére kötelezte Pétert Krifztus 
Urunk? hanem, hogy Péternek mint fundamen- 
tomnak, elsősége, és hatalma vagyon mindenek 
felett? Ezt jelenti még az-is, hogy, valahány
szor az Apostolokat elől fzámlállyák az Evangye- 
listák, mindenkor előfzör emléttik, és nevezik 
Pétert. így Marc. i. v. 36. Simon, és a' kik vé
le valának. így Luc. 8 . V.  4 ,5- Péter, és a' kik 
véle valának. Aet. 2 . V.  14. Alván Pétér a tizen 
egy gyei. Akkor-is, mikor az árúló Júdásnak he-

'lyé-
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Jyében, mást kellett válafztani, Péter mint igaz 
fejek az Apostoloknak, és fundamentoma a’ Krifztus 
Anyafzentegyházának : (1)  Fel-kelvén az Atyafiak 
között, mit kellene tselekedniek elejekbe adta > 
•s miképpen kellene érteni az Isteni írásokat, meg
magyarázta. Igaz tehát hogy a’ Krifztus Jézus
nak ren délé sebül D. Szent Péter Apostol az Anya- 
fzentegyháznak erős , meg-mozdíthatatlan ko-fzá- 
la , és fondamentoma.

A ’ ki tehát meg-akarja ismérni, mellyik lé
gyen a’ Krifztusnak igaz Anyafzentegyháza, tsak 
azt visgállya-meg, mellyik épéttetett olíy erős kö 
fzálra , hogy, a z t, a’ Krifztus idejétől fogva, 
mostanságig a’ pokol ereje le-nem dönthette: mert 
az Gyülekezetek ugyan, mellyek tsak nem rég 
mag nélkül keltek-ki mint a’ gombák, homloko
kon hordozzák az Ö kárhozatságokat, és azért se 
lehetnek Krifztusnak Ekklesiái, hogy Urunk halá
la után sok fzáz efztendökig se híreket nem hal
lotta fenki, fe hamvokat nem látta: A’ régiebb 
Ekklésiák közül pedig, nints a’ Romai Anyafzent- 
egyházon kívül tsak egy Gyülekezet-is, mellyet 
az ördög hamis tudományokkal, és tévelygést ta- 
néttó Páfztorokkal meg-nem vesztegetett volna: 
Akája  orfzág, mellyben Sz. András Apostol plán
tálta előfzör a’ Krifztus Anyafzentegyházát, már 
régen el-tévelyedett az igaz hittül. Indiában a’ 
hol Sz. Tamás prédikállott, tsak nyomát-is alig 
lehetett idővel fel-találni a’ Kerefzténységnek. Az 
egéfz Szeretseny orfzág, mellyben Sz. Máté Após?
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tol munkálkodott, meg - mételyesedett. Asiában 
farkasokra keltek az Ekklésiák, mellyeket első 
fondált, és vezérlett Sz. János Apostol. A’ Görö- 
gök-is, kiknek Sz. Pál hirdette az Evangyeliomot, 
már régen Szakadásra keltek. A’ négy f6 Pátriái- 
kális Székek, mellyekben vagy az Apostolok, 
vagy az Apostoloknak tanétványi ültek elöfzör, 
úgy mint a’ Jérusálemi, Antiókiai, AlekSzándriai, 
és Konstántzinapolyi, nem tsak most pribék Püs
pöktűi vezéreltetnek, de hajdant-is hol Ariánus, 
hol Origenista, hol Eutikiánus eretnek emberek 
fertőztették az Ó tanéttásokkal. Róma egyedül, 
melly annak előtte minden Pogány nemzetek hál
ván yinak féSzke , és minden istentelen ségnek ha
zája vala; ez a’ Róma , mellyben a’ világi böl- 
tseknek Számára nézve, a’ nagy uraságnak, pom
pának , és a’ gyönyörűséges életnek el-terjedésiért 
leg-nagyobb akadállya volt a’ KriSztus Evangyé- 
liomának : ez a’ Róma, mellyben három Száz eSz- 
tendök’ folyása alatt, fő képpen tizenkét L imas 
TsáSzárok Semmi fortélyt, és dühöSséget el-nem 
mulattak, hogy a’ KriSztus AnyaSzentegyházát el
veszthetnék j Ez a’ Róma, minek utánna Sz, Pé
ter Apostolnak prédikállásából, Krifztust egySzer 
meg-kezdette ismérni, Soha az üdőtül fogva tsak 
egy óráiglan Se Szakadott-el az Ő engedelmefségé- 
tö l, és hitétül: Soha a’ Romai Székben hamiSság 
taníttó Püspök nem ült Sz. Pétertül fogva ez ideig- 
len. Vegyétek Számba u. m. Sz. Ágoston D. az 
Atyákat, kik egy mást rendel követték a’ Péter 
izékében; és nem találhattyátok, hogy a’ Romai

Ek-

2 8 4  Sz. Péter, é s  Sz. P á l  A p o s t o l o k  n a p j á n



Ekklesián erőt vett volna a’ tévelygés; hanem in» 
kább Ö viaskodott mindenkor, és Ő fzéllefztett-eí 
minden hitetlenségeket: Ő az a’ kö-fzál mellyet a* 
pokolnak kapui meg-nem győzhetnek: mivel 
hogy az fundálta e z t , ki a’ Krifztus Jezustúl meg« 
mozdéthatatlan kö - Ízálnak válafztatott t. i, Sz® 
Péter, ( i )

M Á S O D I K  RÉSZ.
Hogy erős kő fzála, és fbndamentpma Péter 

az Anyafzentegyháznak a” Kristusnak rendelésére 
nézve, hallottuk. Azt kell azért már meg -bizo- 
nyéttanom hogy tennen buzgó tselefcedetire nézve 
is igaz kő-fzála az Anyafzentegyháznak«* Meg-is 
bizonyéthatom. Veíztég ült egy darab ideig Pé* 
tsr a’ több Apostolokkal eggyütt Jerusálemben „ 
méglen t. i. Urunk Ígérete bé-nem tellyesedett, 
és fel-nem öltöztetett erővel a’ magafságbúl; de 
azonnal, hogy az Isten’ lelke a’ tüzes nyelvek 
formájában meg-fzállotta Őtet, már más emberré 
változott: már tellyes vala erővel, böltsefséggel* 
és tanátsal, tudománnyal, és minden ajándékival 
a’ Sz. léleknek: már el-távozott tőle a’ félelem „ 
és minden emberi tekéntet: bátran kezdé a’ Jé
zust mindenek előtt hirdetni.

Valamint akár mi más dolognak , úgy az 
Anyafzentegyháznak kezdete-is kitsiny vala; mert 
Urunk idejében tsak Júdeában, és ott-is kevesen 
valának az hivek: és azok-is erőtlenek f és gyen

gék
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gék a’ hitben. E’ mellett pedig, ez a’ most Szüle
tett kisded Anyafzentegyház, már ekkor-is üldö
zést Szenvedett, mind a’ fejében , mind a’ tagjai
ban. Ebben a’ fzoros állapotban lévén az első 
kisded Kerefzténység, látta Péter, hogy ö rajta 
fekSzik az egéfz teher, és az o kötelefsége lé
gyen, hogy ezt a’ kisded Anyafzentegyházat, ne 
tsak lábon tartsa, és erősítse, hanem tovább-is 
terjefzfze; látta, hogy Ötét illeti az elsőség min
denekben : hogy néki kell a’ hitnek gyarapításá
ban kalauznak lenni, az ingadozó gyenge híve
ket támogatni, a’ kételkedőket világoséttani, és 
az Ö minden háborúságokban hozzájok Segétségül 
lenni. Meg-is felelt Szentül Sz. hivatallyának.

A’ mint az Apostolok tselekedetének második 
réSzében olvasom : látván a’ Jerusálemi Zsidók * 
hogy a’ Pünköst ünnepére Jerusálembe gyűlt né
pek igen tsudálkozván az Apostolok prédikállá- 
sán , Őket magalztalni kezdék: hogy meg-útáltat- 
nák véle az Apostolokat, részegeknek kiáltották 
mondván: ( l )  E l-tö ltek  ezek mustal. Nagy gya
lázat volt ez Szerelmefim! igen kiSsebbettek volna 
az Apostolok, ha ki nem mentettek volna ebbűi: 
és ki mentette-ki Őket? Sz. Péter Apostol mint 
meg-gyozhetetlen erős ko-Szála a’ KriSztus Anya- 
fzentegyházának: (2) Alván a tizen egy g yei*  
fei-em elé J za v á t , ésfzó lla  nékik : Zsidó férfiak*  
és minnyájan kik Jérusálemben laktok. —  Fülei
tekben vegyétek az én igém et, mert nem réjze- 
gek ezek, a' mint t i  álléttyátok : hanem sz, az , a

m i
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m i nieg-mondatott J ó el P róféta  á lta l: É s  lejzen 
az utolsó napokban ( u. m. az U r) ki-öntök az 
én lelkembül minden testre : és prófétáinak a t i  

fia ito k . Ezután a’ Názáreti Jézusról tett előttök 
bizonyságot olly nagy buzgósággal, hogy a’ mint 
az írás bizonyéttya : ( l )  Hallván az Ö tanéttását* 
meg-indúlának Jzivekben  minnyájan , és mondának 
P éternek: m it tselekedgyünk? és bé-vévén az 5  
befzédét, meg-kerefzteltetének, (2) és hozzája 
álla azon napon közel 3000 lélek. Midőn pedig 
másodfzor prédikállott előttök: 5000 emberttéré- 
tett a’ Krifztus hitére.

Mindenben első Péter, mint fondamentom, (3) 
u:m. Arany fzájú Sz. János. A’ több Apostolokat 
a’ íokaság előtt Ő mentette: a’ sántát Ö gyógyé- 
totta-meg : a’ prédikállást 0 kezdette : a’ Fejedel
meket a\ nyakafságrúl Ő dorgálta : és mitsoda nagy 
munkával, ’s faradsággal vitte mind ezeket végbe? 
keményen meg-parantsolták néki, hogy fzóllani 
fe merne többé a’ Jézus nevében : tömlötzözték- 
ts a’ Jézus neviért, verték-is: Ő mind az által* 
mint igaz meg-mozdéthatatlan kő-fzála, és funda- 
mentoma a’ Krifztus Anyafzentegyházának, fe a’ 
fenyegetésekkel, fe a’ verettetésekkel nem törőd
vén, minden ki-telhető módon munkálkodott a’ 
hitnek terjefztésében, dorgálván mindenütt a' vé
neknek , és írás tudóknak nyakafságokat mondván 
nékik: (4 )  Ité lljé tck -m eg , ha m éltó e az Isten
nek fzin e  e lő t t , titeket inkább h a lg a tn i, hogy  

Jeni mint az Istent ?

(*) y .  37- (■a) V. 4 T .  (3) S. Chrisost, Homil, 3. ía  
in Acta. (^) Aeu 4, v. 19.



A' terméfzetes kő-fziklárúl azt mondgya Sa
lamon , hogy bátorságos feküvo' helye a’ nyulak- 
nak: ( l )  A ' nyulatska , erőtlen köjseg , m elly a 
ko-fziklára helyhezteti fekü vo h e ly e tt: tellyes 
igazsággal mondhattyuk ezt titkos értelemben Sz. 
Péter Apostolról - is , úgymint ez Anyafzentegy- 
háznak igaz kö-fzálárúl. Igazán bátorságos fek
vő helye, és oltalma, ez a’ titkos értelmű ko- 
fzál az erőtlen nyulatskáknak. Mitsoda nyulats- 
káknak? a’ lelki félénkségben, *s bágygyafztó erőt
lenségben sénlődő bűnösöknek.» Ezek igaz oltal
mat találtak az Anyafzentegyház kő fzálában D. 
Sz. Péter Apostolban , midőn ennek erejében, lel
ki nyavalyájokbúi való ki-gyógyúlások után , tes
ti egéfségeket-is meg-nyerték, ’s olly nagy bizor 
dalomra gerjedtek hozzája, hogy, a’ mint Szent 
Lukáts emlétti: (2) A z  utzákra k¿-tennék a be
tegeket , és ágyokra , és nyofzolyákra helyhez- 
tetn ék , hogy el-jővén P é te r ,  akár tsak az 6 ár
nyéka árnyékozná-rneg azoknak valam ellyikét,  és 
meg-fzabadéttatnának az o betegségektül. Ditse- 
kedett Énekek énekében a’ Jegyes mondván : (3) 
Annak árnyékában, a kit kívántam , ültem. Ditse- 
kedhettek nem külömben a’ fzegén ügye fogyott 
emberek, az Anyafzentegyház kő-fzálának Szent 
Péter Apostolnak árnyékában : mert alig illettet
tek ez által, leg-ottan meg - gyógyultak. Ugyan 
ezért { (4) E gybe gyűlnek vala a' közel való va
rasoknak sokasága Jerusálemben , el-hozván P é 

ter

éi) Prov, 30. v. 26. (2) Act. 5, v, 15. (3) Cant. a,
v. 3. (4) Act, 5, v. 16.
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terhez  a betegeket, és a tijztátalan lelkektül 
g yötretteket  ,* ej- meg-gyágyúinak vala minnyá- 
jan. Merje már valaki mondani, hogy nem igaz 
kő-fzála Péter a’ Kriíztus Jézus vitézkedő Anya- 
fzentegyházának!

Ezekbúi már elegendő képpen ki-tetfzik, fel
tett tzélomnak igazsága. Be-fejezvén azért beízé- 
demet kérlek, és intlek benneteket Szerelmesim! 
Isaiás Prófétának fzavaival: ( i )  Attendite ad P e
trám , unde ex cisi estis. Figyelmezzetek a’ kö* 
fziklára, a’ mellybűl ki-vágottattatok. D. Sz. Pé
ter Apostolra, kinek buzgósága által a’ hitnek vi- 
lágofságára az Ö ideje-béli pogányok közül ti-is 
a’ ti eleitekben hivattattatok. Azok a’ Kerefzté- 
nyek, kiket az o prédikállásával, és fzent példa 
adásával D. Sz. Péter Apostol a’ Kriíztus Jézus
nak formált, békefséges török, tifztesség fzeretok, 
alamisnálkodók egyenes fzivuk, Isten félök, áj- 
tatofsak voltak mind a’ fó , mind az alatson ren
dek (kik az Ö prédikállása által bé-vették a’ hi
tet) a’ hitnek törvényéhez fzabták életeket. A' 
magokat fen-tartó afzfzonyoknak azt parantsolta:
( 2 )  A z  ó férjeknek birtoka alatt legyenek ; ne 
légyen külső tzifra hajók vagy öltöző ruháiknak 
módi ékefségek. Közönséggel pedig minden Ke- 
refztény férfiakat, és aízfzonyokat így intett ugyan 
emlétett első levelében : (3) Minnyájan egy aka- 
ratuak legyenek, fzánakodók  , Atyajiságnak Jze* 
r e tó i , irgalmasok,  tsendesek , alázatofsak : d  
gonofzért gonofzfzal ne fizefsenek ,  f e  fzidalom *

T  mai
( 0  ísa, 51, v . 1. (a) I P etM  % *• 3* (3) 8* 9*



m ai a Jzidalomért. El're vigyázzunk tehát, e’ 
fzerént éllyünk, íg y ,  mint Sz. Péter Apostol, mi- 
is e l-vefzfzü k a’ Krifztus Jezustúl vallásunknak 
jutalmát, a’ mennyei koronát Amem
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D ic i l l i , ut me adjuvet. Luc. 10. v. 40.
Mondgyad néki, hogy Jegétsen engem.

A z  el-olvasott Sz. Evangyeliombúl hallották, mi
dőn Márta fzorgalmatoskodván a’ konyha-béli Szol
gálatban ; úgym int: az étkek főzésiben, az afz- 
talok kéízéttésében, és egyéb a’ félékben, mel- 
lyek az Ő kastéllyában bé-tért Krifztusnak, és az 
Ő fzámos tanítványinak tifztes fogadására kíván
tait ak va la ; látná, hogy az őtse Mária Magdol
n a, a’ ház-béli gondviselésnek, a’ sütésnek, fő
zésnek , a’ tselédekkel való veizotségnek terhé
vel femmit nem gondolván, vefztég űl vala az Úr 

• Jézus lábainál: m eg-álla Márta Urunk előtt, ’« 
panafzolkodván így fzólla n ék i: Uram! nem gon- 
dolfz e’ v é le , hogy az ötsém egyedül hagyot en

gem et
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gémet Szolgálni ? Dic ergo i lli , ut me adjuvet. 
Mondgyad azért néki, hogy fegétsen engem.

Egyben gyűlt A. H í Mi hozzánk a’ mi üdvö- 
zéttő Jézusunk , úgy látható képpen bé-nem tér, 
mint hajdant bé-tért Martának Kastéllyában, ha
nem nékünk kell igyekeznünk az Ö Sz. Orfzágá- 
ban. Ha tehát volt gondja, ’s vefzőtsége Martá
nak úgy, hogy, majdnem-is tudna mihez kapni, 
hogy az Ő házában bé-tért KriSztusnak kedvére Szol
gálhatna : vagyon nékünk-is gondunk, ha kedvé
re akarunk járni a’ mi üdvözéttő Jézusunknak: 
’s ugyan nem tsak a’ Szolgáló leányoknak noszo
gatásában , nem tsak az étkeknek kóstolásában T 
és kéSzéttésében, nem tsak az aSztal teréttésben, 
és az edények tiSztéttásának sürgetésében , mint 
Martának vala gondja, hanem, ezeken kivűl ba
junk, és tusakodásunk vagyon : (1) A' világi feté- 
tségnek vezéri ellen-is, a lelki gonofiok ellen. 
úgy mond Sz. Pál Apostol.

Ha tehát kérte KriSztus Urunkat Márta, hogy 
az ötsét Máriát küldené Segétségére, kérhettyük 
mi bezeg Máriát, De nem Lázárnak húgát, ki
ről a’ Sel-olvasott Sz. Evangyeliomban vagyon em
lékezet , hanem a’ Boldogságos Szűz Máriát, édes 
Hazánknak nagy ASzSzonyát, az  Úr Jézusnak Sz. 
Annyát , ki e’ mái örvendetes napon, minden 
egyéb Szentek fölében, Sel-vitetett mennyben. Ez, 
mind az ítélő bírónak, mind az irgalmaSságnak 
Annya. Nagy vált e’ Sz. Szűznek hozzánk való Sze- 
retete, és irgalmaSsága, már akkor-is, midőn még

T  9, €
( a )  E ph. 6. r ,  j a .



e’ világnak fzámkivetésében velünk /zarándokos- 
kodott: annál inkább tehát nagy most, miutátúl 
fogva az egekben fel-magafztaltatott. Lehetetlen, 
hogy most nyomorúságunkat látván meg-ne or- 
vosollya. Azért vitetett fel egygyikért az egek
ben, azért magafztaltatott-fel mái napon, hogy 
még bővebben mutatná-meg hozzánk való nagy 
irgalmafságát. Minden késértetidben azért, min
den lelki vefzedélmidben, és nyomorúságidban 
e’ Sz. Szúzhöz folyamodgy : Mondgyad néki, hogy 
segétsen. Agyarkodgyon bátor a’ fold, és aniiak 
minden hatalmasi ellenünk, dühösködgyoi] az ör
dög : Ha tekélletes buzgó fzível, és bizodalommal 
e’ Sz. Szúzhöz folyamodunk, el-nem veizünk.

Mind hatalma vagyon, mind akarattya e’ fzent 
Szűznek bennünket fegétteni.

Vagyon hatalma a’ Sz. Szűznek bennünket fe
gétteni ez az Ő mái ditséretinek első réfze. Va
gyon akarattya, ez az Ö mái ditséretének máso
dik réj'ze.

E L S Ő  R É S Z .
Vagyon hatalma tehát a’ mint mondám Nagy 

Afzfzonyunknak Máriának bennünket fegétteni. 
Ezt bizonyéttom azon fö méltóságú ditsofségébűl, 
mellyre e’ mái napon emeltetett mennyben. Va
lamint t. i. malafztal , és Szentséggel Krifztus 
után mindeneket feliül halladott e’ földön az Isten 
fzent fztilóje Nagy Afzfzonyunk Mária; úgy di- 
tseséggel-is Krifztus után mindeneket feliül hal

iad
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E ls ő  P r é d i k á t z i ó . 2 9 3

iád mennyben. A’ mint tudni illik a’ Sz. Theolo- 
giában forgott böltsek tanéttanak bennünket: a' 
inalafzt, és fzentség, magva, és mértéke a’ di- 
tsófségnek. Erre nézve mondgya Arany fzájú 
fzent Sz. János: (1) Mária hasonlíthatatlanul di- 
tsófségesbb mint a’ Serafim. Sz. Ildefonsus Püs
pök pedig így fzóll az egekben fel-magafztalta- 
tott fzent fzűzrúl: (2) valamint hasonléthatatlan 
a’ mit tselekedett, és ki-mondhatatlan ajándék a’ 
mellyet vett; úgy betsülhetetlen, és meg - fogha
tatlan jutalom, és ditsöfség a z , mellyet nem mon
dom a’ többi Sz. Szüzek között, hanem minden 
Szentek felett-is érdemlett. Ugyan ezt taníttyaDa- 
miáni Sz. Péter-is: fzép úgymond Mária mind a’ 
hóid : (3) a’ Szentek le lk ei, és az Angyalok ka
rai között leg-fellebb magafztaltatott, mindenek 
érdemit, és méltósági ditséretes neveit meg-elozi 5 
még a’ Mártyrokat-is annyira meg - előzi fényes
ségével , mennyire a’ nap a’ tsillagokat.

Ebbűi A. H. így kell okoskodnunk : A’ B. Szűz 
Máriának Krifztus után leg-főbb, és leg-nagyobb 
ditsöfsége" vagyon , mennyben: tehát hatalma-is 
leg-nagyobb Krifztus hatalma után. Meg-ditsóit- 
vén a’ mennyei Király azon fzolgát, ki a’ néki 
adatott tiz Girával fzorgalmatofsan kereskedvén 
más tíz Girát nyert, tíz városon való hatalmat 
adott néki: (4) annak pedig, a’ ki az öt Girával 
más öt Girát nyert, öt varasra adott hatalmat, a’

T  3 mint

(a) S. Chrisoft. in fua Liturgia, (a) Ildephons. ferin, 
s . de AÍTunipt. (} )  S. Basil. feíeuc. orat. de An« 
nunc, (4) Luc. 19,



mint ki-tetfzik Sz. Lukáts Evangyelistának irási- 
búl. Mivel tehát minden egyébb Szenteknél fel
ieb magafztaltatott a’ Sz. Szűz mennyben; ditsös- 
ségéhez képest hatalmat-is mindeneknél nagyob
bat vett; mellyre nézve Isten előtt való esedezé- 
$e által minden egyéb fzenteknél többet fegéthet 
rajtunk.

Hit fzerént való tudomány A. H. fokfzor kö
nyörögnek az emberek az Istennek, és meg-nem 
halgattatnak ; nyilván mondgya K. P. a’ Zsidók
r ó l: ( l)  Kiáltottak, és nem vált a ki meg-Jzaba- 
déttaná: az Úrhoz , és meg - nem halgatta őket. 
Sőtt maga a* F. Isten így fzóllott a’ gonofzra veteme- 
det Zsidóknak Isaiás P. által: (2) Mikor kitérjefz- 
titek kezeiteket, el-fordéttom J&emeimet rólatok .* 
és mikor meg-sokaséttyátok az imádságot meg nem 
halgatlak. Oh irgalmafságnak Attya, és minden 
vigafztalásnak Istene? Nem te mondád-é a’ te Szi
ved fzerént való Prófétád által a’ te népedről: (3) 
Hozzám kiált, és én meg-halgatom ötét ? Miért 
fenyegetödöl tehát, hogy meg-fokasétott imádsa- 
ginkat fe fogod-meg halgatni ? hogy hozzád emelt 
kezeinktűl még fzemeidet-is el-fogod fordíttani ? 
azért úgymond Isaiás által: Mert a' ti kezeitek 
rakvák vérrel. Az imádkozóknak méltatlansága 
tselekfzi tehát, hogy meg-nem halgattatnak, ha 
tsak olly közben járókat nem keresnek, kiknek 
érdemek Isten előtt feliül halladgya a’ könyörgök- 
nek méltatlanságát; miilyenek voltak hajdant 
Moyses, Sámuel ’s a’ t. Sött annyira nevekedik

fok-

294 Nagy B. A s z s z o n y  n a p j á n

(1) PsJ. 17. v, 42, (a) ísa. 1 .15 . (3) Psl. 9c. v. l f .



fokfzor az embereknek méltatlansága, hogy még 
a’ Szentek érdemiért fe halgattya meg könyörgé
seket , ’s még a’ fzenteknek-is meg-parantsollya» 
hogy ne-is könyörögjenek érettek.

Példáját talállyuk ennek Jeremiás Prófétánál, 
nyilván ki-mondá az Úr ezen Próféta által a’ Sen- 
tentziát: (1 )  Hogy ha M oyses, és Sámuel könyö- 
rögne-is a* népért, meg-nem engedne nékik; ha* 
nem négy tsapást erefzt reájok, úgy m int: Dög 
halált, fegyvert, éhséget, és fogságot, mivel 
hogy annyi intések feddések, és dorgálások után 
meg-nem jobbétotta m agát: és midőn imádkozni 
akarna érettek Jeremiás Próféta, m eg-tiltá Sz. 
Felsége mondván: (2) Ne imádkozzál e népért, 

fe  ne tégy érettek ditséretet , és imádságot, és 

ne álly ellenem : mert nem halgatlak-meg téged. 
Sőt úgymond : Ha Moyses , és Sámuel elonkben 

állana-is, nints az én lelkem e' néphez :  űzd-ki őket
artzám-elől, 's mennyenek-ki-------a ki halára,
halálra: a ki fegyverre , fegyverre :  a' ki éh
ségre , éhségre : a ki fogságra fogságra. Mert 
t. i. feliül halladta a’ népnek gonofzsága ezen 
közben járóknak érdemeit. Ezért nem könyör- 
gött Nóe Pátriárka-is e’ világért, midőn ki-jelen- 
tette néki Isten ő Sz. Felsége, hogy víz özönneí 
fogja el-törleni a’ főidről az embereket : (3) Mert 
látta hogy meg-vejzett a fo ld  az Isten előtt, és 

meg-telék hamifsággal. De bezzeg nints, ’s nem- 
is lehet olly gonofz ember e’ földön, kinek bo- 
tsánatot, és irgalmafságot nem nyerhetne Nagy

T  4 Afz-
( i )  Jer. 15. (2) Jer. 7. v. 16. (|.) Gén. 6. v. 11. á

E l s ő  P r é d i k á t z i ó . » 9 5
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Afzfzonyunk Mária , ha Sz. Fia előtt esedezik 
érette. Mit tagadna-meg ugyan-is olly Fiú mint 
Jézus, olly Anyának mint Mária ? méltatlan do
lognak állétotta Salamon, ha m eg-nem  halgatta 
volna Annya kérését, mert a’ mint olvasom így 
fzóllott vala néki az Annya: (1) E g y  kis kérést 
kérek én te tőled, meg-ne Jzégyenítsd az én ar- 
tzárnat, azonnal így felele néki Salamon: Kérj 

édes Anyám : mert nem méltó , hogy meg-vejsem 

a te artzádat: Vallyon tehát meg-vetheti e’ Jé
zus az ő fzűz Annyának Máriának érettünk hoz
zá nyújtott kérését, esedezését? femmi képpen.

Josue könyvének második réfzébűl tudgyuk, 
hogy a’ Jerikói Rahab Afzfzony, az Izrael Fiai
nak tanátsábúl, azon karmazsin fzinű sinórt, vagy 
köteletskét (mellyen az ablakból le-botsátotía az 
Irael népének kémjeit) a1 fzabadúlás jelére meg
tartotta az Ab bkon lógva, és helyefsen ; mert 
midőn az egéfz Jerikó várasa el*törŐlytetnék, 
egyedül a’ hol a’ veres bibor fzinű sinór látfzatt, 
úgymint Raháb házán, ott lett tellyes fzabadúlás, 
ú g y , hogy midőn a’ v itézek , kik a’ városon kí
vül voltak, a’ bibor fzínre vigyáztak, mind a’ 
kik a’ Raháb házában voltak, a’ veres sinórban 
bíztak, és az által reményiették fzabadúlásokat: 
mi A. H. Nagy Afzfzonyunknak Máriának esede- 
zése altal reinénylhettyük, és biztofsan reményl- 
hettyük a’ mennyei malafztokat.

Énekek énekében így fzólléttya a’ mennyei 
Vőlegény Krifztus az Ő fzerelmefsét a’ fzent Szü

zet :
( 1 )  3. R e g . 2. r .  ao.
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zet : ( 0  .M int a karmazsin fzinii fS-köto ollya- 
nők a te aj akid, és a' te befzéded édes. Ezen igét 
visgálván Theodorctus jeles irás Magyarázó Bölts, 
A ’ B. Szűz Máriának érettünk esedező , és fzó- 
fzolló fzép piros ajakit érti rajta : mert mikép
pen az a’ Rahábnak karmazsin fzinti sinórja, mel- 
lyet az ablakon ki-függefztett, jele volt az olta
lomnak , és minden féle vefzedelem el - távozta- 
fásának; úgy a’ B. Szűz Máriának fzép piros aja
ki , az az : érettünk való fzentséges esedezési olly 
hathatosok, és olly foganatosok Isten előtt, hogy 
ezeket látván, mint egy lehetetlen , hogy Isten 
bűneinknek meg-ne engedjen, a’ véfzedelemtűl 
meg-ne mentsen, kárhozatra vefsen. Hallyuk A. 
H. az emlétett Atyának fzavait: E zt a’ jelt úgy 
m ond, az a z : az ő esedező fzent igéjét, és kö- 
nyörgésit, a’ mennyei Jegyes, az Úr Jézus Krifz- 
tus az Ő fzerelmes Annyának a’ Boldogságos Szűz
nek fzájában,, mint egy ablakban helyheztette, 
és ott fzemlélvén azt mondja: Mint a’ karmazsin 
fzinű sinór ollyanok a’ te fzép piros ajakid, és 
a’ te befzéded édes, melly által mindenek meg« 
fzabadúlnak , mind e’ v ilá g i, mind a’ más világi 
vefzedelemtűl: (2) Igaz tehát, hogy vagyon ha
talma Nagy Afzfzonyunknak fegétségünkre,

M Á S O D I K  RÉSZ.
A ’ befzéd Gammáját el-ofztván, azt mondám 

másodfzor: igaz akarattya-is vagyon Nagy Afz-
fzo-

(1) Cant. 4. v. 3. (2) T h eod ore t in Cap. s. Josuec



fzonytmknak Máriának bennünket fegítteni; jól-is 
mondám. A ’ B. Szűznek hozánk hajló , fegéttö, 
kegyes akarattyát bizonyofsá tefzi az o hitének, 
és fzeretetének nagy vo lta , mellyel még ez élet- 
ben-is tündöklött. Hitét a’ fzent Szűznek, fzent 
Erzsébet Afzfzony-is tsudálta, és azért boldognak 
hirdette mondván : (1 )  Boldog vagy a ki hittél. 
A' Kristusban való h it, leg-elsöben-is a’ Galileai 
Kanában vette kezdetét, a’ fzúznek közben veté
se á lta l: mert midőn az Ö kérésére, a’ vizet bor
rá változtatta volna Krifztus Urunk, utánna veti 
fz. János: (2) Meg-jelenté az ö ditsojségét, és 

hívének Ö benne az Ö tanétványi. Innét imigyen 
fzólléttá fz. Cyrillus a’ fz .S zü zet: (3) Te általad 
juta minden teremtett állat az igazság ismérésére : 
mert a’ fz. Szűznek kérésire tett tsudának alkal- 
matofságával hittek a’ tanétványok elófzör Krifz- 
tusban. Holta után pedig édes üdvözétönknek , 
kételkedvén, és habozván egyebek, a’ hit állan
dóul meg-maradott az Ö fzent Annyában, és az 
Anyafzentegyház, és az Isteni tifztelet meg-oltal- 
maztatott, a’ mint mézzel folyó Szent Bernárd 
Írja. (4)

Ebbtil mit hozok-ki, azt kérdi talám valaki ? 
Ha hitetek léjzen mint a' mustár mag , azt mond- 
gyátok e hegynek:  ( 5 )  menny innét amoda , és 

el-mégyen , és Jemmi nektek lehetettlen nem lé- 
Jzen , így fzóllott Krifztus Urunk fzerelmes tariít-

vá-

( l )  Luc. r. 45. (2) Joan. 2. v. 11. (3) Homil 6.
ad Virg. contra Neflorium. (4) S. Bern Lib. de
Paff. Dni. Cap, 7. (5) M ath. 17. v. 19. '

á o 8  _ N a &y  B . A s z s z o n y  n a p j á n
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vány inak. Ha tehát annyit tehetnek itt e’ földön a* 
halandó emberek a’ hit á lta l, melly olly parányi 
mint a’ mustár m ag, mi lehet a z , a’ mit meg- 
nem nyerhetne nékiink, e’ fzarándoksági olly nagy 
hite után Maria, már a’ mennyei Hazában minden 
Szentek feliben fel-magafztaltatván ?

A ’ fzeretett-is ebben a’ Sz. Szűzben mind az 
Ittenhez, mind az emberekhez igen buzgó volt. 
(1 )  Mint a’ tűz a’ vasat, a’ fzent lélek mindenestül 
által járta a’ fzent Szüzet, meg-melegét ette , és 
el-tüzesétette, ú g y , hogy 6 benne a’ Sz. Lélek
nek lángja láttatnék, nem-is lehetett mást sajdétta- 
ni benne, hanem tsak a’ fz. fzeretetnek tűzét. Nem 
tsak belsőképpen langalt pedig Ö benne ez a’ tűz, 
hanem külső képpen-is ki-terjedett, és olly fzo- 
ros egygyesülésben lévén Krifztufsal, a’ mennyi- 
fzer fzolgálatot tett n éki, annyifzor ki-ütötte ma
g á t, annyifzor bé-tellyesedett, hogy a’ mint meg- 
irattatott: (2) Ö a fzép fzeretetnek Annya : mert 
foha femmi el-nem válafzthatta a’ a’ Krifztus fze- 
letetétűl: fe nyomorúság, fe fzorongatás, fe haláL 

Tekélletes volt nem külömben Nagy ^fzfzo- 
nyunkban Máriában a’ Krifztus híveihez való buz
gó fzeretetet-is. Ezt az okát adja Sz. Ignátz Püs
pök és M ártyr, Sz. János Evangyelistához kül
dött levelében, miért kívánta olly igen látni, és 
fzeméllye fzerént meg-fzóllétani a’ fzent Szüzet 
(mint hogy még akkor e' világon élt) Tudtunkra 

esett (u.m . ezen Szent Atya) (3) Hogy az Isten
Annya

(1) S. Itdeph. 8 .1  rno de AíTumpt. (a) Eccli. 24. v. 14 
(3) S. Ignat. M. Epift, ad Joan. Evaug.



Annya minden malafztokkal bővelkedő, és min
den jóságos erköltsökkel tellyes > az üldözések- 
¿1?« , sanyargatásokban víg : a Jziiksegben, 
fogyatkozásokban nem panafzolkodó : a bojzon- 
tokhoz hálá-adatos : a' nyomorultakon, ¿y Janyar- 

gattattakon bánkódva Jzánakodik, és Jegedelmek- 
re nem rest. Ezen hozzánk való fzeretete pedig 
mennyben el-nem fogyott, sótt tekélletesebb le tt: 
vagyon tehat a’ fz. Szűznek hozzánk hajlandó ke
gyes jó akarattya-is, melly Őtet arra indéttya, 
hogy fzent Fia előtt esedezzen érettünk, Ugyan 
ezért az Anyafzentegyháznak Zsengéjétűl fogva 
mindenkor hathatós pártfogójoknak, és Isten előtt, 
fzófzollójoknak vallották , 's tartották az igaz 
hivek ezt a’ fzeplotelen fzent fzüzet. Sz. Athana- 
fius így fzólléttá az ö buzgóságában ezt a’ Szent 
Szüzet: (1 )  Hajtsd-meg füleidet (M aria) a’ mi 
könyörgésünkre, és meg-ne feletkezzél a’ te né- 
pedrűl, hozzád kiáltunk, emlékezzél-meg rólunk 
fzentséges fzű z ! esedezzél érettünk Afzfzonyunk í 
Sz. Ágoston im e’ fzókkal foháfzkodott a’ fzent 
Szűzhöz: (2) Szentséges Szűz M ária! fegítsd a’ 
fzegényeket; bátorítsd a’ kis fzívűeket; támagasd 
az erőtleneket, könyörögj a’ népért. A’ második 
Nicea-béli Gyülekezet, melly a’ közönséges fz. 
Gyülekezeteknek fzámában hetedik, így tanéit 
bennünket: (3) Mindeneket félelemmel tseleked- 
gyünk, a’ fzeplotelen Isten Annyának, ismét a*

fzent

(1) Athan. ferm. de Deipara. S. Aug. ferm. de 
AÍTumpt Virg. (3) Nicaen. 2. Anno 787 celebr.

$oo N a & y  B .  A s z s z o n y  n a p j a i t
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fzent Angyaloknak, és minden fzenteknek ese- 
dezéseket kérvén.

M it mondgyak többet A. H. fel-tett tzélyoin
nak bizonyéttására? Ezekbúi meg*érthették elég- 
ségefsen a’ B. Szűz Máriának a’ bűnösök mellett 
való kegyefségét, irgalmafságát, és Anyai hatal- 
mafságát. M ivel azért mennél többet fzóll vala
ki annak ditséretérűl, annál kevesebbet mondott; 
véget vetek a’ beízédnek; a1 könyörgéshez kez
dek. Ah Egekben fel - magafztaltatott nagy Alz- 
fzonyunk Mária! téged az irgalmafságnak Annyá- 
vá tett a’ Felséges, mindenható Isten, vesd tehát 
reánk bűnös fiaidra, és leányidra a’ te irgalmas 
fzemeidet; mondgyad Sz. Fiadnak : fegétsen ben- 
minket. Halgasd-meg fok helyeken mái nap ön 
hozzád kiáltó Magyaridnak foházkodásit, énekes 
könyörgésit: M arxa ? régi Magyarok Pátronája, 
egyedül édes Hazánknak Pártfogója; mert fzent 
István, holta után reád bízta, azt akarta, és kí
vánta, légy oltalma. T e vagy Isten után a’ mi 
óltalmazó paizsunk, erős bástyánk, T e a’ mi Is- 
tápunk , és fzófzollónk , T e  Vagy a ’ mi Ör- ál
lónk , és bizodalmunk , mellyben helyheztettyük 
Isten után reménységünket; Te vagy a’ mi párt
fogónk, és pátronánk, kire nézünk minden fzük- 
ségünkben. ' Tekénts reánk Nagy Afzfzonyunk ? 
engedd, hogy a’ S2. István Királytól néked fel
áldozott arany almából, édes Hazánkból, min
den azt vefztegetö férgek ki-tifztúllanak, é s , a’ 
k ik , most a’ te tifzteletedet tsúfollyák, rövid idő 
alatt velünk egygyütt téged áldgyanak, ditsérje* 
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nek,, magafztallyanak; minket pedig minnyájun- 
kát tarts-meg a’ te hív Szolgálatodban, esedezz 
érettünk fzent Fiadnál, hogy a’ te érdemed által, 
mi-is minnyájan fel-vitetvén utánnad az egekben, 
¿>tt veled egygyütt az Isten fzíne látásában örven- 
dezhefsünk mind örökkén Ámen.

2,oz N a g y  B. A s z s z o n y  » a p já n

N A G Y  B. A S Z S Z O N Y
NAPJÁN.

M Á S O D IK  P R É D IK Á T ZIÓ .

M ária optimam partém elegit. Luc. 
10. v. 4a.

M ária leg-jobb réfzt válafztott.

X ö b b  nevezetes dolgokat foglal magában a’ fel
olvasott fz. Evangyeliom. Emlékezteti bennün
ket elöjzör Márta Szűznek Kastéllyára, ’s tudtunk
ra adgya, hogy abban gyakorta bé - tért üdvözé- 
Jönk a’ fzállásra. Emlézeztet bennünket másod

szor Martának azon fzorgalmatofságára, mellyel 
édes üdvözéttőnknek kedviért fárafztotta magát. 
Emlékeztet harmadfzor Martának azon panafzSzá
jra , mellyett Magdolna ellen tett üdvözéttőnknek 
mondván: ( 1 )  Uram nem gondolfz-é véle, hogy

az
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az ötsém ’s a' t. Végre pedig emlékezteit bennün
ket a’ réfz válafztásra; és én-is errűl akarok ízól« 
Jani.

A ’ réfz válafztás leg-többfzör egy máfsal el» 
lenkezö dolgok között fzokott meg-esni, mellyek 
egymást el-nem fzenvedik, úgy m int: a’ jó ,  és 
gonofz, az élet, és halál, az áldás és átok kö
zött. Erről így fzóllott Moyses által Isten Ö fz„ 
Felsége a’ ’Sidóknak : (1 )  Bizonyságul hívom ma 

az eget, és a1 fö ld e t , hogy elóttökben adtam az 
életet , és a halált , az áldást , és az átkot. Vá- 

lafzd az okáért az életet, hogy te-is élly , a ma- 
god-is. Erre tzéloz sirák Fija-is ama mondásával :
(2) A z ember előtt az élet,  és halál; a jó  , és 

gonofz ; a mellyik tetfzik % adatik néki. Ezeken 
k iv ű l:

Történik a’ válafztás olly dolog között-is, a* 
melly valósággal vagyon, és ollyan között-is, a* 
melly valósággal nintsen, hanem tsak az embe
reknek hibázó itéletétűl vefzi létét; úgym int: aí$ 
erkőltsi jó tselekedetekben el-rejtett valóságos, és 
a’ bűnben való fzines jóság között. A ’ bűnben 
femmi valóságos jóság nintsen, hanem tsak tét* 
tettető az embereknek hibázó vétkes ítélete fze- 
rént. A’ ki tehát ezt a’ fzines jót válafztja ez élet
ben , mind magát, mind tselekedetét undokká 9 
utálatofsá te fz i, és az halálra boldogtalanná, A 1 
tökélletes erköltsökben ellenbe valóságos jó va
gyon; a’ ki ezt válafztya ez életben, lég-jobb 
réfzt válafzt; ’s leg-jobb réfz adatik néki az ha*

Iái-
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lálban-is. A ’ tekélletes erköltsök t. i. kedveísé, 
kellemetefsé, és ditsőfségefsé tefzik az embert, 
mind a z  Isten, mind az emberek előtt. Mirűl di- 
tsértetik Márta a’ mái íz. Evangyeliomban ? nem 
a’ jóságos tselekedetrúl-é ? avagy miért mondotta 
Madolnárúl édes üdvözéttőnk: hogy leg-jobb réfzt 
válafztott ? hanem az Ő tekélletes erköltsiért ?

Igen jól vagyon A. H. ha mind Isten, mind 
ember előtt ditsöfségefsé tefzik az embert a’ 
tekélletes tselekedetek, h a, a’ ki azokat vá- 
lafztya ez életben, leg-jobb réfzt válafzt,. ’s az 
lialáiban-is leg-jobb réfz adatik n éki; kéfz már a* 
meg-testesűlt Ige Szent Annyának, Apostoli Ma
gyar Hazánk Nagy Afzfzonyának, első íz. Kirá
lyunknak Apostoli buzgósága által válafztott Pá- 
tronájának, a’ B. Szűz M á r ia  ditséretének fom- 
mája.

Igazán jó réfzt válafztott Nagy Afzfzonyunk 
M á r i a  ez életben, ’s ugyan Adámnak minden 
maradéki között leg-j óbbat: Azért az halálban-is 
Adámnak minden maradéki között leg-jobb réfz 
adatott néki az Isteniül.

Leg-jobb réfzt válafztott Nagy Afzfzonyunk 
M a r ia  ez életben Adámnak minden maradéki kö
zött ; ez léfzen Nagy Afzfzonyunk’ mái ditséreti- 
nek első rej'ze. Leg-j obi) réfz adatott Nagy Afz- 
fzonyunknak M a r i  ának az halálban ; ez az Ő 
mái ditséretének második réfze. Az első meg- 
ismérteti velünk Nagy Afzfzonyunk tekélletes éle
tének fzentségétj a’ másik tsudálatos halálának 
ditsőfségét»

ELSŐ
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M á s o d i k  P k é d i k Át z i ő .

ELSŐ RÉSZ.
A’ fel olvasott Sz. Evangyeliom, nem-az 

Iften Annyáról, a’ Boldogságos Szűz Mariárul, 
hanem M artárul, és annak teftvér öttsérül Mari a. 
Magdolnárul Irattatot! meg betű fzerént. Innét 
az Ujjétíók tsúfollyák az Anyafzentegyházat, hogy 
e’ mái ünneplésen, azt az Evangyeliomot olvas- 
tattya, a’ meílyben tsak egy Izó fints írva a’ B. 
Sz. Mariárul. De könnyen felelhetünk nékik íz. 
Hilarius Szavaival mondván : Késön keltetek, már 
régen meg tanultuk az Anyafzentegyháztul, a’ Sz. 
Atyáknak egyenlő tanéttásábúl, hogy a’ fel olva
sott Sz. Evangyeliom igen helyefsen rendeltetett 
a’ mái Sz. Ünneplésre r mert jól lehet lég kifsebb 
emlékezetet fém tefz a’ B. Szűz Mariárúi; de 
azok a’ ditséretek, mellyek Martárúi, és Maria 
Magdolnáról abban mondatnak, az Iften Annyát 
is illetik ; és ugyan fokkal felségesbb módon, mint 
íém M artát, vagy Magdolnát.

Martának e mái Sz. Evangyeliomban az az 
első ditsérete, hogy az emberi teftben öltözött 
Iften fiát bé fogadta az Ő Kaftéllyában. Mennél 
felségesbb móddal illeti ezen ditséret a1 B. Szűz 
Mariát? Ez nem tsak a' kézzel tsinált Házában, 
de Szeplőtelen méhének hajlékában is bé fogadta, 
melly minden Királyi palotánál ditsöfségesbb va- 
la. Maria Magdolnáról azt a’ ditséretet tefzi a’ 
Sz. Evangyeliom: Hogy, le ülvén KrifztusUrunk 
láboinál, halgattya vala az Ő igéjét. Bizony fzép 
ditséret. De fokkal főbb módon illik ez a’ ditsé- 
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rét a’ B. Szűz M ariára: Sokkal figyelmetesben 
halgattya vala Maria a’ Krisztusnak igéjét, mint 
fém Magdolna. Jól tudta, hogy minek előtte 
méhében fogadta volna, az Angyal által már meg 
jelentetett néki, ki volna? jól tudta, hogy min
den firfiú nélkül fogadta méhében ; jól tudta, hogy 
az illyen tsudálatos fogantatás, tsupa embert ép
pen nem illethet; innét: bizonyofsan tudta, hogy 
akár mi némii fzó Származzék az Ő Sz. Fiá
nak fzájábul, a z : mind Iften Igéje.

M i az oka A. H. hogy mi olly tunyák, nna- 
kozottak , és pukák vagyunk az Iften igéjének 
halgatásában ? az , h o gy, igaz eleven hittel nem 
hilzfzük azokat Iften igéjének lenni, mellyek a’ 
Krifztusért követségben járó Atyák által mondat
tatnak. Ha a földi Fejedelemnek levele előttünk 
a Tanáts által olvaítatnék, fokkal figgyelmetes- 
ben halgatnánk: mert nem kételkednénk felőle, 
hogy a Fejedelemnek levele a z , a’ melly olvas- 
tatik. M ivel tehát a’ B. Szűz Maria fokkal bi- 
zonyosbb volt a’ Krifztusnak bizony Iftenségérül, 
mint Magdolna, fokkal nagyobb buzgósággal, és 
figyelmetefséggel halgatta az Ö igéjit, mint Mag
dolna ; vagy akár ki is a’ több fzentek k ö zü l: 
Ugyan ezért tekélletefsen fzivében tartotta mind 
azok at, mellyek a’ páfztoroktúl, vagy máfoktúl 
mondattak a’ Krifztus felü l, úgy mint ki minde
nek felett lég jobban ismérte a Krifztusnak fzent- 
séges titkait. Más az Szerelmefim : Krifztus em
beri terméfzetére nézve a’ B. Szűz Mariának igaz 
F ia ; ki nem tudgya pedig, hogy (az Anyák ki

vált
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vált képpen) igen örömeit Szokták halgatni az Ő 
Szülötteiknek okos , bölts beSzédeit, feleleteiket? 
és azt méllyen elméjekben tartyák? mivel tehát 
KriSztusnak kisded korában is mennyei böltseS- 
séggel tellyeSsek voltak minden Szavai; kétség 
kivül ki mondhatatlan nagy örömmel, és tsudál- 
kozáSsal halgatta mindenkor , és Szivében tartót* 
ta. Innét Sz. Lukáts Evangyeliíta, ki, Magdolnárul 
bizonéttja, hogy: ( l )  Ülvén halgattya vala a Krifz- 
tus igéjét, a’ B. Szűz Mariárul aztmondgya: M a 
gúban tartya vala mind ez ig é k e t , fzivcben fó r • 
g atván , minden Szavait t. i. és tselekedelit.

Más az A. H. haSonléthatatlanul töbSzör hal
gatta a’ B. Szűz Maria KriSztusnak Szavait, mint 
Magdolna. Magdolna tsak két eSztendőnekfolya- 
fa alatt halgatta ennyihánySzor, a’ B. Szűz pedig 
tovább 30 eSztendöknél. Ah ! ki magyarázhattya 
meg , melly nagy édeíséggel tölt bé Nagy ASzSzo- 
nyunknak Mariának anyai Szive, midőn ízerelmes 
Sz. Fiának Szavait halgatta? Ha az Evangyelis- 
táknak iráfit forgatryuk , tsak négySzer talállyuk 
hogy Szóllott a’ B. Szűz az Ö Sz. Fiának, véli
tek e’ miért ? el hitetem könnyen magammal, 
azért egyedül, hogy nem akkart akkor Szóllani, 
midőn Sz. Fiának Szájából az igét halgatta: mert 
a’ KriSztus Szavainak értelme ki mondhatatlan nagy 
édeSséggel tölté bé az Ö tiSztaságos Szivét. Vala
mint t. i. örömmel halgattyuk a’ külső orSzágrul 
való okos férfiút, midőn a’ külső tartományok
ról beSzéll; nem tetSzik akkor nékünk a’ Szóllás 

U % ha-
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hanem tsak a halgatás. Illy formán tselekedett 
cl hitetem magammal a" B. Szűz M  a r i a is. Az 
Ö egygyetlen egy Fia mennybül jővén alá; men
nyei tudományt hozott magával a’ földre; ’s min
den Szavaival arra tzélyozott, azért örömeftebb 
halgatta Sz. F iát, mint fém fzóllott volna néki, 
Ha tehát Magdolna Krifztus lábaihoz ü le , az Ö 
befzédiért; ha Péter el nem akart válni Krifztus- 
tul mondván : Uram hová megyünk? az örök élet
nek igéi vannak nálad; ha a’ feregek harmad 
napig is örömmel halgatták üdvözétönknek befzé- 
dit, mennél inkább örömeft halgatta a’ B. Szűz 
Maria ?

Martárul azt mondgya az irá s : Szorgalma- 
toskodik vala a gyakor Szolgálatban. Ezt is 
felségesb módon mondhattyuk Nagy AfzSzonyunk- 
rúl Mariárul. Márta étkeket kéfzétett édes üd- 
vözéttönknek, ’s talán ágyat i s , és más e' féle 
Szolgálatot tett körülötte, de tsak addig, a’ med
dig vendégje volt: és mitsoda fzolgálat ez ahoz 
képeft, mellyel Nagy Afzfzonyunk Maria a’ K rifz
tus Jézusnak tett ? Mit nem tefz a’ Szorgalma
tos Anya az Ő Szerelmes gyermekiért? mennyit 
aggódik, ’s fárad körülötte, mig ember korra fel 
neveli ? Már A. H. ha igy gondoskodik egy kö
zönséges jó anya az Ő magzattyáért; mitsoda 
fzolgálatot tett a’ B. Szűz Maria az . Ő Sz. Fia 
mellett? Lehet e’ olly neme az irgalmaSságnak, 
mellyet hozzá nem mutatott volna? nem etette e’ 
mint éhezőt? nem itatta e’ mint fzomjuhozót az 
Ö Szűz tejével ? nem ruházta c mint mezét el ént,

midőn
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midőn tsetsemös tetemit pólyában takargatta ? mi
dőn nevendék korában alkalmas ruhát kéfzétett né
ki ? mint foglyot nem fzabadétotta' e’ m eg, mi
dőn kisded korában Heródesnek dühőfsége elül 
Egyptomban futott véle? nem látogatta e’ meg 
mint beteget, midőn tsetsemös tagjait főröfztget- 
te ? ölelgetvén karjain kordozta? midőn lírásában 
anyai kegyefséggel kéllelte , vigafztalta ? mint 
jövevénynek nem adott e’ fzálláíi, midőn az Ö 
tiíztaságos méhében fogadta ? midőn le vétetvén 
a’ kerefztrül, tifztefséggel el temettette ? Ha a 
lelki irgalmafságnak tselekedetirül fzóllunk, íenki 
abban olly tökélletefsen el nem járt, mint Nagy 
Afzfzonyunk Maria. Könnyen ki ki el hiheti 
hogy valamint Krifztusnak mennybe menetele előtt, 
úgy annak mennyben menetele után fém élt a’ 
Szeplőtelen Szűz Anya hivalkodó életet, hanem 
tekélletefsen az Ö Sz. Fiának nyomdokit követte : 
már a ki-tántorodtakat intette , már a1 tudatlano
kat tanétotta , már a' kételkedőknek jó tanátsot 
adott 3 már a' Kerefzténységnek öregbedéíiért kö- 
nyörgött, már a' fzomoruaknak vigafztalásában, 
és a’ Zsidók bofzontáfi ellen való bátoréltásában 
foglalatoskodott. Már A. H. ha ezen jó tseleke- 
deteit Nagy Afzfzonyunknak Mariának egyben 
vettyük akár M artának, akár Magdolnának tse>< 
iekedeteivel , nem mondhattyuk e felségesben 
Nagy Afzfzonyunkrúl, mint fém Magdolnára!: 
Lég jobb réfzt válafztott ? ez életben ? ’s ugyan 
Ádámnak minden maradéki között lég jobbat? 
ugyanezért íi’ halálban is legjobb réfz adatott néki*»

U  3  M  Ár
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M Á S O D I K  RÉSZ.
A ’ mi a’ halált ille ti, közönségefsen három 

féle nyomorúságot Szenvednek abban az emberek. 
Gyötri elöfzör a’ haldakló embert a’ keserűség Si- 
rák Fiának ama Szavai fzerént: ( i )  Óh halál 
rnelljr krjerves a' te emlékezeted! másodjzor :  el 
követett bűnei miátt környül veSzi az embert a’ 
féleltm ; nem tudván ha meg botsáttattak e' bű
n ei, vagy fen vannak tartva? ezt jelentette K. 
Próféta midőn igy Szóllott: (z) M iért félek a' 
gonofz napon? az én sarkam hamifsága kör- 
nyúl véjzen engem. Végre pedig : a’ teíli nya
valyák , és fájdalmak gyötrik, fzorongattyák, a’ 
mint firák Fia jelenti mondván : (3) A ' fájdalom 
meg eméfzti őket, minek előtte meg halljanak.

Ezek a' nyomorúságok gyötrik közönségefsen Á- 
dámnak maradékit az halálban. Bezzeg nemiilyen 
réfz adatott Nagy ASzfzonyunknak Mariának az Ö 
halálában ; 0  néki az halál Se fájdalmat, fe féleli 
met, Se Szomorúságot nem okozott, hanem in
kább tellyes örömöt, és vigaSságot.

A ’ mint Nicephorus , és Metaphraftes, jelyes 
iró k , a’ régi hagyományokbul fe lje g ye zté k : (4) * 
Jften Ö Sz, Felsége, halála elöt Angyalát küldé 
Nagy Afzfzonyunkhoz, Mariához, meg jelentvén 
néki általa, hogy rövid iidő múlva ki fogna köli 
tözni e’ világbul, ’s az Ő Sz. Fiának fzine elejbe 
vitetik, hogy örökkén véle örvendezzen. M ár5

ki

(1) Ecoli, 41, V, t. (2) Psl. 4g. V: 6, (3) Eccli. 27« 
v* a». (4) Niceph, lib. a. Hitt. c^p, aj.
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ki magyarázhattya meg volta képpen, melly nagy 
őrömmel, és vigafsággal tölt bé Nagy ASzfzo- 
ny unknak Mariának fzive ezen örvendetes izenet- 
*e ? Midőn Jákob Pátriárkának hirt tettek volna, 
hogy az Ö Fia József élne, és o uralkodna Egyp- 
tomnak minden tartományin; lég ottan meg élle- 
de örömében a’ le lke , és azt mondá: ( l )  Elég  

nékem , ha még József az én Fiam é l: el me~ 

gy ek , és meg látom ö tét, minek előtte meg 

hallyak. M it véltek fzerelmeüm ! nem inkább 
örvendezett e Nagy Afzfzonyunknak Mariának 
tifztaságos fzive azon Angyali izenetre, melly ál
tal jelentetett jiéki, hogy az o Szerelme^ Sz. Fiá
hoz fel vitetik ? kit tellyes életében minden 
egyebek felett kedvelt , ’s Szeretett ? a’ halál 
azért néki fzomorúságot nem okozhatott, fe fé
lelmet. Ugyan is mitül félhetett a z , a ki lég 
fzentebb életet élt e’ földön? nem félelmes tehát, 
nem keserüséges volt Nagy Afzfzonyunknak ha
lála , hanem inkább felette örvendetes, és igen 
ditsöSséges,

Ah bizony igen ditsöfséges! A ’ mint ugyan 
is Damafcenus Sz. János fz ó ll: (2) Maga is a” 
mennyei Király Krifzius az Angyali Seregekkel 
környül vétetve meg jelent Mariának halála előtt, 
hogy az Ő tifztaságos Sz. lelkét mennyekben fel 
vévén , meg ditsöittené. Nem is kételkedhet^ 
errül fenki is u. m. az emlétett Sz. A ty a : Hiten 
les Krónikákbúl tudgyuk, fok egyéb Szenteknek 

U 4 is

(1) Gén. 45. v. 28. (2) S, Joan, Damafc, orat 3, d«s 
de Afump.
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is látható képpen meg jelent KriSztus halálok előtt, 
vallyon tehát nem jelent e’ meg az 6 Sz. Annyá- 
nak? nem adta e meg néki azon kegyelmet, mel
lyel egyéb Szolgait meg vigafztalta ? Sz. Lukáts 
Evangyeliítának bizonysága fzerént: maga mon
dotta Krifztus Urunk : hogy azokat a’ Szolgákat, 
kiket vigyázva talál, le telepétti: (1) E t trans* 
iens minifirabit illis. Által menvén Szolgál nékik, 
vallyon tehát nem Szolgált e’ az Ő Sz. Annyá- 
Jiak? midőn e világbul ki költözött?

A ’ második tsuda dolog, melly Nagy ASz- 
Szonyunknak Mariának halálát Ádám minden ma
radékinak halála Selett ditsöfségeSsé teSzi, az, hogy 
az Ö halálára a’ világ réfzeire el oSzlott Apofta- 
lo k ,  a’ mint DamaScenus Sz. János , Nicephorus 
és Juvenalis Jerusálemi Püspök irja. Az Iíteni 
Felségnek rendeléséből, tsudálatoSsan a' felhőben 
és menydörgésben az Angyalok által Jerusálem- 
ben egybe gyüjtettek, hogy t. i. az ó Sz. teltét 
méltó képpen el temetnék. Ne is vitafsa ezt Sen
ki i s , a’ Sz. Írásban több e’ féle tsudálatos dol
gokat is találunk. Habakuk Prófétát Paleítina tar- 
tománnyábúl az literinek Angyala egy Szempillan- 
tás alatt az ebéddel egygyiitt által vitte Babilon
ba hajánál fogva. Sz. Fülöp , a’ mint olvasom : 
(3) Az Angyal által Kandatzesnek a Szeretsenek 
Királynéjának komornyékjához hirtelen által ra
gadtatott , é s : minek utánna azt meg. kereSztelte 
volna : (4) az Úr lelke ismét el ragadd Fiiepet 

úgy, hogy többé nem láthatá a’ Komornyék. Il
lyés

( i )  L u c .  12. v. 37. ( a )  D au. 14. ( 5)  Ácti (  ) v. ¿9,
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lyés P. az emberek elöl tüzes Szekérben ragad
tatott e l , és az után fok Száz efztendök múlva: 
Krííztufsal a’ Thábor hegyén láttatott. Nem jö
hettek e’ tehát az Apoftalok is hirtelenséggel egybe 
a’ B. Szűz Maria utolsó tiszteletének meg adá
sára ?

Illett is A. H. (igy fzóll Damafcenus Sz. Já
nos) hogy a’ világnak Királynéja az ö halálakor 
Ádámnak minden maradéki felett meg ditsöittet- 
nék attul, a’ kit mindenek felett ditsöitett ez élet* 
b en , t. i. a’ mennynek Királlyátul a’ Kriiztus Je- 
zuítul. M elly nagy pompával, ’s tisztelettel vi
tette el Salomon Dávidnak várasábul a’ Frigynek 
fcekrénnyét? nemde egybe parantsolta Izraelnek 
minden véneit, a’ nemzetségeknek Fejedehnivel 
egygyütí , úgy ( l )  vivék bé a Papok a /követség 

jzekrénnyét az 6 helyére , a Jzentek Jíentébe, a' 
Kerubimok fzárnyai alá ? így  meg tiSztelte a’ 
mennyei Salamon az emberi nemzettel kötött örök 
frigynek eleven fzekrénnyét, a’ B. Szűz Máriád 
nak Sz. teítét, egybe gyüjtvén annak tiSztefséges 
el temetésére, az új Teftamentomnak első véneit, 
az ApoStalokat, hogy minden tisztelettel tennék 
koporsóba; lelkét ugyan mindgyárt halála
kor fel vévén a’ Szentek Szentében, minden An
gyali Karoknak fölibena’ maga jobjára; rövid üdo 
múlva pedig teltét i s , mint a’ régi hagyományok* 
bul bizzonyéttyák a’ régi Sz Atyák. Hogy vetr 
tetett volna ugyan is rothadás alá Mariának telte, 
melly az életet az egéfz emberi nemzetnek üd-

vöS-

( 0  3* R eg- v . 6,
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vöfségére magában fogadta, kilentz holnapokig 
hordozta ?

Ezekbül elégségefsen ki tetfzik már fel tett 
tzélyomnak igazsága , hogy tudni i l l ik : lég jobb 
réfzt válafztott Nagy Afzfzonyunk Maria ez élet* 
ben Adámnak minden maradéki között, azért az 
halálban is lég jobb réfz adatott néki. Nints azért 
egyéb hátra, hanem hogy Nagy Aízfzonyunkhoz 
mély alázatofsággal folyamodgyunk , mint édes 
H azánk, ’s nemzetünk válafztott Pátronájához; 
kérjü k , esedezzen fzent Fiánál érettünk, nyer
jen nékünk is az egekbül olly kegyelmet, melly- 
nek erejével azt a’ réfzt válafzthafsuk, mellyért 
halálunk Óráján boldog réfzt nyerhefsünk a’ mi 
Urunk Jézus Krifztustul. Ámen.



SZ. I S T V Á N  K I R Á L Y
N A P J Á N

E L S Ő  P R É  D l  K Á T  7. IÓ .

Homo quidam nobilis abiit in re
gionom longinquam. Luc. 19. ¿>.12. 

Egy nemes ember mefzfze tartomány- 
bán méné,

IV jL fzfze  tartományban költözq nemes emberre? 
emlékezteti benőnket A, H. a’ Sz, Evangyeliom- 
pak olvastatáfa által az Anyafzentegyház; én is 
azért nemes embert álléttok mái befzédem által 
ejötökben, ’s ugyan fejedelmi nemes embert, úgy 
mint N. Magyar Hazánknak első Kerefztény ko
ronás K irállyát, buzgó Apoftolát, hathatós gyá- 
molyát pártfogóját D. Sz. litvánt. Ezt ditsérem, 
tifztelem, ditsöittem ma a’ nemes titulufsal, vagy 
tzimmel. Nem is mondhatok ennél többet, fe 
Sz. Királyunknak tifzteletére méltóbbat, fe a’ ti 
kivánságtokra alkalmatosban

Ha jól meg fontollyuk a’ dolgot, femmi nints 
az egéfz kerék ég alatt tifzteletesbb a’ Nemefség- 
nél, Bizonyos értelemben mondhatom azt a’ Ne- 
mefségrül, a’ mit B. Salamon mondott régenten 
8' böltsefségrül; (1) Minden arany ahoz képejt
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<egy kevés fövény , és úgymint sárnak ítéltetik 

az. ezüst ahoz hafonléttatván. Ki mondhatatlan 
nagy betsület, és tifztefség jo a’ nemefségbül az 
emberre. Oh bizony nagy tifztefség jö az em
berre a’ Nemefségbül! De ( jó l meg értse ki k i)  
nem abbul a’ Nemefségbül, melly tsupán a’ vér- 
bül eredeti, hanem abbul, melly a’ tekélletes er- 
költsökbül, és iíteni jóságokból nevekedett. A’ 
tsupa vér fzerént való Nemefség is ugyan nagyra 
tartatik a’ világ előtt, de Iften előtt, lem mi di- 
tséretet fém érdemeli, ( i )  Az igaz Nemefség, a’ 
mint Sz. Agofton D. fz ó ll: Se üdötül nem függ, 
fe forson nem forog, fe a’ fzüléktül nem költsö- 
nöztetett. lís ez ugyan ig a z , akár a koronás 
Fejeknek, ’s Fejedelmeknek, akár más fö fő tiíz- 
teknek, akár pedig a’ köz állapotú embereknek 
nemefségekrül fzollyunk is. A ’ Királynak Ne- 
mefsége boldogsága ugyan az orfzágnak, irva 
vagyon r (2) JBeata terra cujus rex nobilis ejl% 
boldog az a’ föld, mellynek N. Királlyá vagyon. 
De bezzeg tsak úgy, ha a’ Király a’ tökélletes er- 
költsökbül fzármozott nemefséggel tündöklik: e’ 
nélkül nem boldogulhat véle az orfzág.

Antiokus Király: (3) Apellatus eft nobilis. 
Nemesnek neveztetett, de mit hafznált ezen ne
m iségével orfzágának ? femmit, igen fokát ártott 
pedig gonofzságával. Hafzontalan, tsak az az 
orfzág, az a’ nép boldog, a mellynek a’ mint 
jrya vagyon; (4)) A z Úr az ö Ifiene az az, a

mint

(1) S. Aug. lib, de M artyr.Ecclef. (a)E ccl. 10, v. 17.
(3) 2. JViacii, 10. v, 9. (4) Psl, 143. v. 15.



mint Liranus magyarázza : A z a’ nép boldog* 
melly az Iftent féli , és ö néki fzolgál. így  az 

igaz nemefség is ,  nem áll az öftül Származott 
nemefi vérben, hanem a’ jelyes erköltsökben. Lé
gyen bár nemes valaki eredetire nézve» de ha 
gonofz érköltsu, ha botránkoztató roízfz példáit»» 
ha az Iften , és igazság ellen rugoldozó akaratú* 
az már Iften előtt nemtelen. Az Iften maga mond- 
gya: (1) Qui me contemnunt erunt ignobiles. A ” 
kik engem meg utálnak, parantsolatimat megve
tik , nemtelenek lefznek. Az igaz Nemefség (a' 
mint már emléttém) nem az Ősi vérbül, hanem 
a’ tekélletes erköltsökbül Szármozik, nevekedik. 
Sokan találtottak már, kik Fejedelmi ágyoklful 
Származtak; de e’ mellett igaz nemefségre nem 
jutottak.

Igen jól vagyon A. H. ha a’ tekélletes er
költsökbül Származik, ’s nevekedik az a’ Nemef
ség ; melly mind Iften, mind ember előtt ditsé- 
retefsé tefzi az embert, és ditsöfségefsé; nyilván 
következik hogy bizony Nemes, és a’ földnek 
minden Királyi felett ditsöfséges N. Magyar Ha
zánknak első koronás Királlyá, e’ mái D. Sz- 
Iftván.

Sz. Királyunknak fejedelmi jelyes erköltseit 
bizonyéttya mind az Apojtali fz. n é v , mellyel 
buzgósága által a’ Királyi méltóságnak, és Fel
ségnek érdemlett; mind azon ki mondhatatatláix 
nagyhafzon, ésditsöfség, mellyet fáradhatatlan fá- 
radozási által a’ mi Magyar Nemzetünknek Szerzett,

Bi-

E l s S  P r é d i k á t z i ó .  gi?

(i) l.Reg. s.v. 30.



Bizonyéttya Sz. Királyunknak Fejedelmi je- 
íyes erköltseit az Apojiali íz. név, mellyet buz- 
gósága által a’ Királyi méltóságnak, és Felség
nek érdemlett ez első. Bizonyéttya azon nagy ha- 
fzon, és ditsöíség, mellyet a Magyar Nemzet
nek fzerzett ez második réfze mái befzédemnek. 
Méglen mind a’ kettőt Sz. Királyunknak méltó 
tifzteletére elöl adandóm: figyelmetefségteket el 
várom.

ELSŐ RÉSZ.
V annak, kik a’ Királyi méltóság, és Felség 

lég nagyobb ékeségének, és ditsöfségének a böl- 
tsefséget tártyák, és álléttyák. Ebben tartotta 
az Salamon K irály; innét: midőn meg jelenvén 
néki az Úr mondana n éki: Kérjen a’ mit, és meg 
ad gyan éki, lég elö.fzör is a’ böltsefségért kö- 
nyörgött mondván : (1 )  Adgy a te fzolgádnak 

értelmes f ü v e t , hogy a népedet meg itélhefse, 
és válafztáji tehefsen a jó , \y a gonofz között. 
Ékefsé, és tifzteletefsé tefzi meg vallom a’ böl- 
tsefség a’ Királyi Felséget, és méltóságot. Én 
mind azon áltál:

Kereíztény hitünknek fénye által meg vilá- 
goséttatván a’ kereíztény Királyságnak , és Feje
delemségnek lég nagyobb tifzteletét és ditsöísé- 
g é t : az Apoftali buzgóságban helyheztetem; azt 
a’ Királyt mondom minden földi Királyok felett 
Nemesnek, és ditsöfségesnek, ki az o népét nem

tsak

g i B  Sz. I s t v á n  K i r á l y  N a p j á n

( l)  3. Reg. 3. v. 9.
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ísak ítéli igazságban, de tanéttya is az Illeni igaz
ságra- Bizonyságon ebben Sz. Pál Ápoltál, ki 
elöl fzámlálván azon tiízteket , mellyekkel a’ 
F. Mén a* V . Anyafzentegyházat e’ földön fel 
ékesétteni méltóztatott, az Apoítalokat nevezi lég 
előre mondván: ( i )  Helyheztetett az Ifién elő- 

Jzör az Anyajzent egyházban Apojialokat. M él
tán is tartya Sz. Pál az Apoftolságot lég első mél
tóságnak, és tifzteletnek; mert az Apoítali fér
fiak azok, kik nem tsak magok tifztelik, ’s imád- 
g yák , de még egyebekkel is meg ismértetik, és 
ditsöitteíik az egy igaz Iftent, és a’ kit e’ vilá
gra küldött a’ Krifztus Jezuíl.

Ha az Apoftalság lég első tifzí, és ittéítóság 
a’ kerefzténységben , a’ mint hogy az is ,  tsalha- 
tatlanúl következik, h ogy, fenki a’ K. Királyok 
közül olly felséges tifzteletet nem fzerzett a’ Ki
rályi méltóságnak, mint N. Magyar Hazánknak 
első K. koronás Fejedelme» e’ mái D. Sz. litván 
Király. Ki izzadott» ki fáradott annyit az Apó- 
ftoli munkában, az a z ; a’ népeknek téréttésében^ 
mint Sz. Mván Király izzadott, a’ mi pogány. Ma
gyar Eleinknek meg téréttésében ? hogy az Egek 
Urához igazéthatná fziveket?

Igaz, Joziás Király Izraelnek népe között 
fedhetetlen volt e' dologban, nyilván bizonyéttya 
felöle íirák F ia: (2) Ipje túlit abominationem im™ 

pietatis. Az Izrael népe között ő törölyte el az 
iílentelenségnek utálatofságit, és az Úrhoz iga« 
zétván fziveket, ö erösétette meg a’ bűnösök nap«

jajban
(1) 1, Cor, ia r. 33, (a) Ecslj. 49. v.



jaiban az ifteni tifzteletet. Ezért Joziásnak em- 
iékezetét, a’ patikáros által kéfzéttetett jó illat
nak tsinálmánnyáhűz hafonléttya, melly minden 
fzájban mint a’ méz meg édesül. Bizony fzép 
ditséret! De mit véltek ájtatos Magyarok ? mit 
mondott volna Sirák F ia , ha azt az üdöt. érhette 
volna, mellyben első K. Koronás Fejedelmünk, 
e’ mái D. Ŝ z. Iftván az egéfz Kerefzténységnek 
örömére, mint ezerek közül válafztatott é lt, él
vén orfzáglott, orQságalván Apoííalkodott ? mint 
ezerek közül válafztatott mondám; mert a’ mint 
Egyházi Krónikánk hiteles fzava bizonyéttya: (3) 
98jdik efztendöbeu, midőn Geiza Fejedelem a* 
Magyar Nemzet meg téréttésén hántatta volna el
méjét, meg jelenék néki az Angyal mondván. 
Békefség néked Iftennek válafztotta! nem léfzen 
te általad a’ min elmélkedel, fzületik néked fiú 
m agzat, ki az Ifteni gondviselésnek tanátsábul, 
azt végbe v ifz i , a’ mit te elmédben forgatfz: Ö 
Király léfzen, és azoknak a Királyoknak fzámá- 
bul, kiket az Iften válafztott.

Ha mondám fzemeivel látta volna Sirák Fia, 
hogyan, és mi módon vezette alatt valóit D. Sz. 
litván Király a’ pogányságnak fetétségébül, és 
lelki halálnak árnyékábúl az egy üdvöfséges igaz 
hitre? miképpen törölte el a’ bálványokat, és 
bálványőzókat, a bű bájos varásló ízeméllyek- 
kel az iftentelenségnek utálatofságit ? a’ látható 
bálványoknak imádásátul mint vitte népét a' lát
hatatlan Iftennek isméretére? M elly fokát imád-

ko-

3*0 Sz. I s t v á j t  K i r á l y  N a p já n

(1) Chrouic. Huog. ad Aouum $85*
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kozott, bojtölt, alamisnálkodott ezen iftenes íz. 
izándékának végbe viteliért? hányfzor áztatta a’ 
földet könyhullatásivál? mennyit járt, keit, fá
radott a’ külső orízágokbul bé hétt E gyházi, és 
ízerzetes emberekkel az Evangyeliomnak hirde
tésében ?

. Ezeket A. H. ha jól meg fontolom, tellyeá 
igazsággal mondhatom D. Sz. Királyunkrul azt, 
a’ mit Sz. Pál mondott magárul: (1) Exijiimo 

nihil minus fecijje a magnis Apoftolis. Alléttom* 
hogy femmit kevesebbet nem tselekekett a’ nagy 
Apoítaloknál; mert bizony Apoítola volt D. S z. 
litván N. Magyar Hazánknak ’s ugyan valamint 
Sz. P á l, úgy Ö is : Nem az emberektül, nem az 
orfzág vaksábul, nem Geiza Attyánák rendelé
séből , hanem a’ Jézus Kriiztus által. Apofto^ 
mondom, nem meízíze orfzág határibul, nem 
idegen neinzetbül , hanem faját vérünkbül, és 
földünkrül; hogy miképpen Nemzetünkből táma
dott egy Atila Ifién ostora, a ki mint üstökös 
tsillag rettentette a’ v ilágot, és mint mardozó, 
harapó farkas dúlta, fofztotta, pufztétotta a’ ke- 
refzténységet , úgy Nemzetünkből támadna egy 
máfik , t. i. Apoftal, és Király Sz. litván; hogy 
a’ mit el pufztétott a' M agyar, épétse fel a’ Ma
gyar. A’ mint hogy fel is épétette.

Nem fzámlálom a’ Templomokat, Klastro« 
m okat, Iípitályokat, mellyeket nem tsak Magyar 
Hazánkban, hanem még a’ külső 'Nemzeteknél 
i s ,  úgy mint: Romában, Konftantzinápolybans

X  Je-
(1) a. Cor, i i .  v, %,



Jerusálemben épétett, fejedelmi ajándékokkal meg- 
gazdagétott: tsak azt gondollyák-meg az hívek , 
ízámtalan fok fáradozási mellett mitsoda költségé
ben került a’ Püspökségeknek Hazánkban való fel- 
állétása? T íz  réfzre ofztá fz. Királyunk az égé íz 
Orfzágot: a’ Dunán túl négy megyét rendelt: A z 
Efztergomit, mellyet Érsekségre emelt, a’ Győrit 
W efzprém it, Pétsit: A ’ Duna ’s Tifza között me
gint négyet: az E grit, V átzit, Kalotsait, Bátsíí 
A ’ Tifzán túl kettőt: A ’ Maros vize mellett a’ 
Tsanádit, a’ Körös vize mellett a’ Nagy Váradit: 
Ezeken kivűl Erdélyben a’ Fejér-Várit. Ezen tsu- 
dálatos adakozásával, nem tsak (más Orfzágok 
Királlyait, hanem ama leg-adakozóbb Károly Tsá- 
fzárt-is feliül haliadta.

Napot, nem órát kívánnék, hogy Apostoli 
fáradságinak, és fzorgalmatofságinak tsak jelesbb 
példáit-is elől ízámlállyam-ís , és a’ miket pogány 
Nemzetünknek valaha alig remélhető meg-lzelé- 
déttésében, a’ Krifztus Jézus gyönyörűséges igája 
alá hajtásában győzhetetlen erofséggel végbe vitt 
Sz. Királyunk István. Olly felségesek voltak azok, 
hogy halván azokat második Silvefter akkori Szen
tségek Pápa , mindenek hallattára im e’ fzókra 
fakada : ( i )  Nos Apostolid fum us, Iste vere A -  

pofiolus eft. Mi Apostoliak vagyunk, ez igazán 
Apostol, mert az ö Apostoli munkálkodása által 
nyerettetett a’ nagy fokaságú Magyar nép a’ Krifz
tus Jézusnak. Ugyan e zért, mint a’ mái napra 
rendelt Solosmákban olvafsuk : A z ő tőle fundált

Ma-
(i)  Inchoffer ad Anoum Xti 1000,

2% 'i Sz. I s t v á n  K i r á l y  n a p j á n
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Magyar Ekklésiákat, az Ő Apostoli gondviselésére 
a’ maga képében bízta, ’s ajánlotta. (1)  Ezen fel
iül hozzá küldütt levelében, melly így kezdő
dik: Legati Nobilitatis tuae & c. A ’ te Felsé
ged követei & c. (2) Minden világi ditséretes ne
vezeteket fellyűl halladó Apostoli felséges névvel 
tifztelte , ’s egyfzer’smind minden Magyar Koro
nás fejekre örökösét ette , hogy az Apostoli nevet, 
felséges nevezeteik közé irhafsák. Még e’ fém elég, 
hanem ezen fellyül, egyebeknek nem engedtetett 
kegyefséggel, azt-is akarta, hogy az Apostoli ha
talomnak jeléül, az Orfzágos Gyülekezetekben a* 
a’ Magyar Király előtt kettős kerefzt hordoztas- 
sék, és az Orfzágnak Tzimerében irattafsék, a’ 
.mint mái napig-is láttyuk.

M Á S O D I K  RÉSZ.
El-ofztván a’ befzéd fommáját mondám má- 

sodfzor: Sz. Királyunknak fejedelmi jeles erköl- 
tseit bizonyéttya azou kimondhatatlan nagy ha- 
fzon, és ditsófség, mellyet édes Nemzetünknek 
fzerzett. Oh bizony ki-mondhatatlan nagy hafzon, 
és ditsófség! Mi lehet ugyan-is nagyobb hafzná- 
r a , vagy ditsőfségére valakinek, mint ha fetét- 
ségbűl a’ világofságra hivattatik, a’ halálnak ár
nyékából az üdvöfségnek úttyára vezettetik ? E zt 
tette N. Magyar Neinzetünkel Szent István , nem. 
fzerzett-é tehát édes Nemzetünknek ki-mondha
tatlan nagy haíznot?

X 2 Mit
( l )  Officium  hodiernum L ect, $. C2) Katona Hist.

Crit. Reg, T . j. p, 10.



M it hafználna most nékünk, hogy M agyar 
Orfzágban, ebben a’ földi paraditsomban ízület- 
tettük ; ha a pogányságban maradván, minnyá- 
junknak el-kellene vefznünk ? M it hafználtak vol
na a! mi Nemzetünknek, azok a’ fok jeles , és ne
vezetes gyözödelmek, mellyek minden felé híres- 
sétették a’ Magyar Nevet; ha vakságban meg
maradván, eí - vefztették volna drága lelkeket ? 
mit hafznál a’ Törököknek, hogy Ásiában, és 
Európában , úgy meg-fzaporodtak, és hatalmasod
tak ; ha az igaz hiten kivúl lévén, minnyájan el- 
kárhoznak? ettúl a’ vefzedelmes állapottól Szent 
István Királynak fáradhatatlan fáradsága bennün
ket meg-mentett; a’ bűnnek zsoldosából, az ör
dögnek rabjából, az élő Istennek fzolgájává tette 
Nemzetünket. Nem ízerzet-é tehát ki-mondhatat- 
lan nagy hafznot, és ditsőfséget a’ mi első Szent 
Királyunk nékünk?

Köz mondások a’ Sz. Atyáknak : Servire Deo~ 

regjiare ejt. Az Istennek hív Jzolgálattya Orfzág- 
lás, ésjíirálykodás; lelki értelemben fzólván mint 
egy Királyok az Istennek hív fzo lga i: femmi na
gyobb ditsőfségére nem fzolgálhat az embernek, 
mint az Istennek hív fzolgálattya. Különös fzép 
ditséreteket telz az irás D ávidról, a’ mellyek ki
váltképpen való nagy ditsőfségére fzolgálnak. Dá* 
vid olly erős v o lt, hogy a’ mint firák Fia bizo- 
nyéttya : ( l ) A z oroszlányokkal mint a bárányok
kal jádzott: és a medvékkel hasonló képpen bánt, 
mint a juhok bárányival, az o ifjiiságában. Az

Óriást
(i) Eccli. 47. r. g.
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Óriást ez ölte-meg, és el-vette a’ Nemzetségről 
a’ gyalázatot, fel - magafztalta az 6 nemzetségé
nek fzarvát, ’s a’ ditsofségnek koronáját néki adá 
az Isten: Ö mindazáltal, mind ezen ditsőfségek 
között azt tartotta leg-nagyobb ditsofségnek , hogy 
az élő Isten fzolgainak fzámában lehetett: (1)  
Ego autem fervus tuus. Én Uram u. m. a’ te 
fzolgád. Tekéntsünk fz. Pál Apostolra. E z a’ fz. 
Apostal tellyes igazsággal nevezhette volna ma
gát: Nemzetek Doktorának, pogányok tanétójá- 
n a k , a’ fz. Lélek trombitájának; félre tette mind 
az által ezeket a’ titulusokat, tsupán tsak a’ Jézus 
Krifztus fzolgálattyában ditsekedett. Pál u. m. a 

Jézus Krifztus Jzolgája. (2) Méltán-is bizonnyá- 
r a , mert ha Arany fzájú fz. Jánosnak hitelt adunk: 
(3) hasonléthatatlanúl fellyt'il halladgya az Isteni 
fzolgálat a’ világi ditsöfségeket.

Már egyben gyűlt ájtatos M agyarok! D. Sz. 
István Király volt az a’ közben járó, ki-minket 
az Istenhez vezetett véle m eg-fzegödtetett: fze- 
rezhetett e’ tehát valamelly Fejedelem az Ő népé
nek olly nagy hafznot, és ditsofséget, mint/zent 
István Király fzerzett édes Nemzetünknek ? Hogy 
Sz. István Király vitt minket az Isten fzolgálat- 
tyára , fenki fe tagadhattya. Miilyenek voltak A. 
H. Sz. István Királynak Orfzáglása előtt Nemes 
Magyar Eleink? Nagyobb réfze nézve azt kell 
felölök mondanom, a’ mit Nemzetek Doktora Sz. 
Pál Apostol mondott az Efezusiakrúí: Meg-holtak

X  3 tud-

(1) Psl. 115, (2) R obi, I. (3) S. Chrvs.in Epift, ad 
Hebr,



tudniillik az Ö bűnökben , mellyekben jártak a’ vi
lág folyása fzerént, a’ testnek kivánságiban , a’ 
testnek akarattyát tselekedvén, és terméfzet fze
rént a’ harag fiai voltak , mint egyebek-is: (1 )  
Sötétséggel meg-komályöséttatott értelmek lévén 
tl-idegenúlvén az Istennek életétitl, az ó fzivek  
vaksága m iatt magokat d ' Jzemtelenségnek adták, 
minden tifztátalan tselekedetekre telhetetlen kí
vánsággal. Valamint a’ pogány Romaiak , úgy a* 
mi Magyar Eleink-is: ( z )  Ei-változtatták a haU 
hatatlan Istennek ditsöjségét,  a halandó ember
nek ,. és d  madaraknak, és a* négy lábuaknak ,  

és d  tsúfzó májzóknak képe hasonlatofságára $ 
az Istennek igazságát hazugságra változtatták: 
( 3)  és tijz te lté k , és Jzolgálták d  terem tett ál
latot inkább ,  hogy fém  d  Teremtöt. Az Isten- 
tűl gyűlölt ettek voltak, bofzúság tévők, kevé- 
!y e k , fel-fuvalkodottak, ízóval: minden gonofz- 
ságnak találói, a’ bűnnek Zsoldosi, az örök kár
hozatnak nyomorult rabjai,

Illy boldogtalan állapotban voltak töbnyirea’ 
M agyarok! De örök hálá a’ végetlen irgalmú Is
tennek ! meg-mentett mind ezektűi bennünket D. 
fz. István első K. koronás Királyunk Apostoli bűz* 
gósága által; a’ néki adatott mennyei malafztok- 
kal mind addig munkálkodott, izzadott, fáradott, 
ímiglen mint Sz. Pál a’ Romaiakat; úgy Ö a’ Ma
gyarokat az Isten válafztottinak Szabadságára nem 
hozta , a’ bűnnek zsoldosit, Isten Fiává, és örö
kösivé , és a’ Krifztusnak társaivá nem tette.

Meg-

3*6  S z .  I s t v á n  K i r á l y  n a p j a »

( i )  Eph. 4. v< 1$; (2) Roai. i .  v. 23 (3) v. ag„
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Meg-lásd azért Magyar! fohael-ne feletkez- 
«él fzent Királyodnak a’ te javadért, ’s boldogu
lásodért fel-vállalt fárat&ágirúl: jól efzedben tartsd 
mi voltál valaha, és mivé lettél fz. Istvánnak buz
gó fzorgalmatofsági által: valaha az Isten előtt 
útálatos vo ltá l, mint más pogányok-is, de irgal- 
mafságot nyertél, fz. Királyodnak izzadási által 
Válafztott néppé fz. Nemzetséggé lettél, meg-lásd 
azért, hogy ezt a’te ditsófségedet a’ bún bé-ne mázol- 
lya, vagy talán éppen ki-ürésítse: jobb meg-halnod, 
hogy fém ezt el-fzenvedned. Mitsoda a’ mi ditsos- 
ségünk ? a z , hogy első fzent Királyunknak Apos
toli fáradozási által az Istennek fzolgálattyára Sze
gődtünk, ebben járjunk-el híven, és fz. Királyunk 
után , mint hív fzolgák mi-is bé-vétetünk a’ mi 
Mennyei Urunknak, és Királyunknak örömében 
Ámen*

IC 4  s z .
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Venit autem Primus, dicens ; mna. 
tua decera mnas aquisivit. Luc. 
19. v. 16. 

El-jőve pedig az E l s ő , mondván: lí
rám , a te girád tíz girát nyert.

jSk.' fel-olvasott Sz. Evangyeliom egy gazdag, és 
fzolgákkal bővelkedő nemes emberrül ízól 1 , k i , 
minek előtte mefzfze esett tartományban menne; 
elő hiván Szolgait, el-ofztá köztök bizonyos Szá
mú giráit; kinek tize t, kinek ötöt, kinek egy- 
g y e t , hogy addig míg meg-térne kereskednének 
azokkal. Ez A. H. kétség kiviül, példa befzéd, 
hogy azért lelki tanúságot veheSsünk belőle, a' 
példa alatt képezett dologra kell vigyáznunk , és 
nem a’ betűnek héjára.

A ’ Nemes emberen tehát a’ mint Sz. Basilius 
Szóll: (1 )  a’ KriSztus Jézust kell értenünk; mert 
valóban embersége Szerént-is fő Nemes KriSztus, 
úgy m int, ki Dávid Királynak magvábúl Szárma
zott. A’ girákon értyük az Istennek Szentelő rna-

laiz-
(<i) S. Basil. in Catena.
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la fztit; a’ Szolgákon az emberek gyíilekezetit; 
kik között el-ofztotta a’ Krifztus Jézus az 6 gi- 
r á i t , az a z : m alaíztit, hogy azokkal fzorgalma- 
tofsan kereskedvén, az Istent Szeretőknek meg
ígért gazdagságot el-nyerhetnék. M ivel pedig el
ső a’ betsöletben, a’ ki első az érdemekben, az 
első Szolgán, kiriil így Szóll az el-olvasott Evan- 
gyeliom : El-jöve pedig az e lső , mondván : Uramf 
a te girád tíz girát n yert, értem Nem. Magyar 
Hazánknak első K. Királlyát , Apostolát, e’ mái 
D. Szent Istvánt : Nem olly értelemben ugyan» 
mint ha az Istennek minden meg - ditsöitte- 
tett hív Szolgai között, ő volna leg-első; voltak 
o előtte-is Sok Szentek, Sok böltsek, Sok hatal
m asok, gyertya-tartóra magasztalható nagyobb, 
’ s kifsebb világoSságok , kéSzek lelkeket felebarát- 
tyokért le-tenni, fel-áldozni.

A z Egyházi Krónikákból k i-tetSzik , hogy 
Pannónia-is b é-vala  vetve az Apostolok tanétvá- 
nyi által az Evangyeliomnak jó magvával; de a’ 
Romai Birodalomnak hanyatlásakor el-jöve a’ Ke- 
reSzténység ellensége, és ostora A ttila , és a’ Po
gányság konkolyát feliül a’ búza közibe hinté, és 
el-méne, halála után lett örökösinek Scithiában 
való viSzfza költözésével. Midőn pedig Nagy Ká- 
rolly TsáSzár az el-hanyatlott Romai Birodalmat 
Nap Nyugotton ismét újjétani kezd é, Pannóniá- 
ban-is nevekedett a’ Kerefzténységnek mennyei 
illatú fü ve, "s gyümöltsöt-is hoza; de az Asiábúl 
vifzSza tért hét Fejedelmekkel egygyiitt, meg- 
letSzék inegént a’ régi Konkoly-is. Piligrinus Lau-

reá-
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ceákomi Érsek a’ hitre térétette Geizát Sz. István
nak Attyát, de ez nem fokra mehetett, egygyütt 
hatta nőni a’ konkolyt a’ búzával : Sz. István ve
tette farló alá ebben a’ mi (hajdant Pannóniának 
neveztetett) édes Magyar Hazánkban a’ hitetlen
ségnek konkolyát, hogy meg-ne fojtanák a’ jó búzát.

Erre az tidore nézek fzerelmefiin, midőn mon
dom , hogy D. Sz. István Király első, ’s mint egy 
fundamentom kő a’ Magyar Anyafzentegyháznak 
épületében. Bizonnyal Ő valaédes Nemzetünkből 
E l s ő ,  k i ,  a’ mennyei Nemes embernek, a’ Kris- 
tus Jézusnak méltán mondhatta : Uram a te gi- 
rád tíz girát nyert; és ebbűi adom elől e’ mái 
napon mind Sz. Királyunknak ditséretét, mind a’ 
jni tanúságunknak rendét.

Meg - mutatom tudni illik mint kereskedett 
ditsöfséges Sz. István Király az Istennek giráival 
és azt-is meg-magyarázom, mint kell nékünk ke
reskednünk azokkal.

Mint kereskedett a’ mennyei Királynak girá- 
jával D. Szent István Király , elől-adom az első 

réfzben. Mint kell nékünk azzal kereskednünk,, 
meg-magyarázom a’ második réfzben, Figyelmez- 
zetek.

E L S Ő  R É S Z .
A’ mennyei Királynak girájával való kereske

dés , annyit te fz , mint az Isten malafztyával való 
jó élés. Az kereskedik jól az Evagyeliomi girával, 
a’ ki jól él az Istennek malafztjával; ki azon hiva

talban
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talban , mellyben az Istentől helyhezt etett, mél
tán já r , ha Pap? a' Papi hivatalban, ha Király? 
a' Királyiban; és miben áll a’ Királynak hivatal- 
ly a ?  abban, hogy: (1) Gondot visellyen Nem
zetségére , és fzabadétsa-meg azt a vejzedelem- 
tül. Az az, hogy magyarábban ki-raondgyam: 
hogy ne tsak a’ világi tsendes életre, hanem az 
Isteni tifzteletre-is vezefse az Ö alatt-valóit. A’ 
melly Fejedelem ebben tekélletefsen el-jár, tekéi- 
letefsen meg-felél fejedelmi hivatallyának; tekél
letefsen kereskedik a’ mennyei Királynak giráival: 
mind Isten, mind emberek előtt ditséretes, mert 
nem tsak Orfzágának boldogságát, de az Istennek 
tifzteletétris elöl mozdéttya.

Simont Oniásnak fiát, Izraelnek Fő Papját, 
vezérét, fzabadéttóját ditsérvén Sirák F ia , azok 
közé fzámlállya , kik az Ő népeket fzerentsések- 
ké tették, és magoknak olly érdemet fzerzettek, 
hogy azoknak ditséretes neveket femmi nyomoü 
idő fe temetheti e-el: (2) Simon u. m. az Oniás 
Fia , a' f ö  -pap , ki életében támagatta a’ házat, 
és az ő napjaiban meg-erosétette a' Templomot. 
Miért ditséri illy igen? azért: mert az Istentűi 
vett malafztokkal úgy munkálkodott, hogy nem 
tsak Orfzágának ideig való boldogságát, hanem 
az Istennek tifzteletét-is elő mozdétotla; még a’ 
fzép fényes hajnali tsillaghoz-is hasonlétotta:
(3) Mint a hajnali tsillag a' köd között, és mint 

a teli hold-világoskodik. Mert t. i. a’ homályos, 
és zavaros üdők közt nagy erköltsökkel fénylett,

a ’ pá-
(1) Eceli. $o. v. 4. (2) Eccli. 50, v. 1. (3) v. 6,
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a’ pályán állhatatofsan futván , a’ népet-is a* igaz
ságnak ismeretére vezette, melly a’ fok tsábéttók- 
íiak tündér befzédjeik által meg-vakéttatván isten- 
telenségre vetemedett; jámbor életével a’ Júda - 
Házát ékesétette, és hatalmával az ártalmas fza- 
badságot ki-irtotta, a’ bálványok oltárit öfzve tör
te , az istentelenséget le-tapodta.

íg y  tselekedett édes Hazánknak első Kerefz- 
tény Királlyá e’ mái D. Sz. I s t v á n .  Tudta jól 
Sz. Királyunk, hogy a’ Fejedelmeknek kormányo- 
zásitúl függ főképpen mind kára, mind hafzna a’ 
népnek. Tudta, hogy, ha az orfzáglók tsak úgy 
élnek a’ világon, mint ha a’ Királyi méltóságjuít 
adna nékik a’ puha életre; ha tsak aaért hatalma
sok , hogy alattok valói fé llyék , végső romlásra 
fog jutni az Orfzág. Tudta fzent Királyunk , men
nél nagyobb hatalommal bir v a la k i, annál köte- 
lefsebb arra, hogy az Istent ditsőitse, tifzteletét 
elő - mozdétsa, alatt valóit az üdvöfség úttyára 
vezefse. Tudta jól fz. Királyunk István , hogy, 
a’ mint fzent Ágoston D. mondotta: ( i )  In  hoc 

ferv iu n t Domino R e g e s ,  curn ea fa c iu n t , cjitae 
' fa céré non poffunt, nifi Reges. Akkor fzolgál- 

nak főképpen az Úrnak a’ K irályok, mikor azt 
tselekfzik, a* mit külömben nem tselekedhétnek, 
hanem tsak mint Királyok; Tudta, hogy nem 
azért vette a’ girát a’ menynek K irállyátúl, a’ 
Krifztus Jézustól, hogy azt el-áfsa, mint az E* 
vagyeliomban emlétett gonofz fzolga, hanem, hogy 
jkereskedgyen v é le , hogy, midőn m eg-térend,

■gaz-
( i )  S. Auguft, E p ift. 201«
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gazdag nyereséggel mehefsen elejbe; tudta hogy 
hatalmát azért vette Istentűi, hogy a’ Jézus Krifz- 
tus Or íz ágát ki-terjefzfze, fen-tartsa, és oltalmaz
za ; ugyan azért: nem kereste fz. Királyunk Ist
ván a" mi magáé vala, hanem, a’ mi a’ Jézus Kris- 
tusé v o lt , hogy a’ miket annak kegyelméből gaz
dagon vett, ismét néki viízfza adhaí'sa; nem volt 
néki e lé g , hogy maga az igaz Istent megismer
te , hanem azon volt minden erejével, hogy 01- 
fzágát-is annak isméretére hozhafsa, hogy í g y : 
ne tsak Királlyá , hanem egyfzersmind Apostola- 
is lenne az Orfzágnak.

A ’ nyomorultaknak ideig való nyomorúságán, 
'ügye fogyott forsán fzánakodott, de fokkal inkább 
febesedett fz ív e , midőn láttya vala , hogy fok 
ezeren az 0 népe közzűl az Istennek imádandó 
fzent nevét, nem tsak nem tifztelik hanem bes- 
teleníttik-is, utálatos bálványozásokkal. Az Or
fzágnak ideig való javaira bölts rendeléseket tett, 
de a’ Krifztus Orfzágának fen-íartásán sokkal in
kább fzorgalmatoskodott. Az Orfzág határit az 
ellenség ereje ellen vitéz kezével oltalm azta, de 
íiem kifsebb gondal az Istennek tifzteletét annak 
esktitt ellenségi ellen.

Mit mulatott-el az Apostoli tifztben? mi el
lenkezett az igazsággal a’ mit el-nem  rontott? 
hol állott bálvány mellyel' ki-nem irtott ? hol hal
latott átok, mellyet meg-nem büntetett ? mellyik 
nyelv emelte magát az Isten ellen , mellyre laka
tot nem vetett ? úgy vagyon A. H. a’ félelem nagy 
Őrizet ugyan, de tsak addig, még a’ ki-adta vagy

fzab-
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fzabta a’ törvényt életben vagyon , és vigyázat
ban: több foganattyavagyon az eleven példának; 
tudván azért fz. Királyunk, hogy : R eg ís adexem- 

plum &“c. Akármeliy Orí'zágban minémú a’ Király, 
olíyan kiván lenni az alatta való n yáj: Önnön 
magát adta például az Istenes életre édes nemze
tének. Ó benne láttak mindenek új Magyar ifor- 
neliust, a’ ki a' Kereízt vizet meg - nyitotta, új 
JHeracliust, ki a’ kereíztet vállain v itte , új Kon- 

stantinust , ki az örök gyozüdelemnek jelét a’ 
Kereíztet, az Orlzág tzimerében avatta: Ö általa 
lón, hogy az Orfzágban mindenütt hallatott a’ Jé
z u s : mindenütt az egy U r, az egy Kereíztség , 
a z e g y a k o l, és egy Páfztor. Valóban nem tsak 
Királlyá , hanem bizony egyfzer’smind Apostola- 
isédes Hazánknak, és ugyan leg-buzgóbb Apostola.

Semmit fém hibázok fzerelmesim, ha fzent 
Királyunkat Izrael Népének els8 fz. Fejedelméhez 
Moyseshez hasonléttom: mert bizony nem keve
sebb jót vett a’ Magyar Izrael István által, mint 
hajdant Jákob Nemzetsége Moyses által. Moyses, 
minekutánna az AmaLeczitákat el-ízélleíztette vol
na, kik Izraelt háborgatták, tellyes gondját arra 
fordétotta, hogy. az Isten igazságira meg-tanétván 
a’ népet, artnak tifzteletében meg-erösíttené. E’ 
végre a’ ko táblákon ki-adta a’ népnek az Istennek 
tíz parantsolattyát; ki adta mind az egéfz tör- 
vényt-is, mellyet a’ Sinai hegyen ve tt, mind az 
Isteni tifzteletnek, mind a’ köz jóra tzélozó tör
vény ki-fzolgáltatásának módjáról. Ugyan ezt tse- 
lekedte Sz. Királyunk István: mert minekutánna

az



M á s o d i k  P r é d i k á t z i ó . 335

az orfzág ellenségeit el-fzéllefztette; minden gond* 
ját arra fordétotta , hogy a’ Magyar Izraelt, az 
Isteni tifzteletben m eg-erősétse* tökélleteísé te
gye ; mint errűl elegendő bizonyságot tefznek 
azon fzent rendelések, és törvények, mellyeket 
fz. Királyunk, Eíztergom várában Orfzág gyűlést 
tartván , az Isteni tifzteletnek , és az Orfzág bol
dog állapottyának fen-tarfcása véget fzerzett. Mi* 
mondgyak azon fzorgalmatofságárólfz. Királyunk
nak , mellyel a* templomok épéttésében , Egyhá
zi fz. öltözetetek meg-fzerzésében, és ékesétésé- 
ben foglalatoskodott ? nem tsalhatatlan bizonysá
gi e’ ezek az Ő íz. kereskedésének ? boldog nye- 
refségének ?

M Á S O D I K  RÉSZ.
Mint kereskedett P . Szent Királyunk István 

a' mennyei Királynak, a’ Krifztus Jézusnak girái- 
v a l , hallottuk. A zt kell azért már meg-visgál- 
nunk, mint kell néktink munkálkodnunk azokkal? 
El-jön a’ nap, A. H. mellyen az Angyalok, és min
den ditsőúlt* fzentek láttára, az Evangyeliomí 
Nemes ember a’ Krifztus Jézus, mint kemény bí
ró vifzfza-tér hozzánk, és meg-visgállya Jerusá- 
iemet lámpásoknál, fóról főre elő-hivattatnak az 
E gyházy, és világi M éltóságok, Rendek, Státu
sok , N agyok, Kitsinyek a’ girákkal, a’ kegye
lem ajándékival, ha Isten ditsófségére, ’s lelkek- 
nek íldvöfségére, fordították e’ « vagy testeknek 
telhetetlen kívánságára?

Mint



Mint Izrael népének Moyses által , úgy ne
künk D. Sz. Királyunk Apostoli buzgó féradozá- 
si által, elonkben adta Isten: (1)  A z  életnek, 

és tudománynak törvénnyét ; és meg - tanétoit 
bennünket az ö Jzövetségére, Sz. Királyunk tulaj
don példája által indétott-is ezeknek meg-tartásá- 
r a , ’s meg feleltünk e’ fzent kívánságának ? Azt 
nem kivánnya Isten tőled oh M agyar! hogy első 
Sz. Királyodnak példájára javaidnak nagyob ré- 
fzét a’ Papokra oizfzad, hanem azt kivánnya, és 
Sz. Királyod által-is azt parantsollya, hogy a’ Pa
coknak javait , mint tennen magadét híven meg
őrizzed : é s , hogy a’ Papokat, kik a’ lelkeknek 
fö gondgyát v ise lik , méltó tifzteletben tartsad. 
Nem kivánnya, hogy a’ Kerefztény hitnek gya
rapodásáért , fzokatlan b ö jt ö k k e lé s  testednek 
öldöklésével magadat' zaklafsad , íknyargafsad; 
de azt meg-kivánnya, hogy , a’ melly hitet beléd 
öntött, azt híven meg-tartsad: és nyoltz napi töm- 
lötznek büntetése alatt fz. Királyod azt-is paran
tsollya, hogy az Anyafzentegyháztúl rendelt na
pokon a’ hús ételtűi magadat meg - tartóztafsad: 
hogy az Isten házában difztelenűl magadat ne vi
seld, annak tifzteletét meg-adgyad: mint jártál- 
el eddig ezekben ? ha ezekben , és egyéb e’ felék
ben vétettél, a’ mennyei Királynak giráival, a* 
Krifztus Jézus malalafztival gonofzúl éltél.

Jól meg-visgállyuk ájtatos hivek a’ fel-olva
sott Izent Evangyeliomban foglalt példa béízédet, 
’s tanúllyuk-meg az Istentűi vett girákkakkal va

ló

33^  S z .  I s t v á n  K i r á l y  n a p j á j i

Qi) ficcli. 45. v. 6.
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ló Szorgalmatos kereskedést, ki ki az Ö forsa, és 
állapottya fzerént, és a’ minémü erőt, egésfséget, 
elm ét, tudományt, gazdagságot, vagy tifztet, és 
tekéntetett adott Isten valakinek az emberek kö
zött, mivel mind ezek az ó g irá i, és ajándéki, 
az Ö ditsöfségének nevelésére fordétsa. Ha ugyan 
is tsak kedvünkre , és hivalkodva élünké’ világon, 
ha más egébb gonofzt nem tselekednénk - i s , el- 
kárhoznánk a’ dologtalanságért.

Világos példánk ebben az Evangyeliomi har
madik Szolga. E z ,  az ö giráját Sem a’ kártya-já
tékban el-nem vefztetle, Sem a’ torkára nem köl
tötte , Se Szeretőjének nem ajándékozta, Se pom
pára nem pazallotta hanem a’ kezkenöben kötvén 
meg-tartotta, még-is veSzni kellett n é k i, hogy 
nyereséget nem hajtott véle az Urának. A z  Isten 
nem tsak a’ gonoSzt tilalmazza, hanem a’ jót-is 
parantsollya: annakokáért, valamint a’ tilalomnak 
által hágásában, úgy a’ parantsolt dolgoknak el- 
mulatásában-is kárhozatos vétek lehet, és Szintén 
úgy engedetlen Szolgája az Istennek, a’ ki a’ tila
lom ellen valamit tselekSzik, valamint a z , a’ k i 
azt nem tselekSzi, a’ mit parantsol. Krifztus nem 
tsak az ollyan fát itéli tűzre valónak, a’ melly 
fa mérges , vagy Sérges gyümöltsöt terem , ha
nem : ( l )  Minden f a  u. m. m elly jó  gyüm öltsöt 
nem h o z , ki-vágattatik  , és a’ tűzben vettetik.

Ne-is mentse Senki-is a’ jóságos tselekedetek- 
ben való restségét, mint az Evangyeliomi gonofz 
Szolga, a’ k i , nem tsak nem kereskedett a’ neki

Y  adott

( i ;  Math. 7. r . 19.



adott g irával, hanem még azon feliü l, gyalázat
tal is illette az Urát, imigyen fzólván n ék i: ( i )  
Uram !  ihon d  te g irá d , m elly nálorn el rejtve 
volt a' kezkenöben: mert fé ltem  tőled , hogy im 
Kemény ember vagy, t i  vefzed a' m it le nem tet
tél, és meg aratod , a m it nem vetettél. A z  i lly e n  

mentség fzokása minden dologtalan embernek, 
foha meg nem alázza magát, fém igaz okát ki 
nem vallya az Ö henyélésének, hanem másra akar
ja kenni a’ vétkét, mint ha a’ maga fogyatkozá
sát, valakinek bűnével igazéthatná.

V égy ebblil ki ki v a g y , tanúságot magad
nak; ha tselédes gazda afzfzony v a g y , heában 
mented magadat, hogy gyermekeidnek istenes 
nevelését, házadnak gondvifelését el kell mulafz- 
tanod, mert igen kemény, gyanakodó , vagy té
kozló ember a' férjed, ott is kereskedik, a’ ho
vá femmit fém tett, és a’ mit te vetettél is el, Ö 
akarja meg aratni: nagy Kerefzt való egy fze- 
gény afzfzonynak illy galibás férjei lakni, de Isten 
előtt igen érdemes illyeneket fzenvedni. Ha ha
talom alatt való fiú vagy, heában mented maga
dat , h ogy, íé tanulásra, fe más valami tifztef- 
séges munkára nints kedved, mert az Atyád fös
vén y, komor kedvű ember, fe játékra, fe sétá- 
lásra, fe kedvesidnek látogatásira nem botsátt: 
ezzel nem mentheted magadat; te ne fitymáld 
fzttleidnek tselekedetit, hanem tartsd meg az Iften* 
nek törvénnyét. Ha fzolga, vagy fzolgáló vagy, 
heában paláftolod dologtalanságodat Gazdádnak,

.vagy,

33# S z .  I s t v á n  K i r á l y  N a p j á n
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vagy afzfzonyodnak kemenységével, kikttil talán 
nap estig fe hallafz egy fzép fzót .* ök ugyan vét
keznek veled kegyetlenül bánván , és az igaz bí
ró által kemény fzámadásra hüzattatnak, hogy 
alattok valóikkal oll.y rendetlenül bánván, íze- 
gényeket olly igen í'zomoréttyák; de e’ melletti 
az Iften azt akarja, hogy mi mindenkor fzemünk 
előtt visellytik kötelefségünket, és azt e ln em u- 
laísuk véghez vinni, a’ mit kerefztényi hivata
lunkhoz képeft tartozunk tselekednú

Meg lásd tehát K. A. ki ki v a g y , hogy az 
Iítentül vett girákkal úgy münkálkodgyál, mint 
a’ mennyei Király , k i , azokat néked adta, tőled 
kivánnya :y ( i )  Féljed a te Uradat, IJienedet, és 

já r j  az Ö utain ,  és Jzerefsed ötst  , —  és őrizd  
meg annak minden parantsolatit. V a ló , nem 
tagadhatni, nagy az embernek gyarlóságai nagy 
az ördögnek ólálkodása is , kétségben mind az 
által ne efsünk , hanem; emlékezzünk meg ama 
meg mozdulhatatlan eröfségű ofzlopi'úl, a’ B .Sziiz 
M ariárul, kit holta előtt D. Sz. Királyunk litván, 
örízágunk, 's égéíz nemes Nemzetünk Nagy Afz- 
fzonyának vallott, és mint Pátronának bennün
ket testamentomában néki ajánlott, hagyott, és ö- 
rökösétett; nem akarván elválafztani a’ gyümölts-i 
tül az ötét Viselő méhet ■, és az emlőket, mel- 
lyekét fzopott a z í  (tettnek meg teítesült Fia: hogy 
a' mint üdvözéttő Jézusunk a’ magos kerefzt fá
rul is az Ö ízerelmes Annyát adta, és hagyta az 
Apoftolnak edes Anyánk helyében hogy az által,

Y  % ¥#*
f i )  D eut, tö. v» is- &  fd ju e a,



velünk közlené minden áldomásit az égbül: úgy 
a’ pogányságbul való első meg térésünkkel mind
gyárt tanulnánk még, minden fzüktégünkben ahoz 
folyamodni, annak ajánlani magunkat, ’s egéfz 
orfzágunkat. Az Apoftali hitet válván azért, Apo- 
ítoli Királyunknak buzgóságát kövefsük ; Az Iften 
Sz. Annyának, mint N. Eleink voltak, hiv tifz- 
telöi legyünk, ennek hathatós efedezéíe által úgy 
meg fegéttetünk kereskedésünkben , hogy midőn 
meg térend az Evangyeliomi nemes ember, elej« 
be tellyes nyereséggel mehefsünk Ámen.

¿4<> K is A s z s z o n y  N a p j á u

KIS ASZSZONY NAPJÁN
ELSŐ P R É D IK Á T Z IÓ .

Concepit A n n a , &  peperit. i. Reg. 
i. v. 20.

Méhében fogada Anna , és fzüle.

- A l. fel vett Sz. I g e , amaz Efraim hegyérül va
ló Elkána nevezetű tekéllyetes férfiúnak , tekél- 
lyetes jó feleségérül, Anna Afzfzonyrúl fzó ll; 
ki, ennyihány efztendökigtartó magtalansága után, 
buzgó könyörgési, sirasi, és foháfzkodási által

meg
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meg nyerte, hogy meg nyitná méhét az Ú r , ’s 
méhében fogadván ; ki mondhatatlan nagy örömé
re Sámuelt fztilné ; ki olly kedves vala az Úr 
előtt, hogy, ki jelentvén néki fzent Felsége, még 
kis-ded korában az Ö drágalátos befzédét, ’s tud
tára adván mind, a’ miket Heli fö Papnak Há
zával tselekedendő va la ; Prófétának tenné Izra
elben. Ennek az Iften, és emberek előtt kedves 
kisdednek fzületésérül vagyon meg irva betű fze- 
rént az emlétett fzent ige.

Én pedig e’ fzent tzikkely által emlékezte
tem az híveket, azon Iften, és emberek előtt va
lóban kedves magzatnak örvendetes fzent fzüle- 
tésére, a mellynek fzületését, az első embernek 
esetétül fogva (a’ mint Damafcenus Szent János 
í'zóll) minden fzázadok óhajtva várták, ‘s magok 
közt mint egy viaskodtak rajta, mellyik ditseked- 
hetne véle. Várta Ádám ,, várta N o é, várta A- 
brahám,. várta Jákob, várták minden Pátriárkák, 
hogy vigadni, ’s örvendezni fognak e’ fzent mag
zatnak fzületésén. Mitsoda magzatnak ? annak 
a’ Szent Szűznek, kitül fzületendo vala a’ Jézus, 
ki Eriíztusnak hivattatik. De tsak homályos pél- 
dázattyát láthatták ezek ennek, valóságát az üdök- 
nek tellyes voltára tartván a’ felséges Iften.

Adám üdeje jelyes volt az életnek fájával, 
NoS fzázadgya a1 bárkával, mellyben az özön 
víznek vefzedelmétül az emberi nemzet meg tar
tatott : Abrahám üdeje jelyes volt a’ magtalan Sá-* 
rának méhben fogadásával, Jákobnak üdeje azon. 
titkos lajtorjával, mellynek vége éppen az ege^

Y  g két
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két érte, mind ezek árnyékozó figurái voltak a' 
Sz. Szűznek; de valóságos meg jelenését, vagy 
is fzületését (a’ mint már emléttém) az üdöknek 
tellyes voltára tartotta Iften Ő Sz. Felsége $ mi
vel hogy a’ mennyei ajándékoknak tellyes voltát 
vala néki adandó.

Ah bizony a’ mennyei ajándékoknak, és ma- 
lafztoknak tellyes voltát! ha ugyan is K. Sz. Já
nost , ki arra fzülettetett, hogy elöl járó követtye 
lenne a meg teftesülendő Igének, már Annya 
méhében bé töltötte fzent lé lek k el: vallyon lehet 
e’ olly neme a’ kegyelmeknek, mellyben Mariát 
nem réfzesétette volna az Iften, ki a’ végre fzü- 
lettetett, hogy a' meg teftesülendő Igének Annya 
lenne ? Méhében fogada Anna, nem Elkánának, 
hanem Joakim Pátriárkának felesége, és Jzüte.. 
Nem egy közönséges prófétát, hanem a’ prófétáké 
nak Királynéját, a’ boldog Szűz M ariát, kitül a’ 
fel olvasott Sz. Evangyeliom fzerént: Születte-, 
tett a Jézus, ki Kri/ítusnak hivattatik. Örül- 
lyünk tehát A. H. ’s tellyes fzivünkbül örvend1- 
gyünk e’ fzent fzületésén, hálákat adván a' nagy 
irgalmu Iftennek: mert bizonnyal (a meg telte-, 
sült Igének fzületését ki vévén) ehez hafon.ló Szü
letés foha fém volt, ’s nem is lefzfz.

Feliül halladgya e' mái napon fzületetj; Sz» 
Szűz az Ó méltóságával mind -azokat a1 . ízületé* 
seket, mellyek a’ termeiket törvénnyében estek j 
mind azokat, mellyek az irott törvénynek üdéjén 
lettek»
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Feliül halladgya méltóságával Szűz kis Aíz- 
Monyunknak Mariának fzületése azon fzületéfe- 
kel , mellyek a terméfzett törvénnyében eltek ez, 

első. Feliül m u l l y a ’s halladgya azokat, mel
lyek az irott törvénynek üdéjén leltek ez. máfo- 
dik réfze befzédemnek, Miglen mind a’ kettőt 
ízületeit kis Afzfzonyunknak Mariának méltó tifzi- 
teletére elöl adandóm, eddig mutatott figyelme- 
teíségteket tovább is el várom » ’s kívánom.

E L S Ő  RÉSZ.
A’ terméfzet törvénnyét ha tekéntyük, négy

nevezetesbb fzületések találtatnak abban. Első-/
nek méltán mondhattyuk Noénak fzületését. E z, 
azért méltó emlékezetre, hogy mindgyárt fzüle- 
tésekor a’ jövendölő lélektül ¡indéttátyán azAttya 
Lámek , áltol látta, hogy ki mondhatatlan nagy 
örömére", é$ vigafztalására léfzen az emberi nem
zetnek, imigyen fzólván felőle: (1)  E z vigafz- 

tal meg minket kezeink tselekedetcben , és mun
káiban , a' földön , melljet meg átkozott az Úr. 
A ’ mint hogy valóban meg is vigafztalta, mert 
a’ végtelen irgalmu Iften Ő ¿általa mentette meg az. 
emberi nemzetet az özön viznek vefzéllyétül.

Ha tehát örvendetes volt Noénak fzületése, 
bizony hafonlétbatat 1 anúl örvendetesbb Szűz Kis 
Afzfzonyunknak Mariának fzületése, Nóe magá
val egy gyűlt nyoltz embereket luentett meg a’ vi^ 
ozönnek vefzedelmétül, a’ boldog Szűz pedig az;

Y  4 egéfz
(1) Gén. 5. v,
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egéfz világot a’ lelki kárhozattul, úgy mint ki 
Éva helyében adatott Iítentül, hogy a’ mint Évá
nak réSze volt kárhozáíűnkban : úgy Mariának 
réSze lenne üdvözülésünkben. A ’ mi némü mefter- 
séggel élt t. i. a’ kigyó képében öltözött gonoSz lé
lek kárhozatunkra, Szintén ollyan mefterséggel élt 
azÚ rlften  üdvöSségünkre. A ’ mint ízépen magya
rázza ezt Arany Szájú Sz. János, a kerefztre fe- 
fzéttetett Krilztus Jézus gyözödelmének tsudá- 
Jatös voltárul fzólván..

Értsd meg K. A., (igy fzóll ezen Sz. Atya) 
értsd meg a’ gyözödelemnek módgyát, és el há- 
mulfz. (1) A ’ mik által az ördög győzedelmeske
dett, ugyan azok által győzte meg ötét Krifztus, 
és el vévtn fegyverét,, a mellyel élt, ugyan az
zal verte meg ötét., És mi módon ? hallyad A ’ 
S zű z , a’ f a ,  a? halál voltak, a’ mi, esetünknek 
öfztöni. A ’ Szűz, Éva v o lt , mert még akkor 
férfiat nem ismért; a’ fa* gyümölts fa v o lt , az 
halál Adámnak btintetéfe: Gondold meg pedig, 
ismét a Szűz ,  a1 f a ,. az halál, mellyek esetünk
nek efzközi voltak, a' gyözödelemnek efzközi- 
vé lettek. Mert Éva helyett vagyon Maria ; és 
a’ jó p és gonofz tudásnak fája helyett a Kerefzt 
fa ; Ádám halála helyett a’ Krifztus halála. Lá
tod ö té t, hogy a mi által gyözödelmeskedett,, 
ugyan azok által gyözettetett meg.,

Ihon A. H. ha örvendezett Lámek mindenekkel 
Noénak Születésén: örvendezhetünk mi bizonnyá- 
ra a’ Szent Szűznek Születésén, ki nem nyoltz lel-

kek-
( i)  5. Chiysofi. Hornil. de Caemet. & Cruce.



r

kéknek , mint Nóe, hanem az egéfz emberi nem
zetnek fzabadulására fzi'ilettetett. Ez igazán meg 
vigafztalt m inket: mert meg mentett az átok- 
túl , mellyben első Anyánknak vétke által keve
redtünk , arra fzületvén e’ mái napon, hogy azt 
íküllye, ki a’ világ bűneit el vala veendő, a Je- 
zuft tudni illik , ki Krifztusnak hivattatik.

Másédik jelyes fzületés a’ terméfzet törvén- 
nyében Isaáké vala. Ez azért nevezetes, mert 
meg aggott vén fzüléktül lett. Abrahám ugyan 
is Izáz efztendös v a la , midón Isaákot nemzette, 
és Sára Kilentzven efztendös. Nem külömben 
a' boldog Szűznek fzületése, már igen éltes fzü
léktül lett, úgy mint ama yen jámbor JoakimPá
triárkáiul , és Anna Afzfzonytúl. Üdejekre néz
ve ugyan olly éltesek nem voltak a’ fzent Szűz
nek ízű ié i, mint Abrahám , és Sára, de bezzeg 
másba igen is feliül halladgya a’ fzent Szűz fzü- 
letésének méltósága, ’s örvendetes volta Isaáknak 
fzületését, Azon örömöt,  mellyre Isaáknak ízű
iéi gerjedhettek, azon Angyali igékre , mellyek 
által magzat igértetett nékik, meg kifsebbéttetett 
párának kételkedése, melly az Iíiennek meg hán
tására is v o lt ; mert hogy hallyá az Angyalnak 
fzavát, és mosolyodék, és azt mondá: (1)  M i
nek utúnna meg aggottam  ,  és az én Uram vén, 

a gyönyörűséget űzzem ?  ’s ugyan ezért meg 
is feddette az Úr Angyala Sárát, imigyen fzólván 
Abrahámnak: m iért nevetett Sára ? Vallyon va
lami nehéz e’ az Iítennek? de femmi e’ féle

gánts

E l s ó  P r ÉDIKÁTZIÓ. 3 4 5

( i }  G én . ig .  v ,  13.,
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gánts nem találtatott a’ Szeplőtelen Szűznek Szent 
Szüléiben.

Harmadik jelyes Születés a' természetnek tör- 
vénnyében Jákobé vala. Ez azért méltó emlé
kezetre, mert különös könyörgésekre lett. Nyil
ván bizonyéttya az írá s , h o g y; ( 1 )  Könyörge 
Jsaák az Urnák a' fe le sé g ié r t , m ivel hogy mag
talan vala : K i  meg halgatá ö t é t , és méhbe va
ló fogadájt ada Rebekának. Nem külömben Joa- 
kim Patriárka, és Szent Anna ASzSzony, a’ mint 
Jerusálemi Szent C y rillu s , és Damafcenus Sz. 
János írják : az ö buzgó imádságok, és könyör- 
géSek által nyerte az IStentül méhbe való fogadását.

Negyedik jelyes Születés a' terméSzetnektör- 
vénnyében Jákob Pátriárkának fiáé Józsefé vala. 
E zt azon kegyelmeknek bövsége teSzi nevezetet 
s é , és örvendeteSsé, mellyekkel Izrael népének 
javára, ötét a’ végtelen irgalmaSságu , és könyö- 
rületeSségű Iíten fel ékesétette, De mennyivel 
jelyesbb , örvendetesbb , és tiSzteletesbb e’ mái 
Szűz kis ASzfzönynak Születése, ha azon kegyek 
mekre vettyük lelki Szemeinket, mellyekkel az 
emberi nemzetnek lelki javáért, boldogulásáért 
fel ékesétette ?

József, a’ hét efztendö-béli Szörnyű éhséget 
jövendölte meg ., ’s az ellen Szorgalmatos gon
doskodással elegendő élelmet Szerzett, ’s ez által, 
jnint egy új életet adott a’ népeknek, azért a£ 
Egyptomi r(épek Faraónak rendelésébül, az ő Ha
za nyelveken, világ Szabadéttójánakköfzöntötték.,

alá

( i)  Gén. 35. v. ar.
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alázatos térd hajtáfsal tifzte lték. De mi jó tété* 
meny ez akoz képeit, mellyel holdogétott bennün- 
két az e’ mái napon ízületeit Szűz Kis Afzfzony ? 
nem hét efztendökig, hanem első fzüléinknek za* 
bolátlan torkofságátul fo gva , tovább 4000 efz- 
tendpknél uralkodót az egéfz világon a’ nagy lel» 
ki ékség, fzörnyű, és ifzonyú fzükség, ’s ki adott 
e’ világnak elegendő élelmet ! az a’ Sz, Szűz, ki- 

pék örvendetes fzületését e’ mái napon üllyűk, 
fzentellyük, kitül fziilettetett a’ Jézus, ki ma» 
gárul azt mondgya : ( 1 } Én vagyok az élő kenyér  ̂

ki mennybül Jzállottam alá.
Erre a' fzeplötelen Szűz által nyert nagy 

lelki fzerentsénkre nézett el hifzem Sz. Ágoston 
D. midőn a’ fzentekrül való befzédében imigyen 
kezdé ditsérni, ’s magafztalni a’ Szent S zü zet: 
(3) Oh boldogságos Szűz ! ki adhat néked a’ te 
jó téteményidért illendő hálákat, és méltó ditsé- 
reteket, a ki a’ te különös Anyai irgalmafságod- 
búl az el vefcett világon fegétettél ? mitsoda dk 
tséretekkel magafztallyon téged az emberi nem
zetnek gyarlósága, ki a’ te egygyet értéfed ál* 
tá l, a’ bűn miátt el vefztett jufsának vifzfza nye
résére könnyű modott találtál ? Erre nézett Da-s 
miani Sz. Péter, midőn' a’ S z. Szűznek ízületé-? 
fe napján prédikálván, igy fzólla hiv halgatói- 
nak a Sz. Szűznek tifzteletére :• (3) Mi némű 
képpen ditsérheti e Sz. Szüzet a’ halandó em
bernek el múló ig é je , a’ ki azt az igét mondot?

ta

(1^ Joan. 6. $r. (2) S* Aug. fernj. lg , de Sanctis, 
Q )  S, FetrusD am ian. ferm. 3, de N ativit, Y irg.
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ta magárul, melly örökké meg marad ? és ismét 
egy kevefsé alább: Mikor az Iítpn í'zentséges An- 
nyának ditséretét irni akarjuk, femmi Szavakat 
nem találunk, mellyekkel azokat méltán, és elég- 
ségefsen le rajzolhafsuk: Igaz tehát fzerelmeíim! 
hogy: Feliül halladgya Szűz Kis Afzfzonyunk- 
nak Mariának fzületéfe az o méltóságával, mind 
azokat a’ jelyes ízületéseket, mellyek a’ termé- 
fzet törvénnyében voltak.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Az Írott törvényt ha tekéntyíik, voltak ab

ban is fok jelyes fzületések. Ezek közül méltán 
elsőnek mondhattyuk Moysesnek fzületését azért, 
h o gy ; Moyseít válafztotta a’ nagy Iiten a’ tör
vény Írójának , és : azért is igen nevezetes Moy
sesnek fzületése, mert kivált képpen való fzép- 
séggel fényeskedett, el annyira, hogy, midőn a’ 
Sásosbúl (a’ hová t. i. az Annya tetette Faraótúl 
való félelme miátt) ki vette volna Faraónak leánya, 
noha tudná , hogy valami Zsidó gyermek volna, 
(1 )  még is könyörült ra jta , ’s fzorgalmatofsan 
fel neveltetvén, kivált képpen való fzépségiért 
fiának fogadta.

De mennyivel jelyesbb volt Moyses fzép- 
ségénél Szűz Kis Afzfzonyunknak Mariának fzép- 
sége? vannak nem kevesen az iráíl magyarázó 
Atyák k ö zü l, kik azt tanáttyák, hogy , tsuda fé- 
pyefséggel tündöklött a’ Sz. Szűznek artzája, úgy,

hogy
( i )  Exod 2, r . io .
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hogy arra majd nem is nézhetnének mindenkor. 
El is hihettyük, ha ugyan i s : Olly, ditsöfségefsé 
tette Tften 6 Sz. Felsége Moysesnek ábrázattyát, 
h o g y , a’ mint Sz. Pál jelenti : (1 )  Nem nézhet
nének az Izrael f ia i  az ó artzájára ,  az Ö ábra- 

zattyának ditsöfsége m ia tt:  ha a’ Zsidóknak gyü
lekezetében Angyali fzépséggel tündököltette a’ 
Krifztus Jézus, az Ö első vér tanújának D. Sz. 
litván Martyrnak artzáját: (2) mennél inkább 
ékefsé, ’s ditsöfségefsé tette annak a’ Sz. Szűz
nek artzáját? ki a’ végre fzületett e’ mái napon, 
h ogy, az üdöknek tellyes voltában, az Úr Jé
zust íiü llye.

Mindenek felett pedig a’ lelki fzépséggel 
ékesétette, ’s ditsöitette, úgy annyira, hogy, még 
az eredeti bűnnek ízeplöje fe érhette. É s , ez 
a’ lelki fzépség az , a melly valójában fzéppé te- 
fzi az embert. E z t , és nem a’ tefti ízépséget né
zi rajtunk a mi lelkűnknek jegyefse, ezt kiván- 
nya , egyedül ezt óhajtya. Ezzel ha tündöklik 
lelkünk, bár kivül a’ fzeretsennél feketébbek le_ 
gyünk i s , előtte kedvelek vagyunk : e’ nélkül ha 
fzükölködünk, bár mint a’ Junó Iften Afzfzony 
kivül fényeskedgyünk is; néki nem tetzhetünk. 
Kedvefsé tefzi a’ tefti fzépség, fő képpen azafz- 
fzonyi rendet a’ világ előtt; de az Iften előtt tsak 
ú g y , ha a’ lélki fzépséggel egvgyütt vagyon : (3) 
Tsalárd a ketfvefség , és hivsagos a fzépség ; az 
Urat fé lő  afzfzony állat az ditsértetik. Erre néz
ve igy fzoll kinek kinek Arany fzáju Sz. János:

(1) A'

(1) 2. Cör. 3. r . 7. (a) Act. 6. (3) Erov. 51. 30.
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( i )  A ’ tefti fzépségért ne törekedgy, hanem a’ 
lelki ékefségért etnberkedgy: a’ fzeretetért, az 
alázatofságért, a’ fzeledségért, a hékefséges tű
résért : ezek ha benned leíznek, mind Iften, mind 
ember előtt kedves, és kellemetes léfzefz.

Második jelyes fzületés az irott törvényben 
Sámuel Prófétáé va la , kirül már a’ befzéd kez
detén is emlékeztem. Ezt követi Salamonnak 
fzületéfe. Ez azért kiváltképpen nevezetes, hogy 
az Iften előre meg jelentette Dávidnak, imigyen 
fzólván néki Náthán P. á ltal: (2) F el támafztom  
t i  magodat utánnad y a' k i ágyékodbul j ó  —  ö 
épétt házat az én nevemnek. így  nem külömben 
a’ B. Szűznek fzületése is Angyali izenet által 
előre meg jelentetett Sz. Anna Afzfzonynak. Eb
ben hafonló Salamonhoz M aria: de fokkal feliül 
halladgya másban: Salamon köböl és fáböl épétett 
Templomot azUrnak, Maria pedig a’ maga teftét adá 
Templomul az Iften Fiának'; a’ mellyben tudni illik 
az Iftenség ófzve kaptsoltatott az emberséggel.

Negyedik jelyes fzületés az irott törvényben 
Jeremiásé vala. E z , azért kivált képpen ditsöf* 
séges, hogy még az Annya méhében , az iítení 
kegyelmekkel bé töltötvén meg fzenteltetett, mint 
ezt üdövel maga a’ F. Iften tudtára adta, midőn 
a’ prédikállásra küldvén, igy fzólla néki: (2) 
M inek előtte formálnálak téged az A nyád mé
hében \ ismertelek téged  —  és minek előtte k i  
jönnél az A nyád méhébül,  meg Szenteltelek té“

ged ;

( j )  S. ChrysoR. Homil. Fupra Psl. 50. (2) 2. Reg, 
7. v. ia , (3) Jer. 1. v. §.
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g cd , és prófétának rendeltelek. Bizony nagy di- 
tsöíség! de ezt is feliül halladgya ditsöfségével 
Mariának ízületése. Jeremiás ugyan ism egfzen- 
teltetett már Annya méhében; de nem fokkal fzü- 
letése előtt, egy üdéig azért az eredeti bűnben 
v a la ; Maria pedig : mindgyáit fogantatásának el
ső pontyában meg fzenteltetett, úgy mint, ki a’ 
végre vala ízületendö, hogy a’ világnak üdvö- 
zéttöjét ízülvén; az emberi nemzet üdvözülésé
ben némű némú képpen réfze lenne.

Nem hifzik ezt a’ fzoinfzéd Atyafiak, Azt 
mondgyák ; valamint egy ember által a’ bűn, és 
kárhozat, úgy egy ember által a’ Jézus Krifztns 
által t. i. a’ meg váltásnak kegyelme is , hogy 
lehetne tehát réfze Máriának a’ mi üdvözülésünk
ben ? Igaz A. H. Sz. Pálnak tanéttása fzerént í 
tsak egy a’ kárhozat fzerzo, t. i. Ádám, de még 
is ebbül nem következik, hogy Évának is réfze 
nem volna kárhozásunkban ; hasonló képpen ab- 
bul is , hogy: tsak egy az üdvözéttö, a’ Jézus 
Krifztus, nem következik, hogy a’ B .j Szűznek 
is réfze nem volna üdvözülésünkben*

Ú g y , azt kérdi talám valaki: miben áll az» 
a’ mi az 0 réfze üdvösülésünkben ? abban, a’ mi
ben Éva réfze volt kárhozásunkban. Valamint a’ 
kárhozatban más az Adám réfze, más É váé; úgy 
az üdvöfségben is , más a’ Krifztus réfze, más a’ 
boldogságos Szűz Mariáé* A ’ kárhozatban Ádámé 
a’ bún ; az üdvöfségben Krifztusé a’ kegye
lem : a’ kárhozatban olly tulajdona Adámnak a’ 
bűn, hogy az Ő bűne nélkül el nép kárhoztunk

vei«
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volna; az üdvöfségben pedigollytulajdona Krifz- 
tusnak a’ kegyelem , hogy az 6 kegyelme nélkül 
nem üdvözölhetnénk. Mi tehát Évának réfze a* 
kárhozatban ? vagy a’ boldog Szűzé az üdvöfség
ben? hallyuk errül Sz. Irenéust, ki az Apofta- 
lok után nem fokára é lt , mindgyárt a’ 2dik fzá- 
zadban. ( 1 )  Valamint Éva (igy fzóll ezen fz. 
Atya) az Angyal befzéde által meg tsalattatott, 
hogy el pártolna az M entül, által hágván annak 
parantsolattyát; Úgy a’ B. Szűz az Angyal befzé
de által fel indéttatott, hogy méhében vifelné az 
Iíient, fzavának engedelmeskedvén; és valamint 
az meg tsalattatott, hogy az Iftentül el pártolna; 
úgy ez fel gerjedett, hogy az Iftennek engedel
meskednék , hogy a’ Szűz Évának a’ Szűz Maria 
lenne fzófzóllója : és valamint az emberi nemzet 
Szűz által lett halálra köteles; úgv Szűz által ol- 
doztafsék fe l, egyenlőt nyomván a’ mérő ferpe- 
nyöben a’ Szűznek engedetlensége a’ Szűznek 
engedelmefségével.

Ezekbül A. H. nyilván ki tetfzik fel tett tzé- 
lyomnak igazsága, hogy t* i. Feliül hálladgya e’ 
mái napon fzületett Sz. Szűz az Ő méltóságával 
mind azokat a’ fzületéseket, mellyek a’ termé- 
fzet törvénnyében estek; mind azokat, ntellyek 
az irott törvénynek idején lettek. Ha tehát tellyes 
örömmel vigadtak, ’s örvendeztek az elöl hozott 
jeles fzületéseken a’ régi Sz. Pátriárkák; bizony 
méltábban örvendezhetünk mi a’ fzeplötelen Szűz 
Mariának fzületésén; hálákat adván tellyes fzi-

vwnk-

( i)  S. Irenaus 1. 5, cap. tg,



V Ü n k b ű l az örök Atyának irgalmafságáért, hogy 
ezt a’ S z . . S zü zet, az Ö Fiának Anyaságára el 
valafztván, fzülettette. Ámen.
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KIS ASZSZONY NAPJÁN
M Á SO D IK  P R É D IK Á T ZIÓ .

D e  q u a  n a t u s  e ft  J e fn s .  Math. i .  v .  16» 

K itü l Született a Jézus.

. A .  fel olvasott Sz. Evangyeliom a' mi meg vál
tó Jézus Krifztusunknak, id ó , és teft fzerént 
való őseit, A ttyait, Szüléit, Rokonyit, Nemzet
ségit foglallya magában; tsak a’ fok nemzélt, és 
Születélt emlegeti. Ábrdhám nemzé u. m. Isá- 
á k o t , Isáák pedig nemzé Jákobot, ’s a’ t.

A" fzületésrül való Ítéletben mindenkor kü- 
lömböztek a’ népek: voltak, kik a’ Születésnap
ját öröm napjának; voltak ollyanok i s , kik azt 
keserűség napjának tartották , innét ha magzatot 
Szültek: firtak, bánkódtak, fzomorkodtak, hogy 
ember fzületett a’ fok terhekre, és nyomorúsá
gokra : midőn pedig halottyok efett, örültek, ’s 
vigadtak mondván: meg menekedett az ember

% a’
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a’ világi nyomorúságoktul. És nem is igen rofz- 
fzu l; Salamon is mondgya : (1) Jobb. a halál napja 
a Születés napjánál:  mert az halál lég alább 
áldott, és Szent fokakban; de a’ fzületés közön- 
ségeiren fólia fints bűn nélkül: magával hozza 
minden ember a’ meg vettetésnek billyegét , ki
rály légyen bár, vagy Tsáfzár : (2) m ert: Jen
kinek a K irályok közül Jzületésének más kez
dete nem volt. E g y g y  mindeneknek az életre 
való bé jö v e te le k , bár akár mitsoda hatalmafság- 
ban fztilettefsék , a’ mint B. Salamon mondgya:
(3) minden a közönséges levegő eget vejzi , és 
mindenekhez hasonló fzó za to t Jirván botsátt ki.

Mit tselekedgyem tehát A . H?fzületéft hir
det az Anyafzentegyház a mái Sz. Solosmákban : 
Születéfe vagyon ma u. m. a B. Szűz Mariának: 
Vigafságot hirdeiTek e’ , vagy fzomorúságot ? tu
dom mit tselekfzem. El múltak a’ régi idők, 
meg változtak az ó Szokások, Krifztus Urunk 
maga bizonyittya: Akkor vagyon moft bánattya, 
és fzomorúsága az Afzfzonynak , midőn fzülnl 
akarván vajúdik , el fzülvén pedig m agzattyát:
(4) M á r meg nem emlékezik a' Jzorongatá’srúl 
az öröm ért: mert ember Jzü letett e' világra. 
Ezért már moft minden K. A tyák, és Anyák vi
gadnak az Ó magzattyaiknak Ízíiletésén.

Ha minden Iften félő kerefztény A tyák, és 
Anyák örvendeznek moll az ö magzattyaiknak 
fzületésén ? mentül inkább örülnünk , és örven

dez

ni) Eccl. 7, 2. (2) Sáp. 7. 5, (3) v. 3. (4) Joan,
16. 21.
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deznünk kell nékünk a’ mái ditsőfséges .napon, 
mellyen az a’ Sz. Szűz fzületett, a’ k i ,  még fo
gantatása előtt az Iftentül el válafztatott, és a’ 
közönséges veízedélemtül , mellyben Adámnak 
minden egyéb maradéki eltek, kegyelmeíTenmeg 
tartatott ? a’ B. Szűz Maria t. i. K itül fzületett 

a Jézus ?

Ennek a’ fzeplötelen Sz. Szűznek fzületése 
magának a Sz. Szűznek igen ditsőfséges, nékünk 
pedig igen ÜdvÖzfséges: ki ne örüllyön tehát 
ezen í

A1 fzeplötelen Sz. Szűznek fzületése magá
nak .ditsőfséges , ez első; nékünk üdvöfséges, ez 
második réfze befzédemnek. A z első Szűz kis 
Afzfzonyunknak Mariának ditsöfségét; a má
sodik a hiveknek boldog fzerentséjét fogja 
m agyarázni, mellyel a’ fzeplötelen Szűz által 
nyert.

E L S Ó  RÉSZ.
Köz mondások a’ Deákoknak: Finis coronat 

opus. A ’ v é g , és tzély teízi tifzteletefsé a ’ tse- 
Jekedetet. Én is mondhatom: A ’ v é g , és tzély, 
mellyre Szűz kis Aízfzonyunk Maria fzületett; 
te tézi, és koronázza az Ö ditsöfségét. Annál in
kább pedig; mivel azon végre, és .tzélyra, már 
ijröktül fogva el válafztotta ötét az Ifteni Felség. 
Ezt az öröktül való el válafztatását, és el rendeL 
tetését Szűz kis Afzfzonyunknak, a’ böltsefség 
képében ízólván , imigyen adgya elöl a’ Bölís %

Z  2 ( l )



£5<S K is A s z s z o n y  N a p j á n

( l )  Ö rvktül fog va  el rendeltettem gg régiül 
fo g v a , minek előtte a f ö ld  lenne. M ég  nem 
voltak a m élységek ,  és én már fogantattam  
v a la ; még a vizek kutai k i nem fakadtak vala; 
—  a halmok előtt Jziilettettem  vala.

Oh! bizony a’ halmok előtt fzületett drága- 
látos Szűz kis Afzfzonyunk M aria, és öröktül 
fogva az Mennek végzésében, minek előtte a’ 
vizek ki fakadtak volna , a kegyek, és halmok 
meg állapottak volna. A ’ Sz. Atyáknak értelme 
fzerént: Ugyan azon pontban, és fzempillantás- 
bán, a’ mellyben az emberi nemzet váltságának, 
és az örök Ige meg teftesülésének fzentséges tit
kát el végezte a tellyes Sz. Háromság egy Mén: 
fzeplötelen Szűz kis Afzfzonyunkat is , a’ bűnös 
Ádámnak maradéki közül ki válafztotta, hogy 
minden nép , és nemzetség között elsősége lenne. 
Mire válafztotta el ? arra u. m. Sz. Bernárd, hogy 
egyfzer ’s mind Szűz i s , Anya is lenne. Kinek 
Annya? Annak, kinek az Atya Mén az Attya,a’ 
Jézusnak t. i. k i , Krifztusnak hivattatik.

M i, minnyájan , a’ haragnak, és örök gya
lázatnak fiai, és leányi ízületünk, már Anyánk 
méhében az eredeti bűnnek kárhozatos fzenyével 
meg motskoltattunk, minden üdvöfséges jóra ma
gunktól elégtelenek Voltunk. Nem igy Szűz kis 
Afzfzonyunk M aria: ez mindgyárt fzületésének, 
sött, fogantatásának első pontyában tifzta volt, 
és a’ Mentségnek egéfz tárháza. Értelme már 
meg nyilatkozott, fzive az líteni fzeretettül gyűl*

(0  P ror. | . át*
1*
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ladozott : már akkor ege íz ízen fzép volt; már 
akkor igazán mondathatott volna felőle » hogy : 
A ’ S z.‘ Varasnak, a’ mennyei JerusáJemnek ditsös- 
sége , az Iften váföfztott híveinek örömre, és az 
cgéfz emberi nemzetnek tifztefsége, Ó már akkor 
jobjárul állott az Iftennek: ( i )  In veftitu de au- 
rato , circumdata varietáte, Aranyos ruházata 
bán , környtil vétetvén fok fzinü ékefséggel, az 
a z : ktilömb külömb féle erköltsökkeí, Szűz kis 
Afzfzonyunkkal Mariával mint egy örökségül ízü
leteit Dávidnak fzelédsége , Salamonnak böltses* 
sége, Abrahámnak h ite , Áfa királynak eröfségé, 
fz ó v a l: minden egyéb Pátriárkáknak tekélletes- 
sége, mint hogy minden egyebeknél felségesbb 
tifztre, és hivatalra fendcltetett, és ízületei, ügy 
mint az Iften Fiának, a’ Krifztus Jézusnak Anya*- 
ságára: ditsöfséges tehát Szűz kis Afzfzonyunk- 
nak az o fzületéfe.

Ah! bizony ditsöfséges, és felette igen di* 
tsöfscges ! (2) Jeles nagy ditsöfségeket fzerzett 
régenten magának fok rend béli vitéz tselekede-r 
tei által a’ Macedóniai Fülöp K irá ly , még is , 
minden ditsöfségi között lég nagyobnak tartotta 
királyi udvara azt, h o gy ,V ilág  bíró Nagy Sán
dornak Attya v a ja , mondván a’ ditsérö által: 
Elég ditsöfséged néked , hogy Nagy Sándor a’ 
te fiad. (3) Hasonló képpen ( u, m ,de villa nova 
neveztetett Szent Tam ás) ha mindgyárt fém mi 
¿rköltseirül fém fzóllaná ak a’ S/:. JSvangyelifták

Z 3 v Szűz

(l) Psl. 44. v, lo (%) Michov Dise, 101. nura. 7. ( 3) 
’S Thom. de Villa fcr. de Natív, virg.
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Szűz kis Afzfzonyunknak Máriának , elég ditsös« 
ségé a z , hogy 6 az a’ válafztott S zű z, kitül fzü- 
letett a világnak meg váltója Jézus. Ezt az 
egy gyet hirdetni Szűz kis Afzfzonyunkrúl, hogy 
az Iften Fiának Anyaságára fzületett, feliül hal
iad minden felséget, és ditsöfséget, mellyet Iften 
után tsak gondolni is le h et: ( i )  Azt mondgya, 
és híja Fiának, aT kinek fiúságábán még a’ men
nyei Atya is örvendez, és, azt mondgya : E z  az 
én Jzerelmes F ia m ,  kiben nékem kedvem tö lt  
Szóllíthattya az Angyal is Krifztuft, és mond- 
hattya n é k i É n  lílenem,, és teremtöm vagy t e : 
A  B. Szűz Maria pedig azt mondhattya néki:É n 
Fiam vagy te* méhemben én hordoztalak téged, 
és fzoptatfralak. Hová lehet már fzerelmefim en
nél nagyobb dítsöfség?

Míkéás F. líteni jelentésből meg értvén, hogy 
Betlehem varasában volna fzületendö a’ M efiás, 
nagy vigafsággal örvendezvén Betlehemnek, a’ 
több várasok felett dítsöitette mondván: (a) És 
te Efratának Betleheme, ámbár kitsin vagy is Ju- 
dának ezeri között, nem vagy mind az által meg 
vettetett; hanem igen is ditsöfséges: mert te be
lőled fzárm azik,- a’ ki uralkodó légyen Izraelben, 
t. i. a’ világnak meg váltója a’ Krifztus Jézus. 
Ebbül A. H. így kell efzmélkednünk: Betlehem 
Várasának örül, és örvendez a’ Próféta, azt a’ 
Juda várafi között lég inkább ditséri, ’s ditsöitti 
azért, hogy az Ó határiban vala fzülettendo a’ meg

igért

( 0  S. Epiphan. orat. de Laud* virg. (a) Mich. g. 
v. z. Math. a. v. 6.
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ígért Meíiás; hafonlíthatatlanúl tehát nagyobb a* 
B. Szűznek ditsöfsége, ki e’ mai örvendetes na
pon arra ízületeit, hogy az el rendelt üdöben 
fzülle az üdvözéttüt. Hová kell ennél nagyobb 
ditsöfség? ( l )  A ' B . Szűz azért. , hogy Ifién An* 
nya l e t t , mint egy vég nélkül való határazat
lan m éltóságot, és ditsöjséget vett a' végtelen 

j ó  tú l, m elly az I fién , úgy mond Angyali Doktor 
Sz. Tam ás: tsak igaz tehát hogy & c.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Ha igaz hiv fzolgái, és fzolgálói vagyunk 

Szűz kis Afzfzonyunknak M ariának, már azért 
tellyes lelki örömmel, és vigafsággal kell tifz- 
telniink az Ö ízentséges fzűletésének ünnepe nap
ját , hogy az Ő néki igen ditsöfséges. M it mond- 
gyak tehát arrú l, hogy az Ö Sz. fzületése ne
künk is üdvöfséges ? nem indétt e’ ez bennünket 
új lelki örömre, és vigafságra ?

Nints olly ékeílen fzólló nyelv, melly az 
Ejfzaki népeknek azon örömöket volta képpen 
m egm agyarázhatná, mellyekkel akkoron bé tel
nek, midén a’ hat holnapi fetét éj után , a’ nap
nak világofságát előre jelentő fényes hajnal né
kik fel derül: hdgy magyarázhatnám tehát én 
m e g , minü örömre, és vigafságra kellefsék ger- 
jedniek az igaz hiveknek, az igazság napjának 
a’ Krifztus Jézusnak világosságát előre jelentő 
fényes hajnalnak fel kelésén, az a z : a’ fzeplöte-

Z  4 len

(l) S. Thom. Aquinas 1. p. qv. 6. art* 6.
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len Szűz Mariának fzületésén ? ha a* terméfzetes 
hajnalnak fel tetfzésén ki mondhatatlan öröm-, 
mel vigadnak az Ejfzaki népek, mennyivel in-, 
kább örülnünk, és örvendeznünk kell nékünk ,  
a’ B. Szűznek Sz. fzületésén ?

Ennek a’ titkos értelmű hajnalnak fel keléfc 
«lőtt, nem hat holnapokig tartó, hanem közel 
négy ezer efztendö-béli lelki fetétségben voltunk. 
A z az egéfz üdö ( úgy mond Sz. Victorrul nevez-. 
tetett Hugó Kardinál) ( 1 )  melly Ádam első A-- 

tyánknak efet étül'fogva, egéfz e' mái napig, úgy 
inint a’ B. Szűznek fzületéfe napjáig folyt., mint 
egy hofzfzas, homályos, fetét éjtzaka volt. De 
hálá Iftennekí fel kiált Damiani Sz. Péter: (2) 
Nata v-irgine furrexít aurora. Születvén e’ mái 
Sz. Szűz fel k ö lt, fél tétfzett a’ hajnal. Ez a* 
Szűz kis Afzfzony valóságos tifzta hajnal, a'm elly 
ntán következik , főtt, a’ kitül fzármazik az igaz-» 
ságnak napja a’ Krifztus Jézus. Ne üllyük e’ te
hát , ne fzentellyük e tellyes lelki örömmel, és 
vigafsággal Szűz kis Afzfzonyunk Maria Szent- 
séges fzületésének ■, mint üdvöfségűnk kezdetéi 
íiek ünnepét ?

Mint üdvöfségűnk kezdetének ünnepét mon
dom : mert valóban a' fzeplötelen Szűz Mariá* 
rak fzüíetéfe kezdete lön az emberi nemzet üd-. 
vöfségének. E z által, a' mái n^pon fel tetzett 
fzép fényes hajnal á ltal, a’ B. Szűz Maria által 
oltatott el az lilén haragjának ellenünk fel gynl-

ladott

(1) Hugó Card a S. Vict. fér. 34, ( i )  S, Petrus 
Döítüatu fcr. de Affumpt, Yirf?,
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ladott tüze, úgy mond Damascenus Sz. Ján os,(1)  
ez által lett vége annak a’ hofzfzás háborúságnak, 
és ellenkezésnek , melly mi közöttünk , és a’ mi 
teremtönk között, világ kezdetétül fogva v o lt ; 
ez által lett közöttünk egygyefülés 5 a’ békefség, 
malafzt, és Illeni kegyelem ezzel egygyütt Ízüle
teit nékünk,

A ’ mint Moyfes első könyvében olvafom í 
midőn Jákob Pátriárka Mezepotámiábúl fzületéfe 
földére vifzfza térvén, a’ báttyának Efaunak la
kásához közelétett volna: (2) Egy ejfzaka egy  

J irfiú , az az: férfiú képében öltözött Angyal, 
küfzködik vala mind reggelig véle. ’S midőn lát i á 
az A ngyal, hogy meg nem győzhetné ötét, a’ 
hajnal kezdvén már hasadni, monda n éki: B otsáfs  
e l engem , mert immár f e l  jö  a hajnal. Tsudá- 
latos dolog!küfzködik az Angyal az emberrel, ’s 
cröt nem vehet rajta ? még az embert kéri, hogv 
botsáfsa el ? B otsáfs e l engem u. m. mert már 

f e l  jö  a ' hajnal. Mit értünk ebbül ? Jákobnak 
ezen fzerentséjén írtyük példáfsan a’ bűnös ember
nek azon fzerentséjét, m ellyet, a’ Nagy tanáts- 
nak Angyalával, az az a’ Krifztus Jezufsal való 
hofzfzás küfzködéfe után nyert a’ titkos értelmű 
hajnalnak fel jövéfekor, az a z , a’ B. Szűz Ma
riának fzületésekor. Hogy a’ Nagy Tanátsnak 
Angyala, az Iften Fia a’ Krifztus, a’ hajnalnak 
fel jövetelével magát meg gyözettetetnek vallya, 
azzal nem egyebet jelent úgy mond B. Theodo*

í r retus 5

Ci) S. Damascenus őr* 3. de Dór. B, V. (a) Gén. 
v, 34,
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retus; (1 )  hanem , hogy a’ B. Szűznek fzületése 
által mint ha meg erötlenedvén, és a’ Szüzet Ifteni 
kegyelminek ereje által fel magafztalván, hozzá 
igazéttya a' bűnös embert, és azt mondgyanéki: 
B otsáfs e l engem : mert már fel jő a1 hajnal a’ 
fzeplötelen Szűz , annak efedezéfe meg tartóztat- 
tya a’ büntető igazságnak kemény oítorát. Ihon 
jiem üdvöfséges e’ nékünk Szűz kis Afzfzonyunk- 
nak fzületéfe?

Ezt az igazságot világofittya A. H. még az 
időnek tulajdonsága is , mellyben Szűz kis Afz- 
fzonyunk Maria ízületeit. Ez fém vak történet
iből, hanem az Iftennek különös rendelésébül lett.
Mitsoda réfzében fzületett az efztendőnek? ab-_ \ '
bán , mellyben ( mint a’ tsillagok forgáfit visgáló 
Böltsek tanittyák) A z égi planitáknak fejedelme 
a’ nap, az orofzlánynak jelébül a’ Szűznek jelé
ben, ..tér. A! nap az orojzlánynak jelében lévén, 
lég  nagyobb hévséggel égeti a’ földet, külömb 
külöjjib betegségekkel gyö tri, az embereket: De 
ha a’ Szűznek  jelében jut , meg enyhétti forró 
liévségét, kegyesbe léfzen az emberekhez. így  
minek előtte a' fzeplötelen Szűz fzületett volna, 
az Igazságnak napja a’ Fiú Iíten külömb külömb 
féle jelekben járt, de mindenikben keménynek, 
és rettenetesnek mutatta magát. A ' V iz  öntőnek 
jelében az egéfz földnek kerekségét el merétette 
az emberek gonofzságáért. A ’ nyilasban ezernyi 
ezereket ölt meg bofzú álló fegyverével. Külö
nös tsapásokat tett pedig , minek előtte fzületett

volna

( i )  Theodor: Quseft, *8- i*  G én.
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Volna Szűz kis Afzfzonyunk M aria, az orofz- 
lánynak jelében. Azért Ámos Próféta által orofz- 
lánynak neveztetik: (1) Leó rugiet u. m. a’ Pró
féta , quis non tim ebit ? ordéttani fog az orosz
lány , és ki nem fél?

El ifzonyodunk , ha az ó Teftamentomot te- 
kéntyük, 's melly keményen bánt akkor az Ur 
Iíten az emberekkel, efzünkben juttattyuk. Nem 
mutatta e’ magát rettenetes orofzlánynak az Ur 
lilén Dáthán , ésAbiron ellen? (2) midöna földet 
meg nyitotta lábok alatt,  és elevenen el nyelette 
okét ? A zé rt, hogy : ( 3 )  Irritaverunt M oysen in 
cafiris , M eg bofzontották Moyfeít a’ táborban , 
ellene Zúgolódván. Nem mutatta e’ magát rette
netes orofzlánynak Oza ellen, midőn az Ö vak- 
meröségiért fzörnyti halállal meg ölte ? Nem mu
tatta e’ magát rettenetes Orofzlánynak a’ Betfza- 
m itákhoz, midőn a’ Frigy fzekrénnyének vakme
rő nézéfiért : (4) A ' nép közül meg vers ¡hetven 
f é r  f ia t  ,  és ötven ezeret a’ községbül ? Nem mu
tatta e’ magát rettenetes orofzlánynak Lót fele
ségéhez , midőn Sodomára való vifzíza tekénté- 
fiért, foó bálvánnyá változtatta ? ( j )  Nem mu
tatta e’ magát rettenetes orofzlánynak Dávid Ki
rályhoz , midőn az Ö nedénges kevélységiért, 
hogy t. i. a’ népet fel fuválkodásbul meg olvas
tatta , a’ fzörnyü dög halál által meg Ölt harmad 
nap alatt a’ népébiil Dántúl fogva Berfabeéig het
ven ezer férfiakat? (6)

Egéfz-
(1) Amos 3. r .  g. (a) Numer. 16. 3r. (3) Psl. ioy. 

v. 16. (4) 1. Reg. 6. r . 19» (5) Gén. 19. r .  26.



Egéfzfzen bofzú állás Urának neveztetett a* 
régi tidökben : ( i )  Az lilén a’ bofzú állásnak 
Ura fzabadon tselekedet. De miuta fel jött a’ 
hajnal, meg ízületeit a’ Szeplőtelen Szűz , k iv e t
kőzött a’ bofzú állásnak öltözetébül, és a’ kegyes
ségnek paláfttyában öltözött. Ha a’ mi zabolát
lan nyelvünknek rágalmazáfit, morgolódáfit, ad“1 
tázáfit, teremtettézéfit olly keményen büntetné 
mint Dáthánnak, ésÁbironnak morgolódáfit, vé
litek e*, hányat nyelne el közülünk a’ föld ? há
rtyán tafzéttatnának elevenen a’ pokolra? O hí 
hányan fzörnyü halállal mulnának ki moít a’ vi* 
lágbul, ha a’ mi vakmerőségünket is úgy büntet
né a’ F . Úr Iíien, mint O záét, és a’ Betszamitá* 
két ? fzámtalan soó bálványokat láthatnánk moít, 
nem tsak a’ pufztákban, hanem még az Iítennek 
tifzteíetére épéttetett Templomokban i s ,  ha a’ 
moíiani nyughatatlan, sött felettébb is vétkes né- 
zéfeket * é& tekéngetéseket olly keményen bün
tetné Szül Felsége, mint Látnak feleségében bün
tette. De ime m oít: (2) Békejségesen várako
zik  áz Ur érettünk  , nem akarván , hogy vala
k ik  el Dgfzjzenek ,  hanem , hogy  , minnyájan pe- 
nitentziára térjenek ? Kinek tulajdonéthattyuk 
ezt ? nem a’ B. Szűz Maria efedezésének e’ ? ezt 
egy igaz Katolikus fém tagadgya.

Hálá adatlanok tehát ne legyünk a’ Szeplő
telen Szüzhöz; Mennyünk fzerelmesim igaz fziv* 
béli indulattal N ázáretig, Joakim , és Anna Afz- 
jfzony H ázáig , köfzöntsük, ezerfzer üdvözlyük

fzü-
(1) Psl. 93, v. 1. (a) Petr. 3. v. 9.

3<>4 Kis A s z s z o n y  napj-X h
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ízületeit Szűz kis Afzfzonyunkat, ajánlyuk néki 
nyomorult állapotunkat; ez a’ titkos értelmű 
hajnali fzép tsillág ,az  Ö tsudálatos fzentségének 
fényefségével, érettünk való esedezésének hat« 
hatos erejével, el ofzlattya bűneinknek reánk, 
erefzkedett fetét homállyát» Mondgyuk azért 
néki Sz. Agoftonnal : Iftennek Sz. Annya! ese- 
dez érettünk, kik bűnösök vagyunk, és ugyan 
azért, hogy bűnösök vagyunk: mert kinek fzük- 
ségefsebb, vagy hafznosbb a’ te segétséged, ha
nem a’ bűnösöknek? esedezz tehát érettünk irgal
mas Sz. S zű z! mert te vagy a’ bűnösöknek re* 
ménysége. Ámen.

M I N -



MINDEN S Z E N T E K
N A P J Á N

E L S Ő  P R É  D I K Á T Z I Ó .  

Gaudete, & exu ltate, quoniam mer- 
ces veítra capioía eít in cselis.* 
M ath. 5. v. 12.

Örüllyetek, és vigadgyato.k, mert a 
t i jutalmatok b'övséges mennyekben.

A  nagy bérnek, és jutalomnak ígérete még a’ 
túnya embereket is fel fzokta ébrefzteni a dolog
ra. Ha kérdezem az aratót, a’ kafzáíi, a kapáit, 
vagy akár mi némíi nap fzámoít, miért dolgozik, 
miéri fárad, a’ napnak terhét, és hevét miért 
húzza a’ hátán? azt mondgya hogy a’ bérért, fi
zetésért. Ha kérdezem a’ Deákot, miért tö ri, 
marja elméjét a’ tanulásban? a’ fok féle gondol
kodásban ? azért, azt fe leli, hogy iídövel hafz- 
nát vegye. Ha kérdezem a’ kalmárokat, és ke
reskedő embereket, miért járnak, kelnek, fára
doznak annyit a’ vefzedelmes utakon, azlmond- 
gyák : a’ ha íz ónért, nyereségért. Akár melly 
fors, rend, vagy mefterségbül való embert kér
dezz y miért munkálkodik, miért fáradoz annyit?

azt



E l s ő  P jrédjlkÁt z i ó .

azt fogja mondani: mert jutalmát várja fáradsá
gának.

Tsak fül kegy gyei hallotta Dávid, hogy nagy 
jutalmat igért Saul Király annak, a ki Góliátot 
meg ölné, lég ottan kurázsit kapott, ’$ hogybi- 
zonyoíTan meg tudhatná, minden felé kérdezőskö
dik vala a’ vitézektül mondván: ( i )  M it  adnak a 

férfiú n a k , a k i meg veri <?’ F ilifteuft, és e l vejzc 
a gyalázatot Israelbül ? ’s mihelyt hallotta y 
hogy : (2) A z t  a’ fé r f ia t , k i azt a hevély F ilis» 
teufi meg v e r i, meggazdagéttya a K irá ly  nagy 
gazdagsággal, és a leányát adgya n ék i, és az 
A tty a  házát adó fizetetlenné te jzi Izraelben , lég 
ottan igy kezdé biztatni m agát: Mit késedelmes- 
kedem? én u. m. már medvét is ,  orofzlányt is 
öltem meg; miért tehát meg nem ölhetném ezt 
a’ káromkodó Filifteuft is? nagy az Ígéret, méltó 
hogy életemet, és halálomat fel tegyem érette.

Krifztusban fzerelmefim! ha a’ világi Ígére
tek ennyire fel gerjefzthetik az embereket ? holott 
fokfzor tsalárdok : vallyon nem gerjefztheti e’ fel 
a’ mi.fzivOnket a’ munkára a’ Felséges Iftennek 
azon ígérete, mellyet a’ mái S z. Evangyeliom- 
ban elönkben ád mondván : ö rü lly etek , és vigad- 
gyatok  ’s a’ t. Fel indétották ezen Sz. igék Té- 
genten az Apoftaloknak , Martyroknak, KonfeíFo- 
roknak, és Szüzeknek fziveket; Fel indétották 
azon meg fzámlálhatatlan nagy fereget, mellyet 
lelki el ragadtatásában látott S z. János, az az , 
az Mennek minden ditsöült fzenteit, kiknek #*

vk
(1) j .  Reg. *7. v. 26, (2) r- 35.
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világon vifelt győzedelmes hartzait, bajviváfít * e* 
mái örvendetes ünnepléfsel ü lli , tifzteli, és fzen- 
teli a’ V . R. K. Anyaízegyház : és úgy fel indé- 
tották hogy az ö uroknak Ifteneknek ízolgálattyá- 
ban mind holtig álhatatofsak maradtak, kéfzfzeb- 
bek lévén akár melly kinos halálra is adni ma
gokat, mint fém az o Uroknak Ifteneknek tör
vényétül el állani, az ellen lég kifsebb dologban- 
is az érzékenységnek kedvezni. Ugyan ezért : ( i )  
Vannak már mojt az IJiertnek K i  rá ly i J ztk  e előtt» 

cs Jzolgálnak néki éjjel és nappal az ö Templo
mában: és a k i a' K irá ly i Jzékben ü l, vélel la
kik. Nem éheznek, se nem Jzomjuhoznak többé. 
M e rt a Bárány  . k i a K irá ly i Jzék közepén va
g y o n , vezérli őket. És minket, fel nem indét- 
hat az iftenes Sz. életre ez az Iftentül igertetett 
bövséges jutalom ?

Oh bizony bövséges jutalom, és igen böv
séges ! bövséges , mindi tennen magában, mind 
pedig a’ munkára n ézve, mellyet Iften azért kí
ván tőlünk.

Bövséges a” mennyei jutalom tennen magá
ban ; ez első ; bövséges a’ munkára nézve, mel
lyel azért az Iften tölünk kiván ez id ik  réfzebe- 
fzédemnek.

E L S Ő  R É S Z .
A’ jutalom, mellyet az irgalmas Iften igér, 

és valóban is ád menyben az 6 híveinek. Az
örök

( i )  Apoc. r. &  fcq>



örök élet , az egy örök íftennek, és az Úr Jézus 
Krifztusnak valóságos meg isméréfe. Ezt maga 
édes üdvözéttönk mondotta, midőn a’ mint olva- 
fom , igy fzóllétotta mennyei Sz. A ttyát: (1)  
E z  pedig az örök élet , hogy meg ismérjenek 
téged egyedül igaz I f ie n t , és a k it  küldöttéi 
a Jézus K rifztujt. M elly n agy, is felséges jó 
legyen ez magában, én volta képpen meg nem 
magyarázhatom. Nemzetek Doktora Sz. Pál azt 
mondgya felőle : (2) Se fzem  nem látta  , f e  f ü l  
nem h allotta , f e  az ember Jzivében nem hatot. 
Moít tsak reménylük, a’ hitnek homállyában néz
zük £ (3) Fidemus nunc per fpeCulum in aenig- 
m ate. Moft tükör által homályban láttyuk, ak
kor pedig fzinrül fzinre meg ismérjük a’ mint 
Van magában u. m. Sz. Pál. Meg ismérjük az 
íftennek valóságál, hatalmaíTágát, végtelenségét 
böltsefségét, igazságának , és minden irgalmafsá- 
gának el fejtetett kintseit.

A ’ Sábái Királyné halván Salamon királynak 
h írét, kintsét, böltsefségét, útnak indula, hogy 
látná Ötét. Midón pedig Jerusálemben érkez
vén látta volna Salamont az Ö Királyi ditsöfségé- 
ben, a’ környül álló Fejedelmeket, Hertzegeket, 
Hatalmafságokat, a’ Királyi palotát, a’ Volgák
n ak, és udvarlóknak rendéi , ’s azoknak ruháza
tit , azt mondgya az írás: Nem vala többé lélek* 
zete; a’ nagy álmélkodás miátt im e’ fzókra fa* 
kada : (4) Igaz a' befzéd , m ellyet hallottam f ö l *

A  a dem-

( l)  Joan. 17* v, 3» (2) t, Cor. t, r. 9. (3) Cqí* 
13. v. 12. (4) 3. Reg. 10. V» 7.
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demben böltsejség ed  f s l i i l : és nem h ifié k  vala a 

nékem befzéllöknek  , meg magam e l nem jö tte m , 

és meg próbáltam  hogy f é l  réj'zét sem mondot
tá k  meg nékem. Ha illy nagy volt a’ fö ldi, és 
halandó Salamonnak ditsöfsége, mi némti léízen 
a’ mennyei, és halhatatlan Királynak ditsöfsége, 
ki az Írásnak bizonysága fzerént: több m int Sa
lam on?  Ha a’ Sábái Királyné halandó lévén a’ 
halandót tsudálta . véled e’ (igy kérdez ( i )  de 

villa  nova neveztetett Sz. Tam ás) véled e’ mit 
téfzen a’ lé lek , minek utánna a’ teltnek tömlötzé- 
bül ki ízabadulván , a’ mennyei Jerusálemnék di- 
tsöfségében által vitetik , nem valami földi Feje
delemnek , hanem a’ mindenható Iften Házának, 
Hatalmának , és felséges ditsofségének fzemlé- 
lésére?

Némelly tekélletes életű Sz. Férfiak, nyer
tek a’ végtelen irgalmu Iftentül olly kegyelmet, 
hogy még e’ földön létekben, láthatták homály
ban az Ö Sz. fzinét. Azon látás olly nagy lelki 
édefséggel tölté bé fziveket, hogy a’ világnak 
minden javait meg Vetvén, annyira el merültek 
a’ mennyeiknek elmélkedésében, hogy azoknak 
édefségétül fzintén magokon kívül ragadtatnának. 
Egyben gyűlt ájtatos hivek ! ha igy gyönyörköd
teti Iften az Ö híveit a’ fzarándokságban, miné- 
mű gyönyörűséggel tölti bé őket , ha egyfzer bé 
jutnak Sz. Orfzágában ? (¿) Feliül haliad u. m. 
Sz. Agofton D. minden éles elmét azon fzépség,

és

( í)  S. T hom .d e vili. fér, de S. Mi eh. (a )S . Augufi. 
ferm. 17. de Sauctis.
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és dltsöfség, mellyel jutalmazni fogja Iften menny
ben az Ö hiv fzolgait: Örömök léízen azoknak 
kivíil is , belül i s , alul i s , feliül i s , örömök kö
rös környül, ’s mint egy meg réfzegednek az 
Iíten házának bövségétül a’ mint K. Próféta je
lenti. (1 )  Az Ifíen az Ö gyönyörűségének pataká
bul itattya őket. Ugyan is A. H! ha azok , kik 
e' földön az emberekkel való társolkodásban lát
ták Krifztuft, tsak egy kis rövid ideig való látá- 
sábul i s , annyira fel gyullafztattak, hogy ízűn té
lén az Ó Sz. artzájára kívánnának n ézn i, ’s el 
feletkezvén ételekrül, és italokról, fzünetlen az 
6 fz. igéjét akarták halgatni, mint a’ puíztában 
lévő 3000 ember tselekedett: ugyan mitsoda nagy 
fzeretettel fognak akkoron gyulladozni, midőn 
mennyeknek Orízágában az Ö meg ditsöittetett Sz. 
artzáját, fzinrül fzinre fogják látni?

Hogy Kriíztus Urunk maga mellé vévén Pé
te rt, Jakabot, és Jármit annak ötsét, és egy 11A 
gas hegyre menvén v é le k , fzinében el változék 
elöttök ú gy, hogy fénylene az artzája mint a’ 
nap, a’ ruhái pedig fejérek lennének mint a’ hó: 
látván Péter, hogy ditsöfséges fzinben változott 
Kriíztus; olly nagy lelki édefséget írzett magá
ban, hogy'azon helyen kéíz lett volna örökre 
maradni; mint eztvilágofsan is kijelenté imigyen 
fzólván Krifztushoz : (2) Uram !  j ó  nekünk i t t  

le n n i, ha a ka ro d , ts in á llju n k  i t t  három hajlé
k o t  , néked e g y g y e t , M oy fesn ek  egy g y e t , és 

Illy ésn ek  eg y g y et. Ezen ditsöfsége Krifztusnak,
A  a 2 mel-

(1) Psl. 35. 9. (2) Math, 17, v, 4.



mellyel a’ Tábor hegyén fénylett, tsak homályos 
árnyéka vala a’ mennyei ditsöfségnek; még is an
nak látására olly nagy örömet érzett magában 
Péter, mitsoda lelki örömre gerjedett volna te
hát 4 ha azon nagy ditsöfséget Szemlélhette volna, 
mellyet mennyben kéfzétett Iften az ötét fzere- 
töknek ? Alig kóftolta meg tsak egy tseppét az 
Ifteni édefségnek, már is meg unta a’ világnak 
minden édefségét, ugyan mit mondott volna, ha 
azon édefséget kóítolhatta volna itt m eg, mellyet 
az egekben kéfzétett Iften az ötét Szeretőknek ?

Meg jelenék egykor Sz. Jánosnak egy Angyal 
meg jelentvén néki némelly mennyei titkokat, és 
lég otton térdre esvén, imádni akará azon mennyei 
követet, de az meg feddéötet mondván : (1 ̂ M e g  
lá sd  hogy ne mive Ily  ed  : m ert te  Jzo lg a  társad  
vagyok  —  az IJicnt im ádgyad\ Tehát János, a’ 
Krifztusnak Apoftola, a’ teremtett állatnak Ifteni 
tifzteletet akart adni ? (2) úgy vagyon , de tu
datlanságba u. m. B. Speranza, mert olly Szép
séggel, felséggel, és méltósággal tündöklőit azon 
A ngyal, '  hogy azt Sz. János íftennek gondolta 
lenni. Kerefztények! ha egy Angyalnak Szépsé
gére igy el ragadtatott Sz. János, mit tseleke- 
dett volna, ha Arkangyalt, ha Kerubimot, ha 
Serafimot, ha a’ kilentz Angyali karorokat, ha 
az Angyaloknak ditsöfséges Királyné ASzSzonyát, 
a' mindenkor Szeplőtelen Szűz M ariát, ha magát 
a’ meg ofzolhatatlan tellyes Sz. Háromság egy 
Iftent látta volna?

A z
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( i )  Apoc. 22. r .  9. (a) Speranza Punét. 148.
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Az egekben a’ ditsöült Szentek láttyák a’ 
tellyes Sz. Háromságnak imádandó Sz. titkát,  
Láttyák mint fzüli öröktiíl fogva az Atya az Igét? 
mint fzármazik az Atyátul, és Fiútul öröktiíl 
fogva a’ fz. lélek ? láttyák , mint lehetnek ezen 
három külömbözÖ fzeméllyek egy terméfzetben? 
láttyák melly tekélletefsen meg egyeznek ezen 
három egy máííúl külömbözo fzeméllyek a’ hata
lomban , kegyefségben, és felségben ? láttyák fzó» 
val fzentséges hitünknek minden titkaitt, és vi- 
lágofsan láttyák. ( i )  Quid videbimus,ni/í Deum? 

Mit fogunk máit látni ? hanem az Iítent ? és azo
kat , a’ miket moft a’ hitnek homállyában látunk? 
itt hifzízük, ott látni fogjuk. Az Iítenben (m int 
valamelly tükörben) még a’ világi dolgokat is 
láttyák mennyben a’ ditsöült fzentek, mindennel 
bővelkednek, a’ mi tsak gyönyörköttetheti ki- 
vánságokat, Ugyan is ; kérdezi Sz. Gergel Pá
pa : Mi lehet az , a’ mit a’ ditsöült fzentek nem 
látnának, k ik ,  a’ mindenek látóját láttyák? Igaz 
tehát fzerelmefim , hogy bizony bövséges magá
ban a’ jutalom , mellyet Iften adand Menyben az  
o hiveinek, eddig az első réfz.

M Á S O D I K  KÉSZ.
Terméfzet fzerént azt tartyuk, a' ki tsekély 

munkáért nagy fizetéít ád , az az embernek böv  ̂
séges jutalmat ád. így  vagyon a’ lelkiekben is. Ha 
egyben yettyük a’ munkát, mellyet az Ifteni Fel-.

A a 3 s ég
( i)  S. Auguft. 1, 20. de Gir. C. 21.
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ség tölünk kivan, azon bérrel» mellyet mennyben 
adand, meg kell vallanunk hogy bizony felette 
bövséges a’ jutalom.

M eg kivánnya ugyan tölünk, hogy az 6 pa- 
rantsolatit bé tellyesétsük, hogy a’ mint mái Szent 
Evangyeliom elönkben adgya: Szeledek legyünk 
irgalmasok, és tifzta fziviiek, hogy ne hábor- 
kodgyunk, hogy az igazságért való üldözéft, és 
akár mi némü kerefzteket zúgolódás nélkül fzen- 
vedgyünk; de mitsoda ez a’ jutalomhoz képeft? 
( i )  E z , a m i m ofi a m i háborúságunkban egy  

fzem p  illan t ctsig v a ló , és kön n y ű , fe le t t e  f o  mó
don a' ditsöfségnek örökké való nagy voltá t fz e r -  

z i  m i bennünk. Sz. Pálnak ezen fzavait visgál- 
ván Dainiani Sz. Péter, igy int minden kerefz- 
tény embert: (2) Vesd egyben a’ nyomorúságot, 
és ditsöfséget, a’ mukát, és jutalmat, a’ fzempil- 
lantásig va lót, és örökké tartandót, a’ kitsint, 
és nagyot, és meg vidulfz fzivedben : mert hogy 
nyomorúságot fzenvedfz, fzempillantásig való: a’ 
jutalom mellyet a’ tsalhatatlan Iften igéretébüi 
várfz , örökké tartandó. Ugyan ezt a* Szent gon
dolatot akarja fejekben verni a’ kerefztényel:nek 
Sz. Agolton Doktor i s , (3) midőn magyarázván 
a’ 2 ódik Zsoltárt, igy fzóll minden kerefztény- 
n e k : Ha arra jól figyelmezel . mit vagy a’ mun
káért veendő, tsekélységnek ítéled, a’ miket fzen- 
vedel. Sz. Pál világofsan mondgya: (4) Nem

mél-

(s) a. Cov. 4. r. 17. (2) S. Fetrus Damiani lib. 8* 
Epift. 6- (3) S. Augufí. Enarrat. in Psl. 26. (4) 
Rom, g. v. 18,
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m éltók é  m ofiani üdönek fzen v ed ési a követke
zendő ditsöjségre  , m elly  k i  je le n te tik  m i ben

nünk.
Gondold meg K. Á. ha bátor 20 , 30 , 40, 

vagy több eíztendökig is kellene nyomorkodnod, 
betegeskedned e’ világon, ha bátor egéfz életed
ben egy vig napra fém virradhatnál is, mi volna 
ez az örökké-való sághoz ? tsak egy mák fzemnyi 
pont. Ezer eiztendo az Iften előtt, a’ mint Ko
ronás Próféta jelenti: (1)  Tanqnamdies haejier- 
na, cjuae praeteriit. Tsak ollyan , mint a’ tegnapi 
nap melly már el m últ, és el 'enyéfzett.

Szivében tartotta bezzeg ezen igazságotSz. 
P á l, ugyan azért minden lég kifsebb zúgolódás 
nélkül tűrte, viíelte minden kereíztit, nyomorú- 
ságit. Hallyuk tsak miket fzenvedett. A ’ Zsi- 
dóktul ötfzer egy heán negyven tsapáft v e tt , há- 
romfzor verettetett meg vefzfzövel, egyfzer meg 
köveztetett, háromfzor hajó töréft fzenvedett, éj
jel , és nappal a’ tenger mélységében v o lt, utón 
járásiban, gyakorta a’ folyó vizek vefzedelmében, 
a’ tolvajok vefzedelmében, vefzedelemben a’ vá- 
rasban , vefzedelemben a’ pufztában, (2) vefze
delemben a’ hamis atyafiak között, munkában, és 
nyomorúságban , éhségben , és fzomjuságban , az 
Ö minden napi fzorongatáfm k ivü l, a’ mint maga 
meg vallya. Még is mind ezeket örömmel tűrte: 
( 3 )  B é  töltetű 11. m. vigafztaláfsal, fe le t t e  bő

velkedem öröm m el minden háborúságban.Vallyon
A a 4 miért?

(1) Psl, 8$, v. 4. (2) 7, Cor. 11. v. 24. ($) 2. Cor*
7. 4.
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m iért? azért, mert jól Szivében m etzette, hogy 
ezek tsak ideig va ló k , és egy Szempillantásig 
tartók , már pqdig Non Junt condignae paffiones 
& c. nem méltók e’ jelen való üdönek Szenvedéíi 
a’ következendő ditsofséghez, melly ki jelentetik 
mi bennünk.

Moyfes minden nyomorúságot el kerülhetett 
volna, ha magát a Faraó Király leánya fiának 
mondotta volna lenni , mind az által meg tagad-* 
ván a’ Királyi vért, azt választotta, hogy az Iften 
népével Sanyargattatok az Egyptziufoktul, na
gyobb jónak Ítélvén a’ gyalázatot, az Egyptziu-. 
sok kintsénél; vallyon miért tselekedte ezt? meg 
mondgya Sz. P á l, azért úgym on d : ( i )  M e r t  
a jutalomr-a néz vala. Ki magyarázhattya meg, 
mint Sanyargattalak a’ több ditsóült ízentek is e* 
földön ? Ném ellyek  u. m. Sz. Pál Ápoltál: (2) 
tsúfolyásokat és verefségcket fzenvcdtek  , annak 
fe le t te  fo g sá g o k a t ,  és töm lötzöket: meg kövez-* 
te tte k ,  e l vagdaltattak  , kardal meg ölettetvén  
meg holtak ; Mások fzükölködvén, nyomorgattafr* 
ván a’ pufztában bújdoftak, a5 hegyeken, és bari 
langokban , és a’ földnek üregében: Miért Szen
vedték ezt ? a’ jutalomért, mert hallották KriSz-. 
tus Urunknak im e’ vigafztaló Szavait: (3) N e  
f é l ly  kisded n y á j , mert tetfzett a* t i  A ty á tok
nak , hogy orfzágot adgyon néktek. A ’ ki orfzá- 
got 2kar nyerni, a’ mint Krysologus Sz. Péter 
fz ó ll, Semmi ízenvedéSsel Sem gondol. (4 )

Ezen

(1) H ebr. u . v. Z6„ (2) v. 36, 37. (3) Lue. 12, v ,
32. (4) S. ChrjsoL serm, 22.
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Ezen Sz. Atya fzavainak igazsága nyilván 
ki tetzik ama ditséretes Makabeus Atyafiaknak 
tselekedetéhül, kikrül emlékezet vagyon Maka^ 
beiifok 2dik könyvében. Ezek Antiokus Királya 
nak iftenteten parantsolattyábúl oíiorokkal, és 
inakkal kinoztattak v a la , még serpenyőkben , és 
réz fazekakban is forraltatnak vala tagonként* 
hogy a’ Moyfes által ki adott Ifteni törvény ellen 
difznó huíi nem akhrtak enni, még i s , minden 
nyomorúságokat örömmel ízenvedték a’ követke
zendő jutalomért, dorgálván a’ Királyt gonofz- 
ságáért mondván néki: (1)  Te ugyan ijtentelen 
e jelen  való életben minket e l vejztejz  , de a 
világnak királlyá m inket, kik az. Ó törvénnyiért 
halunk meg ,  az. örök életnek f e l  támadására f e t  
tám ajzt.

M ég egygyet mondok. Ha nékem az irgak 
más mindenható Iften, az Ő ingyen való kegyel-* 
mébül, olly tsudálatos erőt adott v o ln a , h ogy, 
minden féle nyavalyát, betegséget, tőletek el tán 
voztathatnék s meg aggott, meg tsöpörödött vénn 
ségteket az ifjúságnak zsengéjére fordéthatnám * 
ugyan nem ízeretnétek e’ engem ? nem tseleked- 
nétek e* meg fzivefsen a’ mit tőletek kérnék? 
tsak el hitetem magammal, hogy bizony minden 
kivánságimat lehetségtek fzerént bé tellyesétte- 
nétek. Ha azt kérném tőletek,hogy fzivetekbűl 
botsáfsatok meg ellenségteknek , nem de meg bo- 
tsáttanátok ? ha kérnélek benneteket hogy a’ tes  ̂
{iségtiil magatokat meg tartóztaísátok, el hifzem

t^r-
( i )  2. Maqh. 7, v . 9,



tartózkodnátok minden puhaságtul; ha monda
nám hogy az idegen jófzágot kezeitekbül ki bo- 
tsáfsátok nem botsáttanátok e’ ki, hogy tefti nyo- 
moruságitoktul, nyavaláitoktul meg fzabadulná- 
tok ? ime fzerelmefim! ha ezeket, és a’ mik 
ezekhez tartoznak bé tellyeséttitek, örökre bol
dogok leiztek. Az a’ jutalom, mellyet adand 
Iften az Ö hiv fzolgáinak, és fzolgálóinak; nem 
tsak ideig, hanem mind örökre meg fzabadéttya 
őket a’ nyomorúságtul. Ha egyfzer a’ mennyei 
ditsöfségben bé juthatz , a’ mint Koronás Próféta 
bizonyéttya : ( i )  Renovabitur ut aquiLae juven- 
tus tua. M eg újul a’ te ifjúságod mint a’ Sasé; 
egéfzfzen újonnan ízületünk Kriíztusban : (2) mert 
Krifztus meg újjéttya a’ mi el vetett teftünket, és 
hafonlóvá tefzi az Ö ditsófséges teltéhez.

E zekbül, úgy vélem , ki ki nyilván meg is
mérte fel tett tzélyomnak igazságát, hogy tudni 
i l l ik : Mind tennem magában ; mind a’ munkára 
nézve igen bövséges a’ jutalom, mellyet Iften 6 
Sz. Felsége adand azoknak, kik néki hiven fzol- 
gálnak. Bé fejezvén azért befzédemet, fzóllét- 
lak K. A. ki k i , azon buzgó igékk el, mellyekkel 
ama tekélletes erköltsú Salóme Afzfzony fzóllé- 
totta az Ö kifsebbik fiát, midőn Antiokus Király 
parantsolattyábul kegyetlenül kinoztatnék. Ez az 
Afzfzony, mint az irás elünkben adgya, látván 
fzerelmes magzattyának keferves gyötrelm eit: (3) 
Az Afifzonyi gondolatban férfiúi fü v e t olt

ván ,

(1) Psl. 10a. r . 5. (3) Philip, 3. ív. a i, (3 )2 , Mach« 
7. r . 31. & 2g.
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vem, im e’ ízókkal inté a’ fiát: K érlek fiam  te- 
kénts az égre , íg y  léjzen , h o g y , nem' fe lfz  a * 

hóhértul. így  te K. A. ki ki v a g y , a’ te kereíz- 
teidnek, és nyomorúságidnak terhe alatt: Te- 
kénts az égre. Az ágyhoz Tzegez a’ nyavalya, 
kárasétt az Atyád fia, akadáloztat minden fzeren- 
tsédben ? Tekénts az ég re: Szerentsétlen férfi 
v a g y , igen kardos feleségre akadtál? tekénts az 
égre:  boldogtalan Afzfzony vagy azt mondod, az 
Uradnak femmiben kedvét nem találod, fzünetlen 
m otskol, gyaláz, káromol ? gyermekeid fzavadat 
nem fogadgyák , mind untalan bofzontnak ? bi
zony nagy kerefztek e zek , és igen keferves nyo
morúságok, de tekénts az ég re:  .gondold meg 
fzentséges hitednek világánál, hogy az egek urá
nak rendeléséiül helyheztettél az A ttyai, vagy 
Anyai hivatalban, hogy te általad is fzoporod- 
gyon az a’ nép , melly az lítent lélekben, és 
igazságban imádgya : Ez a’ fz. gondolat gátot 
vet bofzonkodó idulatidnak, Zabolán fogja tar
tani nyelvedet, hogy magzatidnak íretlen tsele- 
kedeteikért, váfotságokért, tsintalanságokért zú
golódásra, vagy átokra ne fakadgy, hanem azon 
vefzötséggel, mellyet a’ magzatok nevelésében 
fzükség képpen mindeneknek fzenvedni kell, di- 
tsöitsed az lítent, hogy példás fzelédségedért, és 
békefséges tűrésedért, pállya futásodnak végen 
el vehesd az emlétett bövséges jutalmat Men
nyekben Ámen,

MIN
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Salutant vos omnes Sancti 2. Cor. 
13* v. 12.

K'öfzönteneh benneteket minnyájan a 
fzenteh.

-K-Öfzöntéft hirdet (a* mint hallották) Szent Pál 
Apóitól a’ fel vett Sz. Tzikkelyben. A ’ köfzön- 
tés ha nem hibázok Ítéletemben, majd egy utón 
jár a’ látogatáftal. A ’ látagatáfsal némellyek azok
nak vannak hafznokra, a’ kiket látogatnak. így  
minek utánna ki gyógyult Jób Pátriárka az Ö 
fekéllyeibül: (1 )  M eg  látagatván ö t é t ,  az Ö 

A tty a  f ia i  ,  H ú g a i ,  és minnyájan a kik  az elő tt  
otet ismérék vala —  és vigafztalák ötét min
den nyomorúságárul, m ellyet az Ur reá hozott 
vala : és k i k i egy ju h o t ada n éki, és egy arany 

fü lb e  fü g g ö tt.  Némellyek! pedig azért látagat- 
nak másokat, hogy tölök valamit azt kapjanak » 
fzükségekben általok meg fegéttefsenek.

Szintén

( x) Job. 42. v. 11.
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Szintén illy tulajdonsága vagyon a’ köszön
tésnek. Ha nálunknál hatálmasbb köfzöntet ben
nünket , kétség kivül nagy ajándék , és adomány 
gyanánt mutattya hozzánk kéfz SziveSségét: ha 
pedig nyomorultabb állapotban lévő kár vallott 
köfzöntet bennünket , okofsan azt kell gondol
nunk , fegétséget kér tölünk.

Már fzerelrnefim hallottátok : Köfzöntetnek 
benneteket minnyájah a fzentek , mit véltek az
ért , kedveskednek e’ előttetek köfzöntésekkel » 
vagy pedig Segedelmet kérnek? Ezt ha jól meg 
akarjuk érteni, azt kell előbb ki tanulnunk, mi- 
tsoda fors-béliek azok, kik bennünket köfzönte* 
nek ? A ’ Szentek köfzöntenek bennünket azt mond* 
gya Sz. P á l, de mitsoda üzentek ? Azok e’ , kik 
meg Szabadulván a’ halandó teftnek tömlötzétül, 
tekélletes életekkel érdemlett örök boldogságnak 
bírására fzerentséfsen el jutván , Szüntelen ditsé- 
r ik , áldják, magafztallyák az Iítent mondván a’ 
S z. Angyalokkal egygyütt : ( 1 )  Szent, Szenté 

Szent a Seregeknek Ura Ijiene ?
V agy talán azok köSzöntenek bennünket: (a) 

Kik isteni félelemmel aludtak el ugyan , és igen 
jó el tétetett kegyelmek vagyon , és bizonyoSsan 
üdvözülni is fognak: (3) ük? úgymint tűz által.. 
Ezek is azért a Szándék Szerént Szenteknek hi- 
vattatnak, mert a mint Sz. Pál Apoftal Szóll: 
(4) Meg fzenteltettek a Jézus Krifztus 'lejlé- 
nek egyfzer lett áldozattyával, jól lehet még

nem

(1) Isa. 6. (2) 2,Mach. t*. T. 4S* (3)1. Cor, 3. rj,
(4 )  H f b r .  10. r .  i q .
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nem bírják a’ meg ígért örökséget, hanem tsak 
reménységben, magok pedig ízenvednek a’ tifz- 
téttó tűzben. De már: ( 1 ) Qui habét hanc Jpem 
in eo , Janctificat fe . A ’ kinek e’ reménysége 
vagyon Ö benne, meg fzenteíi m agát, a’ mint Ő 
is Szent. M ellyik rend-béli Jzentek köízöntetnek 
tehát berfjiünket ? Azok e’ , kik már az Iíten fzine 
látásában örvendeznek, vagy azok, k ik , még a’ 
tifztéttó tűzben ízenvednek ? ha Amazok köízön
tetnek , jót várhatunk tülök: de ha Ezek köfzön* 
tetriek, fegétséget mi tölünk kérnek.

De ne tusakodgyunk ezen A. H. rövid fzó- 
val ki mondom: mind az örvendező, mind a’ 
fzenvedö ízentek köízöntetnek bennünket.

Köízöntetnek bennünket az örvendező Szen
te k , és érettünk, ha mi hozzájok folyamodunk 
efedeznek; ez első. Köfzöntetnek a’ tifztéttó tűz
ben fzenvedö fzentek, és tölünk fegétséget kér
nek , ez második rcfze befzédemnek. Mind a’ 
kettő hit fzerént való tudomány, halgafsák figyel
met efsen.

E L S Ő  R É S Z .
Hogy a’ ditsöült" fzentek , kik az Iften fzine 

látásában örvendeznek, ha mi hozzájok folyamo
dunk, az Iftenél érettünk efedeznek, tagadhatat
lan. A ’ ditsöült fzentekben el nem oltatott vitéz
kedő fzolga tárfokhoz gerjedező fzeretetek, lehe
tetlen azért, hogy ne fegétsék könyörgések által

(1) 1, Joan, 3. v. 3,
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a’ hozzájok folyamodókat. Hogy meg nem fogyatko
zott bennek a’ Szeretet, Sz. Pál bizonyéttya, mi
dőn mondgya: (1)  Chárítás nunquam excíclít. A ’ 
Szeretet Soha meg nem Szűnik, akár a’ profétála- 
Sok meg üresülnek, akár a' nyelvek meg Szűn
nek, akár a’ tudomány el rontáísék. Ugyan is 
A. H. I A ’ mint Sz. János Apoítal Szóll: (2) A ’ 
kiben Szeretet nintsen , az a’ halálban vagyon; a' 
ditsöült Szentek pedig halálban nintsenek : mert 
az ISten Szine látásáben örvendeznek: vagyon te
hát hozzánk való Szeretetek : ha pedig Szeretetek 
vagyon, Segéttenek is bennünket: mert a’ Szere
tetnek tulajdona hogy Segétse a Szükölködőt.

Ezt hogy valaki tsak puSzta Szónak ne ál- 
létsa, tekéntsünk az Írásban. Nyilván olvaSsuk 
MahabeuSok könyvében hogy Jeremiás Próféta a’ 
Zsidókért Iften előtt ésedezett: (3) E z , a k i ,  

Jókat imádkozik a népért, és az egéjz Sz. Va
rasért Jeremiás. Tekéntsünk Sz-János JelenéSe 
könyvében , fel talállyuk ott, hogy a’ Martyrok 
lelkei könyörögtek a Felséges Iftennek, hogy a’ 
vér Szopó kegyetleneken boSzút állyon: (4 ) L á t
tam azoknak le lk ek et , a kik  meg ölettek az Ifién  
Igéjéért , és nagy Jzóval kiáltának vala mond
ván : Uram! S z e n t , és igaz lévén , meddig nem 
téfz íté le te t , és nem állaj'z bofziit a m i vérünk
ért azokon ,  kik a' földön laknak?  A ’ ki bo Szú 
álláSt kér azok ellen , kik a’ híveket üldözik; az 
a’ KriSztus híveinek tsendeíségét k é r i, a’ Sz. Mar*

tyrok- |

(1 )  Cor. 13. v. 8. (2) 1. Joan. 3. (3) 2. Mach, 1$,



tyroknak lelkei pedig bofzút kérnek az üldözök 
ellen ; következendő képpen a’ Krifztus igaz hí
veinek tsendefségekért efedeznek. Ennek felette, 
nem hihető, hogy a’ ditsöült fzentek hajlandób
bak legyenek az üldözök ellen való bofzú állás
nak , hogy fém az irgalmafságnak kérésére: mert 
egy a z , hogy Ö bennek a’ fzeretet tekélletesbb, 
más a z , hogy az Iften is hajlandóbb az irgal- 
mafságra, mint fém a’ bofzú állásra* Végre, a’ 
mint Sz. Hieronymus és Nazianzi Sz. Gergel éfzre 
v e fz ik : e’ földön létekben imádkoztak a’ Szentek 
egyebekért, annál inkább tehát imádkoznak moít.

Sz. Pál Apoftol taníttya: (1)  Valakik bé ol* 
láttunk Kriíztusban a’ hit által, egy fótül füg
günk , azon egy teftnek tagjai vagyunk , és a’ 
fzentek polgár társai, a’ mint Efezufiokhoz kül
dött levelében ir Sz. P ál, (2) következendő 
képpen a’ mennyei feregek közé is bé irattattunk. 
Ha azért a’ fzeretet arra indétotta éltekben a’ 
fzenteket, hogy máfokért könyörögnének; ha 
azon egy teftnek tagjai fegéttik fzükségekben, 
egy másért fzorgalmatosjkodnak , hogy ne légyen 
hafonlás a’ teftben ; ha azon egy polgársághoz 
tartozók segéttik egymáft; leg kifsebbet fém ké
telkedhetünk mi a’ üzenteknek érettünk való efe- 
dezéfekrül. A z el kárhozott dús gazdag, nem 
az Ifteni fzeretetnek buzgóságábul ugyan (m ert 
ez a’ fzeretet a’ kárhozattakban nintsen ) hanem 
tsak emberi indulatbul, meg emlékezett e’ földön

élő
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élő attyafiairúl: (1) vallyon az Iítennek fzentei 
nem emlékeznek e’ meg mi rólunk ? Kik az 9 
fzolga társok x^agyunk? errül tudom tsak egy iga* 
katolikus fém kételkedik.

De nem hiízik ezt a’ Proteftans Atyafiak» 
tsak nevetik, haízontalannak, heában valónakpré- 
dikállyák a’ üzenteknek tifzteletét, és fegétségül 
hívását. Írva vagyon azt mondgyák: Mortui 

nihil nover unt amplius. (2) A ’ halottak femmit töb
bé nem tudnak, Igen is Írva vagyon e z , mi is 
meg vallyuk, hogy fém a’ ditsöült fzentek lelkei, 
feni a’ mennyei Angyalok a terméfzetnek ere jé- 
-bűi nem tudhattyák az embereknek fzükségét, kí
vánságát, kérését: mert a’ mint Jeremiás Prófétá
nál olvafsuk, (3) egyedül Ifién Ő Sz. Felségetud- 
gya * ’s érti az ember fzivének titkát, de e’ mel
lett az is bizonyos, hogy Iíten Ö Sz. Felsége meg 
jelenti a’ (zenieknek a’ földi dolgokat.

M eg jelenté Iíten Ö Sz. Felsége még e’ föl
dön éltében is Sámuel Prófétának Saul gondo- 
lattyát, ezt fenki lém Jagadhattya, mert máskép 
¡nem mondhatta volna .Sámuel Saulnak : (4) Min
deneket a mik a füvedben vannak » meg jelen
tek néked,. Eliseus a’ G ieü  tselekedetét meg is- 
mérte noha teft fzerént távul vala tőle, sött még 
Syriai. Királynak titkos taoátskozásit is meg je
lentette az Izrael királlyának. M eg vallotta ezt 
Syriának Királlyá elölt egy az Ö Minifieri jkö- 
jtíU imigyen jzóiván •: (¿) JSliseus Próféta , ki 

B b Iz.ra*

<l) Lac. 16. 24. (2) Eeel. 9. 5. (3) Jet:. 17. y,i«,
1.« >  v;. i$) 4, Reg. 6, y.



Izraelben vagyon , je len t meg az Irzrael ki- 
rállyának minden ig é k e t , rnellyeket a' kamarád
ban fzó lla fz . Dániel a’ Nabugodonozor álmát, 
Sz. Péter Ananiásnák titkos tzigányságat meg is
merte ; de hogy a’ dolog velejére mennyek: Moy- 
fes régen meg holt vala Krifztus fzületése előtt; 
mind az által Urunk fzine változásakor Illyéísel 
cgygyütt meg jelent, .és Krjiztufsal a’ jövendő 
dolgokról befzéllettek: ( i )  Nem igaz tehát, hogy 
a’ ditsöült Szentek femmit fein tudnak a’ földi dol
gokról. Szent Péter is azzal biztatta a Krifztus- 
hoz térít híveket ,' hogy holta után is gondgya 
léfzen reájok, im e’ fzókkal írván nékik: (2) 
Gondom lejzen gy'akorta reátok holtom után 
is . •»

A ’ mennyei Angyalok tudgyák az élők tsele-* 
kedetit, tudgyák tehát a’ több ízentek is. Krifz
tus Urunknak fzava: (3 ) Öröm  vagyon menny
ben az Iftennek Angyali előtt egy meg téró bűnö
sön : tudtokra vagyon tehát az Angyaloknak a’ 
földi embereknek belső tselekedete, fzivbéli meg 
térése: mert azon fenki fém örülhet , a’ mit nem 
tud. (4) Tóbiásnak könyörgését az Angyal vitte 
Ifién elejbe. Sz. János Jelenése könyvében is ol- 
vafsuk, hogy : (.5) A z Angyal a’ Szentek imád- 
ságábul drága illatot vitt az arány oltárra. ( 6) 
Sz. Mihály Arkangyalrul olvafsuk, hogy az Ilten 
népét meg fegétette; Zakariás Próféta irja, hogy 

' az Angyal imádkozott Jerusálemért és Juda vá-
ra-

(1) Lúg, g. 30. (a) 2. Petr. j .  j f .  (3) Luc. 15. (4) 
T ob. 12. ia . (5)  Apoc. g. v4 3, (6) Dániel. 12,
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rasiért Sz. Jóbnál olvafsuk : ( 1 )  Ha ezer Angyalok 
közül egy könyörög Iftennek az emberért, meg bo
tsát! néki. Ezekbül nyilván ki tetfzik, hogy az An
gyalok tudgyák a’ mi dolgunkat, állapatunkat, ha 
pedig az Angyalok tudgyák, a’ több ízentek is 
tudgyák.

Nemde A. H. ? az igaz barátsághoz kívánta
t ik , hogy baráttyának m egjelentse ember, a’ mi 
ötét illeti? Innét: Midőn Sodomát el akarná vefz-. 
teni Isten Ö Sz. Felsége; előre meg jelentette 
Ábrahámnak : (2 ) V a lljo n  (igy Izólla Isten oS z. 
Felsége Abrahámhoz) V a lljo n  el titkolhatom ey 
Ábrahám tul a m iket tselekedendö vagyok ? Ma
ga is édes üdvözéttönk azt mondá az Apoftalok- 
n ak , hogy őket nem fzolgáinak , hanem baráti
nak tartya : (3) mert mindeneket meg je len tett  
nékik  , rnellyeket az A t já t u l  hallott : a’ men
nyei ízentek pedig az literinek baráti, és fokkal in
kább egygyesülnek véle, hogy fém e földön éltek
ben : meg jelenti tehát nékik Iften 6 Sz. Felsége 
azon kéréseket rnellyeket mi hozzájok botsáttunk, 
kérvén őket, hogy Mennél esedezzenek érettünk.

Merje már valaki hafzontalannak mondani a’ 
fzenteknek könyörgését ? Nem de maga Isten Ö 
Sz. Felsége Jóbnak barátit Jób Pátriárkához kül
dötte mondván ? (4) m ennjetek az én Szolgám
hoz Jóbhoz .* Jób pedig az én Jzolgám imádkozik 
érettetek ; az ö Jzem éllyét bé vejzem , hogy ne- 
tulajdonéttafsék néktek e' bolondság, azon h e ly

B b 2 telen

( i )  Job- 33- 23- CO Gén. ig, v. 17. (3) Joan. i j .  
v, i | .  (4) Job, 43. v. 8:



telen befzédek tudni i llik , mellyeket Jób és az 
Isten ellen tudatlanságbul tettek. (1 )  Nemde Ábra- 
hámnak imádságáért meg engedett Abimeleknek ?
(2) Nem de Salamon Dávidért, Moyfes Ábrahám
ért kért Iítentül fegétséget ? Szent Pál Apostol 
a’ Jézus Krifztus á lta l, és a’ Sz. lélek fzeretete 
által kért® a’ Romaiakat, hogy meg fegéttenék 
ölet az 6 imádságokban, hogy meg fzabadéttat- 
nék a’ hitetlenektül ? Kik Judeában valának. (3) 
M i is tehát ízerelmesim! meg alázván magunkat, 
’s méltatlanoknak Ítélvén magunkat arra, hogy 
egyenefsen az Iften fzine eleibe járulhatnánk, a 
fzenteknek segétségét kérjük, állanak fel mel
lettünk , és bizonnyal efedezni fognak Istennél 
érettünk.

M Á S O D I K  RÉSZ.

Az ebekben örvendező fzenteknek érettünk 
való efedezését eddig való befzédembül ki ki meg 
érthette; fel tett tzélyom fzerént azért; a’ fzen- 
vedö .fzentek kofzöntését kell már magyaráznom, 
hozzátok nyújtott kéréseket elötökben adnom. Mi- 
tsoda fzenvedő fzenteknek? ha fzentek? bünök- 
bül ki tértek, igen is A. H. ki tértek a’ fzenve- 
dö fzentek még éltekben az Ö bünökbül: de el 
követett bünökrül eleget nem tettek, azért moít 
fzenvednek ? a közönséges Anyaízentegyház hí
veinek egyenlő értelme tartya, hogy a’ Purga-

to-

£1) Gén. 20 r- 7. (2) 2. Farai. '6. Exod. 32. v. 13.
(33 R om , 15*
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tóriumban, az a z , a’ tifztéttó tűzben: A ’ tifztét- 
tó tüzbül kiáltanak fzegények hozzánk Jób Pá
triárkának ízavaival mondván : (1)  Könyörüllye- 
tek  rajtunk  , könyörüllyetek ra jtu nk , tsak t i  jó  
barátink !  mert az Ur keze ille te tt minket.

Innét: valamint a' Jefte leányának fel ál- 
doztatása után, fzokásnak tartatott Izraelben: 
H o g y , ( 2 )  az cfztendo e l forgqfa  után ,  egybe 

gyiillyenek az Izrael leányig és a Galaádita J e f
te leányát sirafsák; Úgy a’ V .  Anyafzentegyház 
fzokásban vette , h o gy, a ditsöült üzenteknek ör

vendetes ünnepe után efendö napon, fzomorú 
pompával gyiillyenek egyben a’ hivek, a fze- 
gény fzenvedö lelkeknek kinnyait sirafsák; fza- 
baduláfokért az egek urához buzgó könyörgése
ket botsáfsanak, alamisnálkodgyanak, áldozato
kat tetefsenek, mint Judás Makabeus tselekedett, 
az Ő vitézeiért, kik a’ hartzon el estek vala. (3) 

A z irásbul tudgyuk fzerelmesim: (4) Szent, 
és üdvöjséges gondolat a holtakért imádkozni,  
hogy bünökbül, az a z : bűnökkel érdemlett bün
tetésekéi! f e l  oldoztafsanak, adófságokbúl ki me- 
menekedgyenek. Mitsoda adófságokbúl ? Kerefz- 
tény hitünk fzerént vallyuk azt A. H. hogy, min
den , a’ ki  egyízer bűnben -esik, akár halálos 
légyen a z , akár botsánandó; adófsa lefzfz az 
Iftennek: mert az ö kemény igazságának azért 
eleget kell néki tenni, vagy ezen , vagy a’ más 
világon ú g y , hogy ha ezen a’ világon eleget nem

B b 3 tefz

(1) Job.19. r, ax. (3) Judic. n, 40. (3) 3, Maci». 14, 
43- (4) 46.



tefz bűneiért, és a’ tekélletes jó erköltsöknek gya
korlása által, azokkal érdemlett büntetését el nem 
tö r li: bizonnyal a’ más világon fog érette ízen- 
vedni a’ tifztéttó tűzben : illyen adófságért fzen- 
vednek a’ tifztéttó tűzben lévő lelkek, ( i )  Tar
toznak (u. m. Angyali Doktor Sz. Tamás) és a’ 
tömlötzben fzenvednek tulajdon adófságokért *s 
ki fém fzabadulnak Krifztns Urunknak példa be- 
fzéde fzerén t, míg egéfz utolsó fillérig meg nem 
fizetnek. Óh fzörnyú nyomorúság! •

Vegyük fel A. H. mi is e’ dolgot példában ; 
jobban meg crtyük mi voltát. Ha valamelly hadi 
Vezérrül, nagy méltóságú Grófrul, Hertzegrül, 
orfzági fő emberrül, valamelly érdemes tanútul 
azt hallanánk, hogy svasra veretett, tömlötzbe vet
tetett tsupán tsak az adófságért, femmi más nagy 
bűne nem lévén ; nemde meg indulnánk rajta, fiS 
képpen ha valami rokonyságunk volna ? és a! 
mennyire tehetségünk engedné fegéttenénk rajta ? 
M ár molt a’ példárul mennyünk a’ valóságra. Tud, 
gyük a z t : Vitéz minden kerefztény: mert hartz 
az ember élete e földön, és ugyan nagy méltó
ságú vitéz a’ kerefztény ember; mert a mennyei 
Királynak fzentséges képével vagyon meg bilié« 
gezve, még i s : hányan fzenvednek moít közülök 
a’ tüzes tömlötzben, a’ tifztéttó tűzben ? és k i 
tudgya, hányan eleink, rokonyink, fzomfzédink, 
jó barátink közül? és tsupán tsak az adófságért 
fzenvednek, femmi más vétkek nem lévén : mert 
az Iftennek kegyelmébiil, e’ világbul való ki kői-

tö-
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tözések előtt minden el követett bünökrül töi*ö- 
delmes penitentziát tartván , botsánatot nyertek, 
meg igazultak. Nem indulunk e* tehát rajtok 
fzánakodásra ? nem íegétyük e’ őket?

Nem másért fzenvednek a mint mondám, 
hanem az adóiságért., hogy t~ i. az Iílennek ke- 
mény igazsága fzerént, el követett vétkekért tel- 
lyefsen eleget nem tettek : molt pedig már ma
gokon nem legelhetnek: annyit Szenvedhetnek, 
mennyit az Mennek kemény igazsága kiván tő
lü k , de olly érdemes dolgot nem tselekedhetnek, 
mellyel a’ F. Iftent irgalmafságra indéthatnák: 
következendő képpen adófságokbul fém vetkőz
hetnek k i ; mert nints költségek, az az : érdem
re , és jutalomra méltó tselekedetek. Még e’ vi
lágon élünk, a’ kegyelemnek, és irgalmafságnak 
idejében vagyunk: itt azért minden bűnöket le 
töríilyhetünk lelkünkrül; a’ törödelmes peniten- 
tzia tartás á lta l, minden adófságunkbul ki {ej
tőzhetünk ; bűneinkkel érdemlett büntetésünkért 
eleget tehetünk az Iílennek, az M ennek, egy 
könyörgéfsel, egy buzgó imádsággal, böjtöléfsel 
alami'snálkodáfsal, a’ bútsuknak nyerésével, meg 
engefztelhettyük Menünknek ellenünk gerjedett 
méltó haragját. De bezzeg:

Nints ebben módgyok a’ Purgatorium  -béli 
lelkeknek, már azok el vefztették az irgalmaf
ságnak idejét , az Itten kemény igazságának ide
jére jutottak : Ök már fe nem alamisnálkod- 
hatnak, fe nem böjtölhetnek, fe bútsút nem nyer
hetnek magok tselekedete által, fe olly fogana-

B b  4 , toss
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tos imádságot az literihez nem nyújthatnak, a’ 
mellyre nézve könyürőletefségre indulna hozzá- 
jó k: ( i )  Non funt. in fia tu  orandi, f e d  magis ut 
oretur pro eis. Nintsenek olly állapotban, hogy 
imádkozhatnának, hanem hogy, Ö érettek, má
sok imádkozzanak. Eleget fzenvedbetnek l e 
gények, mint a’ Sz. Théologiában forgott Böltsek 
tanéttyák, de eleget nem tehetnek: tűzzel gyö- 
törtetnek, ’s ugyan: (2) Eodem  igne pur^atur 
electus , C? cruciatur damnatus. Azon tűzzel 
fifztéttatnak, mellyel a’ kárhozottak kinoztatnak» 
’s ugyan mind addig tifztéttatnak, mig egéfzfzen 
meg nem tifztulnak. Léízen e tehát valaki kö
zülünk olly kemény fzivú , ki az Ö nyomorúsá
gokon meg ne indullyon ? nyifsuk meg füleinket
A. H ! oh nyifsuk m eg! efenkedve kiáltanak után- 
nunk ; könyörüttyetek rajtunk , könyörültye- 
tek rajtunk bár tsak t i  jó  barátink. Kiknek kö- 
Rönyörgési, reménykedési ezek ? Atyáinké, te fivé
reinké, jó bárátinké, kikkel valaha ez életben 
nyájafsan barátkoztunk, kiktüí fokfzor a’ mi fztik„ 
séginkben meg fegéttettünk, és mi molt tehetsé
günk fzerént, nem fegéttyük őket? a’ mi Urunk
nak Menünknek nem esedezünk érettek ?

Jónás P. a’ Tzet-halnak gyomrában majd úgy 
v o lt , mint a’ pokolnak hasában , és midőn foga- 
dáft tett volna az U rnák, h ogy, ha ismét meg 
láthattya az Úrnak Sz. Templomát Jerusálemben 
a  ditséretnek fzavával áldozatot téfzen néki; azon

nal

(1) S. Thomás i .  2. q. 39. a. 1, ad jiuin. (2) S. Au- 
guÖ. fér. 41. de SatíctiS.
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nal mint az irás bizonyéttya: ( i )  D ix it Domi- 
jius pifci, c<3 evomuit Jonam in aridam. Paran- 
tsola az Úr a’ halnak, és ki okádá Jónáft. Mond- 
hattyuk mi is A. H. a’ tifztéttó tűzben fzenvedö 
fzegény lelkekrül, a’ mit a’ tzet-hal gyomrában 
séniödő Jónás modott magárul; hogy t. i. a po
kolnak hasában vannak. Tegyünk azért fogadáít 
az Iftennek Szabadulásokért, mint Jónás P. tett 
magáért, hogy t. i. meg látogattyuk helyeitek az 
Urnák Sz. Templomát (mivel az ö tölök ki nem 
telik) és a’ vér nélkül való tifzta íz. áldozatot 
mutattattyuk be fzabadulásokért Sz. Felségének 
a’ fz. miié áldozattyát. t. i. ezt ha tselekefzfzük 
tellyes bizodalmunk lehet, hogy ezen vér nélkül 
való fz. áldozatnak tekéntetiért, irgalmaz nékik, 
és könyörül rajtok mennyei fzent Atyánk: ebben 
a’ fz. áldozatban réfzeltetik vélek a’ Krifztus Tes
tének, és ki ontatott fz. vérének végtelen érde
m e; ez által kegyelmet nyerhetnek; meg mos 
hattyák ruhájokat a’ báránynak vérében, ki Sza
badulhatnak.

Láttátok fzerelmesim! nem egyfzer, ’s nem 
kétfzer, hogy a* fz. Mife áldozattyában, a’ fzent 
ostyát mindenkor három réfzre töri a’ fel Szen
telt P ap: vélitek e mi végre ? meg magyarázza 
Arany Szájú Sz. János : Három réSzre ofztya u. m. 
a’ Pap a’ Sz. ostyát az oltáron: az első réfze je
lenti , hogy ezen Sz. áldozat az IStennek ditsöSsé- 
gére, ’s a’ meg ditsöittetett Szenteknek tiszteleté

re,

^i) Jónása, ii. (aj) S. Chrysoft.ferm. %j. ia Quadra
gesima



3 9 4  M in den  S z e n t e k  N a p j á n

re, a’ második az élőknek üdvösségekért, a’ har
madik , melly a’ kelyben alá botsáttatik a’ tifz
téttó tözben fzenvedö fzegény lelkeknek fzaba- 
dulásokért: és mi keveset gondolunk azzal, hogy 
a’ Sz. Mife áldozatiyának bé mutattatása által fe- 
gétségekre legyünk ?

Ah Krifztus Sz. vérével meg váltatott Ke- 
refztény! K érlek, és'intlek ki ki vagy, és arra 
Jfcérlek, a’ mire maga a’ fz. lélek fzorgalmaztat 
a’ Bölts által: ( l )  M ortuo non prohibeas gra- 
tiam . A ’ meg holttul meg ne fogd jó kedve- 
dett; irgalmas, és könyörületes légy hozzá. For- 
gaísuk fel az Ifteni Írásokat, fel talállyuk azok
ban , hogy mindenkor kedves volt Iften , és em
berek előtt a’ meg holtakhoz mutatott irgalmaf- 
ság , ha tsak tefti irgalmafság volt is. M it tse- 
lekedett Dávid, midőn meg hallotta, hogy Jábes 
Gálaádnak ferfiai, betsületefsen el temették a had
ban meg Siettetett Saul Királynak teltét ? nem de 
azonnal követeket küldött hozzájok, ’s azok által 
meg áldá őket az Urban mondván : (2) Á ldottak  
vagytok az U rtu l,  k ik  ez irgalnwjságot tsele- 
kedtétek az Uratokkal Saullal, és el tem ettétek  
ö t é t ,  és rtiofi meg f iz e t i  ugyan néktek clz Ur ez 
irgalm afságot, de én is meg hálálom. M it mon
dott Ráíael Arkangyal Tóbiásnak azé rt, hogy a’ 
haltakkal irgalmafságot tselekedet? igy fzóllott 
n é k i: (3) M iko r imádkozol vala könyhullatájbk- 
jkal,  és e l tem eted vala a halottakat —  én az 
Ifr elejbe vittem  a te imádságodat. Már ha

illy
(x) Eccli, 7. v, 37. (1) 2. Reg. a. v, j. (3) Tob. 13. v. 1*.



illy kedves volt Iíten előtt a’ holtakkal tett tefti 
irgalmaSság; vallyon nem léSzen e’ kedves fz. Fel
sége előtt a’ holtakért tett lelki irgalmaSságnak 
tselekedete: az imádság, a’ böjtölés, az alamig- 
nálkodás, a’ Sz. Mife áldazattyának érettek va
ló Szolgáltatása? Kiáltanak Szegények hozzánk, 
és kérnek bennünket, a’ mint Sz. Pál kérte haj* 
dánt a’ KoloSsa bélieket mondván: (1 )  Imádkoz
zatok egygyetemben m i érettünk, hogy az Ifién  
meg n jifsa  nekünk az ajtót. Ne Sajnállyuk te
hát érettek fáratságunkat: Nem leSznek hálá adat- 
lanok hozzájok mutatott irgalmaSságinkért- Há
lá adó volt JoSue Rahábhoz, hogy az Ö kémeit 
házánál el rejtvén Jerikó Biráinak kezeitül meg 
Szabadétotta: mennyivel inkább hálá adók leSznek 
a’ Szenvendő Szegény lelkek, ha mi buzgó imád- 
ságink által az Ö ki Szabadulásokban munkálko
dunk? akkor meg mutattyák hozzánk való kegyes
ségeket , midőn el rontatik Jerikó, az a z , a’ mi 
tefttink : akkor ök már a’ ditsöSségben leSznek, és 
érettünk eSedezni fognak Ámen.
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TOLDALÉK

JUBILEUM KI HIRDETÉ
SÉRE SZOLGÁLÓ

P R É D I K Á T Z I <?.(*)

Pcenitentiam ági te, appropingvavit  
enimregnum ccelorum. Math. 3. v  2. 

Penitentziát tartsatok, mert el közel- 
getett az IJien orfzága.

A z  emlétett igét a’ meg testesült Igének, a  
Krifztus Jézusnak követtségében elöl járó Angya
la ,  kerefztelö Sz. János mondotta, a’ pufztábau 
hozzá feregelt Zsidóknak. Intette ez által őket 
3’ penitentziára, az a z : bűneiknek meg utálásá- 
r a , testi kívánságaiknak öldöklésére , és Sanyar
gatására. Hogy K. Sz. János a’ penitentziára 
kezdé inteni, ’s öfztönözni a’ Zsidókat az üdü
llek környül álása adott néki okot. Látta t. i. 
hogy el érkezett az a’ kedves, és kelemetes üdő, 
gnellyben el jött, a’ ki jövendő v a la , és : (1 )  A z

Izrael

(*) Mondatott Fejérváratt 1795. (1) Isa. g.



Izrael ne'pe terhének igáját, és a vállainak vefz- 

fzejét , és a’ kénfzeréttójének páltzáját meggyőz- 

t e :  látta, hogy már közepeitek vagyon a z , a’ 
kit Isaiás Prófétának jövendöléfe fzerént: (1)  M eg  
kent az Úr; és a' fzegényeknek hirdetni küldöt
te az Evangyeliomot, hogy meg orvosolná a tö- 

rödsimes fzivüeket, és a foglyoknak az engedet- 
met prédikállaná , és d  bé rekefztetetteknek a’ 
meg nyitást —  hogy a Sírokat meg vigafztal- 

ná, 's adna nékik koronát a hamuért, örömnek 

olajját a’ sírásért, a ditséretnek palástyát a* 
keserűségnek lelkiért. Ezért mondá K. Sz. Já
nos a'Zsidóknak : Penitentziát tartsatok ’s a't. 
az a z , az Iíieni könyörületefségnek ideje, m elly. 
ben igen könnyű móddal réfzesülhetnek az Iíte- 
ni kegyelmekben.

Engem is hafonló képpen az üdönek környül 
állása birt arra, hogy kerefztelö Sz. Jánosnak em- 
létett fzavaival ízólléttanálak benneteket Nemes, 
Királyi fzékes Fejér vári Polgárok, és lakosok, 
és mondanám minnyájatoknak : Penitentziát tar
tsatok, mert el közelgetett Mennyeknek orfzága.

Szivére vévén tudni ülik F. Urunk, ’s Kirá
lyunk Második F é r  e n t z , az Ö Birodalminak, 
’s örökös Orfzáginak moftani nyomorúságos álla- 
pottyát, mellyel az igaz K. Katólika Hittlil el 
pártolt, és minden iftentelenségekre hanyatt, hom
lok rohant Frantziáknak kevély hadai , az egy- 
gyesült Fejedelmeket nyomják, és az által nem 
tsak ó n éki, mint orízágló Fejedelemnek, hanem

a’
( i )  Isa. 61,
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a’ V . AnyaSzentegyháznak is ki mondhatatlan nagy 
kárára igyekeznek: E ’ mellett pedig azt is nyil- 
vánságofsan látván, hogy ezen már igen mefzfz© 
terjedett gonofznak végét más képp nem Szakafzt- 
hattya, hanem, h a , mint haj dánt amaz Iften fé
lő  Ezekiás Király (1 )  (midőn t. i. az Áfsyriufok 
ellene fel fegyverkeztek) úgy o is minden hiv 
alatt valóival egygyütt, a’ feregek Urához folya
modván, annak ellenünk gerjedett méltó haragját, 
a’ törödelmes penitentzia tartás által meg engesz
telvén , mély alázat oí'sággal könyörög Sz. Felsé
gének, hogy e’ Szörnyű tsapáft , méltóztaísék 
kegyelmefsen el fordéttani.

Innét: hogy alatta lévő hiv népei, a’ meg 
bántódott Iften haragjának, a’ törödelmes peniten-- 
tzia által való meg engeSztelésére annál inkább 
fel indéttatnának; mint igaz, h iv , és ájtatos Fia 
az AnyaSzentegyháznak, a’ Szentséges Pápához 
V I  P i u s h o z  folyamodott , könyörögvén néki, 
hogy [tekéntetben vévén az Ö örökös orSzáginak 
moStani veízedelmes állapottyát, mint az élő Iften 
titkainak Sáfára, és a’ KriSztus Jézusnak Hely
tartója, az ApoStali kultsoknak erejével nyitná 
meg az AnyaSzentegyháznak kints-tárházát, ’s 
ApoStali kegyelemmel Jubileumot engedne az 6 
örökös orSzáginak, hogy, azon ki magyarázha
tatlan nagy lelki kintsre nézve, annál inkább Sel 
indéttatnának hiv alatta valói a’ penitentziára.

Meg is halgatta Atyai kegyeSséggel a’ ízent- 
séges Pápa F. Urunknak, és Királyunknak buzgó

ké-

( I )  4 . R eg . i g .
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kérését, ’s bízván eröfsen a’ mindenható Iítennek 
irgalmafságában, Sz. Péter, és Sz. Pál Apofta- 
lok érdemeiknek hathatófságában : meg nyitá az 
Anyafzentegyháznak kints-tárházát, Apoftoli ke
gyelemmel tellyes levelet külde F. Urunkhoz, Ki
rályunkhoz, ’s az által minden Püspökökhöz, pa- 
rantsoíván nékik : Zengjenek trombitával, fzen- 
tellyenek böjtöt, gyűjtsék egybe a’ népet, intsék, 
és öíztönözzék a’ Fejedelemhez való hivségre, és 
engedelmefségre , fzentellyék meg a’ gyüle
kezetei , prédikállyák az engedelmet, az a z , a’ 
Jubiléumi Szent Bútsút, Kiáltsák mindeneknek; 
Penitentziát tartsatok. Erre nézve mondom én 
is néktek A. H. Penitentziát tartsatok, mert el 

közelgetett mennyeknek orfzága : bizony el kö_ 
zelgetett: mert ezen Jubileumi butsus napokban, 
nem tsak a’ bűnt ül mint egyébkor, hanem a’ bűn
nek büntetésétül is meg fzabadulhatunk.

Felséges kegyelem! ah bizony Felséges ke
gyelem Jubileum, tellyes Bútsuí de a’ kötelefség 
is nyom os, melly a’ parantsolt dolgoknak tellye- 
séttését kivánnya tölünk, a’ tellyes Butsunakmeg 
nyerésére. Szükség mind a’ kettőt értenünk. 
Szükség a’ parantsolt dolgoknak mi voltát érte
nünk , hogy azoknak hibás, és heányos tellyesét- 
téfe miátt a’ kegyelembül ki ne maradgyunk. Szük
séges értenünk a’ kegyelemnek nagy voltat: hogy 
az által a’ parantsolt dolgoknak tekélletes végbe 
vitelére édeséttelsünk. - Meg is magyarázom ezen
nel mind a’ kettőt.

A



A ’ kegyelemnek nagy voltát a’ befzédnek el
ső réfzében; Á  parantsolt dolgok végben vitelé-, 
nek módgyát a második réfzben, Halga/sátok 
figyeimetefsen.

ELSŐ RÉSZ.
Felséges nagy kegyelem mondám a’ Jubi• 

léumi fzent Bútsu, jól is mondám, Tsak elévé 
képező árnyéka, ’s figurája vala a’ Zsidóknak 
Jubileuma, a’ mi keresztény Jubileumunknak; 
még is igen hoízfzas, és unalmas volna rend ize* 
rént mind elöl fzámlálni azokat a’ kegyelmeket, 
mellyeket annak alkalmatofságával vettek a’ Zsi
dók. Mentek voltak azok a Jubileumban a’ föld
nek fáratságos mivelésétíil, fe nem fzántottak, fe

/
nem vetettek; mert meg parantsolta nékik az Ur 
Iften Moyses által mondván; (1)  Nevesetek, f e  
ne arafsatok azon örvendetes efztendönek fzente- 

lésiért. Abban, a’ kik az előtt el adták, hará- 
Isolyták földöket, örökségeket, ismét vifzfza 
nyerték. M eg parantsolta nékik az Ú r, hogy 
a Jubileumban minnyájan az Ő örökségekhez 
jufsanak, mert úgy mond: (a) Abban minden el 

adás az. urához, tér, és az előbbi örököséhez : Ab
ban a’ foglyok ki fzabadéttatván el botsáttattak. 
Ezen kegyelmekre nézve; örvendetes efztendö
nek nevezték a’ Jubileumos efztendöt. És mitso* 
da kegyelmek ezek azokhoz képeit, mellyek a* 
jubiléumi Bútsúbul reánk áradnak ?

A*
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A’ Zsidók a’ mint haliánk, mentek voltak 
clöfzör a’ földnek igen fáratságos inévelésétül: 
fe a’ ízölö Izedés zsengyéjét nem fzedték, mun
kával ölzve nem gyűjtötték, hanem mindgyárt 
meg ették, a’ mit találtak: mi engedelmet nyer
vén , azon gyiimöltsnek fzedésére fzabadéttatunk, 
mellyeket a’ mi Urunk Jézus Krifztusnak, a’ B. 
Szűz Mariának, és egyéb ditsöült üzenteknek igen 
böv érdemei termettek. A’ Zsidók az Ó el adott 
földgyöknek, ’s egyéb földi javaiknak bírására 
vifzlza tértek a’ Jubiléumba: mi azon malafzto- 
k á t, kegyelm eket, és érdemeket, mellyeket a’ 
bűn által (kivánságink után indulván) el harátsol- 
tunk, vifzlza nyerjük. A ’ Zsidó Jubileumban vé
gre a’ fzámkivettetetteknek fzabadság adatott az 
6 lak földökben való vifzfza térésre : Nékünk pe
dig a’ mi Jubiléumunkban, a’ mennyei boldog 
hazában való bé menetelre nyittatik ut. Moíl el 
vefztett lelki javainak birtokába vifzfza léphet 
a’ kár vallott; hazájában vifzlza mehet a’ ízám 
ki vetett; az adós adófságábul ki fejtözködhet; 
a’ fogoly ha akar, ki Szabadulhat; az egyedül 
kiváiitatik tő le: Hozza elő kéz írásit, adós leve
leit, terjefzfze-ki azokat az Egyházi fzolgák előtt 
{kik az Isten gazdagságinak sáfári) le törlik azok 
a’ Bárány vérével minden adófságit: kik el adták 
Esauval az o elsó lzülötségeket, az a z , a’ foga
dott fiúságnak lelkét, kegyelm it, malalztit érde
mit , el tékozlották mennyei örökségeket, térje* 
nek vifzlza a’ Jubileumi napokban, bánnyák meg 
jfcivekbúl elöbbeni efztelenségeket, és minden el 

C c ve-
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vefzett javaikat viízfza nyerik , az Apoltali ha
talomnak kultsa által fel nyittatott Kints-tárház- 
bul minden adofságokat lefizethetik, a’ Jubileumi 
Sz. Butsunak el nyerése által.

Mitsoda ugyan is a' Bütsu ? a’ Butsu A. H. 
Mint a’ Sz. Theologiában forgott Böltsek tanét- 
tanak bennünket: Az igaz gyónás által meg bo- 
fsáttatott bűnök hátra maradtt büntetésének enge- 
delme ; Isten előtt való adófságának az Anyaízent- 
egyház Kintsébül való le fizetése, Mitsoda kin- 
tsébül? A ’ Krifztus Jézus, a’ B. Szűz Maria, és 
egyéb ditsöült fzentek érdemeinek bövségébül, kik 
az igaz Abeltül fogva mind eddig voltak. Ez a’ 
kints mind tsak gyüjtödött, Szaporodott az ó Te- 
ftamentomban a’ Sz. Pátriárkáknak, és Próféták
nak érdemeibül, mind addig, mig Krifztus meg 
nem ditsöittetett, fenki hozzá nem nyúlhatott. 
A z Anyafzentegyháznak FŐ Páfztorára bizta Krifz
tus mennyeknek orfzága kultsait, hogy azokkal 
fel nyitván a’ tár-házat, mint Evangyéliomi okos 
sáfár: Az újjakat, és ókat elöl hozná , a’ Krifz
tus híveinek ofztogatná.

Hogy az Anyafzentegyháznak F6 Páfztora, 
a  Romai Pápa , ofztogathattya a’ kultsoknak ere
je által az emlétett lelki kintset, minden igaz hí
vek vallyák. Ugyan is ,  Midőn édes üdvözét- 
tönk igy fzóllott Péternek: (1)  Néked ádom a' 
mennyeknek orfzága kultsait, valamit meg o i  

dofzfz a földön, meg léfzen oldozva mennyekben 

is, határazatlan hatalmat adott néki. E z a’ fz ó :
Va-
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Valam it :  tágas , és közönséges fzó > melly min
den kötéseket magában fo g la l, mellyek akadályt 
és hátra maradáft okozhatnak az hiveknek az 
örök üdvöfségnek uttyán. M ár p ed ig : nem 
tsak a’ bűnök , de a’ bűnnek büntetése-is aka- 
dályaztattya az embert üdvöí'ségének el nyerésé
tül : következendő képpen tehát, hatalmat adott 
Krifztus az emlétett igék által Péternek , és az 
után következő R. Pápáknak, nem tsak a’ bűnök 
meg oldozására a’ penitentziának fzentségében, 
hanem az ideig való büntetések el engedésére is 
a’ Szentségen k ivü l, vagy t. i. az elég tételnek 
neveztetett tselekedetek á lta l, vagy a’ Bntsuk ál
tal. Hitünk fzerént való tudomány A . H. hogy, 
noha meg botsáttya Iften a’ bűnt, és az örök kár
hozatot az igaz penitentzia tartásra n ézve, de 
fokfzor fen marad az ideig tartó büntetés: mert 
a’ halálos bún által érdemlett örök büntetés, ideig 
való büntetésre változtatik, mellyel üdöben érdem 
fzerént oftoroztatik a’ ki vétkezett: vagy ezen, 
vagy a’ más világon , hogy az Isten igazságának 
valami képpen eleget tegyen.

Minek utánna Dávid meg feddetvén Náthán 
Prófétáiul, el követett gonoízságárúl penitentziáí 
tartott volna, Szivének törödelmes bánattyára néz* 
ve , meg botsáttattak bűnei, ment lett az őrök 
kárhozattul , de ideig való büntetése fen mara
dott , és azt ki kellett néki fzenvedni az örök 
büntetés helyett. Mi módon ? a’ F ia , ki néki 
Született, halállal meg hala, és fok egyéb nyo
morúságok érték, a’ mint ellene támadott pártos 

C c  a Fia*
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Fiának Abfolonnak fegyvere meg mutatta. Ihon 
az ideig való büntetés a’ bűnnek, botsánattya után l 

Örök halálra kárhoztat bennünk az Iftennek 
igazsága, midőn halálofsan vétkezünk, de az 
igaz penitentzia tartás által meg engefzteltetvén, 
jófságábul az örök büntetést, mellyet halálos vét
keinkéi érdemlettünk, ideig való büntetésre for- 
déttya. Erre az ideig való büntetésre az Ö igaz
sága fzerént kötelei'sek vagyunk, és ú g y , hogy 
ez ideig való büntetés, a’ mi el követett vétkeink
nek Súllyával, és nagyságával (jól lehet már meg 
botsáttattak) egygyezzen , és azoknak mértéke 
fzerént légyen, a’ ki lókat vétkezett, fokkal bün̂  
tettefsék. Erre tzélyozott zsengéjében az Anya- 
fzentegyház, midőn minden halálos véteknek kü
lönös mértéke fzerént való kemény büntetését 
rendelte, a’ mint azokat a’ penitentziás Canon 
könyvben olvashatni.

Üdö múlva az Anyafzentegyház, kegyes in- 
dulatbul ezt a  nagy Keménységet meg enyhétet- 
t e ,  a’ kultsoknak hatalma által, a’ butsukat ren
delte azoknak a’ büntetéseknek le fzáléttására, 
mellyek fen maradnak a’ meg igazulás után. M i
kor tehát a’ Izentséges Pápa 100 napra való bú- 
Isut enged p. o. annyit télzen, mint ha mondaná: 
A ’ ki igazán penitentziát tart büneirül, és annyi 
bönei voltak, hogy az Egyházi régi törvény fze
rént, i’záz napig kellett volna néki fanyarú pe- 
nitentziában lennie, azt a’ fzenvedést, mint Iften 
kintseinek sáfára, a1 Krifztus, és fzentek érde- 
aaeibül meg engedi annak, a’ ki p. o. ehez, vagy

ama-
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amahoz a’ Templomhoz fárad, ott imádkozik, 
alamisnálkodik , vagy más jóságos tselekedeteket 
vifzen végben. Ezt pedig nem tsak az Anya- 
fzentegyház előtt, hanem az Ifién előtt is úgy» 
hogy az illyen botsa által a’ purgatorium-béli bűn- 
tetésbül is annyi engedtetik e l,  a’ mennyi el-en
gedtetett volna, ha valóban azt a’ Száz napig tar
tó fanyarú penitentziát e’ világon véghez vitte 
volna : Mert a’ Butsu, mellyet az Anyafzentegy- 
ház , a’ meg téró bűnösnek ád, és enged, az 
illyen büntetések, és elég-tételek helyett jön. Mi
kor pedig tellyes Butsu engedtetik, akkor, tel* 
lyes engedelem adatik. E’ felett: a’ Jubiléumi 
tellyes Butsunak alkalmatofságával, hogy anna! 
inkább édeséttefsenek az hivek annak meg nyerés 
sére, különös Egyházi privilegiomok is enged
tettek. Hatalom adatott moft a’ fzentséges Pápá
iul a’ gyóntató Atyáknak, hogy, az híveknek fo
gadásaikat is , okkal, ’s móddal meg változtató 
hafsák; e’ fe lett: h o gy, minden féle bűnöket fel 
oldozhafsanak, azokat is t. i. mellyeket egyébé
kor mind a’ Püspökök, mind a’ B. Pápa magáv 
nak ízokott, fen tartani, és még azokat is , kik 
excomunieálva vannak, az a z , kik valami fzör-? 
nyű vétekért az Egyházi ki átkozás álta l, a’ Sz„ 
Gyülekezetből íz ám ki vettettek, tsak. valóban 
ineg térjenek; igaz penitentziát tartsanak , az 
ollyan átokbúi fel oldozhafsák. Igaz tehát, hogy 
bizony felséges nagy kegyelem a’ Jubiléumi Búi 
tsú? Mddig az el$o réfz.

C c  3  M  Á"*



M Á S O D I K  RÉSZ.
A ’ hagyott, és a’ parantsolt dolgok, mel- 

lyeknck tekélletes végben vitelére nyomos köteles
ségünk vagyon, ha az emlétett felséges kegye
lemben , a’ Jubileumi tellyes butsuban réfzefsek 
akarunk lenni, négy félék. Első íiz , hogy a’ 
mint Méltóságos Püspök Urunk el redelte, a' 
fzentséges Pápának Bullája fzerént: tizen ötfzör 
meg látogafsák az el rendelt négy Templomokat, 
két Procefsio járáfsal úgy mint ma a' kezdetén, 
és Husvét után harmadik Vasárnap a’ Jubiléum- 
nak végén, és az emlétett Templomokban ha töb
bet nem i s , lég alább .5 Miatyánkot, és annyi 
üdvözletei, az Anyafzentegyháznak fel magafz- 
faltatásáért, ’s a’ mostani nagy fzükségnek el tá- 
voztatásáért buzgón imádkozzanak eröfsen el hí
vén , mint a fzentséges Pápa int bennünket az 6 
Bullájában, hogy: (1 ) A z  imádság mefzfzebb hat 
a* nyilnál: a’ nyil tsak a’ közelebb való ellenke
zőt sérti meg ; az imádság pedig még a' mefzfze 
lévő ellenséget is meg febesétti.

Nem is új találmány A. H ! az egybe gyű
lé s , és procefsiós könyörgés a’ Kriíztus Anya- 
fzentegyházában (akár mint nyelveskedgyenek a’ 
procefsió járások, és közönséges ájtatofságok el
len az Auguítai, és Helvetziai vallás után indult 
Atyafiak) éppen az Anyafzentegyháznak kezde
tétül való fz. fzokás e z ; hogy az hivek egybe 
feregelvén öfzve foglalt imádsággal könyörögné

nek
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nek az Iftennek; akár valami nagy Kárnak el 
távoktatásáért, akar valami különös kegyelemnek 
meg nyerésiért.

Minek utánna a’ hitetlen Zsidók, kezeket az 
Apoitalokra vetették, ’s foglyos őrizetben tették 
volna őket Jerusálemben, a’ mint Sz. Lukátsirja: 
(1)  a Papi Fejedelmek, és a’ népnek vénei, má
sod nap egybe gyűlvén, keményen meg parantsol- 
ták nékik, hogy, a’ Jézus nevében tellyefséggei 
ne fzóllanának, fe ne tanéttanának: Onnét Ók 
akkor elbotsáttatván, és az övéikhez jővén, ’s a’ 
történt dolgot ezeknek hiré tévén; minnájan egy
enlő akarattal azok az egybe gyűlt hivek, fel 
emelték fzavokat az Iftenhez, könyörgének, hogy 
az ö fzolgáinak bátorságos álhatatofságot adgyon 
az igének hirdetésére, ’s ime ! Midőn imádkoz
tak volna , meg mo^dula a hely , a’ me Ily ben 

égy be gyűltek vala , és bé telének minnyájan Jz. 

lélekkel, és az Ifién igéjét bízvást hirdetik vala. 
M eg halgattattak, a’ miért könyörögtek, meg 
nyerték.

Az Egyházi Krónikákat ha tekéntyük , Szám
talan példáit talállyuk azokban az illyen közön
séges ájtatofságnak, buzgó procefsió járásoknak, 
mellyekben az egybe gyűlt íokaság a’ köz jóért 
nyújtott buzgó könyörgéfsel foházkodott az Men
nek. Üdvöfségünk efztendejének 361 dikében, ama 
hittül fzakadott Julianus Tsáfzár igyekezeti ugyan 
minden módon , mind hizelkedéfsel t. i. mind fe* 
nyegetéfsel, és íldözéfsel, valamint a’ több kerefz* 

C c 4 tényi
( l )  Act, 4. 3. & feq.

P r é d i k a t z i ó . 4 0 7



tény} fz. fzokásókat, úgy a’ közönséges ájtatof- 
ságokat meg gátolni, ’s tellyefséggel ki gyöke
rezni: de végbe nem vihette iílentelen fzándé- 
kát: mert mennél nagyobb dühöfséggel ellenzet- 
te azokat, annál inkább nevekedtek azoknak gya
korlásában az hivek ; lég - bizonyosbb , és lég 
hathatósbb fegyvernek ismérvén az illyen közön
séges ájtatofságokat, a’ mint Sozomenus irja. ( i )  
Hasonló képpen nagy Sz. Gergel Pápa midőn a’ 
fzörnyű ellenség vini kezdené Siciliat, irván azon 
orfzágnak Püspökeihez, meg parantsolá nékik, 
hogy, minden héten fzerdán, és Pénteken Lytá" 
niákat, és proceísiókat tartanának, és a’ kegyet- , 
len ellenségnek dulási, és pufztéttási ellen fegét- 
séget az égbül kérnének. (2) Maga V . Károly 
Tsáfzár , a’ mint a’ fzentséges Pápa emlétti az d 
Bullájában, jelen volt az illyen közönséges pro- 

ccfsio járáfon az ötsével egygytitt Ferdinánd Ki
rállyal Augulta Varasában, fel födött fővel járván, 
égő fáklákat kezekben hordozván, noha lég hevef- 
sebben sütne a’ nap; úgy könyörge az Iftennek 
a* néppel egygyütt a’ köz tsapásnak , és nyomorú
ságnak el-távoztatásáért. (3) Erre nézve kivánnya 
fzentséges Atyánk is tölünk, hogy egybe fere- 
gelvén, egy fzive l, ’s lélekkel látagafsuk a’ Tem
plomokat , mély alázatofsággal könyörögvén azok
ban az Anyafzentegyháznak fel magafztaltatásá- 
ért, és e’ moftani fzükségünknék el távoztatásá«

ért,

(l) In HiRor. Tripart. 1. 1. c. Ii.-(a) Epift. 41.lib.
2. Tóm. 2. (3) Surius Comment. re rum in őrbe 
geít. ab anno igoo usque 1566,
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ért. M ivel pedig (mint a fzentséges Pápa fzóll 
az 6 Bullájában'. (1 )  Tunc verae preces fiunty 
Ji non folum oretur, fe d  fc? jejunetur. Akkor 
imádkozunk tekélletefsen, mikor nem tsak kö* 
nyörgünk, hanem böjtölünk is.

Parantsollya másodfzor, hogy, azon hat 
hetek k ö zü l, mellyeket a’ Jubileumi Butsunak el 
nyerésére engedett, ki ki egy hetet ki válafzt- 
v á n , a’ melly t. i. 6 néki lég alkalmatosbb : pén
teken, és ízombaton böjtöllyön, öldököllye teltét, 
a’ penitentziás tselekedetekben foglalatoskodván, 
tegyen Iftennek eleget, nem ugyan a’ maga elég
tételében bizakodván, hanem azon végtelen elég 
tételnek erejében , és egy gyesülésében reményi- 
vén , mellyet Krifztus Urunk mi érettünk a’ ke- 
refztnek oltárán mennyei Szent Attyának bé mu
tatott.

Az ugyan való , hitünk fzerént meg kell 
vallanunk, hogy Krifztus Urunk minnyájunkért 
eleget tett fzenvedése és halála által, ebben nin- 
tsen heányofság, sött bövséges is ez az elég té
tel , mivel végtelen érdemú. Mind az által úgy 
akarta Isten , hogy a mi sajátt tselekedetünknek 
elég tétele efzköz légyen, melly által a’ Krifztus- 

,^ak végtelen elég tétele hafznunkra jöjjön, (2) B é  

töltöm azokat (mondgya vala Sz. Pál) a mellyek 
heával vannak a Krifztus fzenvedési az én tesz

temben. Ez a’ bé töltés, vagy tellyeséttés az 
elég tétel, mellyet magunknak kell tselekednünk 
bűneinkért: a’ mit maga felül jelent Sz, Pál mond'

ván 5.

(1) Verba Bulláé Pii VI. (#) Colos, r. v, 24.



Ván: ( l )  Öldöklőm, és sanyargatom az én tes
temetr, e\y fzolgálat alá vetem. Ezt javafoltaaz 
híveknek is im e’ fzókkal irván r fanyargafsátok 

a ti tagjaitokat. (2) Hogy t.i. fzivünk gonofzsá- 
gti, és indulatit meg győzzük, érzékenységinket za- 
bolán, és fenyéték alatt tartsuk, hogy gonofzra 
ne vigyen bennünk: mert valakik a’ Krifztusé 
mondgya Sz. P á l: (3) A z 0 tejieket meg fejzé- 

tett ék a retkekkel, és kívánságokkal. Magunkat 
áldozatul kell adnunk az Iftennek. Hlyen képpen 
kell meg nyernünk az emlétett felséges kegyel
met, igy kellréfzesülnünk a’ Krifztus érdemeiben.

Ugyan is A. H ! ha Krifztus a’ mi fejünk an
nyit fzenvedett, mi, kik az ő titkos tagjai vagyunk, 
íemmit fe fzenvedgyünk ? illenék e’ hozzánk, 
hogy külüinböztefsük magunkat fejünktül? ha az 
ártatlan B árány, ki bűneinknek minden sullyát, 
és adófságát magára vette, nem fzükségbül, ha
nem kedves jó akarattyábul kezes lett érettünk, 
mennyei fz. Attyának le fizetvén adófságunkat; 
elég tétel képpen fel áldozván magát bűneinkért ? 
vallyon ki vehettyük e’ mi magunkat a’ fzenve- 
désbül, a’ teltnek üldözésébtil, fanyargatásábul ? 
az üdvözétto fzenvedett mi érettünk, és mi min
den fzenvedés nélkül akarunk élni? itéllye meg 
ki k i , egy arányú mérték 'volna e’ ez ? hogy min
ket az Iíten a’ nélkül üdvözétsen, hogy mi ma
gunk a’ mi bűneinkért, teltünket valamennyire 
lég alább ne sanyargafsuk ?

4 1 ® J u b i l .  k i  H i r d e t é s é r e  s z o l g á l  ó
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Harmadik dolog, mellyet kíván tölünk Szent- 
séges Atyánk a’ Jubileumi Sz. Butsunak el nye
résére a z , hogy abban a’ hétben, a mellyben 
pénteket, és Szombatot meg böjtöltük, mind* 
gyárt vagy azon vasárnapon, vagy ha akkor nem 
lehetne , hetfén , kedden, Szerdán, vagy tsötör- 
tökön (tovább nem lehet hallafztani) igaz Sziv- 
béli törödelmeSséggel meg gyónván bűneinket a ’ 
lelki Atya e lő tt, a’ mennyire a’ jó kéSzület után 
eSzünkben jutnak, magán magán meg válván, ’s 
azokrul i s , mellyek eSzünkben nem jutnak, ma
gunkat közönséggel vádolván az oltári Szentsé
get magunkhoz vegyük.

A’ mit azért Jeremiás P. által mondott az Úr 
a’ Juda, és Jerusalem férfiainak, azt mondom én 
is Szentsége* Atyánknak V I. Piusnak atyai intéSa 
mellett ti néktek Szabad, ’s Királyi Székes Fejér- 
Vári Polgárok, lakosok! ha az emlétett felséges 
kegyelemben , a’ Jubiléumi Sz. Butsuban réíze
sül ni akartok : Novate vobis novaié, Ö* nolitefe- 
rere inter fpinas. Újjétsatok ugart magatoknak, 
és ne veSsetek a’ tövisek közé. Irtsátok ki Szi
veteknek Söldébül a’ törödelmes bánatnak Szántó 
vasával, a’ gyónásnak tiSztogató ásójával a* bű
nöknek tövésit, tüskéit, bojtorjányit. Mert va
lamint nem haSználnak a’ harmatos Szép esők a’ 
földnek, ha tsak a’ Szántó , vető gazdának keze 
munkálkodása ott nints, tövist, bojtorjánt fog te
remni a’ föld, és nem hafznos gyümöltsöt; úgy 
Lékünk Sem léSzen haSznunkra, hogy az Apó fial í

Kul-

(i) Jer, 4. 3,



Kultsokkal fel nyitván fzentséges Atyánk az Anya* 
fzentegyháznak kints tárházát; ofztogattya abbul 
a' Jubiléumi tellyes butsut; ha tsak meg nem új* 
jéttyuk az emlétett mód fzerént fzi vünknek tele
kén az ugarokat, Negyedik dolog , melly a’ Bu- 
tsunak el nyerésére kívántatik , a z , hogy ki ki, 
a mint tőle lehet valami Kis alamisnát adgyon a’ 
fzegényeknek, irva vagyon tudni illik : (1 )  Jó  
az imádság a böjtöléjsel, és alamisnával.

Már ezekbül meg érthette ki ki mind a’ 
kegyelemnek nagyságát, melly a’ Jubiléumi Bu- 
tsuban adatik, mind a kötelefségnek nyomos vol
tát , melly által a parantsolt dolgoknak végben 
vitelére köteleztetünk. Valakik tehát lelki fza- 
badulástokat fzomjuhozzátok; jöjjetek, siefsetek, 
és vegyetek ezüst, és arany nélkül: mert bizony 
nem pénzen adatik, noha valamelly alamisna(ki- 
tül mint lehet) kívántatik. Ha valamikor azért, 
fó képpen e’ folyó fz. napokban, a’ mint fzent- 
aéges Atyánk is int bennünket, és fzent Pál is öfztö- 
llözte az Ö ideje béli h íveket: Könyörgések legye
nek, kérések, és hálá adások, F. Urunkért Királyun
kért, hogy könyörüllyön rajta a’ végtelen irgalmu 
líten, adgyon néki erőt az Anyafzentegyháznak, ’s 
minden örökös orfzáginak, és alatt valóinak védel- 
m ezésére, dühös ellenséginek meg gyözésére. 
S zó v a l; imádkozzunk mindenekért, minden Iste
ni fzolgálatban és tifztaságban. A z illyen peni- 
fentzjás tselekedetek által réfzefsek lehetünk az 
$mlétett felséges nagy kegyelemben a* Jubiléumi

By-
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(l) Tob, 12. v. g.
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Butsuban, a’ Krifztus Jézus, a’ B. Szűz Máriá
n ak , és minden D . Szenteknek érdemeiben Ámen.

SZENT JÓZSEF NAPJÁN
P  R  É  D  I K  Á  T  Z I  Ó.

Cum efset defponfata Mater Jefu 
Maria Jofeph. Math. 1. v. 18. 

M ikor el jegyeztetve válna a* Jézus 
Annya M aria Józefnek.

T agadh atatlan  igazság ájtatos h ivek , minden 
kerefzténynek meg kell vallani, hogy JózsefMa- 
riának fé lje , és Maria Józsefnek felesége. M i
kor el jegyeztetve volna a’ Jézus Annya Maria 

Józsefnek, minek előtte úfzve kélnének , terhes- 
nek találtaték a’ f z . lélektill. M i dolog ez fze- 
relmesim? mi okra nézve házasodtak ezen fzent 
fzeméllyek öfzve ? vallyon nem mehetett volna«é 
e’ nélkül az Iíten Fia meg testesülésének imádan
dó fzentséges titka helyefsen, és difzefsen végbe ?

Külömb külümb okait adgyák ennek a’ Sz. 
Atyák. (1) Sz. Ambrus azt tanéttya : Azért há* 
zaséttatott ofzve Iftení rendelésbül Sz. József a*
B. Szűz M ariával, hogy a’ nép ne gyanakodna fe

lőle,
( l)  S. Awbr, lib, 1. íja Lucám,
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lö le , hogy a’ paráznaság által esett volna terben. 
El jegyeztetett igy fzóll ezen Sz. Atya, el jegyez
tetett a’ Sz. Szűz Józseffel, öfzve házaséttatott, 
hogy a’ paráznaságnak otsmány fzenye reá ne 
kenettethetnék, midőn méhének terhétül a’ fzü- 
zefségnek sérelmét viíelni láttatnék. Sz. Bernárd 
azt mondgya, hogy, ezt a’ B. Szűz Mariának Sz. 
Józseffel való öfzve házaséttatását a’ Krifztus Jé
zusnak ditsöfsége is meg kivánta. Tiíztefségeí- 
sebb volt (igy fzóll ezen Sz. Attya) Jézusnak egy 
ideig József Fiának hivattatni, mint lem törvény
telen parázna ágybul fzármazotnak tartatni. (1) 

De akár mi okbul lett légyen ez az el j egye
zés, és öfzve házasodás? nem vitatom. Bizonyos 
a z , hogy ezen két fzentséges fzeméllyek József, 
és Maria, az örök Iftennek örök végzése fzerént, 
azért házasodtak egygyikért öfzve, h ogy, a’ Há- 
zafságnak javaiban, egygyik a’ másik által, nem 
tsak magoknak boldogulásokra , hanem az egéíz 
emberi nemzetnek lelki hafznára is réfzesülnének, 
és élnének.

A ’ mint Sz. Ágoston D. tanétt bennünket: 
három jó vagyon a’ házafságban: (2) A ’ H it , a’ 
M a gza t, a’ Szentség, mind a’ három nagy. A ’ 
H it  a házasoknak egymáshoz való hivségekben 
áll. A  Magzatban való jó  azt te fz i, hogy a’ 
házalok fzeretettel fogadgvák a’ magzatot, ke- 
gyefsen tartsák. A ’ Szentség pedig : az a’ java a’ 
Jházaiságnak, hogy a’ házasok olly eröfsen öfzve

kap-

( i )  S, Bern. Homil. 2. Super mifsus. (2 ) S. Auguft. 
lib. j ,  de Nuptiis cap. t i .
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kaptsollyák magokat, hogy foha egymástul el nem 
válhatnak. Ezen hármas javak pedig D. Sz. Jó
zsefnek a’ B. Szűz Mariával lett Házafságában 
mind meg voltak, a’ mint Sz. Ágofton D. tanétt. 
bennünket. M eg volt a’ M a g za t  , ’s ugyan a’ 
fzentek fzente a’ Jézus. M eg volt a’ H i t ,  ’s 
ugyan tekélletes h it , a’ hivtelenségnek minden 
lég kiísebb fzenye nélkül. M eg volt a’ fzentség, 
mert femmi Szakadás, vagy el válás foha közöt
tük nem találtatott. A ’ melly Házafok ezeknek 
tekélletefsén meg felelnek: mind Iften, mind em- 
emberek előtt ditsöfségefsek. A h! bizony ditsös- 
ségefsek, és igen ditsöfségefsek.

Igen jól vagyon, ha mind Ifién, mind em
berek előtt igen ditsöfségefsek az ollyan Házafok, 
kik ’s a’ t. Kéfz már az egéfz Kerefztény Anya- 
fzentegyháznak is ugyan, de kiváltképpen e’ Sz. 
Templom, ’s érdemes N. N. Helység válafztott 
Sz. Pátronufsának D. Sz. József Pátriárkának di- 
tsérete , meg felelt bezzeg D. Sz. József P. mind 
a ’ M agzat javának  mind a’ H itn ek , mind pedig 
a’ Szentségnek.

M eg felelt D. Sz. József Patriárka a’ M ag
zatnak, Ez az Ő mái ditséretének első réfze. M eg 
felelt a’ H itnek  ez az 6 mái ditséretének rnáfó- 
dik réfze. Meg felelt a’ Szentségnek ez az Ő mái 
ditséretének harmadik réfze. Azért hirdetem ezek- 
bül D. Sz. József Pátriárkának ditséretét előtte
tek ; mert jól tudom: nem tsak azcrt gyűltetek 
illy fzámaísan e’ Sz. Templomban, hagy válalz- 
tott Sz. Pátronustok felséges ditséretének tsak pufz-
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ta magyarázásával gyönyörködtefsétek fziveiteket; 
hanem azért is , és lég inkább azért, hogylftent 
ditsöitö erköltseinek hirdetésére magatokban ízál- 
v á n ; fedhetetlen nyomdokinak követésére is fel 
gerjefztefsetek. Szent minden igyekezetetek, hi- 
fzein fel tett tzélyotokban meg is fegéttettek az 
Iftentül, tsak azokra, a miket mondandó vagyok 
figyelmetefsek legyetek.

E L S Ő  RÉSZ.
A’ magzatban való jó  azt tefzi, hogy a’ há

zatoknak fzeretettel kell a’ magzatot fogadni, ke- 
gyefsen tartani, és Ifteneísen nevelni. Ezenkö- 
telefségnek foha fenki meg nem felelt olly tökél- 
letefsen , mint D. Sz. József Pátriárka. Soha 
nem voltak olJy Házafok, kik olly fzeretettel fo
gadták volna magzattyokat, olly kegyefsen tar
tották voln a, mint a minü fzeretettel fogadta, 
és kegyefséggel tartotta Mariának fzülöttét a’ kis
ded Jezuft D. Sz. József P.

Tudta jól D. Sz. József Patriárka, hogy, 
ínint atyának tifztében, ’s hivatallyában áll, hogy 
a’ teliben öltözött Iften Fiára gondot vifellyen, 
azt táplállya, nevellye, ruházza. Mint Atyának 
mondom, mert valóban Sz. József a’ Krifztusnak 
Attya vo lt: nemtsupán fogadottAttya pedig, ha
nem Házafság béli A ttya: mert Maria igaz fele
sége léven Józsefnek, a’ Házafság törvénnyé fze* 
rént, mindenek közös v o lt, és a’ mi volt Máriá
n a k , az Józsefnek is tulajdona v o lt: noh/ azért

egye-



egyedül a’ fz. léleknek ereje által fogantat ott 
Krifztas , de mivel József feleségének méhében 
fogantatott, igaz Házafság-béli Fia Sz. Józsefnek, 
és gyümöltse az Ő fzüzefséges tifzta Házafságá- 
nak. Azért József is mint igaz Atya gondgyát 
vifelte Krifztusnak, fzerette, ápolygatta mint fa« 
ját gyermekét , és Fiának Iiita.

Melly kegyefsen, és fzerelmetefsen tartotta 
D. Sz. József a’ kisded Jezuít? elég világofsaii 
ki tetfzik, az Ö Egyptomban való futásábul. Mi
dőn már el tekéllé magában Heródes, Hogy & c. 
A ’ mint Sz. Máté irja, meg jelenék az Angyal 
Józsefnek álmában, és igy fzólla néki: ( i )  K ell 

f e l , és vedel a gyermeket, 's az Annyát, és 
Egyptusba fu fs  , és légy o tt , míg meg mondom 

néked: mert keresni fogja Heródes a gyerme
ket , hogy el vefiefzfze ötét. Az Angyalnak 
ezen fzavait halván- Sz. József, fe nem kétsé* 
geskedett a’ mennyei izenetben, fe meg nem bot- 
ránkozott benne, nem mondotta az Angyalnak : 
Te előbb azzal biztattál, hogy ez a’ gyermek 
fzabadéttya meg az Ö népét, hát inoít miért nem 
fzabadéttya meg önnön magát ? vagy ha meg fza„ 
badéthattya? Mi fzükség illy mefzfze fáradni 
véle ? de femmit illyent nem felele József, ha
nem minden hallogatás nélkül, még azon éjjel 
el indula Egyptusban, hogy ne talám valami ve- 
fzedelem ne érné a’ gyermeket. Ezzel az 6 tő- 
kélletes Atyai fzorgalmatofságával, mellyel a’ 
gyermek Jezuft nevelte; nints nyelv, melly meg

D d magva."

f .
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magyarázhatná, melly felséges nagy kegyelmet, 
és ditsófséget nyert légyen D. Sz. József a’ mén* 
nyei Atya előtt.

De bezzeg mit érdemlenek sok moftani há
zalok ez 6 magzattyaiknak nevelésével ? A h! fo
kán ezerfzer boldogabbak volnának, ’s mind örök- 
kén is azok lennének, ha foha méhekbe nem fo
gadtak , és nem fzültek valna.. Szülték magzat- 
tyaikat , és minek utánna fzülték, átkozzák, ezer 
ördögökkel vitetik, mennykövekkel üttetik. Ma
gok mondgyák fokán, el kell kárhozniok gyer
mekeik miatt; és talán igazán is jövendölik ezt 
magoknak ; de azt gonofznlmondgyák, hogykár- 
hozattyok okán ok magzattyaikat álléttyák.

Ugyan A. H. ! ha Iíten fzerént tekéntyük a’ 
dolgot: nem.nagy jó , !s nem nagy hafzon e’ a’ 
házas fzeméllyeknek a’ magzat ? hogy őket Iíten 
atyákká, anyákka válafztotta? hogy az Ő ditsös- 
ségére magzatokat nevellyenek , kik mind az 
Anyafzegyháznak, mind az orfzágnak alkalmatos 
tagjai legyenek, kiknek érdemeikben , és jóságos 
tselekedetetkben, holtok után ök is réfzesüllye- 
nek, ez.életben pedig fen maradott tsemetéjek- 
tül áldáft, és ditséretet vegyenek ? Nem a’ mag
zatod miátt vefzel tehát, ha vefzel; hanemten- 
nen erköltstelenséged miátt, hogy t. i. fe igaz fze- 
retettel nem fogadod a’ magzatot, fe kegyefsen 
nem tartod.

Igaz az , hogy a’ gyermekeknek nevelése, 
nagy terhekre vagyon az Atyáknak, és Anyának: 
Nem fzóllok azokrúl az éjjeli, és nappali fájdal

mas
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más nyomorúságokról, inellyeket kivált képpen 
az anyáknak kell fzenvedniek a’ gyermekek mel
lett, még kisded korokban; tsak abban a’ korban 
tekéntein moft a’ gyermekeket, mikor az efzek 
kezd érni, és mire hajlandó, maga magát meg 
mutattya. M ár:

Legyenek hajlandók a’ gyermekek a’ jóra, a’ 
kikbül ma, holnap embereket lehet várni; de van 
e’ minden atyának módgya, hogy őket nevellye 
ruházza, tanéttafsa, mitsoda fzomoruság pedig 
a’ fzegény fzüléknek, látni kőrülüttök a’ fok fzép 
magzatot, és nem tarthatni őket, fe elő menete
lekre módot nem találni, hanem: kit ide, kit 
amoda, a’ mint élhet, útnak erefzteni ? nagy fzo- 
morúság ez meg vallom az Iften - félő fzüléknek, 
de e’ mellett, nem lehetetlen nékik úgy élni, hogy 
Iftennél kegyelmet érdemellyenek.

Nagyobb kerefzt tsak nem lehet ez annál, 
melly D. Sz. Józsefet érte , midőn nyakra, fóré * 
fzületéfe földébül, sött az egéfz Zsidó orfzágbul 
Jri kelle néki futni, és a’ pogány Egyptziai né
peknek földén menedek helyet keresni. Ezt a’ 
nehéz dolgot D. Sz. József még is tekélleteíseo 
el tűrte, fzenvedósével a'mennyei Atyát tifztelte, 
ditsőitette. Visellyéka’ moííani házasok is zúgo
lódás nélkül az ó Szegénységeknek terhét, és va
lamint Sz. József Patriárka; úgy ők is meg nye
rik tűrések által az Iftennek kegyelmét. Ha az 
afzfzony az 6 gyermekeinek, tellyes tehetsége 
fzerént igyekezik gondgyát vi felni, és , az Ö vé
lek való vefzötségeit cl nem mulattya az Iften-

D d a uek
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nek ditsőfségére fel ajánlani: lehetetlen, hogy 
azokkal kedvet ne talállyon az Iftennek ízemei 
előtt. Nyilván mondgya a’ házas áízízonyrúl Sz. 
P ál, hogy: (x) Üdvözül a fiák fzülése által, ha 
meg marad a hitben , a fzeretetben , és a' Jzent- 

ségben. De elég ez már a’ magzat javárúi, által 
lépek ditsofséges Sz. József ditséretének második 
réfzére;

M Á S O D I K  RÉSZ.

A’ Hit a’ házasoknak egymáshoz való hivsé- 
gében á ll , hogy t. i. egygyik, vagy máfik más 
valakit tefti képpen meg ne ismérjen. Ebben pél
da nélkül való példa volt D. Sz. József P. az Ö 
fzeplotelen feleségével Mariával. Nem tsak meg 
nem sértették a’ házafsághoz tartozó törvényes hiv- 
séget valami külső fattyu gyönyörűséggel , de 
még magoktul is tifztán meg tartóztatták mago
kat , életeknek tellyes idejében. Ez világofsan 
ki tetfzik az Angyalnak ízavábúl. Midőn ugyan 
is terhesnek látván már a’ Sz. Szüzet D. Sz Jó’  
zsef Pátriárka ; azon gondolkodnék magában, 
mint botsáthatná el a’ Szent Szüzet magátul tit
kon minden hireséttése nélkül: meg jelenék néki 
az Iften Angyala álmában, és igy ízólla néki: 
(z) József Dávidnak F ia ! ne f é l l j  el venni M a. 

nát a feleségedet:  mert a’ mi ó benne fogan- 
tutott, a Jz. lélektül vagyon.

Hogy

(i)  i. Tim , a. v. 15. (2) Math. 1» v. 30.



Hogy lehet ez ? mondgya valaki ? igaz h;í- 
zafok, és még is egymáítul mentek ? meg lehet 
igen is u. m. Szent Ambrus: ( i)  Mert nem a’ 
fzüzefség rekefzének foi törése tefzi a házafságot, 
hanem az akaratoknak meg egygyezése. Mikor 
a’ házas életre való akarattyát ki jelenti a’ leánzó» 
akkor lép a’ házafságra, és nem, mikor a’ közö- 
jülés által ismertetik meg. Azért : noha, egy 
máftul fzüzek voltak Sz. József, és Maria, még 

is igaz házas fzeméllyek voltak. Nem hazudott 
az Angyal u. m. Sz. Agofton D. midőn igy fzól- 
lőtt Józsefnek: (a) Ne f é l ly  e l venni M ariát cü 
feleségedet. Feleségnek neveztetik az eljegyzés» 
nek első h itéb ü l, mellyet a’ tefti közösülés soha 
fém ismért meg. (3)

Ebbtil nyilván ki tetfzik, hogy lehet iga? 
házafság az ollyan fzeméllyek között, kik meg 
egyezett akaratbul, a’ , házafságnaktselekedete nél* 
k ü l, tiízta életet vifelnek. Az illyen házafság 
pedig annyira kedvesbb Iíten előtt, a’ mennyivel 
hafonlóbb azon házafsághoz , melly Sz, József* 
£s Maria között volt, (4 ) És a’ mint ugyan Sz. 
Ágofton irja: Sz. Józsefhek, és a’ B. Szűznek 
ezen példájával elejbek adatik a’ több házasok
nak is , hogy ha nékik tetfzik, köz akarattal, a* 
magok meg tartóztatáfa mellett is , iga? házasok 
lehetnek.

D d 13 Az

( l )  S. Ambr. 1. de Virg. Cap. 6. (2) S. Augoifi. L 
de Cons. Evang, Cap. i .  (3) S. Auguft, 1. 1, de. 
Nuptiis &  coacept. q. 11« (4) De Confen, E raqg, 
C. 1, t
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Az illyen tiSztaságos házas életben (noha 
kevefen ) de követték még is némellyek a’ KriSz- 
tus ízűiéit. Mint p. o. Sz. Imre Hertzeg az & 
társával; Sz. Valerianus*Sz. Tzitzellyévei : kik 
a’ házaSságban fztizen élvén, tselekedettel meg 
mutatták; hogy, mikor az Iliennek , és az örök 
életnek Szerelme első az ember Szivében, még 
a’ lakodalomban is lehet éhezni, a’ béllett kön
tös alatt is fázni, a* tűz láng között is Sérelem 
nélköl maradhatni. A ’ több jámbor házasok pe
dig , ha ebben a’ tiSzta élett viSelésében nem kö
vethetik Józsefet, és M ariát, igyekezzenek kö
vetni lég alább az egymáshoz való törvényes hiv- 
ségben : hogy valami tilos külső gyönyörködés
sel a’ házaSságnak ágyát (melly mindenekben 
Szent) meg ne förtözteSsék.

A’ HázaSságot az Ő első végére nézve, úgy 
kell'tekéntenünk, mint magzatok nemzésére, és 
nevelésére való hivatalt. Ugyan is : nem az Ilién 
mondotta e' az első házaSoknak ? Nevekedgyeteky 
és fokafodgyatok, és töltsétek bé a földet?  ezen 
végbül házasodtak a régi Pátriárkák, és nem 
másbul. Ezt jelentette az ifjú Tóbiás, midőn 
így könyörgött az Iítennek: ( i )  Uram! te tu
dod , hogy , nem a bujaságnak okáért vefze/n 

a húgomat feleségül, hanem tsak a maradé
komhoz való fzeretetembül, kiben áldafsék a' te 

neved mind örökkön örökké. De hány házasok 
vannak ollyanok, kiknek eSzekben Sem jut ez?  
kik tiszteletben nem tartván az 6 edényeket«

Szem-

4 * *  S z e n t  J ó z s e f  N a f j á s

( i )  T ob , 8, v .  9,
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CzemtelenÜl élnek azzal a telhetetlen kívánságok
nak tüzében ? kik fzintén olly bofzúsággal illetik 
az Iíteni Felségei , valamint azok illették , a’ kik- 
rül így fzóllott a’ meg bántódott Iíten: (1) Nem 
marad az, én lelkem az emberben, mert tejl.

H A R M A D I K  RÉSZ.
Harmadik java a’ Házafságnak a’ Szentség. 

Ez azt te fz i, hogy a’ házasok olly eröfsen öfzve 
kaptsollyák magokat, hogy í’oha egymástul el ne 
vállyanak. Ennek is ízentül meg felelt D. Sz. 
József: nem tsak az egygyütt lakásnak félben 
fzakafztásával meg nem fzomorétotta az o fzep- 
lötelen Szúz feleségét; de még tsak egy ellen
kező fzóval fe bántotta meg foha. Ezek a’ Sz. 
fziiznek fzavai Énekek Énekében : (2) A z énfze- 
relmesem enyim , és én övé, ki a liliomok kö
tött legeltetik. És mit tefznek ez igék ? annyit: 
mint ha mondaná a’ B. Szűz: Az én fzerelmes 
jegyesem vélem mindenekben meg egygyez: és 
én vifzont Ö véle mindenekben egygyet értek: a 
mit az én fzerelmes férjem József akar , én is 
azt akarom, az Ö akarattya az én akaratom, és 
az én akaratom az övé ; én egéfzfzen az én jegye
semé vagyok, és Ö egéfzfzen az enyim , el annyi
ra, hogy akaratunk meg egygyezésére nézve, 
mint ha tsak egygyek volnánk: egy hitünk, és 
egy lelkünk vagyon.

D  d 4 Éfzre

{1)  Gén. 6. 3. (a) Caut, 2, w  jo.
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»
Efzre vette a’ B. Szűz M aria, hogy az 9 

terhes voltát nagyon fzégyenli, búsul rajta, és 
fzivében gyötrődik érette Sz. József; mind az 
által meg nem támadta; meg elégedvén maga,ár
tatlanságával, és egyedül azlftenben helyhezteti 
vala reménységét; hogy Ő Sz. Felsége módot fog 
találni az Ő betsületének meg oltalmazásában, és 
Szent József háborodott elméjének le tsendesét- 
tésében. Sz. József is tapafztalván Mariának 
terhét, emberi mód fzerént, fzabádon pert in- 
déthatott volna ellene, és vádolhatta volna ötét, 
de, hogy tifztefségét meg ne sértené, tsak alat- 
tomban minden patvar nélkül, akara tőle el vál
ni. De midőn igy törekedne magában , Angyal 
által meg tanéttaték a’ mennyei titokra , melly 
az Ö fzeplötelen , tifzta Szűz feleségével Marié
val történt, és meg vigafztaltaték. Nints, ki 
volta képpen meg magyarázhatná, melly igen di- 
tsőitette Sz. József P. ezen Tzép meg egygyezé- 
sével a’ mennyei A tyát, és melly nagy kegyel
met nyert ezzel a’ mennyei Atyáiul. Tagadha
tatlan igazság, hogy azon dolgok között, mel- 
lyek lég kedvesbek Iíten előtt: egygyik a férfiú
nak az c feleségével való izép meg egygyezése. 
Három dolgokban tölt kedve lelkemnek (igy fzóll 
Salamon által a Sz. lélek) (1 )  melljek kedvesek 

az Ifién , és emberek előtt : A z Atyafiak egy* 

gjejsége . és felebarátok fzeretete , és egy más• 

sál jó l meg alkudó férfiú , és afzfzony alatt.

Ah

( l)  Frov. 35. v* l„ 3.
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Ah fzentséges egygyefség! meg tanulhattyák 
ezen Sz. példábul a’ házalok, mint kellyen egy 
máshoz magokat viíelniek, egy máit el tiirniek, 
egy más vétkét takarniok. De ah! mitsoda tüzet 
támafzt fokfzor a’ házafsak között az erkültsök- 
nek kulömbsége, melly a férfiú, és afzfzony kö
zött találtatik? nagy kerefzt meg vallom, egygy 
tifztefséges maga vifelő férfiúnak, egygy tűrhe
tetlen , nyelves afzfzonynak pattagását halgstni: 
nagy kerefzt egygy jó erköltsü, Iíten félő afz- 
fzonynak egy iílentelen, réfzeges káromkodó em
berrel, ki &c. holtig egygyíitt lenni, de e’ mel
lett nem lehetetlen még is iftenefsen élni. Sött: 
még alkalmatofság lehet ez az üdvöfségre, ha t. 
i. a’ házasok ez&ket a" kerefzteket békével fzen- 
vedik.

El is fzenvedheti pedig ezt akár melly há* 
zas is , az Ifién malafztyának erejével, mellyet 
Iíten a’ házafságnak fzentsége által közöl a’ há
zalókkal. Hitünk fzerént vallyuk, hogy a’ ke- 
refztény hívek között,igaz valóságos új törvény-» 
béli fzentség a’ Házafság , melly által fz, lélek 
adatik , és a’ házasok lelke meg fzenteltetik. Ezt 
tanéttya Sz. Pál imigyen írván: (1) Elhadgya 
ember A  ttjá t  , és A n n já t, és a feleségéhez ra•* 
gafzkodik , és ketten e g jg j tejié léfznek, ez 

nagy titkos fzentség; én pedig a Krifztusban , 
és Anyafzegyházban mondom, A’ férfiúnak az 
afzfzonyal való el válhatatlan egygyesüléfe t- i» 
jelenti a’ Krifztusnak az Anzafzegyházzal való el

vétb
(1) Eph. 5. r . 31,



válhatatlan egygyeftilését, azért mondgya Sz. Pál:
(1) Férfiak ! Jzerefsétek a’ ti feleseiteket, mint 
Krifztus is Jzereti az Anyafzegyházat. Ezt pe
dig nem jelentené a’ Házafság, ha a’ házas fze- 
méllyeket, tsak teíti képpen kaptsolná öfzve, és 
nem lelki képpen is az Illeni malafztnak kötele \ 
által. Ez a’ malafzt pedig elegendő arra , hogy 
’s a’ t.

Hofzfzas, és unalmas is lenne a’ befzéd A. 
H .! ha még több e’ féléket elől hoznék. Ezekbül 
is elégségefsen ki tetfzik, hogy, bizony tekélle- 
tefsen meg felelt D. Sz. József Patriárka a’ Há
zafság hármas javainak: a’ Magzatnak, a’ H it
nek , a’ Szentségnek: ki tetfzik , hogy ezen te- 
kélletes erköltseivel érdemiette , hogy, az egek 
királynéja után minden egyéb emberek felett di- 
tsértetnék, és ditsöitetnék. Nints azért egyéb 

-  hátra érdemes N. N Lakofok, hanem hogy te- 
kéntsetek e’ Sz. Oltárán elötökben tétetett példá
ra, mitsoda példára? igaz kerefztényi buzgóság- 
tokbul válalztott Sz. Pátronustoknak, D. Sz. Jó
zsef Pátriárkának példájára és kövefsétek azt: 
Az Ifteni malaíztokkal munkálkodván, igyekezz 
zetek ti is tellyes tehetségtekbül a’ Házafság ja
vainak meg felelni: a’ Magzatnak, a’ Hitnek, 
a3 Szentségnek. így bizony igaz tifztelöi lefztek 
válafztott Szent Pátronustoknak; ’s tellyes biro
dalommal reményihetitek, hogy Sz. Patronustok- 
nak érettetek nyújtandó hathatós esedezéfe által, 
kegyelmet találtok az egek uránál, és midőn az

áfó,

42Ó S z e n t  J ó z s e f  N a p j a k

(1 )  Eph. 5. v . 2J.



áfó, ’s kapa által, földi életeteknek házas párjá- 
túl el válaí'ztattok, a Bárány Krifztusnak ötöi$ 
mennyegzojére bé botsáttattok Ámen,,
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B. ASZSZONY HÉT FÁJ-
D A L M IN A K  ÜNNEPÉN

P R É D I K Á T X 1 Ó.

Cum vidifset Jefus M atrem , & dis- 
cipulum ftantem , dixit Matri fuee: 
Mulier ecce filius tuus. Deinde 
dicit discipulo : ecce Mater tua. 
Joan. 19. v, 26. 27.

Mikor látta volna Jézus az Annyát, 
és a tanét vány t ott állani, mondá 
az Armyának: Afzfzony állat ime 
a' te fiad. A z után mondá a tanét* 
ványnak; íme' a te Anyád.

•A -z  igét minnyájan hallották, kinek fzavalégyen 
azt is jól tudgyák, Kerefztény hitek ízerént val- 
lyák, hogy, a’ meg fefzéttetett Krifztus Jézusé* 
A ’ mint t. i. Sz. János Eyangyeliliának iráíibuj

ki



ki tetfzik, midőn meg fefzéttetvén Jézus., fel 
emeltetett volna két latrok között a’ kereízten; 
a’ B. Szi'íz Mária , és az 6 nénye Maria Kleofe, 
és Maria Magdolna, a’ meg feízéttetett Jézusnak 
fzerelmétül égvén; a’ mennyire a’ vitézek meg 
engedték, a kerefzthez járultak, hogy lég alább 
tsak utolsó fzavait is halhatnák, mivel más képp 
nem fzólhattak néki, firván kétség kivül, és ke- 
feregvén. Ezeknek űrásokat egygy ideig halga- 
táfsal nézvén á’ meg fefzéttetett Jézus; végre 
meg fzólléttá az Annyát, és Jánoít az o kedves 
tanétvánnyát. Az Annyának ugyan fiul adván 
maga helyében Sz. Jánoft; ennek pedig ajánl
ván, hogy, gondot vifellyen Mariára, mint a maga 
édes Annyára : Afzjzony állat u. m. íme a te 

jiad. És a' tanátványnak: ím e a te Anyád,1
Oh meg fefzéttetett Jezufom! engedd kegyel- 

mefsen, hadd fzólléthafsalak meg a’ teSz. Anyád 
hiv Szolgájának , Sz. Bernárdnak fzavaival: ( i)  
Quld meruit Mater , at jam non ejfet Mater ? 

Mit vétett a’ te Sz. Anyád,, hogy már moít ne 
lenne Anyád? vallyón fzégyenled e’ gyilkosid 
előtt, utolsó órádban Anyádnak vallani azt a’ Sz. 
Szüzet, ki téged az Ö tifztaságos méhében fo
gadván , kilentz holnapokig hordozott ? fzüzen 
e’ világra Jzült ? ki téged olly buzgó gondal, 
fzorgalommal nevelt, és tartott, mellyhez ha- 
fonló gondot, és fzorgalmatofságot a’ világ még 
egygy anyában fém látott? de távul légyen tö- 
ífink hogy ezt gondollyuk a’ kegyes Jezusrul,

maga /

428 B .  ASZSZ. HÉT^FÁJD ALMINAK ÜNNEPÉN

0 ) S. B ern . HomiL 84. ín Joan.
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maga Sz. Bernárd igy fe le l: Hogy Jézus a’ ke- 
tefztfán nem nevezte Mariát Annyának , hanem 
tsak AJzfzonyi állatnak, nem meg vetésűül tse- 
lekedte azt, mint ha nem méltóztatott volna. 
Annyának vallani, hanem inkább kivált - képpen 
való kegyefségbül. Azért t. i. (1) (a’ mint Sz Ber
nárd fzóll) hogy a’ ízerelmetes anyai nevezettel, 
jobban meg ne lágyéttaná, ’s nagyobb keferüségre 
fel ne indéttaná Szent Annyának ízivét.

Még ez előtt femmi rendeléft fém tett Sz. 
Annyának gondviíélése felül, hogy azért vigafz- 
taló nélkül ne maradna Sz. Annya, moíi utolsó 
óráján teltamentomban hagyá. (2) Teítamentomot 
tett a’ kerefzten , és azt Jánofsal bizonyétotta, ki 
illy teítamentom tévőnek, mint igaz, és fzerel- 
mes tanétvány, méltó bizonysága. Es önnön 
magának Jánosnak hagyá, és ajánlá, úgy mint, 
ki urunkal tsak nem egygy üdós fiatal ember lé
vén, igen alkalmatos vala a’ B. fzüznek fzolgá- 
lattyára, bizonyofsan tudván azt a’ meg fefzétte- 
tett Jézus, hogy János örömeft meg tselekfzik 
mindent, a’ mivel vigafztalására lehet az Ó ke
seredett Annyának. Ezért mondá néki: AjzJ'zony 

állat ime a te fiad. A ’ tanétványnak pedig: íme 

a te Anyád.
El érkezett már t. i. az az Óra, mellyröl 

a’ mint Sz. Ágofton D. tanétt bennünket; midőn 
a’ Galileai Kánában a’ vizet vala borrá változta
tandó ; mondá Annyának: ( 3 ) M i közöm né

kem ,

( l )  S. Bemard, ut fupra. (2) S, Ambr. in Cap.33.
L u ca:. (3 )  Jüan. 2. 4.

<



kém , és néked Afzfzonj állat ? még el nem jütt  

az én órám. El jött már ez az Óra: (2) In qua 

deberet agnosccre moriturus , de quafuerat mor- 

taliter genitus. Mellyben már mint haldaklónak, 
gondgyának kellett lenni arra, a’ kitül mint ha
landó fzületett vala.

Ez A. H. a meg fefzéttetett Jézusnak órá
ja , mellynek méltó tifzteletiért e’ Sz. helyre fe- 
regeltetek. De bezzeg mit mondhatok felöle? 
hanem , hogy : keferves , és féjdalmas ?

'Úgy vagyon, keferves, és féjdalmas óra ez 
a’ meg fefzéttetett Jézus Annyának, a’ B. Szűz 
Mariának; de örvendetes, és igen bizodaioias 
nekünk bűnös fiaknak.

Keferves, és igen fájdalmas óra ez a’ meg 
fefzéttetett Jézus Annyának Mariának , ez befzé- 
dem első réfze; örvendetes, és igen bizodalmas 
óra ez nékünk bűnös fiaknak, ez befzédem má
sodik réfze. Halgafsák figyelmet ellen.

E L S Ő  R É S Z .

Keferves mondám,és igen féjdalmas a’ meg 
fefzéttetett Jézusnak ezen órája a’ B. Szűz Ma
riinak. Mit is mondhatnék egyebet? az egéfz 
dolognak minden környül állási fájdalmat adnak 
elönkben. Tsalhatatlan igazság, egy igaz fzivü 
jó anyának femmi nem okozhat nagyobb keserű
séget , és fzivbéli fájdalmat, mint ha láttya, vagy 
hallya, hogy igazán fzeretett fia, valami nagy

fz§-
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(1) S. Aug. Tract. 119. in Juan.
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fzerentsétlenségben esett, annyival is inkább ha 
láttya, vagy haliya, hogy erőszakos halálra fen- 
tentziáztatván a’ hóhér kezében adatott.

Látta Resfa (1) Saul Királynak ágyofsa, mi
dőn a’ Gabaoniták az Ö két fiait fel akafztották a’ 

kerefztre, ’s vallyon meg magyarázhatná e va
laki , melly nagy fájdalmat fzenvedett azért fzi- 
vében ? azt mondgya az irás felőle: fzör zsákot- 
terétte fiainak akafztó fája alá a’ kó fziklán, ’s 
ott éjjel, és nappal gyötrődvén, védelmezi vala 
fiainak holt tefteket, a’ vadaknak, és égi mada-» 
raknak martzangláfitul. Hafonló környül állások
ban efett Maria is , az Úr Jézusnak Sz. Annya. 
Halálra kárhoztatták az Ö Sz. Fiát is a’ Zsidók, 
nem külömben mint a’ Gabaoniták Resfának fiait, 
’s ugyan hafonléthatatlanul kinosbb halálra; már 
fel is fefzétették, és fzeme láttára fefzétették 
fe l, és két hires latrok között, mint ha minden 
haramiáknak feje lett volna: ártatlanságát pedig 
jól tudta; nem okozott e’ tehát néki ki mond- 
hatatlan nagy kefervet, és fziv-béli fájdalmat ?

Bizonyos dolog A. H. foha egygy anya úgy 
nem fzerette ez Ö gyermekét, mint a’ B. Szűz 
Maria fzerette Jezuft: mert foha a’ Jézusnál fze- 
retetre méltóbb fia fe lehetetett egygy anyának 
is; Jézus nemzéséhez fenkinek másnak köze nem 
volt, hanem tsak Mariának. Azért Jézus férfiú 
nélkül fogantatván, emberi állatija fzerént, egye
dül tsak Annya Fia v o lt; és már ezen okra nézve 
is , fzükség képpen lzerettebb gyermeke volt Ma

riának,
(iJ 2. Reg. 21. & v. io,



riának, mint fém a’ mint egyéb gyermekek Szok
tak fzerettetni az o Annyoktul. Ezen kivtll: min
den tekélletes jóságokkal , mellyek valamelly 
gyermeket kedveíle tehetnek az Ö annya előtt > 
különös módon fel volt ékesétve Jézus : minden
kor jó fia volt Mariának, mindenkor fzó fogadó, 
mindenkor Szüléjét betsülő, és Soha kedvét nem 
fzegte Sz. Annyának. Igaz ugyan , Sz. Lukáts 
bizonyéttya, (1) hogy egySzer 12 eSztendüs ko
rában, elmaradván tőle Jerusálemben, nagy Szo
morúságot Szerzett néki, de akkor is Szép okkal 
meg kellette Sz. Annyát, elejbe terjeSztvén, 
hogy az Ö mennyei Attyának Szolgálattyára , és 
ditsöSségére nézve kellett néki a’ Templomban 
maradni.

Illy jó Fia lévén Jézus Mariának, el gon- 
dolhattyuk; melly buzgón Szerette ez a’ hálá adó 
fzivü Anya az Ő Sz. Fiát, következés képpen: 
melly nagy Sziv-béli fájdalommal Szemlélte annak 
kénSzenvedését, és halálát ? áll vala a’ meg fe- 
fzétteíetnek kereSztye mellett, a’ mint Sz. János 
bizonyéttya , és olly közel áll vala a’ kereSzt fó- 
h oz, hogy az o Sel feSzéttetett Fiának minden 
febeit láthatná, minden Szavait halhatná : ha fe
jét mozdította a’ meg feSzéttetett Jézus a’ kereSzt- 
fán, bizonyos, hogy azok a’ tövéSek, mellyek 
fejét Sértegették, Mariának Szivét is Sebesétették: 
ha karjait mozgatta Jézus a’ kereSztfan, azon 
vas Szegek, mellyek az 6 kezeinek Sebeit rágták, 
Maria Szivét is hasogatták: ha Jézus lábait, vagy

derekát

4 3 2  B .  A s z s z .  H í r  F á j d a u v u n a k  ö h n e p é n
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derekát mozgatta a’ kerefztfán; vallyon azon ke
mény kereízt fa , melly az 6 íebes teftét tsifzolta* 
Mariának anyai fzivét nem tsigázta e’ ?

Efzében jutott kétség kívül Malmának a’ ke- 
refzt alatt, melly nagy lelki édefséggel fogadta 
Jezuft méliébe Názáretben; melly nagy lelki ö- 
römmel, és vigafsággal fzülte e’ világra Betle
hemben ; ennek emlékezete pedig mit tett egye* 
b e t, hanem öregbétette bánattyát ízivének ? mi~ 
dön látta, hogyan tsúfollyák moít az emberek, 
hogyan nevetik, ’s káromollyák, kit fzületésekor 
a’ mennyei Angyalok is vigafságos ének fzóval 
tifzteltek, és a’ nap keleti Magufok is le bo
rulva imádtak. Meg történhetett talán, hogy 
néha ez a’ keseredett Anya, más felé is el fór- 
déttá fzemeit, hogy ne ként elén éltetnék fzünet- 
len az 6 fzerelmes Fiának ifzonyatos kinnyait 
nézni, de az anvai fzeretet erijfzakofsan is vifz-' y
íza vonta az ö fzemeit, hogy a’ mennyire a’ 
köny-hullatáfok engedték , tsak egyedül Jézusra 
figyel mez ne; mivel inkább ott volt az 6 íz. lelke 
a’ hol fzeretett, mint fém a' hol elevenétett.

Látta > hogy Sz-. Fiának két karjai ,mellyek- 
kel ötét kisded korában fokízor édesdeden ölel
gette , ki vannak feízétve, és égé íz ízen meg me
revedve a kerefzt karjain* Látta azt az imádan« 
dó fz. fejet, mellyet gyakorta az Ő anyai mellére 
fzerelmetefsen le hajtott vala a’ gyermek Jézus, 
miként fagyott vérben. Látta > hogy nints an„ 
nyi helye i s , a’ hol tsak egygy fzempillantásig 
is meg nyughatnék» Látta Sz, Fiának artzáját*

E# mellynéi



mellynél kegyesbb, és ékesbb artza nem találta
tott az emberek fiai között; mint meg undokét* 
tatott a* fok pökdözések, és artzúl veréfek miatt. 
Látta fzóval: miként refzket, és fzárad el az 
az egéfz telt, mellyet 6 annyifzor ölében hordo
zott , és ápolgatott. Hallotta melly fzerelmetef- 
fen imádkozott Jézus, hogy az Ö fefzéttoinek bo- 
tsáfsan meg az Atya Iíten. Hallotta melly kegyel- 
mefsen paraditsomot igért a’ meg térő latornak, 
’s látván hogy annyi kinok között is fzánakodik 
a’ bűnösökön , tsak nem el olvadott lelke bánat- 
tyában, hogy viízontag azon kegyelséges fzivü 
Jézuson fenki íe akar fzonakodni. Halotta Je- 
zuít mondani, hogy, fzomjukozik, de nem fe- 
géthetett rajta. Már ki magyarázza meg melly 
fájdalmaiban efett ez a’ Sz. Szűznek ?

Való ugyan, hogy minden vétek nélkül el 
maradhatott volna a’ Kálváriárul, ’s talám fok 
jó akarói eléget is könyörögtek néki, ’s az Iften 
fzerelmiért is kérték, vegye felre magát, ne 
mennyen fel a’ Kálváriára, mert fzive hasad,és 
meg hal bánattyában , ha az ó fzerelmes Fiának 
kinos fefzéttését fzemeivel láttya. De valamint 
a’ meg fefzéttetett Jézus nem akarta könnyeb- 
bétteni, hanem inkább minden környtil álláfokkal 
nevelni akarta az 6 fzenvedésének fanyarúságát, 
hogy annál bövségesbb lenne a’ meg váltás: Úgy 
az a’ hivséges Szűz, mindenütt jelen akart lenni 
az 6 Sz. Fiának Szenvedésén. Igaz ugyan A. H.

Kezdé a’ meg fefzéttetett Jézus egygy ke- 
?«fsé halála előtt, utolsó rendeléíi tévén, fáj*

dal-
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dalmas Sz. Annyát vigafztalni Jánosra bízván, 
és igy fzólván néki : Afzfzonyi állat, ime a te 

fiad! hogy't, i. János 6 helyette való Fia légyen 
néki, ’s hogy ez ötét tifztellye1 mint édes An- 
nyát, és minden teíti fztlkségeiben fzolgállyon. 
néki. De bezzeg ez az ige vaja a’ vén Simeon- 
tul meg jövendöltetett hegyes tö r , melly lég 
érzékennyebb fájdalommal fzaggatta vala a’ Szűz
nek fzerelmetes anyai fzivét. Ez az ige ( l )  
(a’ mint fzóll Sz. Bernárd) fzörnyebb vala min
den két élű pallosnál, bé hatván egéfz a" lélek
nek ofzlásáig. Ugyan is: mitsoda vigafztaláft 
vehetett volna ez igékbtil, mellyek által János 
hagyatott neki fiúi Jézusért ? Szolga az uráért, 
tanét vány a’ tanéttoért, Zebedeus fia az Iften Fiá
ért , tsupa ember az Iften emberért ? Ihon fze- 
relmefim való igazság, hogy bizony igen kefer- 
ves óra a’ meg fefzéttetett Jézusnak utolsó érája 
a’ B. Szűz Mariának.

m á s o d i k  r é s z .
A' befzéd fommáját el ofztván azt mondám 

máfodfzor: a’ meg fefzettetett Jézusnak utolsó 
órája, melly az Ő Sz. Annyának Mariának felette 
igen fájdalmas vala; nekünk igen örvendetes lett. 
Jól is mondám. Nem tsak Jánoíl adta fiul a’ meg 
fefzéttetett Jézus Mariának, hanem Jánosnak fze« 
méllyében minket is , az Ő Sz. Annyának Anyai 
gonaviíelésében hagyott; hogy Maria úgy oltal*

E e 2 mazna
(i) S. Bern, Scrm, fupr. íigaum. Magam».



mazna bennünket, és könyörgésével az üdvös
ségre Segéttene, mint édes Anya, mi pedig, Sze
retnénk Mariát, és tifztelnénk mint igaz gyér* 
inekek a’ mi kegyes jó lelki Anyánkat.

Ezt A. H. nem magamtui gondoltam, hanem 
Sz. Victorrul neveztetett Hugó Kardinálnak ta- 
néttásábul vettem, ki Urunknak im e’ Szavait: 
( ])  íme a te Anyád! e' képpen magyarázza 
minden híveknek lelki vigaSztalásokra: Ingyen 
se véllyed K. L. hogy ezen Szók, tsak Jánosnak 
mondattak légyen ; nékünk is mondattak János
nak Személlyében: Nunc data omnibus Mater. 
Ez igék által minnyájunknak Anyául adadott. 
Mondván a’ kerefzten függő Jézus az emlétett 
ig é t, mint ha azt mondotta volna Mariának: ed
dig nékem magamnak voltál Anyám moftantul 
fogva akarom, hogy mindeneknek Annya, légy, 
Y  valamint én indít mindenekért meg halok, úgy 
te mindenekért élly. (2) Nem Szült a’ B. Szü2 
M aria, hanem tsak egygyetlen egygy Fiat a’ 
Názáreti Jezuíi, ebben az egygyetlen egyben 
mind az által a’ Fiák nagy -Sokaságának Annya 
lett. Valamint ugyan is ( ig y  folytattya tovább 
beSzédét az emlétett B. Atya) Valamint Sáárá 
Izaákban Annya lett az egéSz Zsidó népnek, úgy 
Maria KriSztusban Annya lett az egéSz Kerefz- 
ténységnek.

Valamint t. i. a’ terméfzet fzerént való teSti 
nemzésben, az egéSz bűnös emberi nemzet két

első

(i)  Hugó Victor. hic. (a) R ichard. a S .  Laur. 1. 12*
de Laudisc Virg.
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éls6 fzüíéket ismer, Ádámat t. i. és Évát; úgy 
a’ lelki meg újjulásban , fzükség, hogy két lelki 
fzüíéket ismérjünk , a’ meg fefzéttetett Jezufttudni 
illik , ki a’ kerefztnek oltárán lelkét adván éret
tünk, a’ mi lelki romlótságunkat meg újjétotta; 
és a’ Boldogságos Szűz Máriát, ki a’ mi romlot- 
ságunknak meg újjéttóját az Úr Jezuft fzülte: 
mivel ha az Iften Fia emberi teltben a’ Sz. Szűz- 
tül nem fzületett volna; a’ bűnnek halálábul a’ 
kegyelem életére újjonnan fenki nem fzületetS 
volna. Errül hogy fenki fe kételkedhetnék, ha
lála óráján bizonyosokká tett bennünket édes üd- 
vözéttönk, midőn az Ö fzerelmes tanétvánuyának 
Jánosnak fzeméllyében, minnyajunknak Anyául 
adá a’ B. Szűz Máriát mondván: íme a te 
A nyád !

Ihon! fel kiált itt mézzel folyó a’ Sz. Ber- 
nárd) Ihon a’ boldog bizodalom! ihon a’ tsudá- 
latos oltalom! (1) Az Iften Annyaa’ mi Anyánk! 
annak Annya, a’ kiben egyedül bízunk, és a’ ki- 
tül egyedül félünk, a mi Anyánk, a’ kerefztalatt 
kefergö fzeplötelen Szűz M arja, az Úr Jézusnak 
( k i  az eleveneknek, és holtaknak birájává ren
deltetett az örök Atyáiul) Annya. El hagyták 
a’ fel fefzéttetett Jezuft az o tánétványi Péter, 
és Jakab, és a’ többi is Jánoson k iv ü l, el fut
ván féltekben. De bezzeg áll vala Maria a’ ke
refzt mellett; ’s vélik e’ az hivek miért állott ? 
azért talám, hogy Sz. Fiát vigafztaln| ? sött aj;
Ő fájdalmas jelen léte inkább nevelte, és fulyo*

E e  3 sétotta
(l) S. S. B«ju fcron », fuper Miiül*,
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sétotta a’ kerefzten fuggö Jézusnak kinnyait. Mi 
okra nézve állott tehát Maria a’ kerefzt mellett ? 
a’ végre A. H. (a ’ mint B. Arnoldus buzgón el
mélkedik e’ fzentséges titokrúl) hogy Sz. Fiával 
egygyütt Ő is a* haragra gerjedett Atya Mennek 
»’ nyomorult bűnösökért, nemű nemti engefztelö 
áldozatot mutatna bé. Nem de A. H. bizonyos, 
hogy a’ mint Szent Ágofton D .fzóll: ( i )  A’ Krifz- 
tus telte, a’ Maria tefte, mert az ö teftébül, és 
verébül formáltatott a* Sz. lélek által: azért azt 
a* drágalátos fz. teltet, mellyet az Úr Jézus a’ fz. 
Sztiztül vett, és a’ kerefztfán fel áldozott, a’ fáj
dalmas Szűz is mint bűnösök Annya, a’ kerefzt 
alatt Sz. Fiával egygyütt fel áldozta, azon kü- 
lömbséggel, hogy: JeJ'us in Jangvine camis, M a
ria irt Jangvine cordis. Jézus az 6 teliének vé
rében , M ark pedig tsak fzivének vérében, az az: 
kefervében.

Allapodgyunk meg itt A. H. és fzólléttsuk 
meg magunkat. Bizonyos dolog nem de, soha 
méltóságosbb, és felségesbb fzeméllyeket Jézus
nál, és Mariánál nem látottá’ világ? (2) Jézus 
sü Királyok királlyá, az uralkodóknak Ura: Ma* 
ria minden Szenteknek Királynéja. Jézus Iften 
iF ia, Maria az lilén Fiának Annya; még is Jé
zus a’ kerefzten, és Maria a’ kerefzt alatt. Egy- 
gyik fint kerefzt nélkül. Mi dolog ez ? tehát nem 
lehet üdvöfséget nyerni kerefzt nélkül ? A. Hr 
ha a’ mint írva vagyon: (3) Szenvedni kelett

Kri/z-

( l )  S. Auguft. ferm. de AíTumpt, (a) Apoc. 19. t .
(3) 24- 260
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Ki'ijztusnak , és úgy menni bé az ö ditsqfségé- 
ben; ha fzenvedni kellett Mariának a’ Krifztus 
Annyának, és úgy ment bé Sz. Fiának orfzágá- 
ban; ha illy Királynak, és Királynénak fzenvedni 
kellett, noha minden Jég kifsebb fzeny, és mo- 
tsok nélkül lévén, ártatlanok voltak : mi, kik bűn
ben fogantattunk, ’s egéfz életünkben bűnben 
ufeunk, k ik , naponként nem tsak hétfzer, hanem 
talán hetven hétfzer is meg elünk, bűneink miátt 
az ördögöknek rabjává lefzünk, kerefzt vifelé» 
nélkül akarunk mennyekben fel menni? holott 
kerefztény hitünknek izéméivel láttyuk, hogy az« 
ki a’ mennyet, és a’ földet teremtette, a’ kerefz- 
ten függ , és az ö Sz. Annya a’ kerefzt alatt áll ?

Mit békételenkedünk tehát mi nyomorult 
bűnösök, mit zúgolódunk azon tsekély terhek 
alatt, mellyekkel a’ F. Iften az 6 titkos Ítéleté
iül látogat bennünket? miért hajháfzfzuk még 
tilos módokkal is a’ gyönyörűségeket? félő Ke
refztény Atyámfiai, és igen félő, hogy a’ midőn 
ingyen fe véllyük, az nei»ondafsék ellenünk: ( i )  
A ' mennyire ditsitette magát, és gyönyörűségek
ben vo lt, annyi gyötrelmet adgyatok néki, és 

JiralmaU A' tilos gyönyörűségeknek mértéke fze- 
rént léfzen a’ gyötrelem is. A’ bűnért meg kell 
lakolnunk vagy ezen , vagy a’ más világon: le 
kell törülnünk annak motskát, adófságát, vagy 
itt a’ kerefzteknek tűrésével, vagy a’ más vilá
gon tűzzel. Hatalmadban vagyon K. A. a’ vá- 
lafztás : áll ahoz a’ niellyik tetfzik. Vagy itt a" 

E e 4 föl
(i.) Apoc. lg* v . y.



földön Mariával kerefzt alatt kell élnünk, mert 
vétkeztünk: vagy a’ más világon Krifztustul, és 
Mariátal távul e s v é n a ’ tűzben égnünk.

A’ fel olvasott Sz. Evangyeliombul baltánk 2 
A’ kerefzt. mellett áll vala a’ fájdalmas Szűk Anya 
Maria, nem békételenkedvén •, fém femmi difz- 
telenséget az Ő fzavai'oan, vagy maga vifelésében 
nemjélentvén : a' földhez bánattyában magát nem 
verte, a’ mint elmélkedik felöle Sz. AmbrusPüs»- 
pök , fé haja Szálát nem tépte, kezét fejére nem 
kátsolta , jól lehet halálos fzorongatásokat Szen
vedett lelkében. Noha ugyan is igen Szerette az 
Ö Sz. Fiának drága életét, de jobban Szerette a* 
mennyei Atyának ditsöSségét, és az egéSz emberi 
nemzetnek üdvöSségét. Inntt : hol a’ meg fe- 
fzéttetett Jézusra, hol az egekre emelvén Szemeit, 
imádgya vala a’ mindenható Iftennek tanátsát, és 
akarattyát, ki az ö Fiának halála által kivánt 
magának az Ádam vétkiért eleget tetetni, az 
emberi nemzettel meg békelleni, az ördögöt meg 
győzni, és Ö magát Krifztuft, az 0 halottaiból 
való diadalmas fel támadásával meg ditsöitterii.

Ezt a’ fzentséges példát forgafsuk A. H. Sze
meink előtt, illyen hittel vifellyük magunkat a’ 
kerefztek vifelésében. Kerefzt, meg vallom a’ 
Szegény embernek , és nagy kerefzt, midőn a’ 
fzükgóstül terhelytetik, és Sohol se lát Segéfséget: 
kereSzt az Iften félő AfzSzonynak a' kortsmákat 
járó , dologtalan , réSzeges otsmány Szájú károm
kodó Sérj: kereSzt az édes Atyának az engedet

len
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( i )  S . A m b r, in  C ap . i j .  Lucas,
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len fiú, az Anyának a’ fzó fogadatlan leány; meg 
indul ezeken a’ ter'méfzet meg vallom , de zabo
lázza meg indulatit, ne átkozódgyon, az Ifteu 
ellen ne zúgolódgyon , ne káromkodgyon , a’ mit 
meg nem változtathat, tűrje békével. Meg tör
ténhetik K. A. hogy talán ezen moítani kerefz- 
tedhez kötötte Ifién a’ te űdvöfségedet, egyg\ ez' esd 
azért fzenvedésedet, a’ meg fefzéttetett Jézusnak* 
és a' kerefzt alatt álló fájdalmas Szűz Anyának 
tűrésével, ki az Ö fzivének minden fájdalmit az 
Iften meg visgálhatatlan bölts tanátsára bizta» 
melly a’- fetétségbül is világofságot fzokott eli> 
hozni.

Nints már egyéb hátra A. H. hanem, ha 
János azon órátul fogva, mellyben a’ meg feízél
tetett Jézusnak ajánló fzavát hallá a’ kerefztrül, 
magához vévé a’ B. Szűz M ariát, ’s úgy ti Íz- 
telte , fzerette , mind halálig, mint ha édes An- 
nya lett volna: Mi is ez órátul fogva, mellyben 
a’ Sz. Evangyeliombúl hallottuk , hogy a’ meg 
fefzéttetett Jézus nékűnk is Anyául adta Jánosnak 
fzeméllyében a’ B. fzüzet: vegyük mi is ma
gunkhoz , Jánosnak példája fzerént fzerefsük iga
zán , tifztellyük mint kegyelmes jó lelki Anyán- 

, kát : ha mi meg felelünk tartozó kötelefségünk- 
nek; Maria a’ maga réfzérül örömeit meg tse- 
lekfzi, a’ mit néki ajánlott Krifztus a’ kerelzt- 
fán: örömeft paláftya alá fogadgya nem tsak' az 
igazakat, hanem azokat a’ bűnösöket is , kik az 
Ő bünökbül fzivcfsen ki térni akarnak. Bátor 
Jég tzégérefsebb bűnös legyen is valaki , de ha

meg
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meg-törődvén Szivében gonofzságirúl, ezen kö- 
jayörüleíes Ízivii Anyához folyamodik, bizonnyal 
meg eíik Annyai fzive rajta. Ha mi éltlinkben 
el nem felejtyük az Ö keserűségét gyakorta em
legetni; ’s az Ö által verettetett lelkét, ájtatos 
foházkodásokkal tifztelhi, bizonnyal meg íegétt 
bennünket, hatható? esedezése által meg vigafz* 
tál az örök életre Ámen.

OR Z  Ö A N G Y A L O K
N A P J Á N *

P R É D I K Á T Z I Ő .

Angeli eorum in ccelis, femper vident 
íaciem Patris mei. M atk. 18. v. 10.

Ezeknek A ngyali, mindenkor láttyák 
az Atyám artzáját, ki mennyekben 
vagyon.

] S l  fel-olvasott Sz. Evagyeliomnak kezdetén az 
alázatofságot ajánlotta édes íidvözéttönk fzerelmes 
tanétványinak, ’s ugyan a’ kisded gyermekeknek 
példájával ajánlotta: Hozzá hiván Jézus egygy 

kisdedet ? közikbe állatá Ötét ? és monda :  ha 
meg-nem tértek, és nem lejztek mint a kisdedek % 

bé-nem mentek mennyeknek orjzágában. Miért
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inti a’ kisdedek példájával ? azért, hogy ne fzé- 
gyenlenék az o tanétványi magokat ember kor
ban úgy viselni, mint a’ kisdedek viselik mago
kat gyermek korokban.

A’ kisdedek femmi világi betsüleíre lem ásé- 
toznak; mert az o együgyű elméjek , femmi kí
vánatos «jót fém lát a* betsületekben, vagy méltó- 
sSgos hivatalokban: el-nem bízzák magokat az 6 
Attyoknak gazdagságáért, vagy Nemefségiért: a8 
rágalmazó befzédeket, és, az Ő felölök való ala- 
ts ny ítéleteket, fzivekre nem vefzik ; és, vala
mint o k , fenkinek femmi ártalmat fém fzereznek, 
úgy vifzontag femmi kár tételért bofzút nem űz
nek ; fenki ellen fe patvarkodnak , fenkin fém ha
talmaskodnak; hanem inkább félnek az Ő gond- 
viselőjökttil, és können engednek az o fzavoknak. 
Ezek azok az erköltsök, mellyekkel tartozik min
den K. ember, ha üdvözölni akar, magában ki- 
ábrazolni a’ kisdedeket. Ezért intette édes üdvö- 
zéttönk-is tanétványit a’ kisdedek példájával.

Ezek után a’ botránkozások ellen feddódik üd- 
vözéttönk : Jaj u. m. e világnak a botránkozá- 
sokért! ’s ugyan mind testi, mind lelki képpen 
jaj. A’ botránkozások az örök élettűl-is meg-fofz- 
tyák az embert , ezen kivűl a’ világnak jó ¡rendét 
i s , és az emberi nemzetnek ideig való fzerentsés 
állapottyát-is, fenékül fel-zavarják. Sok ezer, 
meg-ezer lélek vefztö vétkekrűl, és háboríttó- go- 
nofz fzokásokrúl álmodni fe tudnának fokán, ha 
azokat ennyihány feslett embereknek botránkoz- 
tató példája, kinemtojta, és költötte volna. Vég

re
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re pedig az örzö Angyalok tifzteletére inti tanít
ványt Krifztus Urunk a’ mái fz. Evangyeliomban, 
midőn parantsollya, hogy az Angyaloknak tekén- 
tetiért, minden embert meg-betsüllyenek; még 
a’ leg-alább valót fe utállyák-meg: Meg-láfsátok, 
hogy meg ne utállyatok egy gyet e kisdedek kö
zül ; mert mondom nektek, ezeknek Angyali min
denkor láttyúk ez Atyám artzáját, ki mennyek
ben vagyon.

Ezen Sz. igébűl A. H. rövid fommában ket
tőt tanulunk, előfzör t. i. hogy a’ fz. Angyalok az 
Istennek ditsöfségére ; másodfzor: hogy az embe
reknek nagy fegétségekre vannak.

Az Istennek nagy ditsöfségére vannak a’ Sz. 
Angyalok ez első. Az embereknek nagy fegétsé- 
gekré, ez második réfze befzédemnek. Méglen 
e’ kettős igazságot, a’ fz» öszö Angyalok, mint 
minden igaz Kerefztépy hiveknek-is ugyan, de ki
vált képpen érdemes N. N. helységtek válafztott 
Pátronusinak méltó tifzteletekre meg-magyará
zom; eddig mutatott figyelmetes halgatást okát to
v á b b i el-yárom, kívánom,

E L S Ő  RÉSZ.
Hogy nagy ditsöfségére vannak Isten ö fzent 

Felségének a’ fzent Angyalok , maga jelenti édes 
Üidvözéttönk, midőn a’ fel-vett fz. igében mondgya 
felölök: Mindenkor láttyák az Ö fzent Attyának 

tartzáját, ki mennyekben vagyon. Miért állanak 
ygyan-is az Istenség előtt ? hanem , hogy ditsére-

te t,
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té t, és ditsofséget adgyanak néki, mindenekben 
az 6 íz. akarattyát tellyesétvén ? Meg-mutatta ezt 
Isten Ö fzent Felsége Dániel Prófétának-is, Szent 
János Apostolnak-is az 6 lelki el-ragadtatásában. 
Ezt Dániel P. így adgya elönkbe: ( i )  Nézek va- 
la , még a királyi J'zékeket le-tsnnék, és a régi 

idejű le-űle - - az ö királyi fzéke tüzes láng: a* 
v kerekei égó tűz. Ezernyi ezeren Jzolgálnak va- 
la néki, és tíz ezerfzer való Jzáz ezeren udvar la- 

nak vala néki. Sz. János pedig im e’ fzókkal ad
gya elonkben tsuda látását í (2) Tekénték , és 
haliám a Jbk Angyalok Jzavát, a' királyi Jzék, 
és a’ lelkes állatok, és a vének körül: és azok 

fzárna ezernyi ezer vala, nagy fzóval mondván :  
M éltó a bárány a’ ki meg - öletett, hogy erőt,
és Istenséget, —----- és tijzteletet, és ditsőfsé-
get , és áldást végyen.

Az Istent mindenkor, és mindenütt illik di- 
tsérnünk, ditsöittenünk, áldanunk , magaízlaly- 
nunk. (3) E’ földön minden alkotmányok hirde
tik az Istennek nagy voltát, az 6 kezeinek alkot
m ányiul meg-ismérvén az emberek az Ö jó voltát, 
mély alázatafsággal imádják felséges méltóságát. 
Az égi testek, a’ nap, a’ hóid, a’ tsillagok, és 
planéták az 6 tsuda nagyságokkal, febes gyorsa
ságokkal , és az ó fényeknek világofságával hir
detik ditsófségét: (4) A z egek az Isten ditsöfsé- 

gét bejzéllik, és az Ő kezeinek alkotmánnyát hir
deti az erő/ség. Ezen tzikkelyben ugyan betű fze-

rént .

(1) Dán. 7. v. 9. ?o. (a) Apoc. 5. v . 11. (?) T é r
tül. lib. de óra. Cap. 3. (4) Psl. í8- W I»
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rént, érthettyük a’ valóságos kékellö egeket-is, 
mivel hogy ezek az Ó fzépségekkel, a’ teremtö- 
nek ismeretére vezetik a’ józan elméjű embereket; 
de fok Böltsek az egek nevezete alatt a’ fz. An
gyalokat értik, fz. Dávidnak ama fzavaira néz
ve : ( l)  Meg-vallyák Uram az egek a' te tsuda 
tételidet y és igaz mondásodat-is a Szentek gyű* 
lekezetében. A’ fz. Angyalok ditsérik leg-jelesben 
az Istent, minden teremtett állatok közül, meg 
nem fzúnvén kiáltani: Szent, fz e n t , Jzcnt a fe~ 

regek Ura Istene. Ezért fzent Bernárd a’ fzent 
Angyalokat, az egek énekesinek nevezi.

Nem-is ok nélkül. Maga Isten 6 fzent Felsé- 
ge-is nyilván ki-jelenteíte Jób Pátriárkának, hogy 
a’ fzent Angyalok ötét mindenek előtt, és minde
nek felett ditsérik : (2) Hol voltál (így fzólla Is
ten 0 fz. Felsége Jóbnak) Hol voltál? midőn en
gem , mind egygyütt ditsérnének a' reggeli tsil
lagok , és örvendeznének minnyájan az Isten F iai? 

Itt a’ reggeli tsillagokon a’ fz. Angyalokat értik 
közönségeiben a’ fzent Atyák , kik tudniillik az Ö 
teremtéseknek első pontyától kezdették az ó te
remtő Isteneket tellyes buzgósággal ditsérni, ál
dani ; magafztalni. Reggeli tsillagoknak nevez
tetnek pedig az Ö tekélletes buzgóságokért, mel
lyel az Istennek ditséretében foglalatoskodnak, 
á g y , hogy még azok az emberek-is, kik ez élet
ben leg-buzgóbban ditsérik az Istent ; ha a’ fzent 
Angyalokkal egygybe vettetnek, tsak estvéli tsil
lagoknak mondathatnak. A’ fzent Angyalok t. i,

izin-
(») Psl 88- v. 6. (a) Job. 380 v. 7.
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fzinrftl fzinre látván a’ mennyei Atyát; tökélle- 
tes isméretére jutottak az Ö Istenségének: mi pe
dig ez életben tsak a’ hitnek homállyában láttyuk, 
azért: olly tifzta, tekélletes buzgósággal nem-is 
tudgyuk az Istent ditsérni, mint a’ íz. Angyalok.

Hitünk fzerént meg-kell vallanunk: azok tifz- 
te lik , ditsérik, ditsöittik, áldgyák, és magafz- 
tallyák az Istent leg-tekélletesben, a’ kik leg-te- 
kélletesben tellyeséttik az o fz. akarattyát. Min
den tanéttásoknak; mellyeket Krifztus Urunk e- 
lőnkben adottá az volt á’ veleje, hogy, magát az 
ember egéfzfzen mindenekben az Isten akaratijá
hoz fzabja , ha Istenit ditsérni akarja , kegyelmét 
kivánnya. Már pedig bizonyos , hogy femmi fé
le teremtés fém tellyesétti olly tekélletefsen az 
Istennek akarattyát , mint a’ fzént Angyalok. 
Ezeknek akarattyok, mint egy egéízfzen öfzve 
forradott az Istennek fzent akarattyával; mert a! 
mint fz. Bernárd fzóll; foha femmiben fém ellen
keznek az Istennel, ( i)

A ’ Serafimokban fzerett bennünket az Isten, 
mint tsupa fzeretet, úgymond Justinianus fz. Lő- 
rintz, (2) A’ Kerubimokban ismér mint igaz való
ság; a’ harmadik rendűekben úlmint igazság; az 
Uraságokban uralkodik, mint leg-fóhb Méltóság;

Fejedelmefségekben igazgat mint Fejedelem; a* 
hatalmafságokban oltalmaz mint fzabadíttó; az e- 
rőfségekben munkálkodik mint erá; az Arkangya
lokban jelentéseket tefz mint világofság; az An-

gya-
( l )  S; Bern. ferrri, 6. in Quadr, (2) S .Lauren. Ju»

fűn ¡art, fér. de Miehaele*
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gyalokban fz. lugallásokat botsájt. Olly kéfzfzek, 
és gyorsak a’ fz. Angyalok az Isten akarattyának 
tellyeséttésére, hogy egygy nékik érteni az Isten
nek fz. akarattyát, és azt meg - tselekedni; bár 
akár melly alá való dolog vólna-is az.

Illyés P. táplálására már a’ hollókat, már az 

Angyalokat küldötte Isten o fz. Felsége ; (1) azért 
még fém mentette magát az Angyal, hogy ollyan 
fzolgálatott parantsolt néki az Isten, mint az előtt 
a’ hollónak, hogy t. i. eledelt vigyen Illyésnek.
(2) Mihelyt értette, hogy ez az isten akarattya, 
azonnal nagy örömmel meg-tselekedte. A’ Krifz* 
tus koporsójánál-is, két fejér ruhában öltözött 
Angyalokat talált Magdolna; mind egynek tar
tották akár a’ koporsóhoz parantsoltafsanak , akár 
a’ magas egekben a’ mennyei Atyának fzíne előtt 
állyanak ; mert femmit egyebet nem akarnak, ha
nem az Isten Sz„ akarattyának tellyeséttését. Ezt 
jelentette K. P. midőn lelki buzgóságátúl indét* 
tatván 1 imigyen fzóllétá az Angyalokat: (3) Áld- 
gyátok az Urat minden Ö A ngyali ; erővel hatal
masok ,  az Ö igéinek tseiekedúi —  Áldgyátok az 
Urat minden Ó fz o lg ú i , kik az ó akarattyát tse* 
lekfzitek.

Ezt a’ tekélletes Angyali engedelmefséget pe
dig , hogy t. i. valamint az Angyalok az egek* 
ben ; úgy mi-is e' földön, mindenekben az Isten
nek akarattya fzerént tselekedgyünk, egygy atal* 
lyában meg'kivánnya tőlünk Krifztus Urunk, mi

dőn

(O  Re§- >7* v* 4- CO 8* Reg. 19. (g) Psal, ioa< 
y. ao.



¿főn arra kötelez bennünket, hogy, mikor imád- 
kozni akarunk, így imádkozzunk: M i atyánk k i  
vagy Mennyekben  ’s a’ t. mondván Krifztus Urunk: 
légyen te akaratod , azt parantsollya, hogy a’ 
földnek lakosi az egek lakosival meg-egygyezze- 
nek mindenekben ; valami Isteni rendelés ellen ne 
zúgolódgyanak; várván békefséges türéfsel az Is
ten orfzágának el-jövetelét, az ez , a’ mennyei 
Házában való bé-menetelt.

De hogy leheísen ez ? mondgya valaki: igen 
külömbözünk mi a’ mennyeiektől: azok mennyek
ben boldog lelkek, mi pedig Számkivetettek va
gyunk , e’ Siralomnak tsupán keserű Ürmöt termő 
völgyében ; a’ mennyeieknek minden kedvekre 
fo ly, nints-is, a’ mi nékik ne tetzhefsen.: nékiink 
bujdosó hazátlanaknak pedig alig vagyon valami, 
hogy egéízfzen tefsen. Kedve telik valakinek, 
hogy földi javaiban gyarapodik ? tsak hamar iri- 
gye , és ellenkezője támad, meg-nem fzún hábor
gatásául : igen ritka, hogy tsak valamitske-is 
egéízfzen kedvünk fzerént efsen. Számlálhatat- 
lanok minden nap, a’ mik nem tetfz?nek; és gyom
runkat emelyéttik. Amott gyönyörűséges, és kön
nyű az Isteni akarathoz magát alkalmaztatni, a’ 
hol femmi ellenkező állapot fém fordul e lő l: de 
itten ezer alkalmatlanság rángat bennünket; mint 
a’ láníz ízem, úgy húzódik reánk a’ nyomorúság s 
Egygyik a’ fzegénységbe, másik a’ nagy betegségbe 
fzenved. Ezt a’ férfiút a’ feleségének gondatlansá
ga , és akaratofsága háborgattya; azt az afzfzonyt 
a’ férjének durva embertelensége gyötri, keserét.

F f  '  tü:
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ti: tsak a* kortsmákat ű zi, liaza menyén 're íze* 
gén, fzidgya felségét, átkozza, motskollyakáro- 
mollya gyermekeivel egygyütt, Úzi, hajtya , ta
gol lya. Neiíez dolgok ezek, meg-kell vallanom; 
de ha még tízfze$nagyobb bajok, és nehézségek 
érnek-is bennünket, mint most nyomnak, még 
Te menthettytik magunkat. Valamint az Angyalo
kat, úgy minket - is a’ maga ditsőíségérc terem
tett a’ nagy Isten; nem ditsöithettyük pedig, mél
tán nem ditsérliettyuk; ha tsak mi-is mindenek
ben az Ö fz. akarattyát nem tselekefzfzük, mint 
a’ fz. Angyalok tselekfzik.

M Á S O D I K  RÉSZ.
Befzédem második réfzét, hogy t. i. a’ fzent 

Angyalok az embereknek fegétségekre vannak, 
fzintén úgy Krifztus Urunk bizonyettya, mint az 
első réfzt, midón t. i. ezen mennyei fz. lekeket 
a’ fel-vett fz. tzikkelyben, a’ Kisdedek Angyali
nak nevezi : ( l ) M eg-ne utállyatok u. ni. egy gyet 
e kisdedek közül: mert mondom n ek tek , hogy 
ezeknek Angyali'*, a’ t. Angyelus ojficiinom en eft, 
non n a t ú r ae. k z  Angyal név, hivatalt, ’s fzolgá- 
latot jelent, és nem valami terméfzetet. Ezek a” 
mennyei fzent lelkek u. m. az emlétett fz. Atya: 
mindenkor tifzta lelkek ugyan , de' Angyaloknak 
mindenkor nem mondattathatnak, hanem tsak ak
kor,  mikor az Istentől a’ mi fzolgálatunkra kül
detnek. Mondván tehát Krifztus Urunk, hegy

ezek
( i )  S. Aug. far. u  iö Psal, 107.
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ezek a1 mennyei Sz. lelkek : A  kisdedek Angyali 
azt jelentette, hogy azoknak, és minden egyéb 
embereknek-is őrzői, Segéttói, óltalmazói.

Minden egyéb embereknek-is mondom, ugyan 
is : Mi okért emlétti Krifztus Urunk (itt az An
gyali őrizetről Szólván) egyedül a’ Kisdedek An
gyalát ? miért nem emlétti Ábrahámnak, Dávid
nak , K. Jánosnak, Péternek, ’s több illy nagy 
Szentségit, és tekélletefségü férfiaknak őrző An
gyalit ? ezzel nem egyebet jelentett édes üdv őzé- 
tónk, hanem , hogy ezen mennyei í'zent Lelkek, 
az embereknek Személlyét, vagy méltóságos ren
dét nem nézik az embereknek, hanem az Isten 
képét tekéntik bennünk, mellyre minnyájan te
remtettünk , azért minden válogatás nélkül; hí
ven fegétnek, Őriznek, oltalmaznak bennünk, bár 
akár melly nyomorultaknak, és el-vetetteknek tar- 
tafsunk-is az emberektől.

Tekéntsünk az Írásban, nyilván való bizony
ságát talállyuk ott a’ Sz. Angyalok hozzánk nyo
morult emberekhez való nagy Szereteteknek, és 
fegétségeknek. El-botsáttá Ábrahám a’ feleségé
nek Sárának kívánsága fzerént házától a’ Szolgá
lóját Ágárí a’ fiával egygyütt Ismaellel; kenye
ret , és egygy tömlő vizet adván néki az útra. 
Midőn pedig bujdosván a’ puSztában Á gár, el-fo- 
gyott volna a’ vize: haldoklóvá Ion a’ nagy Szom
júság miátt a’ fiatskája, ’s maga-is tsak alig hogy 
el-nem hala anyai Szivének bánattyában. Nem 
nézhetvén azért Szerelmes magzattyának gyötrel- 

* mét, mellyett az epetség miátt Szenvedett; le-te-
F f  » vé-
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vé Őtet egy fának árnyékában, és maga el-méne * 

tôle mint egy hagyéttásnyira mondván : Nem né
zem a meg-haló gyermeket ; ’s íme! midőn e’ 
nagy nyomorúságában törné, ’s epefztené magát 
Agár; meg-jelenék-előtte egygy Angyal, és így 
ízólla néki : ( i)  M it mivelfz Á gár? ne fé l ly ;  
mert meg-halgatta Isten a gyermek Jzavát a 

helyrill a hol vagyon. K el-fel, vedd-fel, a gyer
meket, és fo g d  a' kezét : mert nagy Nemzetté 

tefzem ötét : És azonnal meg nyilatkozának Agár
nak fzemei, láta előtte egygy kutat, mellybül 
meg töltvén edénnyét innya ada fzomjuhozó , ’s 
majd tsak már meg nem epedtt fiának. K. A. ha 
egygy illyen afzfzonynak, a’ ki erköltstelenségiért 
fizettetett el Abraháinnak házátul ; fegétségére 
volt az Iíten Angyala, hogy ne lennének a’ buzgó 
kerefzténynek fegétségekre az Angyalok ?

A’ Sz. Angyalok tsupa lelkek, femmi teltek 
fmts, még is , íokfzor a’ levegöbül teltet formál
nak magoknak, és külömb külömb féle formák
ban öltöznek. A’ koldus Lázárnak mint valami 
ter hordozók fzolgáltak, Ábrahámnak kebelében 
vivén ötét ; Habakuk Prófétát hajánál fogva ra
gadván , az ebéddel egygytitt Babilonban vitték , 
hogy rneg. segéttenék Dánielt az orofzlányok ver
mében. Eliseusnak oltalmazására, egygy roppant 

•táborozó ieregnçk formájában jelentek meg: Tó
biásnak egygy fel övedzett utazó képében állott 
elejbé Rafael; Józsue Vezérnek egygy hadakozó 
«rÔ6 bajnaknak formájában ; mivel Jofuének az

ellen- j
fj.) £ ea. iít. v. 17.
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ellenséggel kellett vala meg ütközni. Az Egyp- 
tombúl ki költözött Izrael népének, midőn utaz
na : nappal a’ felhő ofzlopban jelent meg, hogy 
á’ napnak sütő hévsége ellen oltalmazná őket, éj
jel pedig: tűz ofzlopban, hogy a’ setétben vilá
goséban a nékik. Már A. H. ha illy nagy, és 
fok rend-béli segétségekre voltak a’ Sz. Angyalok 
az embereknek, már az ó Tefiamentomban is , 
vállyon nintsenek e’ moít fegétségekre az embe
reknek, minek utánna már a mi válságunknak 
imádandó fzent titka véghez ment, és bé tellye* 
sedett ?

írván Sz. Pál a’ Korintufiakhoz, igy fcólla 
Slékik: (i) A ' Rrijztus Jzeretete kénjzerét min
ket. K i nyavalyog , és én nem nyavalygok ? 

k i botránkozik, és én nem égek? Ez igékkel je
lentette Sz. Pá l , azt a’ nagy fzeretetet, mellyel 
a’ Krifztus híveihez viíeltetett, femmi •munkát, 
fáratságot nem fajnálván azoknak lelki jövőkért, 
és fegedelmekért. Ugyan ezt mondhattyuk a'Sz. 
Angyalokrul i s : A’ Krifztus fzeretete kénfzerétti 
őket, hogy fzúkségünkben el ne hadgyanak ben-? 
ntinket, mellettünk legyenek,és fegitsenek. Szi- 
vefsen fzolgálnak nékünk u. m. Sz. Tam ás,(2) 
könyörülnek rajtunk, látván vefzecjeímes forsunk» 
és nyomorúságunk: láttyák melly kétséges dol
gunk , láttyák, hogy az örök ditsöfségnek re
ménysége, és a’ gehenna tüzének rettenetes fé-r 
lelme között vagyunk, láttyák, hogy mind örök*

F  f  3 re

(1) %. Cor. $. V. 14. & 2. Cor. r í. v. 29. (a) S* 
Thomas vila aor, apud; Manii Disc. 14« §.
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re vagy boldogoknak, vagy boldogtalanoknak 
kell lennünk ; azért minden fzorgalmatofsággal 
azon vannak, hogy bennünket a’ jó réfz válafz>- 
tásban meg fegéllyenek.

Közönségeikentgrtyák a’ Sz. Atyák, hogy az 
Iften Fiának meg tefteftilésétül fogva , fokkal 
nagyobb hajlandósággal vannak a’ Sz . Angyalok 
az emherekhez, mint fém az előtt voltak. Lát
ván ugyan is , hogy, le fzállott a’ mennyei fere- 
geknek Ura, és e’ földön mulatozott, ök is an
nak követésére indéttatnak. Mondgyák magok 
közt ( igy  ízóll felölök B. Origenes). i)  A’ mi 
urunk le fzállott, és ugyan a’ teftbe fzállott; ha 
é teftben öltözött, abban kerefztet , és halált 
fzenvedett, mit nyugfzunk mi ? mit kedvezünk 
magunknak? mennyünk le mi is , és forgolód- 
gyunk azok körül, kikért a’ mi Urunk meg tette
sük , meg holt, és fel támadott. Semmit fém ké
telkedhetünk a’ Sz. Angyaloknak erántunk valé 
Örizetekrül, és fegétségekrül; hitünk fzeréntmeg 
kell vallanunk: (s) Minnyájanfzólgáló lelkek, 
azokért küldetvén Jzolgálatra , kik az, üdvöfség- 
nek örökségét ve/zik.

Már ezekbül ki tetfzik fel tett tzélyómnak 
igazsága, hogy t. i. a’ Sz. Angyalok 1. Azlíten- 
nek nagy ditsofségére: 2. Az embereknek nagy 
fegétségekre vannak. Hogy az Iftent ditsöittik , 
mindenkor látván a’ mennyei Atyának artzáját; 
jelentetik azzal az Ö felséges méltóságok, és 
arra indíttatunk példájok által, hogy, mi is elö-

fzör
(1) Origen, Homil, 1. in Ezech, (2) Hebr. 1. y . 14»
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Szőr a’ mi tselekedetünkel a’ mennyei Atyának 
ditsöSségére tzélyozván, a’ Sz. Angyaloknak is 
meg adgyuk méltó tifzteleteket : ( i ) M eg bet sül
lyed ötét, és halgasd az ö fza vá t, és meg ne 

vesd', mert el nem Jzenvedi, ha vétkezel, és az 

én nevem vagyon ö benne. Így Szollá hajdani 
Iíten Ő Sz. Felsége Izrael népének, azon Angyal 
felül, kit néki vezérül adott. A z én nevem vagyon 
u* m. Ó benne. Az Iíten Jehovának mondatik, 
és az által jelentetetik azon felséges hatalma» 
melly által minden teremtett állatokon uralkodik. 
Blohimwdk is mondatik ezért, hogy o e’ világ
nak gondvifelöjebírája , és a’ gonofzoknak bün
tetője. íme ! ezek a’ nevek a’ Sz> Angyaloknak 
is fokfzor tulajdonéttatnak: mert az embereknek 
Iftentül rendeltetett vezéri, kalauzi, és a’ gonofz- 
ságoknak büntetői : mitsoda tifztelettel kell 
tehát hozzájok vífeltetnünk ? Soha el ne felet- 
kezzél a’ te örz6 Angyalodrul ( igy int Sz. Ber- 
nárd ) (2) utón , ut félen , minden közön és Szoro
son tifztelettel légy-hozzá. Ezt tanullyuk az el
ső réfzbül. Az által pedig, hogy az Iftentül a’ 
mi fegétségünkre rendeltettek : a' bennek teendő 
erős bizodalómra gerjesztetünk. Kérjük tehát1 
ezeket a’ mennyei Sz, lelkeket minden ki telhe
tő buzgósággal, és alázatofsággal: fegétsenek, 
őrizzenek, oltalmazzanak bennünket, mód , és 
fő képpen halálunkban, azon rettenetes Szempil
lantásban, mellytül füg az örök boldogság, és bol
dogtalanság : ne hadgyanak el utolsó Szükségünké/ _

F f  4 bem
( l )  Exod. 23. v . 2 t, (3) S. Bern. iq. P s l. Qí
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ben , betegségünkben, kik moít mellettünk van
nak egéfségünkben : ne hadgyanak akkor el esni» 
kik fok efetekbtíl ki fegétettek bennünket: erö- 
sétsenek bennünk a’ hitben a’ tévelygések ellen; 
tegyenek tekélletefsekké a’ fzeretetben minden go- 
nofzok ellen. Ne is kételkedgyiink , bizonnyal 
meg fegéttenek bennünk: mert parantsolt nékik 
felőlünk a* mi Iftenünk, hogy minden utainkban, 
életünkben, és halálunkban meg őrizzenek ben 
Műnk Ámen.

MARIA NEVE NAPJÁN
P R Ê D I K Â T Z I Ó .  

Nomen Virginis Maria. Luc i. v. 27.

Ä  Szűznek Neve Maria.

A .  Sz. Evangyeliombul halották, azon Sz. Szűz
nek neve, kinek köfzöntésére Gábriel Angyal 
az Iítentül küldeték , Maria. A ’ névnek , hogy 
üres, hafzontalan , és heában való ne légyen » 
meg kell egygyezni a’ nevezett dolognak, vagy

fze-
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Személynek természeti tulajdonságival, hogy a’ 
névbül, mint valami tükörbül ki tefsék, és meg 
ismértefsik a’ nevezett dolognak, vagy Személy
nek tekéi! eteSsége. Miért adott Iíten Ö Sz. Fel
sége az első embernek olly éles elmét, mellyel 
minden teremtett dolgoknak természetét által hat
hatta ?  nem de azért, hogy azoknak az Ö ter
mészeti tulajdonságok Szerént adna neveket? a 
mint hogy adott i s ; mert mind e’ mái napig: 
( l ) Minden élő léleknek az az ó neve, a minek 
Ádám nevezte. Köz mondások a’ Böltseknek ? 
egygy a’ név a’ nevezett Személlyel: mert t. i. 
a’ név teSzi az embert isméreteSsé, midőn az hir- 
dettetik, még azok között is , kik között az em
ber Személlye Szerént Soha nem is láttatott. Ki 
halhattya közölünk V ilág Biró Nagy Sándornak 
n evét, hogy azonnal egygy olly győzhetetlen 
erejű DiaSz férfiat ne képezne magának, ki a’ 
föld Nemzetséginek gyözödelmes meg hódéttója 
vala ? Az érdem tudni illik a’ Személlyben vagyon, 
de a’ ditsöSség a’ névben.

Mit mondgyák már Szűz kis ASzSzonyunk 
Maria Szentséges nevérül? mellynek tiszteletére 
a’ V . R. Katólika AnyaSzegyháznak kegyes ren' 
delésébül, e’ mái Örvendetes napot üllyük , és 
Szentellyük? tudom a’ végre Seregeltetek illySzá- 
maSsan öSzve e’ Szent Templomban , hogy Szűz 
kis ASzSzonyunk Maria Személlyének Selséges ér
dem eit, az b Sz. nevének ditsöSségében magaSz- 
íallyátok. M it mondgyak tehát felöle? olly mél

tó*
( í j  Geo. 2 . v. 19.
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tóságos, ölly felséges, és tifzteletes a’ Maria név, 
hogy fok Sz. Atyák a’ Jézus fzentséges nevével 
is bátorkodtak némi nemű képpen egybe vetni :- 
azon nagy titkokra nézve t. i. mellyekkel mind 
sl két fzentséges név tellyes. Innét: eleitül fogva 
minden igaz h ivek , egygyütt fzokták a’ Jézus 
fzentséges nevével Mariának fz. nevét emlétteni,. 
tiízteln i, fegétségül hini. Egygyiket a’ máfiktul 
el nem válafztyák, jelentvén e zze l, hogy az üd- 
vözéttő Jézus , Maria által jött hozzánk, a’ mint 
ezt fzentséges hitünk tanéttya. Méltán mondha
tom Sztíz kis Afzfzonyunkrúl: Az Ő neve fzerént, 
az Ö ditsérete is a’ föld határiig, a’ Krifztusnak 
liivei k ö zött, mint a’ méz meg édesül a’ fzájban.

Nem hozok erre mefzfzünnen költsönözött 
bizonyságokat elöl. Tulajdon lelkek isméretét 
visgáílyái meg az hivek. Hallották e’ valaha 
Szűz Anyánknak Mariának fz. nevét emléttetui, 
hogy annak buzgó emléttésére, valami lelki édes
séget nem érzettek volna magokban ? akár igaz 
légyen , akár bűnös, ki e’ fz. nevet emlétíi, meg 
indéttya annak hathatós ereje ízivét. Az igaz 
buzgó lelkeket nagyobb buzgóságra; az el efte* 
jket bűneiknek botsánattyárul való bizodalomr# 
gerjefzti. A' JESUS fzentséges neve után, nem 
találtatik olly erős, és hatalmas név az ég alatt, 
ínint a’ B. Szűz Mariának fz. névé.

Ennek a’ fz. névnek erejében: az igazak 
lellyes lelki vigafztaláít az o fzomoruságokban; 
a8 bűnösök hatalmas pártfogáft találnak az ö ve- 
feedelmes ügyökben.

A z
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Az igazak vigafztalást találnak a’ B. Szűz M á
r i a  fz. nevének erejében, ez első. A' bűnösök 
hatalmas pártfogást az ő vefzedelmes ügyökben, 
ez második réfze befzédemnek. Míglen mind a’ 
kettőt fzűz kis Afzfzonyunk fzentséges nevének 
méltó tifzteletére elöl adandóm ; tőletek figyelme» 
tes halgatást várok , ’s kívánok,

■ ELSŐ RÉSZ.

Ha én nem mondanám-is, magok az hivek 
jól tudgyák, fenki fém találtatik e’ világon olly 
fzerentsés, és boldog, bár akármelly igaz, Istent- 
félö , tekélletes fz. életű légyen-is, a’ ki valamikor 
valami bút, bánatot, vagy fzomorúságot, valami 
állapottyában ne látna, ne ízenvedne. Tekélletes 
fz. életű férfiú volt Jákob az Ö napjaiban, még-is ki 
inagyarázhattya-meg, melly sokféle bánatok, fáj
dalmak, és keserűségek érték, gyötrötték fzivét? 
Tekélletes fz. életű férfiak voltak az Apostolok, 
és kik fzorongattattak jobban mint azok? Az igaz 
Isten félő embereknek-is tehát, fzükségek vagyon 
a’ vigafztalóra; a’ ki Őket bíztafsa, reménység
gel táplállya, bánattyokat enyhétse, bújokat fe- 
lejtefse. És kítsoda az , ki ezt tegye ? meg-kelí 
ismérnünk, högy üdvözéttőnk után nem más, ha
nem fzűz Anyánk M á r i a  , az Ő fzentséges ne
vének írjával, erejével. Ugyan-is :

Eshet
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Eshet e’ valami Istenfélő K. embernek olly 
Mnattya, és keserűsége, mellyben valami vigafz- 
talást ne érezne fzive, M á r i a  fz. nevének buz
gó emléttésére ? meg - gondolván fzentséges hité
nek világa mellett azon keserűséget, mellyel bé- 
tőit a’ B. Szúz Máriának fzíve, a’ vén Simeon
nak jövendölésére? és főképpen azon bánattyát, 
melly ar kerefzt alatt gyötrötte a’ fzűz Anyának 
édefséges fzivét, midőn a’ Kerefztnek oltárán egy- 
gyetlen egy Fia ki adá fzent lelkét ? bizony le- 
tsendesétti ezen gondolat az Isten félő Kerefztény- 
nek fel-háborodott indúlatit, meg-világoséttya fzi- 
Vét: (1) Nevezni fém lehet M a r i á t  (u.  m. fz. 
Bonaventiua) az Istent félő Kerefzténynek, hogy 
fel-ne gyulafzfza, gondolni fe, hogy az Ötét fze- 
retőket meg-ne vigafztallya.

A’ Jézus Szentséges nevének méltóságát ma
gyarázván fz. Bernárd, így fzóll felőle: (2) Ez 
a’ mi Jézusunk nem üres, nem hafzontalan nevet 
\'isel: a’ mi üdvözétőnkben nem árnyéka vagyon 
a’ nagy névnek, hanem valósága. Ugyan ezt mond
hatom én-is Szűz Kis-Afzfzonyunk M á r i  a Szen
tséges nevéről: Nem üres, nem hafzontalan név 
e z , Máriában nem árnyéka vagyon a’ nagy név
nek, hanem valósága. Máriának nevezteték Moy- 
sesnek nénye-is, de ha fz. Ambrus Püspöknek hi
telt adunk : (.3) tsak árnyéka, ’s képező homályos 
figurája a’ B. Szűz M á r i a  nevének. Vigaszta

lója

( 1 )  s . B o n a w in  fpec. virg, c. 8. C*) S. Bern. ferm. 
imo de circumcisione. (3) S. Arabr. Exhort. ad  
Virg.
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lója volt Moysesnek nénnye a’ Zsidó Afzfzonyok- ’ 
nak, Midőn, a’ veres tengeren által menvén , 
előttök énekel vala az Úrnak: (1) De a’ Jézus 
Annya M a r i  a vigasztalója minden fzomoruak- 
nak. Kirül mondotta az isten lelke, hogy a Jzép 

Szeretetnek  , é s jz .  reménységnek Annya?  k i t . i .  
az Ö tifztelőinek ízivekbea Isten után az 6 íz. nevé
nek erejével, az Isteni fzeretetet, az üdvöfséges 
félelmet fel - gyullaíztya, őket fzomorúságokban 
vidámétya.

Tekintsünk az Evangyeliomban , nyilván ki- 
tetfzik belőle, hogy midőn bé-menvén az Angyal 
a’ fz. Szűznek magányos kamarájában , tifztes kö- 
fzöntéísel tifztelte volna , meg-háborodék a’ fzent 
Szűz, és igen mély gondolkozásban botsátkozik 
vala. Mit vélnek az hívek ? mivel vigalztalta , 
mivel bátorétotta az Angyal a’ fz. Szüzet ? az 6 
fzent nevének drága illattyával, imigyen fzólváa 
néki: (2) Ne félly  M á r i a :  Turbatam Virgi
nem ------ fic  confortat dicens : ne timeas Mária
A’ meg-háborodott, és a’ fzokatlan köfzöntés miatt* 
fok mélységes gondolkozásokban erefzkedett fzú» 
zet így bátóréttya a’ mennyei követ: Ne félly Mária.

Énekek Énekében az olajhoz hasonléttya a’ 
Jegyes üdvözéttőnknek fzent nevét imigyen fzól- 
ván : (3) K i-öntetett olaj a te neved: az okáért 

Szerettek téged a leányzótskák» Ez ige által je
lentetik (a’ mint Fz, Ambrus Püspök írja) (4) hogy»

va-

( 1 )  E xod. 15. v. 3 i .  (2) CaíTiaa. Horn. 2. de B« 
V irg . c. 64. (3) Cant. 1. v. 1. (4) S, Ambc* 
Ub«. 4e í'pirit & Littera cag, 7.



Valamint a’ bé-tsinált edényben lévő olaj magában 
tartya a1 [¿agát, de az edény fel-nyittátvált, min
den felé ki-önti illattyát: úgy a’ mi üdvözéttonk- 
íiek imádandó fz. neve, a’ Próféták által jöven
dölt homályos figurákban, mint egy bé-tsinált e- 
dényben rejtve vala, az egygy Zsidó Orfzágban 
voltak, kik felőle valamit tudtak. De bezzeg: 
hogy bé-toltek a’ meg-igért napok , hogy testünk
be fzületék; ki-önté az Ő drága iliattya magát min
den felé úgy, hogy mindeneket maga utánn vonna.

Ugyan ezt mondhatom én M ar i a fzent neve 
felöl. El-vala zárva ez a’ fzentséges név, az Is
ten Fiának meg-testesülése előtt a’ Próféták jöven
döléseinek homályában : tsak a’ Jefse gyökeré
ből fzármazandó vefzfzőnek tzimje alatt tett felő
le jövendölést Isaiás P. imigyen fzólván : (1)  
Vejzjzö jö ki Jejse gyökeréből. Hallatott Mária 

név;  mert többen neveztettek e’ névvel a’ Zsidó 
leányok, és afzfzonyok között; de nem tudatta- 
tott e’ fzent névnek ereje; hanem, minekutánna 
az Ige testé lett. Az úta már mind ereje, mind 
ditsőfsége ki-terjedett; mindenek fzeretik, ked
vellik , tifztelik, betsülik, valakik a’ meg-teste- 
stilt Igét az Úr Jézust igazán, és tekélletefsen 
hifzik. (2) Ezt Jelentette B. Alanus jeles lelki ta- 
néttó, Atya, midőn így fzóllott i  Kinek neve hir- 
dettetik e’ világon az Úr Jézus neve után ) hanem 
az 0 fz. Annyáhak, a’ B. Szűz M á r i ának neve ? 
kinek ditsérete Zeng a’ hiv Kerefztényeknek fzá- 
jábúl? Nem a’ B. Szűz-ée’ ? ezért méltán hason-

létta-
(x) Isa, 11, y. 1, (2) B< AlaausiaCap, imum Caat,,

4.óit- M á r i a  NeV I  n a p j á n .
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léttatik az Ö nevének ditsőfsége - is a’ ki öntetett 
olajhoz. Sz. Germán Konstántzinápolyi Pátriár
ka pedig így fzóll M á r i a  Szúz Anyánk Szent 
nevének erejéről; (1) Valamint a’ mi testünk éle
tének jele a’ lehellés; úgy az Isten ízent Annya 
nevének buzgó emléttése, jele az ember lelki éle
tének , és vigafságának , sött nem tsak jele , ha
nem valóságos meg-fzerzője-is. Ugyan ezért fo t- 
fzor így fokáízkodék a’ fz. Atya: Az Isten Annya 
nevének emléttése, légyen az nyelvemnek utolsó 
mozdúlása! hogy azt, mint az őrök békéfség fá
jának agát fzámban tartván repüllyek-el, és meg- 
nyugodgyam.

Salamon Énekének Énekében hármas kérdést 
támaíztanak a’ mennyei Angyalok a’ fz. Léleknek 
fzeplőtelen Mátkájárúl a’ B. fzúz M á r i árúi mond
ván : (2) Kitsoda e z ? -------kitsoda ez a ki elő
jő  mint a fcl-kelÖ hajnal ? fzép mind a hóid, vá- 
lajztott mint a nap, kitsoda ez? ki fe l - jö  a 

pufztábúl gyönyör űscgtkkel bővelkedvén? Mire 
való ez a’ hármas kérdés ? nem ismérik talám M á- 
r i á t  a’ mennyei Angyalok? sőtt mint Királyné- 
jokat tifztelik-is. Mi okra nézve hármaztattyák 
tehát a’ kérdést ? meg-felel fz. Lörintzrűl nevez
tetett B. Richárd mondván: Nem tsak azért hár
maztattyák a’ kérdést, hogy a’ fzemélynek nagy 
méltóságát tsudállyák, hanem hogy Máriának drá
ga jó illatú édefséges nevét óhajtyák hallani; ab- - 
bán kivánnak gyönyörködni.

K i-

(1) S. Germán. Orat. <j. io Annunc, (a) Cant. 3, "fi 
6 « 8»
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Királyok első könyvébül tudgyuk, Dávid 
lantyának olly erejű hangja volt , hogy az, Saul 
Királyiul el űzhette az ördögöt: ( 0  Valamikor 
az Urgonqfz lelke meg ragadgya vala Sault, D á
vid vejzi vala a' tzitarát, és veri vala kezeivel, és 

Saul meg élled vala , és könyebben vala , mert 

el távozik vala tőle a gonofz lelek. Vailyon a’ 
meg testesült Ige Sz. Annyának, nem léfzen e’ 
olly ereje, ’s tehetöfsége, hogy menybíil eredett 
fz. nevének érdemével, az igaz , Isten félő hí
veket, az 6 fziv-béli bánattyokban, és keserűsé
gekben meg vigafztallya ? mennybúi eredett ne
vének erejével mondom, ugyan is : A’ mint Sz. 
Ambrus, Damafcenus Sz. János, és Damiani Sz. 
Péter elmélkednek : Ezen Sz. Szűznek, nem ma
gok fejéből, hanem Ifteni jelentésbül adtak az 6 
Szülei Joakim, és Anna, a’ Maria nevet. Maga 
adott Ádám azon fzeméllynek nevet, kit néki á’ 
teremtő Isten feleségül alkotott, vailyon tehát 
nem maga a’ Sz. lélek adott e’ annak a’ Sz. Szűz
nek nevet, kit magának örökttil fogva Mátkául 
válafztott ? Errül egy igaz ájtatos Kerefztény 
fém kételkedik; következés képpen arrul lem, 
hogy Maria az o fzent nevének erejével a’ fzo- 
moruak vigafztalója.

M Á S O D I K  RÉSZ.

Hogy az igaz Iften félő hivek telJyes lelki 
vigafztalást találnak a’ B. Szűz Maria íz. nevé

nek

CO !• Res* l6 - v> *3-
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nek erejében > elégségefsen meg mutattam: Azt 
kell tehát már meg bizonyéttanom, hogy a’ bű
nösök is oltalmat, párt fogást lelnek abban. De 
ki is kételkednek errül? Isááknak, és Jákobnak 
nevek, oltalmokra, párt fogásokra, ’s boldogu
lásokra voltak József fiainak Efraimnak, és Ma- 
nafsesnek. Ezt jelentette maga Jákob Patriárka, 
midőn már haldakolván, ’s fiainak atyai áldását ad
ván : a’ maga, és az 6 Attyai neveknek segítsé
gül hívását javasolta imigyen Kiáltván: (1) A z  
Angyal, ki engem minden gonojztul meg J.zaba- 
détott áldgya meg e' gyermekeket, és hivatta)- 
sék reájok az én nevem, és az Atyáimnak Ábra- 
kámnak, és Isááknak nevek. Nem léfzen e’ te
hát a’ bűnösöknek oltalmára, ’s Pártfogására a’ B. 
Szúz M a r i a fz. nevének ségétségul hívása ? hat 
a’ mint haliánk : Ábrahámnak, Isááknak, Jákobnak 
neveik oltalmokra, ’s boldogulásokra voltak József 
fiainak  ̂ Efraimnak, és Manasesnek ? Ki volt Ábra
hám ? Ki volt Isáák? Ki Jákob ? és ki volt M a r i  a ?

M a r  iának neve alatt kerefztény hitünknek 
világánál azt a’ fzüzet kell értenünk, kit Ádám- 
nak minden maradéki közül, kivált képpen való 
kegyelmefségébül az örök Atya maga leányának* 
öröktül fogva el válafztott, hogy a’ meg testesü
lendő Igének Annya lenne. Azt a Sz. Szüzet kell 
értenünk M ar iának neve alatt, kit a’ fz. lélek 
Isten, minden mennyei ajándékokkal, és malafz- 
tokkal bé töltött, ’s fel ékesétett. (1) Azt a’ Sz.

G g Izüzet

( i )  Gén. á%. V. 16. (a) S. Laurent Juftiaian. fenn.
de Nativ« B, V, ,

I



fzüzet, ki t , még mikor az Annya méhében vala 
(a’ mint fzóll Justinianus Sz. Lürintz) meg íze- 

retett az Ige, és maga Annyának válafztott; a’ ki 
t. i már felette igen bővelkedő malafztal meg elöz- 
tetett, és a’ íz. lélek munkája által el rendelte
tett. Azt a* Íz. Szüzet, a’ kinek e’ világon az 
Iften Fia (embersége fzerént) birtoka alatt volt. 
Azt a’ Sz. Szüzet, a’ kinek ízintén úgy engedel
mes volt az igazságnak napja Krifztus, mint haj
dani Josue fzavainak engedelmeskedett a’ termé- 
fzetcs nap. M á r i á n a k  neve alatt azt a’ felsé
ges fzeméllyt értyük, ki a’ Krifzttisnak a’ mi fe
jünknek Anyasága által, nekünk is minnyájunk- 
jiak lelki Anyánk lett. (1) A z az egygy Afzfzo- 
nyi állat (igy fzóll Sz. Agoíton D.) lélekben éppen 
Annya lett a' meg Váltó tagjainak, melly ek mi 

vagyunk: mert a' fzeretettel egygyiitt munkál- i 
kodott, hogy a hívek az Anyafzentegyházbají 

fzületetnének, kik annak a főnek tagjai, melly 

főnek Ő tefl fzerént Annya. Szóval: Azt a* D. 
Sz. Szüzet kell M a r i  a neve alatt értenünk, ki 
valamint malafztal, és fzentsíggel Krifztus után 
mindeneket feliül haliadott a’ földön, úgy a’ di- 
ísöfséggel is Krifztus után mindeneket feliül hal- 
haliad mennyben. (2) Valamint ugyan is (igy 
fzóll Sz. Ildefonsus) Valamint hasonléthatatlan 

a' mit tselekedett„ és ki mondhatatlan ajándék 

a mellyet vett; úgy meg foghatatlan jutalom-, 

és ditsöfség az, a' mellyct, nem mondom a több
fienr

(i)S. Aug. lib. de Virg. c. 6, (») S, Ildephoa ferm. 
<ie Affuoipt,

4 6 6  M á r i a  N e v e  n a p j á n
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Jzé'ntck között, hanem minden fzentek felett ér
demiéit. Ha'tehát József Fiainak boldogulására, 
oltalmára volt Ábrahám, Isáák Jákob neveinek 
segétségül hívása? nem léfzen e’ ? &c.

Zakariás P. bizonyéttya, hogy az Úr An
gyala könyörgött a’ népért mondván : (1) Sere
gek Ura! meddig nem könjörülfz Jerusálemen? 

és a' Juda városin melljekre meg haraguttál?
(2) Rafael Angyal a’ vén Tóbiásnak imádságát az 
Úr elejbe vitte. Job Pátriárkánál olvaísuk: hogy 
ha léfzen az emberért fzólló Angyal ezer közül 
egygy, könyörüly rajta az Isten: (3) Ha tehát az  
Angyalok pártfogói lehetnek Iíten elett az embe
reknek, nem lehet e’ Pártfogónk nékünk az a-’ 
fzentséges Anya , kit az Angyal is alázatos tid- 
Vözléísel köszöntött l Üdvözlégy rnalafztaltellyes% 
Ur van te veled. Maria minden hiv kerefztények- 

nek Annya , és minden igaz Kerefzteny Mariá
nak fia, a mint Origenes fzóll. Már ha a’ ter
mészetnek üfztönébtil izgattatnak a’ kisdedek, hogy 
fzükségek idején fegétséget az Annyoknál keref- 
senek, és Attyok haragja előtt Annyoknak oltal
ma alá fufsanak; vallyon a' mennyei világosság
gal meg éliefztetett éfz ; nem hozza e’ magával, 
hogy a’ mi Szükségünkben, ezen édes Anyánk
hoz,  és pártfogónkhoz, folyamodgyunk? avagy 
talám könyörgésének hathatólságárúl kételkedik 
valaki? lister Királyné népének meg tartásáért 
nyújtott könyörgésének a’ fegyelem találását adá

G g 2 okul , ’

(1) 7a;!:ar. 1. 12. ( 2 )  Tóbiás. 12. u .  (3) j 0{,.
á t .  23*
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okul, imigyen fzolván Asverus Királynak: (1) 
Ha kedvet találtam elő tted , engedd meg nékem  
népemet,  m ellyért esedezem. íme A. H. ez az-ok«, 
és mód, Mariában a’ menynek , 's földnek Urá
ra nézve bé tellyesedet, mert az Angyalnak bi
zonysága ízeréiit: Kegyelm et talált az Urnái. 
Hogy nem könyöröghetne tehát érettünk bűnösö
kért? és hogy nem volna hafznos, és foganatos 
érettünk nyújtott könyörgése?

A’ Szeplőtelen Szúz érettünk nyújtott könyör
gésének fogánatofságát jelenti azirás,  midőn a’ 
bültseí ségnek tzimje alatt, im e’ fzókkal álléttya 
lelki fzemeink elejbe a’ B. Szűz Mariát: (2) A  
k i engem fe l- ta lá l , életet talál f e l , és üdvöfséget 
merétt az Urtul. Azt meri mondani Sz. Anfelmus 
Püspök: (3) l'okízor meg - történik , hogy, ha
marább nyer kegyelmet a’ bűnös, Maria nevének 
fegétségül hívására , mint fém a Jézus fzent- 
séges nevének emléttésére; noha a’ Jézus fzent- 
séges neve , hafonléthatatlanul nagyobb, felsé- 
gesbb , és méltóságosbb Mariának fzent nevénél. 
Valamint t. i. a termélzetes napnak hevesétto fu. 
gári, hamarább meg gyújtyák a’ pazdorját, ha 
valami gyújtó övegen fzolgálnak reá. Úgy az 
igazságnak napja Krifztus, hamarább meg mele- 
gétti mennyei rnalafztinak fugárival a’ bűnösnek, 
hideg fzivét ,• fel gyújiya benne az Ifteni fzere- 
tetnek tüzet, ha az Ö tifztaságos Szúz Annya Ma- 
fia könyörög érette. Jnnét a' Sz. Atyák ezt a’

Szent

(1)  Eíter. 7. 3. (a) Prov. g. v. 35. (3) S. Anselm, 
de E xtelleat Virg. c. 6.



Sz. Szüzet közönségefsen bűnösök oltalmának ne
vezik. A’ B. Szűz azoknak, kik fzörnyű vét
kekben estek, az engefztelésre fő malafztot Sze
rez , és azoknak, a’ kik mód felett vétkeztek, egygy 
némi némű fö móddal nyer botsánatot. u. m. Sz. 
Germán, ( t)

Ah tehát A. H. Kik e’ világi vefzedelemnek 
érvényes tengerében habozunk , ide, ’s tova há
nyattatunk , ha merülni, és vefzni nem akarunk, 
el ne fordétsuk fzemeinket az igazság napjához 
vezető hajnali tsillagtul, M a r iának fzentséges 
nevétől. Ha a’ késérteteknek Zurzavari ingatnak 
bennünket, ha a’ haragos indulatok, vagy búja 
kivánságok a’ mi töredékeny gyarló edényünket 
ostromollyák, ha el követett bűneinknek temér
dek fokasági háborgattyák fzivünket, rettegtetik 
lelki isméretünket, M a r i á t nézzük, fegétséget 
tőle kérjünk. (2) A ' veszedelmekben, Jzoronga-1 
tásokban , kétséges dolgokban M  á r i á t  gondold.> 

M á r i á t  hid  Jegétségiil. Ne távozzon J'zádtúl, 

ne távozzon J ziv ed tiil: otet követvén utat nem 
vej'ztej'z , otet keresvén kétségben nem eshetjz  , 

étet gondolván nem tévelyeghetz, ö tartván téged  
el-nem dűlhetjz , az 6 oltalmában Jenim itül Jeni 
fé lh etfz .  Ah tehát fzűz Anyánk M á r i a !  a' te 
Íz. nevedért kérünk téged , ’s ugyan azon malafzt 
által kérünk, mellyel téged a’ kegyes, és minden 
ható Isten úgy fel-magafztalt, és minden lehetsé
ges egygyütt munkálkodó malaíztal meg-ajándé«

G g 3 kozott,

(1) S. Germán, orat. de N ativit. V irg, (2 ) S. Bersu 
Cerm. 5 . íuper Miífus.

P r é d i k á t z i ó .  469
*
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kozott , hogy mi nékünk-is azt kérd, és nyerd- 
meg , hogy a’ malaíztnak tellyelsége, mellyet ér
demlettél , mi bennünk úgy muv.kálkodgyék, hogy 
valaha a’ boldog jutalomnak réfze-is ininnyájnnk- 
nak, kik itt, a’ te íz. nevednek tifzteletere egy
be gyűltünk, meg adattaísek Ámen.

V É G E  T O L D A L É K N A K .
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Bőid. Aszszony Fogantatása napján

Első Prédikátzió.
Pag.

J^ L e t t Ő tette a’ Sz. Szüzet midenestiíl fzéppé, 
tifztává, makulátlanná. A ’ néki adatott-meg 
előző Isteni malafetoknak ereje, és: a’ M a isa 
tokkal való élésben meg mutatott fzorgalmatos- 
ságáuak tekélletefsége. —  —  —- —  i

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

A ’ B. $züz M á r i á n a k  makula nélkül való 
tifztaságát előfzör némeily fz Példákból; má- 
sodfzor A ’ ízest írás tzikkelyeibül vett eszmél- 
kedéfsel állattyák, és bizonyéttyák a’ fzent A- 
tyák. —  —  —  —  •—  —  IS

K a r á t s o n  n a p j á n
Első Prédikátzió.

Az örök Ige meg-testesülésének imádandó 
fzent titkában, kettőre kell kivált képpen vigyáz
nunk. Elöfzör : Mitsoda fzeretetet mutatott a’ 
meg-testesülés által hozzánk7 Másodfzor : M i
tsoda fzeretetet mutattunk mi eddig 6 hozzá? 2%

G g 4 Azon
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A z o n  n a p o n

Második Prédikátzió.
Két féle tanéttást adott Krifztus Urunk e* 

világnak az ö fzent fziiletése által. Egygyik az 
istentelenségnek és világi kívánságoknak meg - ta
gadásaiul fzó ll; Másik a’ Józan-; ig a z , és ájta* 
tos életre gerjefzt. —  —* —■ —  —

Sz. István első Mártyr napján

Első Prédikátzió.
Szent István Istentül vett erejével mind az 

égen; mind a ’ földön győzÖdelmeskedett. 55

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

Kettős Mártyromságot fzenvedett D. Szent 
István. E g jg yet az üldöző Zsidóktól; másikát 
önnön magától. —  —  —  —  — 69

Kis-Karátson napján

Első Prédikátzió.
A’ Kisded Jézusnak környül metfzettetésé- 

rül; és a’ mi lelki környül metélkedésünkrül, ga

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

M elly drága ajándékot adott nékünk, az ö 
meaayei gazdagságának tár-házából a’ mennyei 
Atya ? é s : mint kell azzal élnünk, hogy hasz
nunkra vállyon? —  —-  —  —  94

Viz-

Á  Prédikátzió'k.nah
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V iz-K erefzt napján 

Első Prédikátzió.
Fel-talállyuk a’ fzületett Jézust, ha mái fz. 

Királyokkal igazán kerefsük; meg-örizziík a ’ fcl- 
találtatottat, ha a’ mái fz. Királyokkal az ö imá- 
dásában álhatatofsak leendünk. —  —  <—  106

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

Az Isteni irgalmafságnak tsillaga, ha benne 
helyhez^ttyük bizödalmunkat : mind a’ külső 
nyomorúságot; mind a’ belső fzárazságot hafz- 
nunkra, és vigafztalásunkra fordéttya, —  —• l ig

Gyertya fzentelő Bold. Aszszony  
napján.

Első Prédikátzió.
Kettős törvényt telly esetett - bé mái napön 

a’ B. Szűz M aria. A ’ Tifztúlásnak törvénnyét t. i. 
és a’ B é - mutatásnak törvénnyét; Mind a ’ kettőt
a ’ mi tanúságunkra. —  —  —  —«13a

\
A z o n  n a p o n

Második Prédikátzió.
A ’ mái égő fzentelt gyertyák Lőtt dolgot-is 

jelentenek; teendőt-is képeznek. —• 14J

Gyümölts Oltó Boldog Aszszony  
napján.

Első Prédikátzió.
v/

A* meg testesült Isten F ia , meg-változtatta 
előbbi fzokását az ember fzerelm iért, fsükség

azért

R e n d j e .
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, , -Pag-,
a z ir t :  h ogy  az emberek F ia i is m eg-váltöztafsák
előbbi Szokásokat az ö iidvözéttöjöknek fz erei
méért, —  — • —  —  —  —  —  157

A z o n  n a p o n

Második Prédikátzió.
A ’ B. Szűz M áriának méltóságárúl, és ditsé- 

xctes erköltseiuek érdem ekül. —  —  —  171

Búsvét Heífén 

Első Prédikátzió.

A ’ m illyennek m utattyák m agokat az em be
rek az Istenhez; Isten ő fz. Felsége-is olíyannak 
m utattya m agát az em berekhez. — ■ —  — 184

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

F el-tá m a d o tt K rifztu s, h ogy  az ö difsös- 
s é g e , m elly a ’ fzenvedés által meg - homályosét- 
tatott, h elyre hozattatnék; fe l-tám ad n ak az em
berek h o gy  meg-itéltefsenek. —  - - ig$

Áldozó Tsötörtökön  
Első Prédikátzió.

M i heával vo lt az A postolok’ h ite? és: mi 
h eával vagyon a ’ mi hitünk? —  —■ — ■ 211

A z o n  n a p o n .
Második Prédikátzió.

Mint m en t-fel Krifztus mennyekben ? é s : 
snint mehetünk mi fe l?  —  —  —  225

Azon



P  ii nk ö s t H e t f  é n
Első Prédikátzió.

M ód nélkül fzeretett minket az Isten; nekünk 
is tehát mód nélkül kell fzeretnünk az Istent. —  238

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

H ogy a ’ Iírifztusnak hite m ellett el-ne vefz- 
fzünk ; fzükség fc’ gonofztúl távozn u n k, és jót 
tselekednünk. —  —  —  — » —  —- 250

Szent Péter, és Sz. P á l Apostolok  
napján.

Első Prédikátzió.
M ind f z ó v a l , mind tselekedettel tekélletes 

vallást tett D . fzent Péter Apoftol a ’ Jézus Krifz- 
tusrúl, '•* —  _  —  2$$

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

E rős meg-mozdúlhatatlan kö fzá la  az  A nya- 
fzent egyháznak fz. Péter A p o sto l, mind a fK rifz- 
tus rendelésére n ézve; mind tennen buzgó tse- 
lekedeteire tekéatve, —  —* —  —  276

N a g y  B. Aszszony Napján.
Első Prédikátzió.

N agy Afzfzonyunknak M á r i á n a k  mind ha- 
ia lm a ; mind akarattya  vagyon  minket fegétteni. 290

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

N agy  Afzfzonyunk M a r i a  Ádám nak min
den m aradéki között lég-jobb réfzt válafztott ez

élet«

j??<r n d je .
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sletben; azért a ’ halálban-is l ég- j obb  réfz ad a
tott néki. *— —• —  —  ««- —  302

Szent István Király Napján

Első Prédikátzió.
Szent Királyunknak fejedelm i jeles erköltseit 

mind az Apostoli Szent név b izo n y ítty a , m ellyet 
buzgósága által a’  K irályi méltóságnak érdem
lett; mind azon ki mondhatatlan nagy haSzon, és 
ditsöfség, m ellyet fárathatatlan fáradozási által 
a* M a g y a r  Nemzetnek fzerzett. —  —  ¿ lg

A z o n  n a p o n
Második Prédikátzió.

M int kereskedett a ’ mennyei K irálynak girái- 
^ral Szent István ? é s :  mint kell nekünk keresked
nünk? «— —  —  —  —  —  —  328

K is-A szszon y Napján.
Első Prédikátzió.

F ellyü l h allad gya e’ mái napon Született fz.
Szűz az ő m éltóságával, mind azokat a ’ Születé
sek et, m ellyek a ’ term éfzet törvénnyében estek ; 
mind a z o k a t , m ellyek az irott törvénynek idején 
lettek. —  —  —  -—  —  —  340

A z o n  n a p o n

Második Prédikátzió.

Szűz K is - .Alzfzonyunknak M áriának Szüle
tése, magának a ’ Sz. Szűznek ditsöSséges; nékiink 
udvöfséges. —  353

A' Prédikátzióknah.

Min-
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Minden Szentek Napján.
Első Prédihátzió.

M iad tennen m agában ; mind a’ munkára 
nézve igen bövséges a ’ jutalom , m ellyet Isten 
ád az ő hiveinek Mennyben. —  —  —  366

A z o n  n a p o n
Második Prédikátziö.

M ind az örven dező , mind a’ fzenvedö fzen- 
tek köfzontetnek bennünket: A m azok érettünk 
esedezvén ; ezek pedig tölünk fegétséget kérvén. 380

T O L D A L É K .

R e n d j e i  -

J u b i l e u m n a k  k i - h i r d e t é s é r e

P r é d i k á t z i ö .

A ’ Jubileumi kegyelem nek nagy vo ltáró l; 
és a’ parantsolt dolgok végben vitelének mód- 
gyárúl. —  —  —  — 1 —  —  3 QÖ

Szent Jósef Napján,
P r é d i k á t z i ö .

M ind a’  m agzat, mind a’ h it, mind a ’ Szen
tség javának tekélletefsen meg - felelt fzent Jósef 
Pátriárka. —  —  —  ■— —* —  415

B. Aszszony hét F ájdalminak Ünnep.
P r  é d i k á t z i ó .

A ’ meg fefzéttetett Jézusnak utolsó órája a*
B . Szűz M á r iá n a k  igen keserves, és fájdalm as;

né-



Pag.
nékünk bűnös fiakn ak, igen Örvendetes , és bi- 
zodalm as. *—  —- —  —  —* _

Őrző A n g ya lo k  Napján,  
P r  é d i k á t  ziö.

A ’ Sz. A ngyalok az Istennek nagy ditsŐfsé- 
g  é ré ; az em bereknek nagy fegétségekre vannak. 44a

M á r i a  Neve N a p já n , 
P  r é d i k á t  z i  d.

M a r j a  N evének erejében, az Igazak tellyes 
lelki vigafztalást az ö fzom orúságokban; a ’ bű
nösök hatalmas pártfogást találnak a z ö  vefzedel- 
mcs ügyökben. —  — • —  —  —  456
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